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 پيشگفتار

 تفسير موضوعى چيست؟

ايـــن ســـؤال لازم اســـت ســـؤال ديگـــرى را مطـــرح كنـــيم و آن  بـــه قبـــل از پاســـخ

ــن ــرا قـ ـ  اي ــه: چ ــع  ك ــوعى جم ــبك موض ــه س ــاب   رآن ب ــبيه كت ــده، و ش ــاى  آورى نش ه

 معمولى نيست؛ بلكه با تمام آنها تفاوت دارد؟

فـــان، مؤلّـــف يــا مؤلّ  ،هـــاى معمــولى  پاســخ ايــن اســـت كــه: بـــراى تهيــه كتــاب     

ــد  ــد در نظــر مــى  ر جــامع شــريكموضــوعات مختلفــى را كــه در يــك ق ــد. ان ــثلا  گيرن م

هـاى مختلـف كــه همـه آنهـا بــه مسـأله سـلامت انســان ارتبـاط دارد در علـم طــب          بيمـارى 

سـپس مسـائل مربـوط بـه ايـن موضـوعات را بـه فصـول و ابـواب           ؛شـود  در نظر گرفته مـى 

ــى  ــيم م ــف تقس ــد مختل ــارى .كنن ــى، ب (بيم ــاى قلب ــارىه ــبى، بيمــارى  يم ــاى عص ــاى  ه ه

 هاى ديگر). هاى پوستى و بيمارى هاى دستگاه تنفّسى، بيمارى گوارشى، بيمارى

ــه مقــدمات و نتــايج آن مــورد بررســى    ــه ب ــا توج بعــد از آن هــر فصــل و هــر بــاب را ب

 شود. دهند و به اين ترتيب كتابى به نام كتاب طب تدوين مى قرار مى

ــين نيســت؛  ــرآن هرگــز چن ــى ق ــابى اســت كــه در طــول   ول ــه   23كت ــه ب ــا توج ســال، ب

نيازهــا و شــرايط مختلــف اجتمــاعى و حــوادث گونــاگون و مراحــل مختلــف تربيتــى         

نـازل شــده اسـت و همگــام بــا حيـات جامعــه اســلامى پـيش رفتــه و در عــين حـال بســته بــه      

 زمان و مكان خاصى نيست!

ــث  ــام بح ــك روز تم ــت     ي ــا ب ــارزه ب ــور مب ــر مح ــرآن ب ــاى ق ــتى و ه ــرك و  پرس ش

ــاخه   ــام ش ــا تم ــد ب ــوزش توحي ــى آم ــايش دور م ــوره ه ــن   زد و س ــه در اي ــاتى ك ــا و آي ه
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ــى   ــاد م ــدأ و مع ــى بحــث از مب ــازل شــد همگ ــرد دوران ن ــد .ك ــه در  ســوره :(مانن ــايى ك ه

 در سيزده سال اول بعثت نازل شد.)مكّه 

هــاى داغ و پــر حرارتــى پيرامــون جهــاد و مقابلــه بــا دشــمنان         روز ديگــر بحــث 

 خارجى و منافقان مطرح بود.داخلى و 

ســوره احــزاب نــازل شــد و حــداقل  ؛آمــد يــك روز مــاجراى جنــگ احــزاب بوجــود

ــداد  ــدهاى آن     17تع ــى و پيام ــائل تربيت ــده و مس ــوادث آموزن ــگ و ح ــن جن ــه آن، از اي آي

 سخن گفت.

ــيد   ــرا رس ــه ف ــلح حديبي ــر داســتان ص ــد از آن    ،روز ديگ ــد و بع ــازل ش ــتح ن ــوره ف و س

إذِا جـاء نَصـرُ االلهِ و   (غـزوه حنـين پـيش آمـد و آيـات سـوره نصـر         ماجراى فتح مكّـه و 

ْو آيات ديگر نازل گرديد. )الفَْتح 

ــات         ــلامى آي ــه اس ــومى جامع ــت عم ــلام و حرك ــكوفايى اس ــا ش ــان ب ــه همزم خلاص

ــى    ــتورات لازم داده م ــازل و دس ــرآن ن ــبى از ق ــانى را     مناس ــق انس ــه دقي ــن برنام ــد و اي ش

 كرد. تكميل مى

و  ؛شـود  ه آنچـه در بـالا گفتـه شـد منظـور از تفسـير موضـوعى روشـن مـى         با توجـه ب ـ 

ــر قــرآن مجيـ ـ         ــك موضــوع در سرتاس ــه دربــاره ي ــات مختلفــى ك ــه آي ــن ك د در آن اي

بنــدى گــردد و  آورى و جمــع اســت جمــع هــاى مختلــف نــازل شــده حــوادث و فرصــت

 از مجموع آن، نظر قرآن درباره آن موضوع و ابعاد آن روشن شود.

ــات   ــثلا آي ــان      م ــم، بره ــان نظ ــرت، بره ــل: فط ــى، از قبي ــل خداشناس ــه دلاي ــوط ب مرب

ــه:       ــا ك ــود و از آنج ــده ش ــم چي ــار ه ــراهين در كن ــاير ب ــان و س ــوب و امك ــرآن «وج القُ
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ــه بعضــاً ــرُ بعضُ َفسابعــاد ايــن موضــوع » كننــد آيــات قــرآن يكــديگر را تفســير مــى «»: ي

)1(گردد. روشن مى
 

زخ، صــراط، نامــه اعمــال، آيــات مربــوط بــه همچنــين آيــات مربــوط بــه بهشــت يــا دو

نمــاز، روزه،  شــجاعت و... آيــات مربــوط بــه احكــام؛ مســائل اخلاقــى، تقــوا، حســن خلــق،

زكــات و خمــس و انفــال، آيــات مربــوط بــه عــدالت اجتمــاعى و جهــاد بــا دشــمن و جهــاد 

 با نفس و... .

زل شـده  هـاى گونـاگون نـا    ماً هرگاه ايـن آيـات كـه در قـرآن مجيـد بـه مناسـبت       مسلّ

ــت ــع   ؛اس ــه جم ــروه جداگان ــر گ ــردد،     ه ــير گ ــود و تفس ــده ش ــم چي ــار ه آورى و در كن

و از اينجـــا ضـــرورت تفســـير موضـــوعى  ،اى از آن كشـــف خواهـــد شـــد حقـــايق تـــازه

 آيد. شود كه شرح آن در بحث آينده به خواست خدا مى روشن مى

—– 
 

 توان حل كرد؟ چه مشكلاتى را با تفسير موضوعى مى

بــا توجـه بــه آنچـه در بــالا ذكـر شــد بـه خــوبى روشـن اســت، ولــى       پاسـخ ايــن سـؤال  

 براى توضيح بيشتر بايد به اين امر توجه كرد كه:

مــثلا،  ؛در بســيارى از آيــات قــرآن تنهــا يــك بعــد از ابعــاد يــك موضــوع آمــده اســت

 ز آيات اصل امكان شفاعت آمده است،در مورد مسأله شفاعت در بعضى ا

                                                           
ه به ارتباط شديد او در مسائل قرآنى با شخص از ابن عباس نقل شده، و بعيد نيست با توج »القرُآنُ يفسَرُ بعضُه بعضاً«. جمله 1

 البلاغه پيغمبر اكرم(صلى االله عليه وآله) و اميرمؤمنان على(عليه السلام) از آن بزرگواران گرفته باشد. محتواى آن نيز در نهج
 مختلف هاى پيامبرش فرموده كه قسمتخداوند به »: «و ذكََرَ انََّ الكْتاب يصدقُ بعضُه بعضاً«: فرمايد مى كه آنجا است؛ آمده
القُرآنُ يفسَرُ « جمله خود آثار در علما از بعضى) 18 خطبه البلاغه، نهج( »است هماهنگ و كند مى تصديق را يكديگر قرآن

به عنوان  ، اين جمله106مرحوم شهرستانى، صفحه » تنزيه التنزيل« در چنانكه اند، را به عنوان حديث آورده»: «بعضُه بعضاً
 آنجا شود،  مى ديده مطلب اين به نيز ديگرى اشاره البلاغه روايت آمده، بدون اين كه مأخذى براى آن ذكر شده باشد، در نهج

بعضى از اين آيات از بعضى ديگر سخن »: «و ينطق بعضه ببعض و يشهد بعضه على بعض«: فرمايد مجيد مى قرآن درباره كه
 ).133 خطبه البلاغه،  (نهج» ديگر است بعض بر گواه بعضى و گويد مى
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 ،)1(كنندگان در بعضى ديگر شرايط شفاعت

 ،)2(در بعضى شرايط شفاعت شوندگان

،)3(در بعضى ديگر شفاعت از همه نفى شده جز از خداوند
 

.)4(و در بعضى ديگر شفاعت براى غير خداوند اثبات شده است
 

اى از ابهــام، مســائل مربــوط بــه شــفاعت را در بــر گرفتــه، از  بينــيم هالــه در اينجــا مــى

ــفاعت  ــت ش ــرايط و  حقيق ــا ش ــه، ت ــر؛  گرفت ــيات ديگ ــات    خصوص ــه آي ــامى ك ــى هنگ ول

شــفاعت را از قــرآن بــرداريم و در كنــار هــم بچينــيم و آنهــا را در پرتــو هــم تفســير كنــيم،  

 گردد. اين ابهام برطرف شده و مشكل به خوبى حل مى

همچنين آيات مربـوط بـه ابعـاد جهـاد، يـا فلسـفه احكـام اسـلام، يـا آيـات مربـوط بـه             

و ايـن كـه آيـا بـراى غيـر خـدا        ،همچنـين موضـوع علـم غيـب    برزخ، يا مسـأله علـم خـدا و    

 ،آگاهى بر غيـب ممكـن اسـت يـا نـه؟ اگـر آيـات هريـك يكجـا مـورد توجـه قـرار گيـرد             

ــق تفســير موضــوعى   ،ممكــن اســت حــقّ مطلــب ادا شــود و ابهامــات موجــود   همــه از طري

 حل شود.

قـرآن   آيـات متشـابه   ،دهـد  اصولا آيـات مربـوط بـه محكـم و متشـابه كـه دسـتور مـى        

 خود نوعى تفسير موضوعى است. ،در پرتو محكمات تفسير كنيد

ــه     ــو هــم، جرقّ ــه يــك موضــوع در پرت ــوط ب ــات مرب ــا تفســير آي ــه هــر حــال ب ــاى  ب ه

ــان آنهــا جســتن مــى  تــازه ــه اى از مي ــى   كنــد، جرقّ ــان آنهــا معــارف قرآن هــايى كــه در مي

 د.باش است و راهگشاى بسيارى از مشكلات عقيدتى و احكام اسلامى مى

                                                           
 .87و سوره مريم، آيه  23. سوره سبأ، آيه 1

 .18و سوره غافر، آيه  28. سوره انبياء، آيه 2

 .44. سوره زمر، آيه 3

 .48. سوره مدثّر، آيه 4
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اى تشــبيه كــرد كــه هــر  تــوان بــه كلمــات جداگانــه آيــات قــرآن را از ايــن نظــر مــى

 ــ   ــومى دارد ام ــود مفه ــراى خ ــدام ب ــاهيم     ك ــيم مف ــرار ده ــم ق ــار ه ــا را در كن ــى آنه ا وقت

 .اى بدست مي آيد تازه

يـدروژن تشـبيه كـرد    ، ماننـد اكسـيژن و ه  بخشـى  تـوان آنهـا را بـه مـواد حيـات      يا مـى 

ش ديگـرى اسـت بـه دسـت     خ ـب شـوند، آب كـه مـاده حيـات     مـى كه وقتى با هـم تركيـب   

 آيد. مى

ــق نمــى   ــن طري ــرآن را جــز از اي ــوان گشــود بســيارى از اســرار ق ــا،   ؛ت ــه عمــق آنه و ب

كنـيم بـراى بيـان اهميـت تفسـير       و فكـر مـى   فتـوان راه پيـدا كـرد    جز از ايـن مسـير نمـى   

 موضوعى همين قدر كافى باشد.

 توان چنين بيان كرد: ى را مىبه طور خلاصه، فايده تفسير موضوع

ــام1 ــع ابه ــى    . رف ــم م ــه چش ــات ب ــى از آي ــر در بعض ــدو نظ ــايى كــه در ب ــورد،  ه و خ

 گشودن متشابهات قرآن.

ــى       2 ــائل مختلف ــوعات و مس ــايج موض ــل و نت ــيات، عل ــرايط، خصوص ــاهى از ش . آگ

 كه در قرآن مطرح است.

 ــ   3 ــد توحيـ ــوعاتى ماننـ ــاره موضـ ــامع دربـ ــير جـ ــك تفسـ ــت آوردن يـ ــه دسـ د و . بـ

 خداشناسى و معاد و عبادات و جهاد و حكومت اسلامى و موضوعات مهم ديگر.

ــام  4 ــرار، و پي ــت آوردن اس ــه دس ــه      . ب ــات ب ــمام آي ــق انض ــرآن از طري ــازه ق ــاى ت ه

 يكديگر.

 

     حوزه علميه    -قم 

 ناصر مكارم شيرازى
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 نشان نشانى از آن بى

 
 

 معرفت صفات جمال و جلال خداوند

 
 
 
 

س نشانى زان دلسـتان نديـدم *** يـا مـن خبـر نـدارم يـا او        ك با هيچ
 نشان ندارد!

هــر شــبنمى در ايــن ره صــد مــوج آتشــين اســت *** دردا كــه ايــن 
ا شرح و بيان ندارد!معم 
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 اشاره

هــاى  خــداجوئى و خــدايابى و خداشناســى ســه مســأله مختلــف اســت كــه در بحــث  

 با آن مواجه هستيم. به معرفة االله مربوط

 ،كند هاى معرفت خداوند اشاره مى به انگيزه خداجوئى

 ،و خدايابى به مسأله اثبات وجود خدا

 پردازد. و خداشناسى به بحث پيرامون صفات او مى

تــوان بــه تشــنگانى تشــبيه كــرد كــه در بيابــانى  هــا را مــى در يـك تشــبيه ســاده: انســان 

د و آن را رونــد، و هنگــامى كــه بــه سرچشــمه رســيدن بــراى رفــع عطــش بــه دنبــال آب مــى

 پردازند. بخش مى يافتند به شناخت صفات آن آب زلال و حيات

ــت   ــرى اس ــر فط ــك ام ــداجوئى ي ــى    ،خ ــت م ــز تقوي ــى ني ــل عقل ــه دلاي ــه ب ــود،  ك ش

كـه حياتشـان بسـتگى     گونه كه تشـنگان بـا انگيـزه درونـى و هـم بـا اسـتدلال بـه ايـن          همان

ــه  ــى ب ــتجوى آب م ــه جس ــد. آب دارد ب ــق   پردازن ــون عاش ــز چ ــان ني ــه  انس ــت ب ــال اس كم

 پردازد. جستجوى كمال مطلق كه ذات خدا است مى

ــه دارد   ــل روشــنى ك ــا دلاي ــز ب ــدايابى ني ــار    ،خ ــرينش ك ــه اســرار آف ــاً مطالع مخصوص

 اى نيست.  مشكل و پيچيده

ــت  ــده اس ــكل و پيچي ــه مش ــت؛آنچ ــى اس ــت   ، خداشناس ــان موجــودات طبيع ــرا هم زي

طريــق خداشناســى او را   كــه بهتــرين راهنمــاى راه خــدايابى هســتند، ممكــن اســت در      

(چنانكــه شــرح آن بعــداً    .فريــب دهنــد، و بــه دره خطرنــاك قيــاس و تشــبيه بكشــانند      

 خواهد آمد.)
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ــه ايــن نكتــه نيــز لازم اســت كــه صــفات خــدا همچــون ذات   ــىا اشــاره ب نهايــت  ش ب

، زيــرا هــر اســمى از اســت او كــه بيــانگر آن صــفات اســت نيــز بــي شــمار  اســت، و اســماء

ــنگر  ــماء او روش ــت.   ك اس ــدس او اس ــالات ذات مق ــالى از كم ــاهى،    م ــود لايتن ــك وج ي

ــام   ــه و ن هــايى كــه از آن حكايــت  كمــالات او نيــز لايتنــاهى اســت، و طبعــاً صــفات كمالي

ــى ــى م ــد ب ــه       كن ــفات جنب ــماء و ص ــن اس ــمتى از اي ــال قس ــن ح ــا اي ــى ب ــت، ول ــت اس نهاي

 .هايى از آن محسوب مي شود دارد و بقيه شاخهاى  ريشه

ــثلا  ــميع«م ــير«و  »س ــاخه    »بص ــد، از ش ــودن خداون ــا) ب ــنوا و بين ــم او   (ش ــاى عل ه

نـه داشـتن چشـم و     ؛اسـت  كـه مفهـوم آن، آگـاهى از شـنيدنى هـا و ديـدني هـا        چـرا  ؛است

 گوش.

ــين  ــراحمي «همچنـ ــم الـ ــاقبين «و » نارحـ ــد المعـ ــد » اشـ ــودن خداونـ از  بـ

ر كنـد كـه د   بـودن او اسـت، چـرا كـه حكمـت همـين را اقتضـا مـى         »حكـيم «هـاى   شاخه

 يكجا رحمت بفرستد و در جاى ديگر عذاب و نقمت.

—– 
 

 راه پرفراز و پرنشيب!

ــى     ــدا و پ ــناخت خ ــه ش ــدازه ك ــان ان ــود او    هم ــل وج ــه اص ــردن ب ــوص از  -ب بخص

ــق مطالعــه جهــان هســتى  ط ــه صــفات او، ســخت  آســان اســتف -ري ــردن ب ــى ب شــكل م و پ

درختــان، انــواع هــاى  زيــرا در مرحلــه خــدايابى بــه تعــداد ســتارگان آســمان، بــرگ اســت.

هــاى هــر گيــاه و جــانور، و ذرات اتــم، دليــل  گياهــان و جانــداران، بلكــه بــه تعــداد ســلول

 بر اصل وجود او داريم.
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ــاره صــفات خداونــد چــون نخســتين شــرط بــراى پيمــودن راه صــحيح، همــان    ــا درب ام

نفــى تمــام صــفات مخلوقــات از او و تــرك تشــبيه او بــه مخلوقــات اســت، كــار بــه جاهــاى 

 كشد. ى مىباريك

ايــم و بــا آن خــو    مــا در دل طبيعــت بــزرگ شــده    دليــل آن هــم روشــن اســت.   

هــاى طبيعــى بــوده، و همــين  همــين پديــده ؛ايــم ايــم و شــنيده ايــم، و هرچــه ديــده گرفتــه

 طبيعت نيز ما را در اصل شناسائى خداوند يارى كرده است.

ــه بحــث صــفات كــه مــى   ــ هــيچ ،رســيم ولــى ب ــا آنچــه م ــد ب ا يــك از صــفات خداون

چـرا كـه صـفات مخلـوقين همـه جـا آميختـه بـا          ايـم قابـل قيـاس نيسـت؛     ايم و شنيده ديده

 نقص است، و صفات او خالى از هرگونه نقص و عين كمال است.

ــود    ــا ب ــار م ــر و ي ــرين رهب ــابراين همــين طبيعــت كــه در راه معرفــت وجــودش، بهت  ،بن

 ش، رهزن و دشمن است.ا در راه شناخت صفات

ــل در را  ــين دلي ــه هم ــد ه  ب ــدا باي ــفات خ ــايى ص ــام   ه شناس ــاط گ ــا احتي ــتر ب ــه بيش رچ

 تا از خطر تشبيه و قياس در امان بمانيم. برداريم،

پــذيريم، و بــه ســراغ آيــات قــرآن در  آنچـه را در بــالا گفتــه شــد بــه جــاى اشـاره مــى  

  دهيم: رويم و به آيات زير گوش جان فرا مى اين زمينه مى

ــنى(. 1 سالْح ــماء الْأَس ــه ــي   و للّ ــدونَ ف لْحــذينَ ي ــا و ذَروا الَّ ــادعوه بِه فَ
همائ1(.)أَس(  

  )2(.)لَيس كمَثْله شىَء و هو السميع الْبصيرُ( .2

  )3(.)فلاَتَضْربِوا للهّ الْأمَثالَ إنَِّ االلهَ يعلمَ و أنَْتمُ لاتعَلمَونَ(. 3

                                                           
 .180. سوره اعراف، آيه 1

 .11. سوره شورى، آيه 2

 .74. سوره نحل، آيه 3
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4 .)َكفُُواً أح كُنْ لَهي َلم و1(.)د(
 

)2(.)سبحانَ االلهِ عما يصفُونَ(. 5
 

)3(.)ما قَدروا االلهَ حقَّ قَدرهِ إنَِّ االلهَ لقََوِي عزِيزٌ(. 6
 

  )4(.)يعلمَ ما بينَ أَيديهمِ و ما خَلفَْهم و لايحيطُونَ بِه علمْاً(. 7

 

 ترجمه:

ــراى خــدا . «1 ــام هــا ب ــه آن (نامهــا) بخوانيــد. وخــدا را  ؛ســتا و بهتــرين ن ــام  ب كســانى كــه ن

 »بر غير او مى نهند)، رها سازيد. كنند (وهاى او را تحريف مي

 »نند او نيست و او شنوا و بينا است.هيچ چيز هما. «... 2

 »دانيد.داند، و شما نمىپس، براى خدا امثال (و شبيه) قائل نشويد. زيرا خدا مى. «3

 »يه و مانندى نبوده است.چ گاه شبـو براى او هي. «4

 »ت خداوند از آنچه توصيف مى كنند.منزّه اس. «5

خداونـــد توانـــا و شكســـت ناپـــذير   ؛خـــدا را آن گونـــه كـــه بايـــد بشناســـند نشـــناختند . «6

 »است.

ــه را   . «7 ــد، و آنچ ــيش رو دارن ــه را پ ــد آنچ ــته    خداون ــر گذاش ــت س ــا) پش ــى (در دني ــد م ان

 »لمى ندارند.ه آنها به او احاطه عدر حالى ك ؛داند

 

                                                           
 .4. سوره اخلاص، آيه 1

 .159سوره صافات، آيه . 2

 .74. سوره حج، آيه 3

 .شود مى ديده نيز ،67 آيه زمر، سوره و ،91 آيه انعام، هاى و نظير همين معنا در سوره 110. سوره طه، آيه 4
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 شرح مفردات

ــلْ« ــه  » مثُـــول«در اصـــل از مـــاده » مثَـ ــتادن اســـت، و بـ بـــه معنـــاى صـــاف ايسـ

گفتــه » تمثــال«كننــد،  يــا نقاّشــى مــى ،گيرنــد هــايى كــه از كســى يــا چيــزى مــى عكــس

ــه هــر چيــزى كــه شــبيه چيــز  شــود، گــوئى خــود او در آنجــا ايســتاده اســت،   مــى ســپس ب

شــود كــه بــا ســخن  بــه ســخنى گفتــه مــى» مثَــل«، شــودمــي گفتــه» مثــال«اســت  ديگــر

 آن را تبيين كند. يا ديگر شباهتى داشته باشد و

بـه دو  » مماثـل «كـه   ،آن اسـت » مسـاوى «و » مماثـل «انـد: فـرق ميـان     بعضى گفتـه 

امـا مسـاوى ممكـن اسـت از يـك جـنس باشـد         گوينـد كـه از يـك جـنس باشـد؛      چيز مـى 

 يكى باشند كافى است.يا دو جنس، همين قدر كه در مقدار و اندازه 

ــلْ« ــا و         » مثَ ــب و زيب ــفات جال ــه ص ــاه ب ــت، و گ ــده اس ــز آم ــفت ني ــاى ص ــه معن ب

بـه معنــاى نمونــه  » اَمثَــل«شـود و لــذا   هــاى عجيـب و قابــل توجـه نيــز اطـلاق مــى    داسـتان 

 است.

ــه«  ــ  » مثْلَ ــع نم ــاى قط ــه معن ــردن ب ــان  ك ــدن انس ــاى ب ــى از اعض ــوان   ودن بعض ــه عن ب

شـــود  اقـــع كســـى كـــه مرتكـــب چنـــين عملـــى مـــى شـــكنجه و مجـــازات اســـت، در و

خواهد به ديگران بفهمانـد كـه اگـر شـما هـم چنـين كنيـد مجـازاتى مثـل ايـن شـخص             مى

هــايى كــه  هــا آمــده اســت، عقوبــت بــه معنــاى عقوبــت» مــثلاُت«خواهيــد داشــت، و لــذا 

)1(اعمال گذشتگان نشوند. شود تا مرتكب اعمالى مثل ديگران مىباعث عبرت 
 

هــاى مختلفــى  كنــيم كــه يــك ريشــه لغــت بــه مناســبت ملاحظــه مــى بــه ايــن ترتيــب

 ــو ــيار متن ــاهيم بس ــى و ع در مف ــار م ــه ك ــدى ب ــله   جدي ــود فاص ــل خ ــدريجاً از اص رود، و ت

                                                           
 .البحرين  . مفردات راغب، مقاييس اللّغه، لسان العرب، و مجمع1
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شـود، در حـالى كـه ريشـه      گيـرد، بـه طـورى كـه معـانى كـاملا مختلفـى را شـامل مـى          مى

 همه يكى است.

نيــز از همــين معنــاى » افــاتمك«بــه معنــاى شــباهت در قــدر و مقــام اســت، و » كفُْــو«

بــه معناىوارونــه » اكفْـاء « عنـاى مســاوات و مقابلـه بــه مثـل اســت.   گرفتـه شــده، چـون بــه م  

 كنند. آيد گوئى ظاهر و باطن آن را يكى مى كردن ظرف مى

ــائيس ــه  در مق ــاللّغ ــا دارد: آم ــن واژه دو معن ــاى مســاوات   ده اســت كــه اي ــه معن گــاه ب

ــى  ــز م ــان دو چي ــه م  مي ــاه ب ــد، و گ ــراف آي ــل و انح ــاى تماي ــب در   ،عن ــه راغ ــالى ك در ح

 مفردات هر دو را به يك معنا بازگردانده كه در بالا اشاره شد.

ــفت« ــاده  »ص ــف«از م ــوبى      »وص ــر خ ــاى ذك ــه معن ــل ب ــه در اص ــت ك ــا و  اس ه

 شود. به آن حالت اطلاق مى »وصف« هاى چيزى است، و واژة زيبائى

ــترده   ــاى گس ــه معن ــپس ب  ــ   س ــيف خ ــه توص ــه هرگون ــرى ب ــده  ت ــلاق ش ــد اط وب و ب

 است.

ــى   ــرب م ــان الع ــور در لس ــن منظ ــردن     اب ــت ك ــاى زين ــه معن ــردن ب ــف ك ــد: وص گوي

 آيد. است، و صفت به معناى زينت مى

گونــه كــه در بــالا گفتــيم  ولــى همــان غــة آمــده اســت؛نيــز در مقــائيس اللّ همــين معنــا

 ترى به كار رفته است. بعداً در معناى گسترده

شــود، و ايــن بــه خــاطر  گفتــه مــى »وصــيفه«و  »يفوصــ«گــاه بــه خــادم و خادمــه، 

كردنــد اوصــاف و مزايــاى آنهــا  آن اســت كــه وقتــى غــلام و كنيــز را خريــد و فــروش مــى

 دادند. را براى خريداران شرح مى

 

 بندى تفسير و جمع
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 هيچ چيز مثل او نيست!

ــه وضــع مشــركان مــى  ــه اشــاره ب ــام نخســتين آي ــانگر   كنــد كــه ن هــاى خــدا را كــه بي

 كنـــد. كردنـــد، و آنهـــا را بـــر ايـــن كـــار تهديـــد مـــى اســـت تحريـــف مـــىصـــفات او 

 فرمايد: مى

و للّــه (»: خــدا را بــه آن (نامهــا) بخوانيــد    اســت؛ و بهتــرين نــام هــا بــراى خــدا    «

 .)الْأَسماء الْحسنى فَادعوه بِها

ــام  « ــه ن ــانى ك ــى  و كس ــف م ــاى او را تحري ــى   ه ــر او م ــر غي ــد (و ب ــا  كنن ــد)، ره نهن

ــذينَ (»: بيننــددادنــد، مــىبــزودى جــزاى اعمــالى را كــه انجــام مــى ســازيد.آنها و ذَروا الَّ

همائونَ في أَسدلْحي(. 

ــد) بــه معنــاى انحــراف از حــد وســط بــه يكــى از دو  » لَحــد«و » الحــاد« هبــر وزن م)

در قبــر بـه ايــن نـام ناميــده شـده بــه خـاطر آن اســت كــه     » لحـد «كــه  طـرف اســت، و ايـن  

گذارنــد  كننــد و جنــازه را در آنجــا مــى ا در قســمت پــائين خــالى مــىيــك ســمت قبــر ر

)1(كه به هنگام پر كردن قبر خاك بر او ريخته نشود.
 

هــاى خــدا در ايــن آيــه چيســت؟ بســيارى از   در نــام» الحــاد«كــه منظــور از  در ايــن

 شود. مفسران عقيده دارند مفهوم عامى دارد كه عمدتاً سه چيز را شامل مى

گرفتنـد، بـه يكـى از     هـاى خـود را از نـام خـدا مـى      مشـركان نـام بـت    كه نخست اين

گفتنــد كــه بــه ترتيــب  مــى» منــات«و بــه ديگــرى » العــزّى«و بــه ديگــرى » الَــلاّت«بتهــا 

 دانستند. مشتق مى» الَمْنّانُ«و » العْزيزُ«و » االلهَُ«آنها را از 

                                                           
 . مقائيس اللّغه، و مفردات راغب.1
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رفتــه و شايســته مقــام هــايى را كــه خداونــد بــراى خــود نپذي كــه نبايــد نــام ديگــر ايــن

او نيست، يـا تـوأم بـا نقائصـى اسـت كـه مخصـوص ممكنـات اسـت بـر خـدا نهنـد؛ ماننـد:              

 نهادند. (پدر) كه مسيحيان بر خدا مى» أب«كلمه 

 هايى بر خدا نهند كه مفهوم آن را ندانند. سوم نبايد نام

او، و  به تعبير ديگـر، نـه تشـبيه خـدا بـه غيـر او جـائز اسـت، و نـه تعطيـل فهـم صـفات            

 نه گذاردن نام او بر ديگران.

دهـد كـه در بحـث اوصـاف خـدا بايـد بـا احتيـاط تمـام           اينها همه به خـوبى نشـان مـى   

ــام  ــادا ن ــدم برداشــت، مب ــراى ذات    ق ــاقص اســت ب هــا و صــفاتى كــه شايســته موجــودات ن

 مقدس او انتخاب شود.

ــام» اســماء االله«بــه همــين دليــل بســيارى از دانشــمندان معتقدنــد كــه   هــاى خــدا)  (ن

تــوان بــراى خــدا برگزيــد كــه در آيــات  تــوقيفى اســت؛ يعنــى تنهــا اســما و صــفاتى را مــى

و روايــات معتبــر آمــده باشــد. (شــرح ايــن ســخن در بخــش توضــيحات بــه خواســت خــدا  

 آيد.) مى

—– 

دومــين آيــه مــورد بحــث، بــه دنبــال نفــى هرگونــه مــولي و معبــود و سرپرســت غيــر از 

هـيچ چيـز   «فرمايـد:   هـا و زمـين مـى    خداونـد نسـبت بـه آسـمان    خدا، و تأكيد بـر خالقيـت   

ــت   ــا اس ــنوا و بين ــت، و او ش ــد او نيس ــميع   (»: همانن الس ــو ه و ءــى ــه شَ ثْلَكم ســي لَ

 .)الْبصيرُ

خــود بــه معنــاى مثــل و ماننــد اســت، » كمَثْلــه«كــه كــاف تشــبيه در  بــا توجــه بــه ايــن

(بعضـى از آن تعبيــر بــه   .باشــد راى تأكيـد مــى قـرار گــرفتن ايـن دو، پشــت ســر يكـديگر ب ــ  

 ).آيد اند كه آن نيز معمولا براى تأكيد مى حرف زائد كرده
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شناســـيم و  بنــابراين مفهــوم آيــه ايـــن اســت كــه هــيچ چيـــزى از آنچــه مــا مــى         

نظيــر اســت، چــرا كــه او وجــودى  شناســيم هماننــد خــدا نيســت، و او از هــر نظــر بــى نمــى

ــذّ   ــتقل بال ــت مس ــىاس ــا ات و ب ــدرت و     پاي ــم و ق ــات، در عل ــام جه ــدود در تم ن و نامح

ــر از او هرچــه هســت وابســته  ــا غي ــات و اراده و... ام ــاقص اســت؛محــدود ،حي ــاهى و ن  ، متن

ــى        ــق يعن ــان مطل ــا نقص ــت ب ــق اس ــال مطل ــه كم ــود او ك ــان وج ــباهتى مي ــيچ ش ــابراين ه بن

ــد در     ــر و نيازمن ــر او فقي ــق اســت و غي ــدارد، او غنــى مطل همــه موجــودات امكــان وجــود ن

 چيز.

ــران آمــده اســت كــه نفــى شــباهت در آيــه فــوق    ايــن كــه در بعضــى از كلمــات مفس

يعنــى ذات هــيچ چيــز همچــون ذات پــاك خــدا نيســت،  ،اشــاره بــه شــباهت در ذات اســت

باشــد، چــرا كــه او صــفاتى دارد ماننــد علــم و قــدرت  ولــى نــاظر بــه نفــى در صــفات نمــى

ــه ــه نمون ــود دارد، و... ك ــان وج ــه در    اى از آن در انس ــرا چنانك ــت ، زي ــى اس ــتباه بزرگ اش

بحــث علــم و قــدرت و ماننــد آن خواهــد آمــد ايــن گونــه صــفات خــدا نيــز هــيچ شــباهتى  

ــه او وجــود دارد مــا هــم وجــود داريــم، ولــى ايــن  وجــود  بــه علــم و قــدرت مــا نــدارد، البتّ

 همچنين در مورد صفات او و صفات بندگان. كجا و آن وجود كجا!

ــل     ــك اص ــن ي ــال اي ــر ح ــه ه ــفات او     ب ــناخت ص ــة االله و ش ــث معرف ــى در بح اساس

ــاك و    ــد پ ــل و مانن ــر مث ــه او را از ه ــت، ك ــزهّ  اس ــان  من ــاس و گم ــر از قي ــدانيم، و برت و  ب

رود، بايـد خـالى    و توجـه داشـته باشـيم اوصـافى كـه دربـاره او بـه كـار مـى          وهم بشـمريم؛ 

 از هرگونه عيب و نقص و عوارض مادى و جسمانى و امكانى باشد.

المهـيمنُ انَْ تُـدرى حقيقَتُـه *** مـنْ لا لَـه المثْـلُ، لا تَضْـرِب لَـه          جلَّ
 مثلاَ!

 »ش شناخته شود.اخداوند قادر متعال برتر از آن است كه حقيقت«

 »!چيزى كه مثل و مانند ندارد براى او مثلى نزنيد«
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—– 
 

كنــد و بعــد  ســومين آيــه همــان محتــواى آيــه قبــل را در شــكل ديگــرى مطــرح مــى  

ــه رزق و روزى از آســمان و زمــين  پرســتان كــه مالــك هــيچ  از نفــى معبودهــاى بــت گون

پــس بــراى خــدا امثــال (شــبيه) قائــل نشــويد زيــرا،  «فرمايــد:  مــى هــا نيســتند؛ بــراى انســان

ــتمُ ( :»دانيــد دانــد و شــما نمــى خــدا مــى ــم و أنَْ ــه الْأَمثــالَ إنَِّ االلهَ يعلَ ــربِوا للّ فلاَتَضْ

 .)تعَلمَونَلا

ماً وجــودى كــه از هــر نظــر واحــد و يگانــه اســت و ماننــد نــدارد كــه مثــالى از آن مســلّ

 براى او انتخاب شود.

ــه           ــت ك ــارى اس ــه گفت ــاره ب ــه اش ــن جمل ــه اي ــت ك ــده اس ــير آم ــى از تفاس در بعض

ــا     ــد، آنهـ ــز دارنـ ــا نيـ ــر مـ ــى بعضـــى از مشـــركان عصـ ــر جاهليـــت و حتّـ مشـــركان عصـ

ز آن اســـت كـــه مـــا او را عبـــادت كنـــيم، مـــا بـــه ســـراغ گوينـــد: خداونـــد برتـــر ا مـــى

ــى  ــوداتى م ــاه       موج ــك پادش ــد ي ــت همانن ــم، او درس ــا داري ــه آنه ــى ب ــه دسترس ــم ك روي

 ــ   ــه ســراغ وزراء و خاص ــذا ب ــد، ل ــه او دسترســى ندارن ــردم ب ــوده م ــزرگ اســت كــه ت ان و ب

 روند كه به آنها دسترسى دارند. ش مىا بانمقرّ

خداونـد شـبيه آن پادشـاه     هـا را بـراى خـدا نزنيـد.     فرمايـد: ايـن گونـه مثـال     قرآن مـى 

جــا حاضــر اســت، او در قلــب شــما اســت، او بــه شــما از  ضــعيف و نــاتوان نيســت، او همــه

خودتان نزديكتـر اسـت، بعـلاوه او مثـل و ماننـدى نـدارد كـه بيـانگر وجـود او باشـد تـا بـه             

ــد، بــت ــد شــما مخلــوق و   عبــادت آن برخيزي وابســته و  هــا و همــه مخلوقــات ديگــر همانن

 نيازمند به او هستند.

ــونَ( :جملــه َلمَلاتع ُــتم ــم و أنَْ ممكــن اســت اشــاره بــه ايــن باشــد كــه   )إنَِّ االلهَ يعلَ

ــال     ــن مث ــاب اي ــتيد، و انتخ ــاه نيس ــدا آگ ــفات خ ــه ذات و ص ــما از كن ــين  ش ــا از هم ــا  ه ج

 دهد تا اين سخن را تكرار نكنيد. گيرد، خدا به شما هشدار مى سرچشمه مى
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ــ ــى   بن ــار م ــه ناچ ــواردى ك ــى در م ــايق     ابراين حتّ ــاختن حق ــك س ــراى نزدي ــويم ب ش

هــايى كمــك بگيــريم، و خــدا را  بــه ذهــن خــود و ديگــران از مثــال ،مربــوط بــه معرفــة االله

تـاب، يــا روح عـالم هســتى، و ماننـد آن بنمــائيم، بايـد فــوراً     تشـبيه بــه نـور، يــا آفتـاب عــالم   

 ناقص و نارسا!متذكر شويم كه اينها همه تشبيهاتى است 

ــور  از اينجــا روشــن مــى ــه ن ــأَرضِ( :شــود اگــر در آي ــماوات و الْ الس ــور  )1()أاللهَُ نُ

ــمان    ــور آس ــوان ن ــه عن ــد ب ــين معرّ  خداون ــا و زم ــه   ه ــا در آي ــده، و ي ــى ش ــوره ق  16ف س

تــر معرفــى گرديــده، هــيچ منافــاتى بــا عــدم وجــود  خداونــد از رگ گــردن بــه مــا نزديــك

دارد، چـرا كـه آنچـه وجـود نـدارد مثـل و مثـال حقيقـى اسـت، و          مثل و مثـال بـراى خـدا ن ـ   

مثـال   باشـند كـه بـراى نزديـك سـاختن آن حقيقـت بـى        هـاى مجـازى مـى    اينها همه مثـال 

 به اذهان، انتخاب شده است.

و يضْـــرِب االلهُ الْأمَثـــالَ ( :فرمايـــد لـــذا در ذيـــل همـــان آيـــه ســـوره نـــور مـــى

  ».زندمى و خدا براى مردم مثال« :)2()للنّاسِ

—– 
 

و در چهارمين آيـه مـورد بحـث كـه آخـرين آيـه سـوره توحيـد اسـت هرگونـه شـبيه            

هــيچ گــاه، شــبيه  او و بــراى«فرمايــد:  مــى ماننــد و همتــا و همطــراز را از خــدا نفــى كــرده؛ 

 .)و لمَ يكُنْ لَه كفُُواً أحَد(»: و مانندى نبوده است

 

ــات و عــوارض   ــب تمــام صــفات مخلوق ــن ترتي ــه اي ــه   ب ــف و هرگون موجــودات مختل

ــدودي ــت از ذات      مح ــات اس ــوارض ممكن ــه از ع ــر را ك ــونى و تغيي ــان و دگرگ ت و نقص

 كند. ش نفى مىا پاك

                                                           
 .35. سوره نور، آيه 1

 .35. سوره نور، آيه 2
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ــد     ــه ســوره توحي ــده اســت كــه نخســتين آي ــو االلهُ (در تفســير فخــررازى آم ــلْ ه قُ

ــدَد «كنــد، و لفــظ    انــواع كثــرت را از ذات خداونــد نفــى مــى     )أحــمنقــص و  » ص

و لَـم يكُـنْ   (معلوليـت و عليّـت را و آيـه     )لَـم يلـد و لَـم يولَـد    (ا، و جملـه  مغلوبيت ر

ــد َــواً أح ــه كفُُ ــه معنــاى  »كفــو«(چــرا كــه  .كنــد اضــداد و امثــال را از او نفــى مــى )لَ ب

)1().شامل شود است و ممكن است مثل و ضد راهمطراز 
 

ــه مــورد بحــث مــذهب مشــركان را ابطــال  نيــز مــى كنــد، كــه بتهــا را  مــى گويــد: آي

هـاى قبـل از آن مـذهب يهـود و نصـارى       دهنـد، در حـالى كـه آيـه     قـرار مـى   همتاى خـدا 

را كــه بــراى خــدا فرزنــدى قائــل بودنــد و مــذهب دوگانــه پرســتان (مجــوس) را كــه قائــل  

)2(كند. به دو مبدأ (خداى نور و خداى ظلمت) بودند نفى مى
 

—– 
 

ــازه  ــر ت ــه تعبي ــه ب ــه برخــورد مــى اى در  در پنجمــين آي ــن زمين ــيم؛ اي ــد:  مــى كن فرماي

 .)سبحانَ االلهِ عما يصفُونَ( :»كنند ه است خداوند از آنچه توصيف مىمنزّ«

گرچـه بـه قرينـه     )3(اين جملـه كـه بـا تفـاوت مختصـرى در شـش آيـه از قـرآن مجيـد         

ــه نفــى فرزنــد و همســر بــراى خداونــد، و يــا شــبيه و همتــاى او ا   ز آيــات قبــل از آن نــاظر ب

ــت ــى  ب ــا م ــترده    ه ــاى گس ــع معن ــى در واق ــد، ول ــيف را    باش ــه توص ــه هرگون اى دارد ك

ه در كنـيم معمـولا بـا ذكـر اوصـافى اسـت ك ـ       زيـرا توصـيفى كـه مـا مـى      شـود.  شامل مـى 

تــوانيم دربــاره  بنــابراين آخــرين توصــيفى كــه مــا مــى مخلوقــات و ممكنــات وجــود دارد؛

ــن اســت كــه بگــوئيم خــدا بزر   ــد داشــته باشــيم اي ــه وصــف  خداون ــر از آن اســت كــه ب گت

                                                           
 .185، صفحه 32. تفسير فخررازى، جلد 1

 .185، صفحه 32. تفسير فخررازى، جلد 2

و آيه مورد  82، سوره زخرف آيه 180، سوره صافات آيه 91، سوره مؤمنون آيه 22، سوره انبياء آيه 100. سوره انعام آيه 3
 بحث.
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ايــم  ايـم و خوانـده   آيـد و او برتـر از خيــال و قيـاس و گمـان، وهــم و فراتـر از آنچـه ديــده      

  اش كنند! از آن است كه توصيفمنزهّ  ايم است، آرى او و نوشته

—– 
 

اى در ايــن زمينــه ديــده    بــالاخره در ششــمين آيــه مــورد بحــث بــاز تعبيــر تــازه       

 :»پرسـتان) خـدا را آنگونـه كـه بايـد بشناسـند نشـناختند        (بـت آنهـا  «فرمايـد:   مـى  شود؛ مى

)ِرهقَّ قَدوا االلهَ حرما قَد(.  

ــات  ــا مخلوق ــذا او را ب ــد،    ال ــرار دادن ــراى او ق ــريك ب ــا و ش ــد و همت ــه كردن ش  مقايس

 در حالى كه او هيچ شبيه و مانندى ندارد.

ــا و شكســت « ــد توان ــذير اســت خداون ــوِي(»: ناپ ــزٌ إِنَّ االلهَ لقََ ــر .)عزِي او همــه  و غي

  پذيرند. شكست و ضعيف

ــران نقــل كــرده انــد كــه ايــن آيــه دربــاره گروهــى از يهــود نــازل شــد   بعضــى از مفس

هـا و زمـين فراغـت پيـدا كـرد،       گفتنـد: هنگـامى كـه خداونـد از آفـرينش آسـمان       كه مـى 

ــرى          ــر ديگ ــود را ب ــاى خ ــك پ ــرد! و ي ــتراحت ك ــد و اس ــت خوابي ــه پش ــد! و ب ــته ش خس

 افكند!

كــرد كــه آنهــا خــدا را نشــناختند، و او را بــا  ؟؟؟ايــن آيــه نــازل شــد و آنهــا را تخطئــه

 اند. ش اشتباه گرفتها مخلوقات

پرســتان اســت؛ ولــى مفهــوم آن وســيع و  گرچــه آيــه فــوق نــاظر بــه نفــى ســخنان بــت

انَّ االلهَ لا «خـــوانيم:  مـــى (عليـــه الســلام) لــذا در حـــديثى از امـــام صــادق   گســترده اســـت. 

فصوي      :تابِـهقـالَ فـى ك قَـد و فصوي فكَي و)    ِرهـقَّ قَـدوا االلهَ حرمـا قَـد( 
   ـكـنْ ذلم ظَـمَر الاّ كانَ اعبقَِد فصوگنجـد، و   خداونـد بـه وصـف نمـى    « »:فلاَ ي

آنهــا خــدا را "اش فرمــود:  چگونــه ممكــن اســت توصــيف شــود در حــالى كــه در كتــاب 
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اى توصـــيف  پـــس خداونـــد بـــه هـــيچ حـــد و انـــدازه "گونـــه كـــه بايـــد نشـــناختند آن

)1(».كه بزرگتر از آن است شود مگر اين نمى
 

 البلاغه نيز آمده است: در خطبه اشباح از نهج

ــةَ      « لْيح كــو ــنامهمِِ، و نَحلُ بأَص كوهــب ــك، إذْ شَ ــادلُونَ بِ ــذَب الع كَ
ْهـــاالمَنَ بِأويزِخُلُـــوقتَج كُـــزَّأوج و ِهمم و مرِهبِخَـــواط ـــماتسجْئَـــةَ الم

      ِهملقُـوحِ عى بقَِـرائفـةِ القُْـوخْتَللقَْـةِ الملَـى الخع كورَدروغ گفتنـد آنهـا   « »:قد

هـاى خـود تشـبيه كردنـد،      چـون تـو را بـه بـت     ديل و ماننـدى بـراى تـو قـرار دادنـد؛     كه ع

ــاندند، و     ــو پوش ــر ت ــويش ب ــام خ ــا اوه ــات را ب ــاس مخلوق ــو    و لب ــراى ت ــود، ب ــدار خ در پن

ــو       ــراى ت ــود ب ــى خ ــليقه شخص ــا س ــدام ب ــر ك ــدند، و ه ــل ش ــى قائ ــام، اجزائ ــون اجس همچ

)2(».همچون مخلوقاتى كه قواى گوناگون دارد، قواى مختلف پنداشتند
 

—– 
 

ــان و     ــه وضــع حــالات مجرم ــورد بحــث ضــمن اشــاره ب ــه م در هفتمــين و آخــرين آي

ــ ــت، و حضورشــان در آن   هاگن ــاران در قيام ــى  ك ــى، م ــزرگ عــدل اله ــاه ب ــد:  دادگ فرماي

ــا)      « ــه را (در دني ــال) و آنچ ــات اعم ــزا و مكاف ــد (از ج ــيش رو دارن ــه را در پ ــد آنچ خداون

يعلَـم مـا بـينَ    (: »در حـالى كـه آنهـا احاطـه علمـى ندارنـد       ؛دانـد  پشت سر گذاشتند، مى

 .)أَيديهمِ و ما خَلفَْهم و لايحيطُونَ بِه علمْاً

ير ايــن آيــه غيــر از آنچــه در بــالا ذكــر شــد احتمــالات ديگــرى ذكــر شــده از  در تفســ

اعمـال آنهـا آگـاه اسـت، ولـى خـود        ا وكـه منظـور ايـن اسـت كـه خـدا از جـز        جمله ايـن 

                                                           
. توجه داشته باشيد كه آيه فوق در سه 11حديث » وصف به نفسهباب النهى عن الصفه بغير ما « 1. اصول كافى، جلد 1

در آغاز آن » واو«وارد شده كه در دو مورد  67، و سوره زمر، آيه 74، سوره حج، آيه 91سوره از قرآن مجيد، سوره انعام، آيه 
 است.

 ).اشباح خطبه( 91 خطبه البلاغه  . نهج2
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دارنــد، و چـه بسـا آنهــا را   نجـزاى آن   ل نــه نسـبت بـه اعمــال خـويش، و   آنهـا آگـاهى كام ـ  

 رسد. نظر مى تر به اند، ولى تفسير اول مناسب به فراموشى سپرده

هـا قـادر نيسـتند كـه احاطـه علمــى       گويـد: كـه انسـان    بنـابراين آيـه از ايـن سـخن مـى     

ــه صــفات   ــا كن ــد ي ــاك خداون ــه ذات پ ــه كنُ ــدار و    او ب ــر از پن ــد، چــرا كــه او برت ــدا كنن پي

عقــل مــا اســت، چگونــه ممكــن اســت خلايــق احاطــه بــر او پيــدا كننــد در حــالى كــه ايــن  

او هيچ ت است واحاطه مستلزم محدودي تى ندارد.گونه محدودي 

—– 
 

 نتيجه بحث

ــى       ــت م ــه دس ــين ب ــد چن ــوق آم ــات ف ــه در آي ــوع آنچ ــاف    از مجم ــه اوص ــد ك آي

ــ پروردگــار عــالم هــيچ ــدارد؛ گون ــا اوصــاف مخلــوقين ن ــه مقايســه او  ه شــباهتى ب و هرگون

 است. (خدا با مخلوقين) به غيرش باعث گمراهى و ضلالت و سقوط در دره تشبيه

 نند او نيست.هيچ چيز ما

 هيچ كفو و همتائى ندارد.

 گنجد. او هرگز به وصف نمى

 كس قادر به احاطه علمى به او نيست. هيچ

 ام گام برداشت.مبنابراين در طريق معرفت صفات او بايد با احتياط ت

تنهــا علــم اجمــالى بــه  شــود.اش بــر كســى روشــن نمــى آرى كنــه و حقيقــت صــفات

هــايى را كــه در صــفات  تكــه: محــدودي شــرط ايــن آن بــراى بشــر امكــان پــذير اســت بــه

 و به قالب اين الفاظ محتواى جديدى بخشند. ،مخلوقات است از او نفى كنند

ــى    ــان عل ــديثى از اميرمؤمن ــا ح ــخن را ب ــن س ــلام) اي ــه الس ــورد    (علي ــه م ــير آي ــه در تفس ك

 دهيم: وارد شده پايان مى بحث
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ــرد، او د      ــؤال ك ــرت س ــه از آن حض ــن آي ــير اي ــردى از تفس ــود:  م ــواب فرم لا «ر ج

ــلَ علَــى   عتعَــالى ج و كتَبــار ــو ذْ هلْمــاً اــلَّ عجزَّوــااللهِ ع يحــيطُ الْخلاَئــقُ بِ
ابَصارِ القُْلُوبِ العْطاء، فَـلا فَهـم ينالُـه بِـالْكَيف و لا قَلْـب يثْبِتُـه بِالْحـدود، فَـلا         

ســي : »كمَثْلــه شَــيىء و هــو الســميع الْبصــيرُ... تَصــفْه الاّ لمــا وصــف نفَْســه، لَ

ــدا نمــى   « ــال پي ــد متع ــه خداون ــه علمــى ب ــق احاط ــرده  خلائ ــرا او پ ــد، زي ــم  كنن ــر چش اى ب

ــى     دل ــراى ذات او نم ــى ب ــرى كيفيت ــيچ فك ــده، ه ــا افكن ــدى    ه ــى ح ــيچ قلب ــذيرد، و ه پ

د بيـان كـرده   كنـد، پـس او را جـز بـه اوصـافى كـه خـودش بـراى خـو          براى او اثبـات نمـى  

هــيچ چيـزى مثــل او نيسـت و او شــنوا و   "گونــه كـه فرمــوده اسـت:    توصـيف مكــن، همـان  

)1(»".بينا است
 

 

 توضيحات

 نه تعطيل ،. نه تشبيه1

تــرين مباحــث خداشناســى اســت هــر گروهــى  در بحــث صــفات خــدا كــه از پيچيــده

 .اند  هايى شده  اند و گرفتار افراط و تفريط راهى رفته

ــرداب ت ــه  بعضــى در گ ــه گفت ــا آنجــا ك ــه، ت ــرو رفت ــل ف ــدا   عطي ــفات خ ــا از ص ــد: م ان

گـوئيم: خداونـد عـالم اسـت،      مـثلا وقتـى مـى    فهمـيم جـز همـان مفـاهيم منفـى.     چيزى نمى

گــوئيم او قــادر اســت،  فهمــيم كــه او جاهــل نيســت، و هنگــامى كــه مــى  ايــن انــدازه مــى

؟ مطلقـاً از  امـا علـم و قـدرت خداونـد چيسـت      فهمـيم كـه عـاجز نيسـت؛     همين مقـدار مـى  

 گويند (تعطيل معرفت صفات). مى دانيم، اين عقيده را تعطيل آن چيزى نمى

انــد كــه نــه تنهــا بــراى  از ســوى ديگــر گروهــى آنچنــان در گــرداب تشــبيه فــرو رفتــه

ــات ممكنــه قائــل شــده  دســت ،انــد، بلكــه بــراى او جســم خداونــد صــفاتى همچــون ماهي، 
                                                           

 .117، حديث 394، صفحه 3مطابق نقل نورالثقلين، جلد  -. توحيد صدوق 1
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ــا ــرده   ،پ ــر ك ــد آن ذك ــورت و مانن ــد، در پ ص ــاخته  ان ــدائى س ــود خ ــدار خ ــت   ن ــد درس ان

همچون يـك انسـان، بـا تمـام صـفات ظـاهرى و بـاطنى او، خـدائى كـه حتّـى قابـل رؤيـت             

ــى     ــارض م ــر او ع ــف ب ــالات مختل ــان دارد، و ح ــل و مك ــت و مح ــاهده اس ــود، و  و مش ش

 اند.  به اين ترتيب گرفتار يكى از بدترين انواع شرك شده

ــراى ايــن ــن گــر   ب ــا چــه حــد، اي ــدانيم ت وه، در پرتگــاه كفــر و شــرك، ســقوط  كــه ب

ــرده ــد ك ــنويم، او      ،ان ــبهه بش ــورد مش ــى را در م ــق دوان ــروف محقّ ــار مع ــت گفت ــافى اس ك

 گويد: مى

ــى    ــم م ــاً جس ــدا را حقيقت ــان، خ ــى از آن ــته     گروه ــد دس ــه چن ــود ب ــا خ ــد، و آنه دانن

ــده ــيم ش ــد؛ تقس ــته ان ــى دس ــت، و    اى م ــب از گوشــت و خــون اس ــم او مركّ ــد: جس گوين

نـد: او نـور درخشـانى اسـت ماننـد يـك شـمش سـفيد نقـره گـون! و طـول            گوي بعضى مـى 

 قامت او هفت وجب به وجب خود او است!

انــد:  گوينــد: او بــه صــورت انســان اســت، آنهــا نيــز چنــد دســته  گروهــى از آنهــا مــى

ــورت     ــو در ص ــوز م ــه هن ــته ك ــوانى نوخاس ــى او را ج ــاى   ا بعض ــت و موه ــده اس ش نروئي

 ــ ــاه اس ــرى و كوت ــد و فرف ــىســرش مجع ــردى   ت م ــه صــورت پيرم ــد! و بعضــى او را ب دانن

)1(اند! و از اين گونه لاطائلات و خرافات. با محاسنى جوگندمى، تصوير كرده
 

شـود ايـن اسـت كـه نـه اعتقـاد بـه تعطيـل صـحيح           آنچه از آيات قـرآن، اسـتفاده مـى   

كنـد   سـو مـردم را بـه معرفـت خداونـد دعـوت مـى        است، و نه تشـبيه، زيـرا قـرآن از يـك    

ــى  و د ــى ذات و صــفات او م ــه معرف ــادى ب ــات زي ــى  ر آي ــن نشــان م ــردازد، اي دهــد كــه  پ

 معرفة االله اجمالا ممكن است و اعتقاد به تعطيل باطل.

ــاك و     ــا پ ــر و همت ــد و نظي ــل و مانن ــبيه و مث ــه ش ــر او را از هرگون ــوى ديگ ــزهّ  از س من

 و اين دليل بر آن است كه تشبيه نيز غلط است. شمرد؛ مى
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ق همــان راه دقيــق و ظريفــى اســت كــه در ميــان ايــن دو قــرار دارد و بنــابراين قــول حــ

ــى ــى     م ــه لازم م ــن اســت بلك ــا ممك ــه تنه ــد ن ــالى خداون ــت اجم ــد: معرف ــا  گوي ــد، ام باش

بـردن بــه كنـه ذات و صــفات او، و احاطـه علمــى بـه آنهــا غيــر      معرفـت تفصــيلى يعنـى پــى  

 ممكن است.

—– 
 

 رسد؟ ش نمىا . چرا خرد به كنه ذات و صفات2

ــه طــور اشــاره بيــان كــرده   كــه:  توضــيح بيشــتر ايــن ايــم؛ دليــل ايــن مطلــب را قــبلا ب

نكتــه اصــلى در مســأله نامحــدود بــودن ذات پــاك خداونــد و محــدود بــدون عقــل و علــم  

 و دانش ما است.

ــى   ــر ب ــر نظ ــت از ه ــودى اس ــث    او وج ــه در بح ــت ـ چنانك ــاً   نهاي ــته دقيق ــاى گذش ه

 ــ   پايـــان و  ش بـــىا درت و همـــه صـــفاتاثبـــات شـــده اســـت ـ ذات او ماننـــد علـــم و قـ

ــم و     ؛نامحــدود اســت ــوط اســت اعــم از عل ــا مرب ــه م ــا و تمــام آنچــه ب و از ســوى ديگــر م

 قدرت و حيات ما و زمان و مكانى كه در اختيار داريم همه محدود است.

ــه مــى   ــن همــه محــدوديت چگون ــا اي ــا ب ــابراين م ــه آن وجــود نامحــدود و   بن ــوانيم ب ت

ــا مــى     و اش احاطــه پيــدا كنــيم،   صــفات ــدود م ــه علــم مح توانــد از آن وجــود   چگون

 ؟نامحدود خبر دهد

ــك ســو  ــا مــىاز ي ــاره    م ــيم، و اش ــالم انديشــه و فكــر از دور شــبحى ببين ــوانيم در ع ت

يعنــى آگــاهى  ،ش كنــيم، ولــى رســيدن بــه كنــه ذات و صــفاتااجمــالى بــه ذات و صــفات

 .تفصيلى از او براى ما ممكن نيست

                                                                                                                                                    
 .289، صفحه 3. بحارالانوار، جلد 1
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ــى    ــود ب ــك وج ــر ي ــوى ديگ ــدارد، و     ن از س ــدى ن ــل و مانن ــت مث ــر جه ــت از ه هاي

ــد (در      ــدى داشــت هــر دو محــدود بودن ــل و مانن ــرد اســت چــرا كــه اگــر مث ــه ف منحصــر ب

)1().هاى توحيد در جلد سوم اين تفسير اين نكته كاملا تبيين شده است بحث
 

گونــه مثــل و ماننــدى  بــريم كــه هــيچبتــوانيم بــه وجــودى پــى  حــال چگونــه مــا مــى

ــدا   ــراغ ن ــراى او س ــى  ب ــر او م ــه غي ــفات    ريم، و هرچ ــت، و ص ــات اس ــيم ممكن ــا ابين ش ب

)2(.است صفات واجب الوجود كاملا متفاوت
 

ــات    نمــى ــم و قــدرت و اراده و حي ــا از اصــل وجــود او آگــاه نيســتيم، از عل گــوئيم م

ــى ــريم؛ او ب ــم، و    بلكــه مــى خب ــور داري ــن ام ــا يــك معرفــت اجمــالى از همــه اي گــوئيم م

ــاطن آن را  ــه عمــق و ب ــابيم، و مركــب عقــل همــه فرزانگــان  ه نمــىهرگــز ب ــدون  ي عــالم ب

 است يا به گفته شاعر: استثنا در اين راه ناقص

 شود طى! به عقل نازى حكيم تا كى؟ *** به فكرت اين ره نمى

 به كنه ذاتش خرد برد پى *** اگر رسد خس به قعر دريا!

—– 
 

 . نفى تشبيه در روايات اسلامى3

ــه در ــا ك ــاك تاز آنج ــرار    ه خطرن ــت االله ق ــدگان راه معرف ــه پوين ــر راه هم ــر س ــبيه ب ش

، رســددارد، در روايــات اســلامى نيــز هشــدار فراوانــى در ايــن زمينــه بــه گــوش مــى         

                                                           
 .3. پيام قرآن، جلد1

 كار به را نامتناهى كلمه چگونه پس شود گفته اگر كنيم، تصور را نامتناهى مفهوم توانيم . اگر تعجب نكنيد ما حتّى نمى2
 ديق بدون تصور ممكن است؟تص مگر گوئيد، مى سخن آن احكام درباره و دهيد،  مى خبر آن از و بريد؟ مى

 يعنى ايم، گرفته است محدود معناى به كه) متناهى( و است عدم معناى به كه) نا( واژه دو از را كلمه اين ما: گوئيم در پاسخ مى
ايم و به آن وجودى كه در كرده تركيب يكديگر با را آنها سپس ـ متناهى و عدم ـ كنيم تصور توانيم مى جداگانه را دو اين

 .)كنيد دقّت. (كنيم مى پيدا اجمالى علم آن به و نموده اشاره گنجد تصور نمى
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ــت     ــل بي ــات اه ــق در رواي ــاى دقي ــت و رهنموده ــم و حكم ــا عل ــك دني ــاً ي ــيهم مخصوص (عل

 :كنيمچند روايت را براي نمونه ذكر مي شود، در اين زمينه ديده مى السلام)

 فرمايد: در خطبه اشباح مى (عليه السلام). اميرمؤمنان على1

»    و ،ــك ــدلَ بِ ع ــد ــك فقََ ْــنْ خَلق ــىء م ــاواك بشَِ ــنْ س انََّ م دــه و اَشْ
         دشَـواه نْـهع نَطقََـت و ،ـكآيات كمَـاتحم بِـه رٌ بمِـا تَنَزَّلَـتكاف لُ بِكالعْاد

 ـ  ت االلهُ الَّـذى لَـم تَتَنـاه فـى العْقُـولِ فَتَكُـونَ فـى        حججِ بيناتك، و انّـك انَْ
 »:مهب فكْرِهـا مكَيفـاً، و لا فـى روِيـات خَواطرِهـا فَتَكُـونَ محـدوداً مصـرَّفا        

ــا پــاره گــواهى مــى« اى از مخلوقــات مســاوى بداننــد تــو را عــديل و  دهــم آنانكــه تــو را ب

ه عــديل و نطيــرى بــراى تــو قائــل شــود بــه محكمــات  انــد، و كســى كــ نظيــر آنهــا شــمرده

گويـد كـافر    آياتى كـه نـازل گشـته و شـواهد دلايـل روشـنى كـه آيـات از آن سـخن مـى          

گشــته اســت، تــو همــان خداونــدى هســتى كــه نهــايتى در عقــول نــدارى تــا در مســير وزش 

اى كــه محــدود  هــا جــاى گرفتــه افكــار در كيفيــت خاصــى واقــع شــوى، و نــه در خــاطره

)1(».ل تغيير باشىو قاب
 

ــا   2 ــى الرض ــن موس ــى ب ــام عل ــلام) . ام ــه الس ــه،    (علي ــن زمين ــوايى در اي ــديث پرمحت در ح

پرســيد:  ن هنگــام كــه يكــى از محــدثان بنــام ابــوقرهّدر آ فرمايــد. توضــيح جــالبى بيــان مــى

ايــم كــه خداونــد، مشــاهده و ســخن گفــتن را ميــان دو كــس، تقســيم كــرد، بــه   مــا شــنيده

 (عليـه الســلام) رؤيــت را (بـا موســى  (صـلى االله عليــه وآلـه)  ســخن را داد و بـه محمــد  (عليــه السـلام) موسـى 

 ).او را مشاهده كرد (صلى االله عليه وآله)سخن گفت و پيامبر اسلام

ــن موســى الرضــا  ــى ب ــام عل ــه الســلام)ام ــود:  (علي ــن  «فرم ــد، اي چــه كســى از ســوى خداون

ــى    ــه م ــت ك ــس آورده اس ــن و ان ــراى ج ــات را ب ــد:  آي  )2()؟؟؟(فرماي
ــم" ــيچش ــا او را نم ه

                                                           
 .91 خطبه البلاغه،  . نهج1

 .153. سوره انعام، آيه 2
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ــاً( "بينــدهــا را مــيبيننــد؛ ولــي او همــة چشــم ــه علمْ ــونَ بِ  )1()و لايحيطُ
در حــالي كــه "

ــىء( "آنهــا بــه او احاطــه علمــي ندارنــد ــه شَ ثْلَكم ســي  "چيــزي هماننــد او نيســت" )2()لَ

 ؟»اينها را ابلاغ نكرده (صلى االله عليه وآله) آيا محمد 

 ."آرى"گفت:  "ابوقرهّ"

ــود:  ــدا      "فرم ــوى خ ــاتى را از س ــين آي ــق چن ــه خلائ ــه هم ــه ب ــى ك ــه كس ــس چگون پ

ــلاغ مــى ــى  اب ــد خــودش م ــه او    كن ــده و احاطــه علمــى ب ــا چشــمانم دي ــن او را ب ــد: م گوي

ــى زنادقــه بــى ام، و او بــه صــورت انســانى اســت؟! آيــا شــرم نمــى  يافتــه ايمــان  كنيــد؟ حتّ

ــد كــه از   ــه او بدهن ــين نســبتى را ب ــاورد، ســپس مطلــب  نتوانســتند چن ــزى بي ســوى خــدا چي

 "ديگرى به ضد آن بگويد...

 "كنيد؟! شما روايات مربوط به رؤيت خدا را انكار مى"پرسيد:  "ابوقرهّ"

ــام ــلام) ام ــه الس ــود:  (علي ــا را      "فرم ــن آنه ــد م ــرآن باش ــالف ق ــات مخ ــه رواي ــامى ك هنگ

تّفــاق كــنم، و همچنــين آنچــه بــرخلاف چيــزى اســت كــه مســلمانان بــر آن ا  تكــذيب مــى

هــا او را  آيــد، و چشــم  نظــر دارنــد، كــه خداونــد بــه احاطــه علمــى كســى در نمــى        

  )3("بيند، و چيزى مانند او نيست نمى

ــادق  3 ــام ص ــرى از ام ــواى ديگ ــديث پرمحت ــلام). در ح ــه الس ــى (علي ــوانيم:  م انَّ االلهَ «خ

      لغُُـونَ كُنْـهبلا ي و هـفَتلَـى صع بـادْالع رقْـدلاي فيعر ظيمع    ركُِـهلا تُد ،ـهتَظمع
خداونـد بـزرگ اسـت،    « »:الابْصار و هو يـدرِك الا�بصـار و هـو اللَّطيـف الْخَبيـرُ     

ــز        ــت او هرگ ــه عظم ــه كن ــد، و ب ــيف او را ندارن ــر توص ــائى ب ــدگان، توان ــام، بن ــد مق و بلن

                                                           
 .110. سوره طه، آيه 1

 .11. سوره شورى، آيه 2

 .9، حديث 110، صفحه »باب ما جاء فى الرؤيه«. توحيد صدوق 3
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ــى ــم  نم ــند، چش ــى رس ــا او را نم ــم  ه ــد و او چش ــى  بين ــا را م ــف و ه ــد و او لطي ــر  بين خبي

)1(».است
 

—– 
 

 . آيا اسماء خدا توقيفى است؟4

ــام   ــاره شــد كــه ن ــز اش ــبلا ني ــت، و    ق ــاف او اس ــاكى از اوص ــال، ح ــد متع ــاى خداون ه

ــى  همــان ــه كــه اوصــافش ب ــام  گون ــت اســت، ن ــى از   نهاي ــاهى اســت. ول ــز نامتن ــاى او ني ه

او  كـس حـق نـدارد، نـامى را بـر خـدا بنهـد و        شـود كـه هـيچ    روايات بسيارى اسـتفاده مـى  

ــر)       ــث معتب ــرآن و احادي ــنت (ق ــاب و س ــه در كت ــر آنچ ــد مگ ــيف كن ــفى توص ــه وص  را ب

ــه خــاطر آ  ــن ب ــان شــد كــه   ن اســت كــه در بحــث وارد شــده اســت، و اي ــاى گذشــته بي ه

ــام  ــيارى از ن ــات و        بس ــائص مخلوق ــه از نق ــت ك ــاهيمى اس ــا مف ــه ب ــاف آميخت ــا و اوص ه

مـا را از معرفـت او دور    ،نـد هـا بـر خداو  دهـد، و اطـلاق ايـن نـام     محدوديت آنها خبـر مـى  

 افكند. سازد و در پرتگاه شرك و تشبيه مى مى

ــمندان    ــان دانش ــهور در مي ــذا مش ــتند    ل ــوقيفى هس ــماء االله ت ــه اس ــت ك ــن اس ــى  اي يعن

هـائى همچـون،    دهنـد نـام   اطلاق نامى بر او منـوط بـر اجـازه شـرع اسـت، لـذا اجـازه نمـى        

ن در آيـات و روايـات معتبـر بـه     عاقل، فقيه، طبيـب، سـخى بـر خداونـد اطـلاق گـردد چـو       

)2(اى نشده. آن اشاره
 

ــه     ــل آي ــلامى در ذي ــدر اس ــر عاليق ــى مفس ــوم طبرس ــراف  180مرح ــوره اع ــه (س و للّ

ــنى سالْح ــماء فرمايــد: ايــن آيــه دلالــت بــر ايــن دارد كــه جــائز نيســت مــا   مــى )... الْأَس

)3(ايى كه او بر خودش نهاده. خدا را به نامى بخوانيم جز نامه
 

                                                           
 .14ديث ، ح115. توحيد صدوق همان باب، صفحه 1

 .نيست مسلمّ آن بودن ممنوع و است آمده دعاها از اى ولى بعضى از اين صفات در پاره 70، صفحه 15. تفسير فخررازى، جلد 2

 .503 صفحه ،4 جلد البيان، . مجمع3



  37  -----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــه نمــى  لــذا مرحــوم علامــه مجلســى مــى  ــد ســخى گفت ــه خداون ــا    گويــد: ب شــود ـ ام

شـود ـ چـرا كـه اصـل سـخاوت بـه معنـاى نرمـى اسـت، و ايـن واژه از ايـن              جواد گفته مى

ــه مــى   ــا ســخاوت گفت ــراد ب ــه اف ــرمش نشــان    نظــر ب ــه هنگــام عــرض حــوائج ن شــود كــه ب

، بلكــه از صـــفات  دهنــد (و نــرمش و خشــونت دربــاره خداونــد مفهــومى نــدارد        مــى 

)1().مخلوقات است
 

ولــى مرحــوم علاّمــه طباطبــائى در الميــزان معتقــد اســت كــه دليلــى بــر تــوقيفى بــودن  

ســوره اعــراف نيــز    180اســماء االله از نظــر آيــات قــرآن و فــن تفســير نــداريم، و آيــه        

دلالتــى بــر ايــن معنــا نــدارد، هرچنــد از نظــر فقهــى در آن توقــف كــرده و ارجــاع بــه فقــه   

كنـــد كـــه در نامگـــذارى  احتيـــاط در ديـــن اقتضـــا مـــى«افزايـــد:  و در پايـــان مـــىداده، 

هــايى قناعــت شــود كــه از طريــق قــرآن و ســنّت بــه مــا رســيده، ولــى  خداونــد تنهــا بــه نــام

ــار آن         ــذارى ك ــدون نامگ ــد ب ــى باش ــردن لفظ ــلاق ك ــيف و اط ــرّد توص ــور مج ــر منظ اگ

)2(».است سهل
 

النهــى عــن الصــفه بغيــر «در بــاب امــا مرحــوم كلينــى در جلــد اول اصــول كــافى 

شـود   روايـات متعـددى نقـل كـرده كـه از آنهـا اسـتفاده مـى        » ما وصف به نفسـه تعـالى  

 كه اسماء خداوند توقيفى است.

كنــد كــه فرمــود:  نقــل مــى (عليــه الســلام)از جملــه در حــديثى از امــام موســى بــن جعفــر 

صـفُوه بمِـا وصـف    لَـغَ كُنْـه صـفَته، فَ   نْ يبانَّ االلهَ اعَلى و اجَلَّ و اعَظمَ مـنْ اَ «
    ـكـوى ذلـا سكفُُّـوا عم و هنفَْس ِخداونـد بـالاتر و برتـر و بزرگتـر از آن اسـت      «»: به

                                                           
 .206، صفحه 4. بحارالانوار، جلد 1

 سوره اعراف. 180ذيل آيه  375، صفحه 8. تفسير الميزان، جلد 2
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ــه صــفت  ــه كن ــد كــه خــودش   ا كــه ب ــه صــفاتى توصــيف كني ــا ب ش برســند، پــس او را تنه

)1(»خويشتن را توصيف كرده و از غير آن خوددارى كنيد.
 

ــين  ــن   درهمچن ــام ابوالحس ــرى از ام ــديث ديگ ــلام) ح ــه الس ــى  (علي ــل م ــه در   نق ــد ك كن

ــود:     ــد، فرم ــفات خداون ــى از ص ــاره بعض ــل درب ــؤال مفضّ ــواب س ــى «ج ــا ف لا تُجاوِزم

)2(».از آنچه در قرآن آمده است فراتر نرو« »:القُْرآنَ
 

ــام صــادق  ــز در حــديثى از ام ــه الســلام)ني ــاران   (علي ــراى يكــى از ي ــده اســت كــه ب ش ا آم

انََّ المْــذْهب الصــحيح فــى التَّوحيــد  -رحمــك االلهُ  -فَــاعلمَ «ن نوشــت: چنــي

ما نزََلَ بِه القُْـرآنُ مـنْ صـفات االلهِ عزَّوجـلَّ فَـانفْ عـنِ االلهِ تعَـالىَ الَْـبطلاْنَ         
ــو  جوْالم ــت ــو االلهُ الثّابِ ه ،ــبِيه ــى و لا تَشْ ــلا نفَْ ــبِيه، فَ ــا و التَّشْ مــالىَ االلهُ ع د تعَ
بـدان، خداونـد تـو    « »:يصفُه الْواصـفُونَ و لا تعَـدوا القُْـرآنَ فَتَضـلُّوا بعـد الْبيـانِ      

را رحمــت كنــد كــه مــذهب صــحيح در توحيــد، همــان صــفاتى اســت كــه در قــرآن بــراى 

يــل بنــابراين از خداونــد بطــلان و تشــبيه را نفــى كــن، نــه تعط آمــده اســت؛ خداونــد متعــال 

ــه تشــبيه او خداونــد ثابــت موجــود اســت، و بــالاتر از توصــيف   ،صــفات صــحيح اســت و ن

واصـــفان اســـت، و از قـــرآن تجـــاوز نكنيـــد كـــه گمـــراه خواهيـــد شـــد، بعـــد از اتمـــام  

)3(».حجت
 

هـائى بـراى خداونـد غيـر از آنچـه       با توجـه بـه ايـن روايـات و ماننـد آن، انتخـاب نـام       

كــه اســتفاده از  رســد، بخصــوص ايــن نظــر مــىدر كتــاب و ســنّت آمــده اســت مشــكل بــه 

ــام  هــاى ديگــر بــر خداونــد نيــز خــالى از   اصــل برائــت بــراى اثبــات مجــاز بــودن اطــلاق ن

                                                           
 ).6باب النهى عن الصفه، حديث ( 102، جلد اول، صفحه . اصول كافى1

 .7. همان مدرك، حديث 2
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ــام      ــاف و ن ــر از اوص ــت غي ــاط در آن اس ــس احتي ــت، پ ــكال نيس ــرع    اش ــه در ش ــايى ك ه

 ثابت شده، از نام و وصف ديگرى استفاده نشود.

ــه آ    ــد ب ــماء خداون ــودن اس ــوقيفى ب ــراى ت ــاه ب ــتدلال   گ ــز اس ــد ني ــرآن مجي ــاتى از ق ي

ــى ــود م ــوح   ؛ش ــتان ن ــه در داس ــد آنچ ــلام) مانن ــه الس ــت    (علي ــه ب ــه ب ــت ك ــده اس ــتان  آم پرس

أَ تُجادلُونَني في أَسماء سـميتمُوها أنَْـتمُ و آبـائُكمُ مـا نَـزَّلَ االلهُ بِهـا       (گويـد:   مى

ا را شـما و پـدرانتان آنه ـ   هـايى (بـى مسـما) كـه    آيـا بـا مـن در مـورد اسـم     «: )منْ سـلْطانٍ 

كنيــد، در حــالى كــه خداونــد هــيچ دليلــى دربــاره آن نــازل  ايــد مجادلــه مــى(خــدا) ناميــده

)1(»نكرده است؟!
 

مـا تعَبـدونَ مـنْ دونـه إلِّـا أَسـماء       (خـوانيم:   مـى  (عليـه السـلام)  نيز در داسـتان نـوح  

آنچـه غيـر از خـدا    «: )بِهـا مـنْ سـلْطانٍ    سميتمُوها أنَْـتمُ و آبـاؤُكمُ مـا أنَْـزَلَ االلهُ    

ايــد، هــايى (بــى مســما) كــه شــما و پــدرانتان آنهــا را (خــدا) ناميــده  پرســتيد، جــز اســممــى

)2(».خداوند هيچ دليلى بر آن نازل نكرده ؛نيست
 

نظــر آيــات، چــرا كــه  صــود، خــالى از اشــكال نيســت؛ولــى دلالــت ايــن آيــات بــر مق

، نــه تــوقيفى بــودن دارد هــا گــذاردن معبــود بــر بــتو اســم  پرســتى بــه نفــى شــرك و بــت

 اسماء االله.

ــرده  ــتدلال ك ــز اس ــاه ني ــرع      گ ــت ف ــت، و معرف ــت اس ــرع معرف ــذارى ف ــه نامگ ــد ك ان

پــس  و صــفات خــدا بــراى مــا قابــل درك نيســت؛ادراك اســت، و از آنجــا كــه كنــه ذات 

ــود او      ــاك او، خ ــر ذات پ ــامى ب ــلاق ن ــراى اط ــا راه ب ــا تنه ــه او و ي ــد از ناحي ــرف  باي از ط

 .نمايندگانش باشد
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ايــن بحــث را بــا اشــعار ارجــوزه ماننــدى كــه در كتــاب معــارف الائمــه در ايــن زمينــه  

 گويد: در آنجا كه مى دهيم. آمده است پايان مى

 و الْوقفْ مشْهور لَدى الا�صحابِ *** و العْقلُْ يستَحسنُه فى الْبابِ

 معرِفْة *** و الْحقُّ فى العْرْفانِ ما قَد وصفَهفَانَّما التَّوصيف فَرعْ الْ

نُ التَّشْبيهمورْئَةٌ لا يلْ جب *** قُ التَّنْزِيهدصلا ي َنهود و 

ىْلمع هلَيلْطان عس ْفقَد علمِْ *** مْرِ العالقُْولُ بغَِي لزَْمي و 

 مشهور است،توقيفى بودن اسماء خدا، نزد اصحاب ما «

 شمرد و عقل آن را در اين باب نيكو مى

 چرا كه توصيف فرع معرفت است

 و حق در معرفت همان است كه خدا توصيف نموده است.

 و غير آن، تنزيه خدا نخواهد بود

 بلكه جرأت و جسارتى است كه ايمن از تشبيه نيست

 بلكه لازمه آن قول به غير علم است

)1(»!آن يا نبودن دليل قاطع علمى بر
 

                                                           
 .742. معرفة الائمه، صفحه 1
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 اسماء حسنى و اسم اعظم

 

 اشاره

ــوان      ــه عن ــرى ب ــلامى تعبي ــات اس ــد و رواي ــرآن مجي ــات ق ــنى «در آي ــماء حس » اس

در اخبــار  شـود كـه در قـرآن بـه صـورت سربسـته، و       هـاى نيـك خداونـد) ديـده مـى      (نـام 

ايــن اســماء همگــى بيــانگر صــفات او اســت، و بــا توجــه بــه  بــه طــور مشــروح آمــده اســت.

انتخــاب ايــن عنــوان بيــانگر ايــن حقيقــت  ؛هــا و صــفات او نيــك اســت همــه نــامكــه  ايــن

 اى است. ها داراى اهميت ويژه است كه اين دسته از نام

ــا ايــن ويژگــى از كجــا سرچشــمه مــى  ــات و   ام گيــرد؟ شــرح آن را بعــد از تفســير آي

 رواياتى كه در اين زمينه وارد شده است بيان خواهيم كرد.

 :دهيم رويم و به آن گوش جان فرا مى اغ آيات قرآن مىبا اين اشاره به سر

ــي  (. 1 ــدونَ ف لْحــذينَ ي ــا و ذَروا الَّ ــادعوه بِه ــنى فَ سالْح ــماء الْأَس ــه و للّ
همائ1(.)أَس(

 

2 .)     ــماء الْأَس ــه ــدعوا فَلَ ــا تَ ــاً م ــانَ أَي ــوا الرَّحم عــوا االلهَ أوَِ اد عــلِ اد قُ
)2(.)الْحسنى

 

)3(.)أاللهَُ لا إلِه إلِّا هو لَه الْأَسماء الْحسنى(. 3
 

)4(.)هو االلهُ الْخالقُ الْبارِئُ المْصور لَه الْأَسماء الْحسنى(. 4
 

                                                           
 .180. سوره اعراف، آيه 1

 .110. سوره اسراء، آيه 2

 .8. سوره طه، آيه 3

 .24. سوره حشر، آيه 4
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 ترجمه

ــام. «1 ــرين ن ــراى خــدا و بهت ــه آن (نامهــا) بخوا  ؛ســتا هــا ب ــام خــدا را ب ــد. و كســانى كــه ن ني

 ».نهند)، رها سازيدغير او مىكنند (و بر هاى او را تحريف مى

ش يكـــى ابگـــو: اللـّــه را بخوانيـــد يـــا رحمـــان را، هـــر كـــدام را بخوانيـــد، (ذات پـــاك . «2

 ».ستا و) بهترين نامها براى او ؛است

 و نيكـــوترين نامهـــا از آنِ او ؛او خداونـــدى يگانـــه اســـت كـــه معبـــودى جـــز او نيســـت. «3

 ».ستا

ــده   او. «4 ــش، آفرينن ــتى بخ ــت هس ــدى اس ــى  خداون ــورتگر (ب ــر، و ص ــداع گ ــر)اى اب از  ؛نظي

 ».ست بهترين نامهاا آن او

 

 بندى تفسير و جمع

 هاى ويژه خداوند نام

ــه         ــت ك ــن اس ــه آن اي ــم، و خلاص ــته آوردي ــث گذش ــت را در بح ــه نخس ــير آي تفس

 فرمايد: و مى دارد؛ هاى خداوند برحذر مى مردم را از تحريف نام

ــراى خــدا « ــام هــا ب ــرين ن ــد. و خــدا  ؛ســتا و بهت ــه آن (نامهــا) بخواني كســانى كــه را ب

هــا كـه نــام  (همـان » نهنـد)، رهــا سـازيد.  كننــد (و بـر غيـر او مــى  هـاى او را تحريــف مـى  نـام 

دهنــد، و گرفتــار نهنــد يــا نــام هــاى مخلوقــات را بــر خــدا قــرار مــى هــا مــىخــدا را بــر بــت

 شوند.)تشبيه و شرك مى

)  وهعــاد ــنى فَ سالْح ــماء الْأَس ــه ــي    و للّ ــدونَ ف لْحــذينَ ي ــا و ذَروا الَّ بِه
همائأَس( 

—–  
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گفتنـد چـرا    هـاى مشـركان كـه مـى     جـوئى  در دومين آيه نيـز پـس از اشـاره بـه بهانـه     

ــام    ــه ن ــدا را ب ــلام خ ــامبر اس ــام     پي ــه ن ــاً ب ــدد مخصوص ــاى متع ــن«ه ــر   »رحم ــه در نظ ك

ــى    ــود م ــابقه ب ــم س ــرب ك ــركان ع ــن  مش ــا اي ــد، ب ــد و   خوان ــخن از توحي ــه س ــانگى ك يگ

ــد؟ مــى مــى ــد:  گوي ــا رحمــان را، هــر كــدام را بخوانيــد،     «فرماي ــه را بخوانيــد ي ـ بگــو: اللّ

قُـلِ ادعـوا االلهَ أوَِ ادعـوا    (»: سـت ا بهتـرين نامهـا بـراى او    و  ـ ؛ذات پـاكش يكـى اسـت   

  .)الرَّحمانَ أَياً ما تَدعوا فَلَه الْأَسماء الْحسنى

—– 
 

ــال   ــه دنب ــه ب ــومين آي ــالم    در س ــدبير ع ــت و ت ــت و مالكي ــه خالقي ــد ب ــيف خداون توص

 فرمايد: هستى، و علم و آگاهى از آشكار و نهان، مى

ــه اســت كــه معبــودى جــز او نيســت « ــام ؛او خداونــدى يگان  هــا از آنِ اوو نيكــوترين ن

 .)أاللهَُ لا إلِه إلِّا هو لَه الْأَسماء الْحسنى(»: ستا

ت و شايســته الوهيـ ــ ؛ماننـــد و صـــفات نيكــو و بــى  آرى او بــا داشــتن ايـــن اســماء    

ت است و جز او كسى شايسته اين امر نيست.عبودي 

—– 

ــراى        ــى ب ــاف فراوان ــمردن اوص ــر ش ــمن ب ــه، ض ــرين آي ــارمين و آخ ــالاخره در چه ب

 فرمايد: خداوند عالم در آيات پيش از آن (بيش از ده وصف) مى

ــداعاونــدى اســت هســتى بخــش، آفريننــده او خد« ــر)گــراى اب ــى نظي  ؛، و صــورتگر (ب

ــا ا از آن او ــرين نامه ــت بهت ــماء   (»: س الْأَس ــه ــور لَ صْــارِئُ الم ــالقُ الْب ــو االلهُ الْخ ه

 .)الْحسنى

ــر مــى   ــال آن نيــز اوصــاف مهــم ديگــرى را ب ــه دنب ــه هيجــده   ب شــمرد كــه مجموعــاً ب

 شود. صفت بالغ مى

—– 



  44  -----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــى    ــتفاده م ــوبى اس ــه خ ــات ب ــن آي ــوع اي  ــ از مجم ــه اس ــود ك ــنى اش ــه ماء حس ــاره ب ش

كمــال مخصــوص  صــفات جمــال و جــلال پروردگــار اســت كــه هــر كــدام آنهــا از اثبــات 

ايــن  يــك نامگــذارى ســاده و معمــولى نيســت. كنــد، و تنهــا يــا نفــى نقصــى حكايــت مــى

ــه     ــنعكس اســت و روى آنهــا مخصوصــاً تكي ــرآن م ــات مختلــف ق اســماء و صــفات در آي

 شده.

 ــ  ــرويم ك ــن موضــوع ب ــه ســراغ اي ــون ب ــداد   اكن ــا تع ــدام اســت؟ آي ه اســماء حســنى ك

ى دارد؟ و اگر چنين است تعداد آن چه قدر است؟خاص 

—– 
 

 توضيحات

 . حقيقت اسماء حسنى چيست؟1

همـه  مسـلمّاً   هـاى نيكـو اسـت و    گونـه كـه گفتـيم بـه معنـاى نـام       اسماء حسـنى همـان  

شـود، و   ىهـاى الهـى را شـامل م ـ    هاى خداوند نيكـو اسـت و بـه ايـن ترتيـب همـه نـام        نام

ايــن آيــه  ،ســوره اســراء (دومــين آيــه مــورد بحــث) آمــده 110چنانچـه در شــأن نــزول آيــه  

يـا  «فرمايـد:   شـنيدند كـه مـى    صـلي االله عليـه و آلـه    زمانى نازل شد كـه مشـركان از پيـامبر   

ــا رحمــانُ! كنــد  آنهــا بــه طعنــه گفتنــد او مــا را از پرســتش دو معبــود نهــى مــى   »االلهَُ ي

ــود دي  ــودش معب ــى خ ــى ول ــرى را م ــدار     گ ــد و پن ــازل ش ــه ن ــام آي ــن هنگ ــد! ...در اي خوان

ــد ــام   .د را رد كــردتع ــد و ن ــا اســماء حســناى خداون ــود اينه ــى   (و فرم ــوى مختلف ــاى نيك ه

)1().كند است كه همه اشاره به ذات واحد حق مى
 

ــى    ــرات مختلفــى اســت كــه از كمــالات ب ــن ترتيــب همــه اينهــا تعبي ــه اي ــاى آن  ب انته

 و به گفته شاعر: ؛اردذات واحد حكايت د

                                                           
 .30، صفحه 2. مرات العقول، جلد 1
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 عباراتُنا شَتىّ و حسنُك واحد *** و كلٌُّ الى ذاك الْجمالِ يشيرُ.

 »تعبيرات ما مختلف است ولى حسن تويكى بيش نيست«

 »!كنند مثال اشاره مى و همه به آن جمال واحد بى«

ســماء هــاى او جــزء ا آيــد كــه همــه نــام از تعبيراتــى كــه در آيــات قــرآن آمــده برمــى

 (نخستين آيه مورد بحث). )و للّه الْأَسماء الْحسنى فَادعوه بِها(حسنى است: 

هــاى خداونــد يــا از كمــال ذات او خبــر      زيــرا نــام  دليــل آن هــم روشــن اســت؛   

ــى ــد  م ــد (مانن ــالم« :ده ــادر«و  »ع ــص در آن ذات    »ق ــه نق ــود هرگون ــدم وج ــا از ع ) ي

ــى ــد  ب ــال (مانن ــدوس« :مث ــاكى از »ق ــا ح ــود را از     ) و ي ــيض وج ــه ف ــت ك ــال او اس افع

 و» خــالق«و  »رحــيم«و  »رحمــان«(ماننــد  .كنــد جهــات مختلــف مــنعكس مــى   

 ).»رازق«و  »مدبر«

ــى     ــان م ــت نش ــر اس ــر حص ــل ب ــه دلي ــوق ك ــات ف ــر آي ــد  تعبي ــنى  ده ــماء حس ــه اس ك

ــد اســت. ــه خــاطر آن اســت كــه اســماء او حــاكى از كمــالات او    مخصــوص خداون ــن ب اي

ــيم  اســت، و مــى ــال    دان ــابراين كم ــق اســت، بن ــين كمــال و كمــال مطل واجــب الوجــود ع

ــاز و     ــا ني ــا پ ــر او هرچــه هســت ممكــن الوجــود اســت و ســر ت حقيقــى از آن او اســت و غي

 فقر!

ــيش مــى  ــؤال پ ــن س ــات   در اينجــا اي ــد كــه در رواي ــان -آي ــه كــه در بحــث   هم گون

ــد    ــد ش ــاره خواه ــده اش ــدد معي -آين ــن     ع ــده، اي ــر ش ــنى ذك ــماء حس ــراى اس ــى ب ــان ن نش

بلكـه تنهـا بـه     ند؛هـاى خداونـد نيسـت    دهـد كـه اسـماء حسـنى توصـيفى بـراى همـه نـام         مى

 د.نكنها اشاره مىقسمتى از اين نام

نـى از صـفات و اسـماء ممكـن     تـوان گفـت: ذكـر تعـداد معي     در پاسخ ايـن سـؤال مـى   

 هــاى در بحــث ،اضــافه بــر ايــن ت آنهــا باشــد، نــه دليــل بــر انحصــار.اســت بــه خــاطر اهميــ

هـاى اصـلى را دارنـد، و     آينده نيـز خواهـد آمـد كـه بسـيارى از اسـماء الهـى شـكل شـاخه         
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ــى  ــا منشــعب م ــه از آنه ــثلا  شــوند. بقي ــاخه» رازق«م » رب«اى از صــفت  (روز بخــش) ش

 ــدب ــك و م ــد   (مال ــافى مانن ــين اوص ــت، همچن ــى«ر) اس ــده)  » محي ــده كنن ــت«(زن » ممي

 گونه است. (ميراننده) نيز همين

ــد ا ــه اصــطلاح    بســيار بعي ــوم خاصــى در شــرع (ب ــماء حســنى داراى مفه ســت كــه اس

كنــد كــه  هــاى نيكــو) را بيــان مــى بلكــه همــان معنــاى لغــوى (نــام ند؛حقيقــة شــرعيه) باشــ

 ها و اوصاف خدا است. شامل تمام نام

ــى   ــد م ــرآن مجي ــه ق ــن ك ــد اي ــن   « :فرماي ــه اي ــت او را ب ــنى اس ــماء حس ــدا داراى اس خ

و تحريـف ايـن اسـماء اسـت بـه گونـه       اره بـه تـرك الحـاد   در حقيقـت اش ـ » ها بخوانيـد  نام

هـايى اسـت كـه مفهـوم     هـا نهنـد، يـا اشـاره بـه پرهيـز از نـام        هاى خدا را بـر بـت   اى كه نام

آن بــا نقــائص آميختــه، و ويــژه مخلوقــات اســت، يــا ايــن كــه منظــور اشــاره بــه ايــن اســت  

ــام ــدار  هــا هــيچ كــه تعــدد ن ــاك او ن ــا وحــدت ذات پ ــاتى ب ــه مناف د د، چــرا كــه تعــدگون

هـا ناشـى از اخـتلاف زاويـه ديـد مـا نسـبت بـه آن كمـال مطلـق اسـت، گـاه از دريچـه               نام

اســت، و گــاه از دريچــه  »عــالم«گــوئيم  كنــيم و مــى آگــاهى او بــر همــه چيــز نگــاه مــى 

 است. »قادر«گوئيم  و مى ،توانائى او بر هر كار

 هـاي حسـنى اسـت؛   نـام  دهـد كـه تمـام اسـماء خـدا      به هر حال همـه قـرائن نشـان مـى    

ت ويژه و خاصى است.هرچند بخشى از آن داراى اهمي 

—– 
 

 . عدد اسماء الحسنى و تفسير آنها2

و اهــل ســنت رســيده، تعــداد  (علــيهم الســلام)در روايــات متعــددى كــه از طــرق اهــل بيــت

ــر         ــى از پيغمب ــت معروف ــه در رواي ــت. از جمل ــده اس ــمرده ش ــه ش ــود و ن ــنى ن ــماء حس اس

مـاةً   -انَّ للّـه تسـعةٌ و تسـعينَ اسـماً     «خـوانيم كـه فرمـود:     مـى  االله عليـه وآلـه)   (صلىاكرم
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خداونـد نـود   « »:يحـب الـوتْرَ   تْـرٌ ها دخَـلَ الْجنَّـةَ، انَّـه و   منْ احَصا -الاّ واحداً 

ــم   ــه اس ــم   -و ن ــك اس ــد الا ي ــت    -يكص ــد وارد بهش ــمارش كن ــا را ش ــركس آنه دارد، ه

)1(».وند فرد است و فرد را دوست داردشود، خدا مى
 

بـــا تفـــاوت مختصـــرى از ديگـــرى در توحيـــد صـــدوق همـــين معنـــا ـ     در روايـــت

ــى ــلام) عل ــه الس ــدا  (علي ــول خ ــه از رس ــه وآل ــلى االله علي ــ  (ص ــرح آن    ـ ــس در ش ــت، پ ــده اس ــل ش نق

ــى ــد:  م ــمد، الاَّولُ، الآخـ ـ  «فرماي الص ،ــد الا�ح ،ــد الْواح ،ــه ــى االلهُ الأل ه رُ، و

       ،الاَ�كْـرَم ،البـارِىء ،ـديعلـى، الَْبـاقى، الَْبالا�ع ،ـىلرُ، العالقْدَيرُ، القاه ،ميعالس
ــقُّ،        ــيظُ، الَْح ــيم، الَْحف ــيم، الَْحل ــيم، اَلعْل ــى، الَْحك نُ، الَْحــاط ــاهرُ، الَْب الظّ

نُ، الَـرَّحيم، الـذاّرِىء، الَـرّزاقُ،    الَْحسيب، الَْحميـد، الَْحفـى، الَـرَّب، الَرَّحمـا    
    ،ــار بــزُ، الَْج ــيمنُ، الَعْزَي هْنُ، الَمــؤْم ْالم ،ــلام ــى، الس ــوف، الَراّئ ــب، الَرَّئُ الَرقّي
        ،فُـوْلُ، الَعـدْرُ، الَعالَطّـاه ،عـانقُ، الَصـادالص ،دالشَّـهي ،وحـبالَس ،يِدرُ، الَستكََبْاَلم

ــك،  الَْ لْالَم ،ــديم ــالقُ، الَقَْ ــاح، الَفْ ــردْ، الَفَْتّ ــاطرُ، الَفَْ ــى، الغيــاثُ، الَفْ الَغَْن ،رــو غفَُ
  ،الْحاجــات ــى ــطُ ، قاض الَْباس ،ِــابض ــوم، الَقْ الَقَْي ،الَغَْريــب ،ــوِى ــدوس، الَقَْ الَقُْ

ْحــيطُ، الَمْــانُ، الَم ــؤلى، الَمْنّ ْالَم ،ــد ــريم، الَْمجي ــور، الَْكَ صْالَم ،قيــتْــينُ، الَم ب
   ،ــع ــرُ، الْواس الَنّاص ،ــاب هالَْو ،ــور ــوِترُْ، الَنُّ ــرِّ، الَْ ــف الضُّ كاش ،ىــرُ، الَْكــاف الَْكَبي
      ،ــواب ــثُ، الَتَّ ــرُّ، الَْباع ــوارِثُ، الَْب ــل، الَْ ــوقى، الوكي ــادى، ال ــودود، الَْه الَْ

 ،ــواد ــلُ، الَْج ــكُور،     الَْجلي ــديانُ، الَشَّ ــرِينَ، الَ ــرُ النّاص قُ، خَيــال ــرُ، الَْخ الَْخَبي
)2(».الَعْظيم، الَلَّطيف، الَشّافى

 

                                                           
. اين روايت در درالمنثور از صحيح بخارى و مسلم و مسند احمد و سنن ترمذى و كتب متعدد معروف ديگرى نقل شده است. 1

 ).147، صفحه 3(جلد 

 فوق حديث در كه هايى ، توجه به اين نكته لازم است كه نام8، باب اسماء االله تعالى، حديث 194. توحيد صدوق، صفحه 2
، قسم شمرده 99كه جامع همه اين صفات است به حساب نيامده، مجموع اسماء حسنى » االله« كه آنجا از و است نام يكصد آمده

 است.» الرئوف«نسخه بدل » الرائى« اند شده است. بعضى نيز گفته
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ــه آن در اينجــا لازم اســت ايــن  ــى كــه توجــه ب كــه منظــور از  نكتــه مهم»و  »احصــاء

شــمارش اســماء حســنى تنهــا بــه ايــن معنــاى نيســت كــه هــركس ايــن نــود و نــه اســم را بــر  

بــه  كــه بلكــه منظــور ايــن اســت شــود؛ جــارى ســازد بــدون گفتگــو وارد بهشــت مــىزبــان 

خــدا را بــه ايــن اوصــاف بشناســد، و  اســماء ايمــان و معرفــت داشــته باشــد، و محتــواى ايــن

ــا    ــن اوص ــه اي ــق ب ــت، متخلّ ــر معرف ــلاوه ب ــردد. ع ــز گ ــى ني ــم و   ف اله ــعاعى از عل ــى ش يعن

ــود     ــفات در وج ــن ص ــر اي ــى و غي ــت اله ــت و رأف ــدرت و رحم ــو ق ــردد،   او پرت ــن گ افك

 چرا كه لازمه ايمان به اين اوصاف كماليه چنين بازتاب و تخلّقى است.

ــا        ــى الرض ــن موس ــى اب ــام عل ــدوق از ام ــد ص ــه در توحي ــرى ك ــت ديگ ــه در رواي (علي

(صـلى االله  قـال رسـول االله  «فرمايـد:   نقـل شـده، مـى    (عليـه السـلام)  از پدرانشـان از علـى   السلام)

تسـعة و تسـعون اسـماً مـن دعـا االله بهـا اسـتجاب لـه، و         الله عزوجـل   :عليه وآله)
خداونــد نــود و نــه اســم دارد كــه هــركس خــدا را بــه «»: مــن احصــاها دخــل الجنــة

ــى   ــتجاب م ــاى او را مس ــد دع ــل      آن بخوان ــد داخ ــمارش كن ــا را ش ــركس آنه ــد، و ه كن

 ».شود بهشت مى

ــى      ــت م ــن رواي ــر اي ــد از ذك ــدوق بع ــوم ص ــد:  مرح ــردن   «گوي ــا ك ــور از احص منظ

و معنـاى احصـا تنهـا شـمارش      ؛مان احاطـه بـه آنهـا و آگـاهى از معـانى ايـن اسـماء اسـت        ه

)1(».آنها نيست
 

ــى در      ــده، و حتّ ــر ش ــن ذك ــيش از اي ــى ب ــماء اله ــدد اس ــات ع ــى از رواي ــه در بعض البتّ

هــزار بــالغ  هــاى مقــدس او بــه يــك كبيــر عــدد نــام بعضــى از دعاهــا ماننــد دعــاى جوشــن

ــان  شــده اســت، ــاتى مي ــات نيســت؛و مناف ــن رواي ــرا همــان اي ــه كــه اشــاره كــرديم   زي گون

 كند كه ويژگى و اهميت بيشترى دارد. عدد نود و نه به اسماء و صفاتى اشاره مى

                                                           
 .9، حديث 195. توحيد صدوق، صفحه 1



  49  -----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــ هــاى نــود و نــه  لى در كتــاب توحيــد در تفســير ايــن نــاممرحــوم صــدوق شــرح مفص

ما گانه ذكر كرده است كـه بـراى تكميـل ايـن بحـث و معرفـت بيشـتر بـه حقيقـت ايـن اس ـ          

 آوريم: و صفات، فشرده آن را در اينجا مى

و كســى  اتـى اســت كــه جــامع جميــع كمــالات اســت ذبــه معنــاى » االله و الــه. «2و  1

 كه شايسته عبادت است و عبادت جز براى او شايسته نيست.

ــد . «4و  3 ــد الاح ــر و     » الواح ــبيه و نظي ــه ش ــى دارد و ن ــه اجزائ ــه ن ــى ك ــى ذات يعن

 مانند.

اســت كــه همگــان دســت حاجــت بــه ى آقــا و بــزرگ و كســى بــه معنــا» الصــمد. «5

 نياز است. و او از همه بى ؛برند مى سوى او

ــر. «7و  6 ــى    » الاول و الاخ ــوده ب ــاز ب ــه از آغ ــت ك ــى اس ــاى كس ــه معن ــه  آن ب ك

ــه تعبيــر ديگــر    آن آغــازى داشــته باشــد، و آخــر اســت بــى  كــه انتهــايى داشــته باشــد، و ب

 ذات ازلى و ابدى است.

 به معناى كسى است كه به همه مسموعات احاطه دارد.» السميع. «8

 ها محيط است. كسى است كه به همه ديدنى» البصير. «9

 كسى است كه بر همه چيز توانا است.» القدير. «10

 كسى است كه همه چيز سر بر فرمان و مقهور اواست.» القاهر. «11

 به معناى بلند مقام است.» العلى. «12

 اى پيروز و غالب و يا برتر از همه چيز است.به معن» الاعلى. «13

 به معناى ذاتى است كه فنا براى او نيست.» الباقى. «14

ــديع. «15 ــداع     » الب ــى اب ــوى قبل ــدون الگ ــان را ب ــياء جه ــه اش ــت ك ــى اس ــان كس هم

 كرد.
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 به معناى پديدآورنده خلايق است.» البارى. «16

 است.تر  به معناى كسى است كه از همه كريم» الاكرم. «17

ــات و نشــانه ايعنــى ذات پــاك» الظــاهر. «18 ــه واســطه آي هــايى كــه از قــدرت  ش ب

 ش ارائه كرده كاملا ظاهر و آشكار است.او حكمت

هــا   ش از دســترس افكــار و انديشــه   ايعنــى كســى كــه كنــه ذات    » البــاطن. «19

 بيرون است.

 است. ـ و داراى علم و قدرت ـيعنى كسى كه فعال و مدبر » الحى. «20

ــالش صــحيح و اســتوار و خــالى    » الحكــيم. «21 ــاى كســى اســت كــه تمــام افع ــه معن ب

 از فساد و خطا است.

ــيم. «22 ــرار       » العل ــم از اس ــت و ه ــاه اس ــويش آگ ــم از ذات خ ــه ه ــى ك ــى كس يعن

اى در آسمان و زمين بر او مخفى نيست. درون ما و ذره 

ت و در كســى اســـت كـــه در برابـــر گنــاه گناهكـــاران بردبـــار اسـ ــ » الحلـــيم. «23

 كند. مجازات آنها عجله نمى

 يعنى او حافظ و نگهدارنده موجودات است.» الحفيظ. «24

ــق. «25 ــت   » الح ــت و واقعي ــرار و داراى عيني ــدار و برق ــت و پاي ــاى وجــود ثاب ــه معن ب

 ).(و در واقع غير از او همه مجاز است و حقيقت مطلق او است .است

ــيب. «26 ــه اشــياء را شــم  » الحس ــى كســى كــه هم ــه همــه  يعن ــرده و نســبت ب ارش ك

نيــاز كننــده  رســد، و نيــز بــه معنــاى بــى آگــاهى دارد و حســاب اعمــال بنــدگان را نيــز مــى

 نيز آمده است.

 يعنى كسى كه شايسته هرگونه حمد و ثنا است.» الحميد. «27
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ــه ديگــران   » الحفــى. «28 ــا بســيار نســبت ب يعنــى كســى كــه عــالم و آگــاه اســت و ي

 كند. لطف و نيكى مى

 به معناى مالك مدبر و مصلح است.» الرب. «29

 كسى است كه رحمت گسترده او همگان را شامل است.» الرحمن. «30

ــرحيم. «31 ــژه  » ال ــان  همــان كســى اســت كــه رحمــت خــاص و وي اش شــامل مؤمن

 گردد. مى

ــه معنــاى اظهــار كننــده   » الــذّارى. «32 ــه معنــاى خــالق اســت (ايــن واژه در اصــل ب ب

شــود ايــن واژه بــه معنــاى خــالق بــه  اء ســبب ظهــور آنهــا مــىاســت، و چــون آفــرينش اشــي

 ).كار رفته است

ــرازق. «33 كســـى اســـت كـــه همـــه بنـــدگان را اعـــم از خـــوب و بـــد روزى   » الـ

 بخشد. مى

 به معناى حافظ و نگهبان است.» الرقيب. «34

ــرؤف. «35 ــرق   » ال ــان رؤف و رحــيم ف ــان اســت (بعضــى مي ــاى رحــيم و مهرب ــه معن ب

 ).اند ا نسبت به مطيعان و رحمت را نسبت به گنهكاران دانستهاند رأفت ر گذاشته

 به معناى بينا و آگاه است.» الرائى. «36

ــلام. «37 ــت، و     » الس ــع آن اس ــلامت و منب ــمه س ــه سرچش ــت ك ــى اس ــاى كس ــه معن ب

 شود. هرگونه سلامت از ناحيه او افاضه مى

ــؤمن. «38 ــاى كســى اســت كــه وعــده » الم ــه معن ــ ب د، و بخشــ ق مــىهــايش را تحقّ

هــا و عجائــب تــدبير و لطــائف تقــديرش در  ش را از طريــق آيــات و نشــانهاايمــان بــه ذات

دارد و مؤمنــان را از   هــا ايجــاد كــرده، و بنــدگان را از ظلــم و جــور در امــان مــى        دل

 بخشد. عذاب ايمنى مى
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 به معناى گواه و شاهد و حافظ همه چيز است.» المهيمن. «39

ــ. «40 هــاى افكــار و  همــه چيــز مســلط اســت، و دســت كســى اســت كــه بــر» ارالجب

ــه دامــان عظمــت  انديشــه ــا اراده نافــذاهــا از رســيدن ب ــه اصــلاح اش كوتــاه اســت، و ب ش ب

 پردازد. هر امر مى

ــر. «41 ــر از او   » المتكبـ ــزى برتـ ــت و چيـ ــى اسـ ــته بزرگـ ــه شايسـ ــى كـ ــى كسـ يعنـ

 باشد. نمى

 ست.به معناى بزرگ و عظيم و سلطان واجب الاطاعه ا» السيد. «42

)1(از هرگونه عيب و نقص است.منزهّ  به معناى» السبوح. «43
 

 جا. به معناى شاهد و حاضر در همه» الشهيد. «44

ــادق. «45 ــه » الص ــى در گفت ــده   يعن ــتگو و وع ــايش راس ــذير    ه ــف ناپ ــايش تخل ه

 است.

 به معناى سازنده همه اشياء و خالق و آفريدگار آنها است.» الصانع. «46

ــاهر. «47 ــفات     ي» الطـ ــه صـ ــد و از هرگونـ ــبيه و ماننـ ــه شـ ــاك از هرگونـ ــى پـ عنـ

 مخلوقات است.

 يعنى داورى است دادگر و حاكمى است عادل.» العدل. «48

49» .ــو ــى  » العفُ ــدگان را محــو م ــان بن ــت كــه گناه ــد كســى اس ــو در  .كن (چــون عف

 ).اصل به معناى محو است

 به معناى آمرزنده است.» الغفور. «50

ــى. «51 ــى ا» الغن ــزار و       كس ــه اب ــازى ب ــه ني ــر دارد، و ن ــه غي ــاج ب ــه احتي ــه ن ــت ك س

 ادوات.

                                                           
 نيست و معناى هر دو شبيه به هم است.» قدوس«و » سبوح«. توجه داشته باشيد در كلام عرب لغتى بر اين وزن جز 1
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 به معناى فريادرس است.» الغياث. «52

ــاطر. «53 ــدم را       » الف ــرده ع ــرده، پ ــداع ك ــده و اب ــان را آفري ــه جه ــت ك ــى اس كس

 شكافته و به موجودات هستى بخشيده.

ــرد. «54 ــور     » الف ــراى او تص ــانى ب ــت، و ث ــر اس ــت منحص ــه در ربوبي ــت ك ــى اس كس

 شود. نمى

 به معناى حاكم و نيز به معناى گشاينده گره مشكلات است.» الفتّاح. «55

ــالق. «56 ــاده » الف ــق«از م ــت.  » فل ــكافتن اس ــاى ش ــه معن ــه ب ــته  دان ــا و هس ــاى  ه ه

فرســتد،  شــكافد، و جنــين را از شــكم مــادر بيــرون مــى      گياهــان را در دل زمــين مــى  

دم را بـا آفـرينش موجـودات پـاره     ظلمت شـب را بـا نـور سـپيده صـبح شـكافته، و پـرده ع ـ       

 كند. مى

ــديم. «57 ــى  » الق ــوده ب ــه ب ــه هميش ــت ك ــى اس ــته   آن كس ــامى داش ــاز و انج ــه آغ ك

 باشد.

 به معناى مالك حكومت و حاكم بر جهان هستى است.» الملك. «58

59» .به معناى ظاهر و پاك از هرگونه آلودگى به نقائص است.» وسالقد 

ش نيــاز بــه امنــد و نيرومنــد اســت، كــه در انجــام افعــالبــه معنــاى قدرت» القــوى. «60

 كمك ندارد.

ــب. «61 ــك   » القري ــا نزدي ــه م ــه ب ــه از هم ــت ك ــى اس ــا را   كس ــخنان م ــت، س ــر اس ت

 كند. شنود و دعاى ما را مستجاب مى مى

كســى كــه قــائم بــه ذات خــويش اســت، و همــه موجــودات بــه او قــائم» القيــوم. «62

 ند.ا
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ــابض. «63 ــه  » الق ــى ك ــى كس ــدنيعن ــى ارواح را از ب ــا م ــاب را   ه ــور آفت ــرد، و ن گي

ــى    ــع م ــروب جم ــام غ ــه هنگ  ــ  ب ــراى جمع ــد، ب ــى    يكن ــراى گروه ــترده و ب روزى را گس

 گيرد. خلاصه نور وجود را در آنجا كه صلاح بداند مى نمايد؛ قبض مى

ــط. «64 ــل آن اســت.» الباس دهــد، نعمــت  فــيض هســتى را گســترش مــى  نقطــه مقاب

 كند. دارد، و آنها را مشمول فضل و احسان خويش مى را بر بندگان ارزانى مى

كـه گـاه بـه معنـاى حكـم و الـزام آمـده،        » قضـى «از مـاده  » قاضى الحاجـات . «65

ــام        ــام و انج ــاى اتم ــه معن ــا ب ــام، و در اينج ــاى اتم ــه معن ــاه ب ــار، و گ ــاى اخب ــه معن ــاه ب و گ

 حاجات خلق است.

 مت است.به معناى كريم و عزيز و صاحب مجد و عظ» المجيد. «66

 به معناى يارى دهنده و سرپرست است.» المولى. «67

 ها است. به معناى بخشنده انواع نعمت» المنّان. «68

 كسى است كه به همه اشياء احاطه دارد و از همه آگاه است.» المحيط. «69

ــين. «70 ــدرت» المب ــار ق ــهاآث ــم  ش در هم ــان، و حك ــا نماي ــوين اج ــالم تك ش در ع

 .ظاهر است» تشريع«و 

 به معناى حافظ و نگاهبان است.» المقيت. «71

بخشــد، و بــه جنــين در  كســى اســت كــه بــه مخلوقــات صــورت مــى » المصــور. «72

 دهد. شكم مادر شكل مى

 به معناى عزيز و همچنين به معناى جواد و بخشنده است.» الكريم. «73

 به معناى بزرگ و آقا است.» الكبير. «74

كنــد و كســانى را  اســت كــه بنــدگان را كفايــت مــى بــه معنــاى كســى» الكــافى. «75

 سازد. نياز مى كه بر او توكل كنند از ديگران بى
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هـا   هـا و درد و رنـج   هـا و نـاراحتى   يعنـى كسـى كـه گرفتـارى    » كاشف الضـرّ . «76

 كند. را برطرف مى

 مثال است. نظير و بى به معناى فرد و بى» الوتّر. «77

ــور. «78 ــنى  » النّ ــاى روش ــه معن ــش  ب ــدايت    بخ ــده و ه ــان دهن ــتى، و فرم ــالم هس ع

 كننده آنها است.

 به معناى بخشنده است.» هبه«از ماده » الوهاب. «79

 به معناى ياور است.» الناصر. «80

 نياز و از هر نظر گسترده است. يعنى غنىّ و بى» الواسع. «81

ــودود. «82 ــاى » ال ــر دو دارد.  معن ــولى ه ــاعلى و مفع ــاى    ف ــه معن ــورت اول ب در ص

 ستدار، و در معناى دوم به معناى كسى است كه دوست داشتنى است.دو

ــادى. «83 ــاى هــدايت » اله ــه معن ــه ســوى حــق و عــدالت، بلكــه    ب ــدگان ب ــده بن كنن

هــدايت كننــده همــه موجــودات در عــالم تكــوين، و همــه صــاحبان عقــل در عــالم تشــريع  

 است.

 كند. ش وفا مىاكسى كه به عهد و پيمان» الوفى. «84

 ندگان است.ب كسى كه سرپرست و حافظ و ملجأ و پناه» كيلالو. «85

يعنــى همــه كســانى كــه چيــزى را در مالكيــت خــود دارنــد ســرانجام  » الــوارث. «86

 گذارند، جز خداوند متعال. ميرند و آنچه را دارند باقى مى مى

 به معناى صادق و راستگو و نيز به معناى نيكوكار و بخشنده است.» البرَّ. «87

ــثا. «88 ــى   » لباع ــور م ــت محش ــان را در قيام ــه مردگ ــى كســى كــه هم ــد، و  يعن كن

 همچنين بعثت انبياء از ناحيه او است.
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ــواب. «89 ــيار مـــى » التـ ــه از  يعنـــى توبـــه بنـــدگان را بسـ ــذيرد، و الطـــافى را كـ پـ

كنـد، و بـه سـوى آنــان     گناهكـاران بريـده بـود بعـد از بازگشـت توبـه بـه آنهـا عنايـت مـى          

 گردد. باز مى

 به معناى بزرگ و عظيم و صاحب جلال و اكرام است.» لجليلا. «90

 به معناى نيكوكار و كثير الانعام و بخشنده است.» الجواد. «91

 به معناى عالم و آگاه است و از باطن امور و اسرار درون است.» الخبير. «92

ــالق. «93 ــاى آفريـــدگار اســـت، و در اصـــل  » الخـ ــاى  »خلـــق«بـــه معنـ ــه معنـ بـ

ــدازه ــرى چ ان ــدازه    گي ــا ان ــرينش ب ــه آف ــا ك ــت، و از آنج ــزى اس ــاد   ي ــام ابع ــرى در تم گي

 همراه است اين واژه بر آن اطلاق شده است.

ــرين . «94 ــر الناص ــترده و      » خي ــاملا گس ــرت او ك ــارى و نص ــه ي ــى ك ــى كس يعن

 خالى از هرگونه نقص و عيب است.

 دهد. كسى كه بندگان را در برابر اعمالشان جزا مى» الديان. «95

ــكورا. «96 ــه نحــو احســن   كســى كــه اعمــال نيــك بنــدگان را ارج مــى » لش نهــد و ب

 دهد. پاداش مى

 به معناى بزرگ و آقا و قادر و قاهر است.» العظيم. «97

كســى كـه نســبت بــه بنــدگان لطـف و محبــت دارد، و بــه آنهــا نيكــى   » اللطيــف. «98

 نمايد و خالق اشياء لطيف است. كند، و تدبير او بسيار دقيق مى مى

)1(ها و آلام و دردها است. به معناى شفا دهنده در برابر بيمارى» الشافى. «99
 

                                                           
 .)شود (به اضافه تفسيرهاى ديگرى كه از كتب ارباب لغت و مفسران استفاده مى 217 - 195. كتاب توحيد صدوق، صفحه 1
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ايــات ايــن بــود مجموعــه اســماء نــود و نــه گانــه كــه بــه عنــوان اســماء الحســنى در رو  

گونـه كـه گفتـيم تعبيـر روايـات در ايـن بـاره         امـا همـان   اسلامى بـه آن اشـاره شـده اسـت؛    

 يكسان نيست.

ه قســمتى از ايــن اوصــاف از قبيــل اوصــاف كماليــه  شــويم كــ بــار ديگــر يــادآور مــى

ــه         ــه هرگون ــت ك ــافى اس ــل اوص ــمتى از قبي ــال) و قس ــفات جم ــت (ص ــد اس ــه خداون ذاتي

ــدس  ــص را از ذات مق ــىانق ــادى از آن     ش دور م ــمت زي ــلال) و قس ــاف ج ــمرد (اوص ش

 صفاتى است كه از ناحيه افعال او مشتق شده (صفات فعل).

ــفات از    ــن ص ــدادى از اي ــمن تع ــدر ض ــت؛    نظ ــق اس ــب الاف ــديگر قري ــا يك ــا ب  ر معن

 شود. هاى ظريف و دقيق غالباً در ميان آنها پيدا مى هرچند تفاوت

—– 
 

 . اسم اعظم الهى كدام است؟4

ــه تناســب بحثــى كــه در زمينــه اســماء حســنى داشــتيم مناســب اســت ســخنى هــم از    ب

 اسم اعظم بگوئيم.

ــد       ــه ش ــدا تكي ــم خ ــم اعظ ــأله اس ــادى روى مس ــات زي ــتفاده  در رواي ــا اس ه، و از آنه

ش بخوانـــد دعـــاى او مســـتجاب اشـــود كـــه اگـــر كســـى خـــدا را بـــه اســـم اعظـــم مـــى

ــى ــى    م ــه او م ــد ب ــدا بخواه ــه از خ ــردد، و هرچ ــن     گ ــى از اي ــل بعض ــذا در ذي ــد، و ل ده

ــده اســت  ــات آم ــمِ   : «رواي ــمه الاَعظَ ــئلََ االلهََ باس ــد س ــده لقَْ ــى بِي ــذى نفَسْ و الَّ

قســم بــه كســى كــه جــانم « »:ه اعَطــاه و اذا ادعــى بِــه اجَــابالَّــذى اذا ســئلَ بِــ

ش خوانــد، همــان اســمى كــه اگــر خــدا را بــه  ابدســت او اســت، او خــدا را بــه اســم اعظــم 

)1(».نمايد كند و اگر دعا به آن كنند اجابت مى آن بخوانند عطا مى
 

                                                           
 .225، صفحه 93. بحارالانوار، جلد 1
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خيــا وزيــر آصــف ابــن بر ن قبيــل نيــز در روايــات آمــده. مــثلاً تعبيــرات ديگــرى از ايــ

ســليمان كــه تخــت بلقــيس را از ســرزمين يمــن بــه نــزد ســليمان در شــام حاضــر كــرد اســم  

)2(كه مستجاب الدعوه بود از اسم اعظم آگاه بود. )1(دانست اعظم مى
 

ــن       ــم و اي ــم اعظ ــاره اس ــادى درب ــات زي ــارالانوار رواي ــى در بح ــه مجلس ــوم علاّم مرح

ــام  ــك از ن ــدام ي ــدا اســت  كــه ك ــاى خ ــى ه ــل م ــد نق ــه درازا   كــه ؛كن ــا ب ــر همــه آنه ذك

ــى از امــام صــادق  كشــد. مــى ــه در روايت ــه الســلام)از جمل ــده اســت: اســم االله الاعظــم  (علي  آم

 در سوره حمد پراكنده است.

ــى  ــات م ــز در بعضــى از رواي ــرحيم «خــوانيم:  ني ــرحمن ال ــم االله ال ــم » بس ــه اس ب

 تر است. اعظم خدا از سياهى چشم به سفيدى آن نزديك

هـــاى خداونـــد و اســـماء  هـــاى مقـــدس ديگــرى از نـــام  امدر روايــات ديگـــرى نـ ــ

ــاتر اســت   ــراى اطــلاع  .حســنى و آيــات قــرآن ذكــر شــده كــه هريــك از ديگــرى پرمعن (ب

)3().بحارالانوار مراجعه فرمائيد 93توانيد به جلد  از آنها مى
 

اى  ولى سخن در اينجـا اسـت كـه آيـا اسـم اعظـم يـك كلمـه يـا يـك جملـه يـا آيـه             

 ــ ــرآن مجي ــات ق ــه   از آي ــدرت در الفــاظ و حــروف آن نهفت ــأثير و ق ــن همــه ت د اســت، و اي

 كه هيچ قيد و شرطى داشته باشد؟ آن شده، بى

ــر از  ــن كــه اث ــا اي ــده   ي ــه ضــميمه حــالات و شــرائطى در گوين ــاظ اســت ب ــن الف از  ؛اي

 ـ            ل نظر تقـوا و پـاكى و حضـور قلـب و توجـه خـاص بـه خـدا و قطـع اميـد از غيـر او و توكّ

 و.كامل بر ذات پاك ا

                                                           
 .113، صفحه 14، و بحارالانوار، جلد 23، صفحه 1لبحار، جلد . سفينة ا1

 .377، صفحه 13. بحارالانوار، جلد 2

 .232تا  223، باب الاسم الاعظم، صفحه 93. بحارالانوار، جلد 3



  59  -----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

يا اين كه اسـم اعظـم اصـولا از مقولـه لفـظ نيسـت، و اگـر پـاى الفـاظ بـه ميـان آمـده             

اشــاره بــه حقــايق و محتــواى ايــن الفــاظ اســت، و بــه تعبيــر ديگــر مفــاهيم ايــن الفــاظ بايــد  

 ــ ــاده ش ــان پي ــردد؛ در جــان انس ــاى آن گ ــه معن ــق ب ــه ود و او متخلّ ــه مرحل ــال  و ب اى از كم

 ــ ى تصــرّف او در موجــودات تكــوينى بــه فرمــان خــدا  برســد كــه دعــاى او مســتجاب و حتّ

 نافذ گردد.

رســد كــه حــروف و الفــاظ  از ايــن ســه احتمــال، احتمــال اول بســيار بعيــد بــه نظــر مــى

ــه بــه اوصــاف و حــالات گوينــده چنــان اثــرى داشــته    بــدون تكيــه بــر محتــوا و بــدون توج

چنـين مـنعكس    هـايى كـه بـه نظـم و نثـر در بعضـى از كتـب آمـده         باشد هرچنـد در افسـانه  

ــى اهــريمن مــى ،اســت ــا در اختيــار گــرفتن اســم اعظــم تكيــه بــر جــاى   كــه حتّ توانســت ب

 سليمان زند و كارهاى او را انجام دهد!!

ــي   ــم بس ــم اعظ ــت از اس ــه برداش ــت؛ اينگون ــلام دور اس ــات اس ــلاوه  ار از روح تعليم بع

ى و تقـوا  دهـد بعـد از انحـراف از مسـير پـاك      كـه نشـان مـى   » بلعـم بـاعورا  «همان داستان 

كـى بـا اوصـاف و    اسم اعظم را از دسـت داد، گـواه بـر ايـن اسـت كـه ايـن نـام رابطـه نزدي         

ــده دارد؛ ــر دو     حــالات گوين ــا ه ــر اســت و ي ــى از دو تفســير اخي ــق مطلــب يك ــابراين ح بن

 توأم با هم.

ــم          ــم اعظ ــأله اس ــه مس ــاره ب ــد از اش ــزان بع ــير المي ــائى در تفس ــه طباطب ــوم علاّم مرح

ــى  ــين م ــام  چن ــد: ن ــم    گوي ــم اعظ ــاً، و اس ــد عموم ــاى خداون ــد در  اه ــاً، هرچن ش خصوص

ــزول فــيض در ايــن جهــان مــؤثّ   ــأثير آن عــالم هســتى و وســائط و اســباب ن ــى ت ر اســت، ول

كنـد و نـه بـه     مربوط بـه حقـايق ايـن اسـماء اسـت نـه خـود الفـاظى كـه دلالـت بـر آن مـى            

  لا گفته شد.اين سخن نيز تأكيدي است بر آنچه در با )1(؛معانى متصوره در ذهن

                                                           
 .372، صفحه 8. تفسيرالميزان، جلد 1
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لـف ايـن بـاب تعبيـرات مختلفـى      اين نكتـه نيـز قابـل توجـه اسـت كـه در روايـات مخت       

شــود و هــر كــدام اســم اعظــم را در چيــزى خلاصــه        اســم اعظــم ديــده مــى    دربــاره

 .كند مى

 شمرند. تر مىرا به اسم اعظم از همه چيز نزديك»... بسم االله«بعضى 

ــوةَ بسِــمِ االلهِ الــرَّ«بعضــى گفــتن يكصــد مرتبــه  حمنِ الــرَّحيمِ لا حــولَ و لا قُ

 شمرند. بعد از نماز صبح چنين مى» الاّ بِاالله العْلى العْظيمِ

ــوره   ــر س ــى ديگ ــد«در بعض ــو االله «و » حم ــل ه ــى «و » ق ــة الكرس ــا «و » آي ان

 اسم اعظم شمرده شده.» انزلناه

 در بعضى ديگر شش آيه آخر سوره حشر.

 ـ(در بعضـى ديگـر آيـه    همچنـين   تَـرْزقُ مــنْ   -تـا   -لِ اللّهـم مالــك المْلْـك   قُ

)2(و غير اين تعبيرات. ١)تَشاء بغَِيرِ حسابٍ
 

      هـا باشـد؛   د اسـم اعظـم، يـا تفـاوت خواسـته     اين تفـاوت ممكـن اسـت بـه خـاطر تعـد 

 ــ ت و توجــه بــه خــدا و قطــع ولــى در عــين حــال آنچــه مهــم اســت پــاكى دل و خلــوص ني

 دهد. ق به اين اوصاف است كه روح اسم اعظم را تشكيل مىاميد از غير او و تخلّ

                                                           
 .27ـ  26. سوره آل عمران، آيات  1

 .107، صفحه 1اصول كافى، جلد . 225ـ  223، صفحه 93. بحارالانوار، جلد 2
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 تقسيم صفات خدا

 

 كنند: معمولا اوصاف خداوند را به دو بخش تقسيم مى

 صفات ذات و صفات فعل.

 اند: صفات جمال و صفات جلال. صفات ذات را نيز به دو بخش تقسيم كرده

علــم  :ماننــد ت؛خداونــد ثابــت اســمنظــور از صــفات جمــال صــفاتى اســت كــه بــراى  

ــى    ــه م ــفات ثبوتي ــذا آن را ص ــديت و ل ــت و اب ــدرت و ازلي ــفات   و ق ــور از ص ــد. و منظ نامن

ــى   ،جــلال ــى م ــد شــود؛ صــفاتى اســت كــه از خــدا نف جهــل و عجــز و جســمانيت و   :مانن

ــى   ــلبيه م ــفات س ــذا آن را ص ــد آن، و ل ــت و    مانن ــفات ذات او اس ــر دو ص ــن ه ــد، و اي نامن

 ك است.قطع نظر از افعال او قابل در

يعنـى قبــل   ت كـه بـه افعــال خداونـد بســتگى دارد؛   منظـور از صـفات فعــل صـفاتى اس ــ  

ــى       از آن ــلاق نم ــر او اط ــف ب ــود آن وص ــادر ش ــل از او ص ــه آن فع ــد از   ك ــردد، و بع گ

ــل  ــدور آن فع ــى    ،ص ــف م ــه آن وص ــيف ب ــى و     توص ــالق و رازق و محي ــد خ ــود، مانن ش

 ه).مميت (آفريننده، روزى دهنده، زنده كننده و ميرانند

ــد مــىمجــد ــرا    داً تأكي ــاهى اســت، زي ــيم كــه صــفات ذات و صــفات فعــل او نامتن كن

ــالات ــه كم ــنوعات ان ــال و مص ــه افع ــانى دارد و ن ــى از   اش پاي ــال بخش ــن ح ــا اي ــى ب ش، ول

هــايى بــراى اينهــا اســت، و بــا  شــود، و آنهــا شــاخه ايــن صــفات ريشــه بقيــه محســوب مــى

انــه زيــر ريشــه اصــلى همــه اســماء و گ تــوان گفــت اوصــاف پــنج توجــه بــه ايــن نكتــه مــى

 ند.ادهد و بقيه فروع اين اصول پربار صفات مقدس او را تشكيل مى

 وحدانيت، علم، قدرت، ازليت، ابديت.آنها عبارتند از: 



  62  -----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

رويـم و   تـرين صـفات مـى    اكنون با توجه بـه آنچـه گفتـه شـد بـه سـراغ شـرح عمـده        

 .غ بقيه رفتچون وحدانيت او قبلا شرح داده شده بايد به سرا



  63  -----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

 
 
 
 
 
 

 علم نامحدود خداوند
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 اشاره

 

ــائى او    بعــد از مســأله توحيــد يكــى از مهمتــرين اوصــاف پروردگــار مســأله علــم و دان

اى در ايــن  شــود، و ذره اســت كــه تمــام عــالم هســتى و ذات پــاك خــودش را شــامل مــى

 عالم پهناور از علم نامحدود او پوشيده و پنهان نيست.

شــكفد، هــر  اى كــه بــر درخــت مــى افتــد، هــر غنچــه كــه فــرو مــىهــر قطــره بــارانى 

ــه ــده    دان ــود زن ــر موج ــت، ه ــه اس ــين نهفت ــه در دل زم ــاى   اى ك ــاق درياه ــه در اعم اى ك

ــى  ــت م ــك حرك ــن و      ژرف و تاري ــاور روش ــمان پهن ــن آس ــه در اي ــهابى ك ــر ش ــد، ه كن

اى  شـود، هـر نطفـه    هـا ظـاهر مـى    گردد، هر مـوجى كـه بـر صـفحه اقيـانوس      خاموش مى

اى كــه از فكــر انســانى  شــود، و ســرانجام هــر انديشــه در ظلمتكــده رحــم منعقــد مــىكــه 

 كند، همه در برابر علم و دانش او روشن و آشكار است. خطور مى

ــون   ــه ميلي ــد يكســان، و احاطــه علمــى او ب ــر ازل و اب ــا ســال گذشــته و   آگــاهى او ب ه

ــت؛  آي ــروز اس ــاهى او از ام ــون آگ ــده همچ ــر   ن ــور او در ه ــا حض ــولا ب ــر   و اص ــان و ه مك

ــدارد، و همــه يكســان    ــراى او مفهــومى ن زمــان، دور و نزديــك، آينــده و گذشــته و حــال ب

 است.

آيـد، و تفكــر   ايـن حقيقتـى اســت كـه از مجموعـه آيــات قـرآن مجيــد بـه دسـت مــى       

ــترده  ــاب گس ــاز         در آن بازت ــرآن ب ــه ق ــاره ب ــن اش ــا اي ــا دارد. ب ــال م ــد و اعم اى در عقائ

 دهيم: جان فرا مىگرديم، و به آيات زير گوش  مى

1 .)ليمع ءَوا أنََّ االلهَ بكِلُِّ شيَلم1(.)اع(
 

                                                           
 .231. سوره بقره، آيه 1
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قلُْ إنِْ تُخفُْوا ما فـي صـدوركِمُ أوَ تُبـدوه يعلمَـه االلهُ و يعلَـم مـا فـي        (. 2
)1(.)السماوات و ما في الْأَرضِ

 

 

ــ(. 3 ــأَرضِ يعلَ ــي الْ ف و ــماوات ــي الس االلهُ ف ــو ه و و ُــركَم هج و ُــرَّكم س م
)2(.)يعلمَ ما تَكْسبونَ

 

4 .)    و ـرـي الْبمـا ف لَمعي و وها إِلّا هلَمعبِ لا ييالْغ حفاتم هدنع و
       في ظُلُمـات ـةبلا ح هـا ولَمعإِلّـا ي قَـةرو ـنقُطُ مسما ت رِ وحالْب

)3(.)و لا يابِسٍ إِلّا في كتابٍ مبينٍأَرضِ و لا رطْبٍ ْال
 

5 .)ــم ــوا أَ لَـ ــم االلهَ أنََّ يعلمَـ ــرَّهم يعلَـ ــواهم و سـ ــام االلهَ أنََّ و نَجـ  علّـ
)4(.)الغُْيوبِ

 

و ما تَكُـونُ فـي شَـأنٍْ و مـا تَتْلُـوا منْـه مـنْ قُـرْآنٍ و لاتعَملُـونَ مـنْ           (. 6
 ـ   يكمُ شُـهوداً إذِْ تفُيضُـونَ فيـه و مـا يعـزُب عـنْ ربـك مـنْ         عملٍ إلِّـا كُنّـا علَ

مثقْالِ ذَرةٍ في الْأَرضِ و لا فـي السـماء و لا أَصـغَرَ مـنْ ذالـك و لا أَكْبـرَ إلِّـا        
)5(.)في كتابٍ مبينٍ

 

7 .)     مـا ي نْهـا وم ُخْـرجمـا ي ضِ وي الْـأَرف جلما ي َلمعـنَ  ينْـزِلُ م  ـماءالس و 
)6(.)بصيرٌ تعَملُونَ بمِا االلهُ و كُنْتمُ ما أَينَ معكمُ هو و فيها يعرجُ ما

 

)7(.)أَ لايعلمَ منْ خَلقََ و هو اللَّطيف الْخَبِيرُ(. 8
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9 .)     ـرُ يحالْب و رةٍَ أَقْـلامـنْ شَـجضِ مي الْـأَرأنََّ ما ف لَو و    هـدعـنْ بم هـدم
يمكزِيزٌ حااللهِ إنَِّ االلهَ ع ماتكَل تدَرٍ ما نفحَةُ أبعب1(.)س(

 

إنَِّ االلهَ عنْده علْـم السـاعةِ و ينَـزِّلُ الغَْيـثَ و يعلَـم مـا فـي الْأَرحـامِ         (. 10
فْـس بِـأَي أَرضٍ تمَـوت إِنَّ    و ما تَدرِي نفَسْ ما ذا تَكْسب غَـداً و مـا تَـدرِي نَ   

)2(.)االلهَ عليم خَبِيرٌ
 

) و مـا مـنْ    75و إنَِّ ربك لَـيعلمَ مـا تُكـنُّ صـدورهم و مـا يعلنُـونَ       (. 11
)3(.)غائبةٍ في السماء و الْأَرضِ إلِّا في كتابٍ مبِينٍ

 

12 .)  خَلقَْنَـا الإْنِْسـانَ و لقََد و         ـنُ أقَْـرَبنَح و ـهْنفَس بِـه ـوِسسمـا تُو لَـمَنع
رِيدلِ الْوبنْ حم ه4(.)إلَِي(

 

 

 ترجمه

 »هاى شما) آگاه است.خداوند از هر چيزى (حتى از نيت بدانيد. «1

يــا آشــكار كنيــد، خداونــد  ســت، پنهــان داريــدا اگــر آنچــه را در ســينه هــاى شــما"بگــو: . «2

و خداونــد بــر هــر  ؛باشــد(نيــز) از آنچــه در آســمانها و زمــين اســت، آگــاه مــى  و ؛دانــدآن را مــى

 »"چيزى توانا است.

ــين. «3 ــمانها و زم ــه او  ؛در آس ــد يگان ــى   خداون ــما را م ــكار ش ــان و آش ــت، پنه ــداس و از  ؛دان

 »آوريد، باخبر است.دهيد و) به دست مىآنچه (انجام مى

ــزد او . «4 او آنچــه را در  دانــد؛و، كســى آنهــا را نمــىو جــز ا ؛ســتا كليــدهاى غيــب، تنهــا ن

ــا ــىا خشــكى و دري ــدســت م ــى) نمــى  ؛دان ــد، مگــراين كــه از آن آگــاه  هــيچ برگــى (از درخت افت
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اى در تاريكيهــاى زمــين، و هــيچ تــر و خشــكى وجــود نــدارد، جــز ايــن كــه در و هــيچ دانــه ؛اســت

 »شكار (در كتاب علم خدا) ثبت است.كتابى آ

خداونــد  و ؛دانــدســرار و ســخنان درگوشــىِ آنهــا را مــىخداونــد، ا دانســتند كــهآيــا نمــى. «5

 »داناى اسرار نهان است؟!

ــال (و انديشــه  . «6 ــيچ ح ــيچ قســمتى از قــر   در ه ــد،  اى) نيســتى، و ه آن را از جانــب خداون

يــن كــه در آن هنگــام كــه وارد آن دهيــد، مگــر اكنــى، و هــيچ عملــى را انجــام نمــىتــلاوت نمــى

آســمان، از پروردگــار تــو مخفــى   و هــيچ  چيــز در زمــين و ا هســتيم؛شــويد مــا گــواه بــر شــم مــى

و نــه كــوچكتر و نــه بزرگتــر از آن نيســت، مگــر ايــن  ؛اىحتّــى بــه انــدازه ســنگينى ذره ؛مانــدنمــى

 »لوح محفوظ علم خداوند) ثبت است. كه (همه آنها) در كتابِ آشكار (و

ــى  . «... 7 ــل م ــين داخ ــه را در زم ــى آنچ ــود م  ــش ــد، و آنچ ــى دان ــارج م ــود و ه را از آن خ ش

ــازل  ــالا مــى  آنچــه از آســمان ن ــه آســمان ب ــا شــما  ؛رودمــى گــردد و آنچــه ب  و هــر جــا باشــيد او ب

 »است. دهيد بينابت به آنچه انجام مىست، و خداوند نسا

ــده از حــال  . «8 ــا آن كســى كــه موجــودات را آفري آنهــا آگــاه نيســت؟! در حــالى كــه او   آي

 »آگاه است. ـ از اسرار دقيق ـ باخبر و

ــب گــردد    . «9 ــراى آن مركّ ــا ب ــم شــود، و دري ــين قل ــان روى زم ــت و اگــر همــه درخت ، و هف

 ؛كلمــات خــدا پايــان نمــى گيــرد  شــود ولــى  ـ اينهــا همــه تمــام مــى ـــ دريــا بــه آن افــزوده شــود، 

 »خداوند توانا و حكيم است.

ــام) قيامــت مخصــوص خــدا  . «10 ــان قي ــازل   آگــاهى از (زم ــاران را ن ــد، مــىاســت، و او ب كن

ــى        ــت م ــادران) اس ــاى (م ــه در رحمه ــه را ك ــت) و آنچ ــاه اس ــق آن آگ ــزول دقي ــد، و (و از ن دان

دانـد در چـه سـرزمينى مـى    نمـى  آورد، و هـيچ كـس  فـردا چـه بـه دسـت مـى      دانـد هيچ كـس نمـى  

 »همه اين امور) دانا و آگاه است. ميرد؟ به يقين خداوند (نسبت به
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ــارت . «11 ــينه ها و پروردگ ــه را در س ــى  آنچ ــان م ــان پنه ــى   يش ــكار م ــه را آش ــد و آنچ دارن

ــى  ــد (بخــوبى) م ــد؛كنن ــن كــه در     دان ــين نيســت مگــر اي ــانى در آســمان و زم و هــيچ موجــود پنه

 »م بى پايان پروردگار) ثبت است.كتاب مبين (و عل

ــيم، وهــاى نفــس او را مــىمــا انســان را آفريــديم و وسوســه . «12 ــه او از رگ قلــبش  دان مــا ب

 »نزديكتريم.

 

 مفردات: شرح

ــم« ــه اســت،    »علْ ــر دو گون ــزى اســت، و آن ب ــه معنــاى درك حقيقــت چي در اصــل ب

ل متعــدمــثلا ـ شــود    ى بــه يــك مفعــول مــىدرك ذات شــىء، و درك صــفات شــىء، او

ــى ــد م ــه«گوين ــردم  ـ  » علمتُ ــتم و درك ك ــن آن را دانس ــى م ــه دو   يعن ــدى ب ــى متع و دوم

ــإنِْ( ؟؟؟فرمايــد:شــود، قــرآن مــى مفعــول مــى ــوهنَّ مؤمْنــات فَ ُتمملاگــر آنــان را : «)ع

)1(».مؤمن يافتيد
 

آن مربــوط بــه گــاهى جنبــه نظــرى دارد، و  از ســوى ديگــر، علــم بــر دو گونــه اســت: 

اســت، و گــاه جنبــه عملــى دارد و آن مربــوط بــه مســائل عملــى   مســائل فكــرى و اعتقــادي

 مانند عبادات و امور اجتماعى است.

ــه د علــم ــل   و قســم تقســيم مــىاز نظــر ديگــرى ب شــود: عقلــى و ســمعى، اولــى از دلي

 شود، و دومى از لسان وحى. عقل گرفته مى

ريشــه اصــلى علــم را همــان اثــرى كــه بــا آن چيــزى شــناخته         اللّغــه  در مقــائيس

ــه معنــاى علامــت»تعلــيم«شــود شــمرده، و لــذا مــاده  مــى ــم«گــذارى و  ، ب (بــر وزن  »علَ

 قلم) به معناى پرچم آمده است.

                                                           
 .10. سوره ممتحنه، آيه 1
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هـر دو بـه معنـاى كسـى اسـت كـه بسـيار عـالم و          »علامّـه «(بـر وزن جبـار) و   » معلاّ«

)1(دانشمند است.
 

بـه معنـاى دريـا    » عـيلمَ «(بر وزن قلم) بـه معنـاى كـوه بلنـد نيـز آمـده اسـت، و         »علمَ«

اى اســت از آنچــه محققــان در تفســير واژه علــم  باشــد، ايــن فشــرده و يــا چــاه پــر آب مــى

)2(اند. گفته
 

—– 
 

 بندى تفسير و جمع

 خدا از همه چيز آگاه است

نخســتين آيــه در يــك تعبيــر كوتــاه و پرمعنــاى، آگــاهى خــدا را نســبت بــه همــه چيــز  

بدانيـد خداونـد از هـر چيـزى (حتّـى از نيـت       «فرمايـد:   و مـى  ؛كنـد  بدون اسـتثناء بيـان مـى   

 .)اعلمَوا أَنَّ االلهَ بِكلُِّ شيَء عليم(»: هاى شما) آگاه است

هـاى مختلـف قـرآن مجيـد بـا همـين عبـارت،         اين تعبير كـه بـيش از ده بـار در سـوره    

 ــ ى قرآنــى در معرفــى صــفت يــا شــبيه آن، تكــرار و تأكيــد شــده، بــه عنــوان يــك اصــل كلّ

 علم خداوند قابل توجه است.

در آيــه مــورد بحــث ايــن جملــه بعــد از ذكــر قســمتى از حقــوق زنــان و احكــام الهــى  

ــده   ــه آم ــن زمين  ــدر اي ــه كســانى كــه ني ــوانين الهــى در دل  اســت، و ب ت ســوء اســتفاده از ق

در آيــات ديگــر قــرآن نيــز ايــن جملــه بعــد از بيــان لــزوم  دهــد. پروراننــد هشــدار مــى مــى

تقوا، يـا احكـام ديگـر، يـا ذكـر بعضـى از اوصـاف حـق، و ماننـد آن آمـده اسـت، اينهـا از             

ر داشـته همـه از روى   قـرّ يك سـو بيـانگر ايـن حقيقـت اسـت كـه اگـر خداونـد احكـامى م         

                                                           
 ، علامت تأنيث نيست؛ بلكه براى مبالغه است.»علاّمه«در » ة«. توجه داشته باشيد كه 1

 . مفردات راغب، كتاب العين، مقاييس اللّغه و لسان العرب.2
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ــفه   ــالح و فلس ــت و مص ــام       حكم ــه تم ــت ب ــدارى اس ــر هش ــوى ديگ ــوده، و از س ــايى ب ه

ــى        متخلّ ــأثير تربيت ــت، و ت ــاه اس ــا آگ ــات آنه ــين ني ــال، و همچن ــد از اعم ــه خداون ــان ك ف

دانـد فرمـان از سـوى كسـى      كسـى كـه مـى    قادى بـراى انسـان ناگفتـه پيـدا اسـت.     چنين اعت

ــه    ــه از هم ــت ك ــده اس ــادر ش ــز       ص ــت، و ني ــر اس ــا خب ــان ب ــاى انس ــود و نيازه ــرار وج اس

ــى  ــ م ــى مراق ــد كس ــت؛  دان ــاه اس ــز آگ ــه چي ــه از هم ــت ك ــلمّاً  ب او اس ــانى  مس ــين انس چن

 دهد. اجازه تخلّف به خود نمى

 داند نيات شما را مى

هــا، و  انســان حــث ســخن از آگــاهى خداونــد نســبت بــه نيــاتدر دومــين آيــه مــورد ب

اگــر آنچــه را در ســينه "بگــو: «فرمايــد:  مــى هســتى اســت؛موجــودات جهــان اســرار تمــام 

ــاى شــما ــد ا ه ــى  ســت، پنهــان داري ــد آن را م ــد، خداون ــا آشــكار كني ــدي ــلْ إِنْ (»: "دان قُ

 .)تُخفُْوا ما في صدورِكمُ أوَ تُبدوه يعلمَه االلهُ

و مــا  و يعلَــم مــا فــي الســماوات(»: و (نيــز) از آنچــه در آســمانها و زمــين اســت«

 .)في الْأَرضِ

 ـ  هـا ـ    جـوئى  هـا كـه بـا بهانـه     اين آيـه نيـز هشـدارى اسـت بـه انسـان       ه ماننـد بهانـه تقي

ــل از آن آمــده اســت  ـ   ــه قب ــار وظــائف و مســئوليت  كــه در آي ــر ب هــاى خــود  شــانه از زي

هـا   خالى نكننـد، چـرا كـه طـرف حسـاب آنهـا كسـى اسـت كـه نـه فقـط اسـرار نهفتـه دل             

 ز تمام اسرار آسمان و زمين با خبر است.بلكه ا ؛داندرا مى

فرمايــد:  در آنجــا مــى ســوره بقــره نيــز آمــده اســت؛ منتهــي 284آيــه  در همــين معنــي

اونــد شــما را مطــابق آن، اگــر آنچــه را در دلهايتــان داريــد، آشــكار ســازيد يــا پنهــان، خد «

  .)حاسبكمُ بِه االلهُو إنِْ تُبدوا ما في أنَفْسُكمُ أوَ تُخفُْوه ي(»: .كندمحاسبه مى

هـا) در   (سـينه » صـدور «مسلمّ اسـت محاسـبه فـرع بـر علـم و آگـاهى اسـت، و تعبيـر         

آيــه قبــل بــه معنــاى نفــوس اســت، بــه قرينــه ايــن آيــه، و از آنجــا كــه قلــب در ســينه نهفتــه  
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شــده، و حركــات ايــن قلــب رابطــه نزديكــى بــا بقــاء حيــات انســان دارد، و عــلاوه بــر ايــن   

ــه ت ــى   هرگون ــب م ــين قل ــأثيرى در هم ــان ت ــرى در روح انس ــذارد. غيي ــرآن   گ ــات ق در آي

 به معناى روح و جان به كار رفته است. »قلب«مجيد 

عشــق و  :ماننــد ؛دهــد بــه تعبيــر ديگــر هرگونــه احســاس روحــى بــه انســان دســت مــى

حشــت، آرامــش و آســودگى خــاطر،    فــر، حــب و بغــض، شــادى و غــم، تــرس و و     تنّ

ــود، و ضــربان   كتمــان و اظهــار، نخســتين بازتــاب آن از نظــر جســمى در قلــب او خواهــد ب

 قلب و فشار و آرامش قلب بازگو كننده آن پديده روحى در جسم انسان است.

وگرنــه مســلمّ اســت نــه قلــب مركــز احساســات روحــى اســت، و نــه ســينه، و نــه حتّــى 

رفتـه  مغز، همه ايـن امـور مربـوط بـه روح انسـان اسـت كـه در مـاوراى ايـن اعضـاء قـرار گ           

)1(اند: قلب گاه به معناى عقل است. و لذا گفته
 

 

 از نهان و آشكار با خبر است

ــد را          ــاهى خداون ــأله آگ ــده، مس ــل آم ــات قب ــه در آي ــر آنچ ــلاوه ب ــه، ع ــومين آي س

ــانى با   ــال انس ــه اعم ــبت ب ــى  انس ــرح م ــوص مط ــد؛ لخص ــى كن ــد:  م ــمانها و «فرماي در آس

و از آنچــه (انجــام مــى ؛دانــدرا مــىاســت، پنهــان و آشــكار شــما  خداونــد يگانــه او ؛زمــين

ــى  ــت م ــه دس ــد و) ب ــاخبر اســت دهي ــد، ب ــي  (»: آوري ف و ــماوات ــي الس االلهُ ف ــو ه و

 .)الْأَرضِ يعلمَ سرَّكمُ و جهركَمُ و يعلمَ ما تَكْسبونَ

ــه دوم        ــده، و در جمل ــان ش ــتى بي ــان هس ــام ج ــد در تم ــور خداون ــه اول حض در جمل

دهـــد، و در جملـــه ســـوم از  از نيـــات پنهـــان و آشـــكار انســـان خبـــر مـــىآگـــاهى او را 

 ها. آگاهى او نسبت به اعمال بشر، و در مجموع هشدارى است به همه انسان

                                                           
 سوره بقره مراجعه نمائيد. 7ه . براى توضيح بيشتر به تفسير نمونه، جلد اول، ذيل آي1
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ــمان     ــد در آس ــور خداون ــور از حض ــت منظ ــديهى اس  ــ  ب ــين حض ــا و زم ــانى ه ور مك

طـه  ور او بـه معنـاى احا  حض ـبلكـه   او جسـم نيسـت تـا مكـان داشـته باشـد؛       چـرا كـه   نيست؛

 او به همه چيز احاطه دارد، و همه اشياء نزد او حاضرند. وجوديه است.

ــ ت خداونــد بــه ايــن وصــف و ايــن نــام ايــن احتمــال نيــز داده شــده كــه منظــور معروفي

  تر است.ولي اين تفسير اول مناسب )1(.ها و زمين است در آسمان

ــبونَ(كــه جملــه  در ايــن مــا تَكْس ــم  »دانــد كنيــد مــى مــىآنچــه را كســب : «)و يعلَ

ــه  ــران گفت ــه چيســت؟ بعضــى از مفس ــد از   اشــاره ب ــر آگــاهى خداون ــد: تأكيــدى اســت ب ان

انــد اشــاره بــه حــالات و صــفات روحــى و معنــوى  گفتــه )2(ســر و جهــر (پنهــان و آشــكار)

اى غيـر از سـرّ و    كنـد، و بنـابراين مفهـوم تـازه     است كه انسـان بـا اعمـال خـود كسـب مـى      

)3(جهر در بر دارد.
 

ــه ب ــز گفت ــى ني ــد  عض ــرّ«ان ــات و  » س ــه ني ــاره ب ــر«اش هــالات و  » ج ــه ح ــاره ب ــا «اش م

)4(اشاره به اعمال است.» تَكْسبونَ
 

گانـه همــه مناسـب اسـت ولـى بـا توجــه بـه مـوارد اسـتعمال مــاده          ايـن تفسـيرهاى سـه   

 رسد. تر به نظر مى در قرآن مجيد تفسير سوم مناسب »كسب«

 

 كليدهاى غيب نزد او است

ــا تعبيــرات لطيــف ديگــرى   هــارمين آيــه وســعت بــىدر چ ــا و پايــان علــم خداونــد ب ب

 ؛سـت ا كليـدهاى غيـب، تنهـا نـزد او    «فرمايـد:   نخسـت مـى   .ذكر جزئيات بيـان شـده اسـت   

                                                           
 . تفسير المنار، و مراغى، ذيل آيه مورد بحث.1

 .79 صفحه ،7 جلد المعانى، . روح2

 .9، صفحه 7. تفسيرالميزان، جلد 3

 .274 صفحه ،4 جلد البيان، . مجمع4
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و عنـده مفـاتح الْغيـبِ لا يعلَمهـا إِلّـا      (»: دانـد و جز او، كسى آنها را نمى
و1(.)ه(

 

ــب بــه شــهود پرداختــه،     ــكى و دريــا   «افزايــد: مــى ســپس از غي او آنچــه را در خش

  .)و يعلَم ما في الْبر و الْبحرِ(»: دانداست مى

ــى  « ــى) نم ــى (از درخت ــيچ برگ ــت   ه ــاه اس ــه از آن آگ ــراين ك ــد، مگ ــا (»: افت و م
 .)تسقُطُ من ورقَة إِلّا يعلَمها

 .)أَرضِْظُلُمات ال و لا حبة في(»: اى در تاريكيهاى زمينو هيچ دانه«

ــى   ــب م ــك كلمــه جــامع و جال ــد: ســرانجام در ي ــر و خشــكى وجــود  «فرماي ــيچ ت و ه

و لا (»: نــدارد، جــز ايــن كــه در كتــابى آشــكار (در كتــاب علــم خــدا) ثبــت اســت          
 .)رطْبٍ و لا يابِسٍ إِلّا في كتابٍ مبينٍ

ه طــرز بســيار پايــان خداونــد بــ تــرين آيــاتى اســت كــه از علــم بــى ايــن آيــه از جــامع

ــق ــى  ايدقي ــر م ــد؛ خب ــحراها و دل       ده ــه در ص ــوداتى ك ــا موج ــه ت ــب گرفت ــم غي از عل

هـايى   ريـزد تـا از دانـه    هـايى كـه از درختـان فـرو مـى      هـا وجـود دارد و از بـرگ    اقيانوس

هــا در زمــين پنهــان شــده، و  هــا و بيابــان هــا و دره كــه در هــر گوشــه و كنــارى از جنگــل

 شمرد. انتهاى او مى است، همه را مشمول علم بىدر انتظار باران و روئيدن 

هــا  اگــر بــه وســعت مفــاهيم ايــن آيــات بينديشــيم و ميلياردهــا موجــود زنــده خشــكى 

ــب و شــگفت     ــواع عجي ــا ان ــا را ب ــه      و درياه ــر مجموع ــريم. و اگ ــر بگي ــان در نظ انگيزش

                                                           
ه معناى خزانه و مخزن بوده باشد، (بر وزن مكتب) ب» مفتَْح« جمع تواند مى اند به طورى كه گروهى از مفسران گفته» مفاتح. «1

(بر وزن منبر) به معنا كليد، و در آيه فوق هر دو معناى قابل قبول است، و هر كدام لطفى مخصوص خود دارد، » مفتَْح«يا جمع 
 .است تر صحيح دوم معناى كه آيد ولى از بعضى از منابع لغت به دست مى
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ــم كنــيم كــه در هــر روز و   درختــان كــره زمــين و تمــامى بــرگ هــاى آن را در فكــر مجس

ســاعت و هـــر لحظــه چــه تعـــدادى و در كــدام نقــاط، از آنهـــا بــر زمــين ســـاقط        هــر  

هــا، امــواج  مختلفــى كــه بــه وســيله انســان هــاى گياهــان گــردد، و نيــز مجموعــه دانــه مــى

ــين جابجــا مــى    ــر ســطح زم ــد آن ب ــواع حشــرات، ســيلاب و مانن ــا، ان ــر  باده شــود و در زي

ه خداونــد از تمــام ايــن امــور خـاك در انتظــار روئيــدن اســت در نظــر بگيــريم، و بــدانيم ك ــ

بــريم كــه  گــاه بــه ايــن حقيقــت پــى مــى بــا تمــام مشخصــات و جزئيــات آگــاه اســت، آن

 احاطه علمى او بر اعمال ما چقدر ساده و آسان است!

ــدين روايــت كــه از ائمــه اهــل بيــت  ــيهم الســلام)در چن ــات ارض«نقــل شــده  (عل » ظلم

هـاى سـقط شـده و     جنـين » ورقـه « بـه معنـاى فرزنـد، و   » حبـه «به معنـاى رحـم مـادران و    

ميـرد و   هـايى كـه مـى    نطفـه » يـابس «مانـد، و   هـايى اسـت كـه زنـده مـى      نطفـه » رطبْ«

 شود، تفسير شده است. خشك مى

ــن     ــه اي ــد آلوســى در روح المعــانى بعــد از اشــاره ب ــران اهــل ســنت مانن بعضــى از مفس

 شمرد. حديث از آن تعجب كرده و آن را برخلاف ظاهر آيه مى

ــه  درســت ا ــدواً دان ــه ب ــه نظــر مــى  ســت كــه از ظــاهر آي ــى  هــاى گياهــان ب رســد، ول

شــود،  مفــاهيمى اســت كــه بــه دلالــت التزاميــه از آيــه اســتفاده مــى  ،حــديث فــوق منظــور

مــاق زمــين و چــرا كــه هــيچ تفــاوت اصــولى در ميــان نطفــه و دانــه، و همچنــين در ميــان اع 

 ــ ظلمــات رحــم وجــود نــدارد. آگــاه ن نيــز بــه خــوبى كســى كــه از آنهــا آگــاه اســت از اي

)1(ند.است، چون هر دو شبيه يكديگر
 

ــت   ــل بي ــه اه ــلاوه ائم ــلام) بع ــيهم الس ــر     (عل ــا خب ــرآن ب ــور ق ــون ظه ــرآن همچ ــون ق از بط

 تواند جزء بطون باشد. اين تفسير مى ؛ كهبودند

                                                           
امام صادق و امام موسى بن جعفر يا على بن موسى الرضا(عليهم السلام)نقل شده . در تفسير برهان پنج حديث در اين زمينه از 1

 است.
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ــران بــراى  ــا«مفس ــد از  (تــر و خشــك) تفســيرهاى زيــادى گفتــه »: بسرطــب و ي ان

 »رطـب «بـه معنـاى موجـود مـرده يـا       »يـابس «زنـده، و   بـه معنـاى موجـود    »رطب«جمله 

 »يـابس «بـه معنـاى موجـود زنـده و      »رطـب «بـه معنـاى كـافر،     »يـابس «به معنـاى مـؤمن   

)1(به معناى جاهل است. »يابس«به معناى عالم و  »رطب«به معناى جماد، 
 

اى اسـت از عمـوم و    كنايـه  »رطـب و يـابس  « ولى ظـاهر ايـن اسـت كـه ايـن تعبيـر      

ــمول در  ــان ش ــاده، هم ــان م  ــ  جه ــره ني ــرات روزم ــه در تعبي ــاً   گون ــى احيان ــين معن ــه هم ز ب

 شود. استعمال مى

 

 عالم الغيب است

 فرمايد:پنجمين آيه به قرينه آيات قبل از آن اشاره به منافقان دارد و مى

ــى « ــا نم ــد، ا آي ــه خداون ــتند ك ــى  دانس ــا را م ــىِ آنه ــخنان درگوش ــرار و س ــدس أَ  (»:دان

َوا لمَلمعأَ يمواهنَج و مرَّهس َلمعنَّ االلهَ ي(.  

 .)و أنََّ االلهَ علّام الغُْيوبِ(»: و خداوند داناى اسرار نهان است؟!«

ــر  ــوبِ «تعبي الغُْي ــلاّم ــازه » ع ــر ت ــورد      تعبي ــا آن برخ ــه ب ــن آي ــه در اي ــت ك اى اس

لفـظ عمــوم اســت  » الَغُْيــوب«صــيغه مبالغـه و  » عــلاّم«كـه   كنــيم، و بـا توجــه بـه ايــن   مـى 

ــت شــامل      ــاوراى طبيع ــت و م ــالم طبيع ــان هســتى و ع ــر جه ــان را در سراس ــرار نه تمــام اس

 شود. مى

ايــم بــه عنــوان  كــه تمــام آيــاتى كــه تــاكنون دربــاره علــم خداونــد داشــته جالــب ايــن

يعنـى   اعمـال و گفتـار و نيـات خـود باشـند؛     هـا مطـرح شـده تـا مراقـب       هشدارى بـه انسـان  

 به مسائل تربيتى دارد. قبل از هر چيز اشاره

                                                           
 .149 صفحه ،7 جلد المعانى، روح ،44 صفحه ،3 جلد البيان، . روح1
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ــوةْ«از مــاده » نجــوى« در اصــل بــه معنــاى مكــان مرتفــع اســت، و از » نَجــاة«و » نَج

خواهــد ســخنى را مخفيانــه بگويــد تــا ديگــرى آگــاه نشــود او  آنجــا كــه وقتــى انســانى مــى

ــه ــه نقط ــى  را ب ــت م ــه    اى خــارج از جمعي ــى ب ــاى ســخنان در گوش ــه معن ــن واژه ب ــرد، اي ب

 كار رفته است.

 

 جا حضور دارد مهه

ــر اعمــال و گفتــار و حــالات    در ششــمين آيــه ابتــدا ســخن از حضــور خداونــد در براب

الم هســتى، و در حقيقــت ايــن دو ســپس از وســعت علــم او در تمــام عــ گويــد؛ انســان مــى

ــ ــد داده، مــى  معن ــه يكــديگر ارتبــاط و پيون ــه شــكل لطيفــى ب در هــيچ حــال «فرمايــد: ى را ب

ــراى) نيســتى، و هــي(و انديشــه ــد، تــلاوت نمــى چ قســمتى از ق كنــى، آن را از جانــب خداون

شـويد مـا   رد آن مـى دهيـد، مگـر ايـن كـه در آن هنگـام كـه وا      و هيچ عملـى را انجـام نمـى   

ــرْآنٍ و  (»: گــواه بــر شــما هســتيم ــنْ قُ م ــه ــوا منْ ــأنٍْ و مــا تَتْلُ ــونُ فــي شَ و مــا تكَُ

ُكملَيلٍ إلِّا كُنّا عمنْ علُونَ ممَلاتع وداً إذِْ تفُيضُونَ فيه1()شُه(  

ــن  ــه اي ــل توج ــامبر   قاب ــب پي ــه اول و دوم، مخاط ــه در جمل ــه) ك ــه وآل ــلى االله علي ــت،  (ص اس

امـا   ؛باشـد  مـى  و كارهـاى مهـم، و تـلاوت قـرآن مجيـد     چون اشاره به شـأن يعنـى حـالات    

ــه طــور مطلــق مــى   هــا  باشــد مخاطــب همــه انســان  در جملــه ســوم كــه ســخن از اعمــال ب

 هستند.

ــامبر   ــه مخاطــب پي ــه هــر حــال از آنجــا كــه در آغــاز آي ــه) ب ــه وآل ــه  (صــلى االله علي و در ادام

 ها هستند آيه دلالت بر عموم و شمول دارد. مخاطب همه انسان

                                                           
 به كه اين ديگر و گردد، مى باز خداوند به كه اين نخست: اند  سه احتمال ذكر كرده» منه«. مفسران در مورد مرجع ضمير 1

 از قسمتى هيچ تو«: شود مى چنين آيه مفهوم و است، تر مناسب همه از اول احتمال كه رسد وم به قرآن ولى به نظر مىس و شأن
 به را مطالبى كفار: گويد مى كه است آن از قبل آيه تفسير اين شاهد »...كه  اين مگر كنى نمى تلاوت خداوند سوى از را قرآن
 .است خدا سوى از گويد مى هرچه نيست چنين اسلام پيامبر گويد د و اين آيه مىبو افترا و دروغ كه دادند مى نسبت خدا



  77  -----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــى    ــامل م ــان را ش ــالات انس ــم ح ــلاوه ه ــال او را    بع ــم اعم ــار او و ه ــم گفت ــود و ه ش

 (با توجه به تعبيرات شأن و تلاوت و عمل).

بـه معنـاى حاضـر و نـاظر و مراقـب اسـت ـ بـه كـار           »شـاهد «جمـع  » دشُـهو «تعبير به 

ايــم كنايــه از عظمــت و  گونــه كــه كــراراً گفتــه رفــتن صــيغه جمــع دربــاره خداونــد همــان

باشــد ـ و ايــن تعبيــر مفهــومى دارد فراتــر از مفهــوم علــم، و در واقــع اشــاره    علــو مقــام مــى

ــى   ــد م ــم خداون ــت عل ــه حقيق ــت و در   ب ــورى اس ــم حض ــه عل ــد ك ــيحات  كن ــش توض بخ

 مشروحاً خواهد آمد.

ــونَ« ــاده » تفُيضُ ــه«از م ــت    » افاض ــرف از آب اس ــدن ظ ــر ش ــاى پ ــه معن ــل ب در اص

ايــن واژه بــه معنــاى شــروع در كارهـا بــا قــوت، يــا بــا   ز اطــراف آن بريـزد. طــورى كــه ا بـه 

 ى است.در آيه مورد بحث نيز به همين معنشود و  جمعيت و كثرت، استعمال مى

آســمان، از پروردگــار تــو مخفــى نمــى و هــيچ  چيــز در زمــين و«د: افزايــ ســپس مــى

ــد ــدازه ســنگينى ذره  ،مان ــه ان ــى ب ــر از آن نيســت، مگــر    ،اىحتّ ــه بزرگت ــه كــوچكتر و ن و ن

و (»: ثبـت اسـت   ن كـه (همـه آنهـا) در كتـابِ آشـكار ـ و لـوح محفـوظ علـم خداونـد  ـ           اي ـ

 ـ   ةٍ فثقْـالِ ذَرـنْ مم كبنْ رع زُبعـغَرَ     ما يلا أَص و ـماءـي السلا ف ضِ وي الْـأَر
 .)منْ ذالك و لا أكَْبرَ إلِّا في كتابٍ مبينٍ

»ــزُب عــاده » ي ــزوب«از م ــاره  »ع ــاى دورى و كن ــه معن ــر وزن غــروب) ب ــرى و  (ب گي

ــه    ــران گفت ــت و مفس ــاب لغ ــى از ارب ــدن اســت، و بعض ــب ش ــاى   غائ ــه معن ــد: در اصــل ب ان

ــر ــان اســت؛  ادورى از خــانواده ب ــار پاي ــع جهــت چه ــافتن مرت ــرادى   ى ي ــه همــه اف ســپس ب

ــزَب«انــد، واژه  ماننــد، و يــا حتّــى ازدواج نكــرده كــه از خــانواده دور مــى و » ع»عــازِب «

)1(شود. اطلاق شده است، و به هرگونه دورى و غيبت نيز گفته مى
 

                                                           
 . مقائيس اللّغه، مفردات راغب، لسان العرب.1
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ــزد        ــياء ن ــه اش ــور هم ــه حض ــت ب ــى اس ــاره لطيف ــث اش ــورد بح ــه م ــر در آي ــن تعبي  اي

ــم حضــورى      ــز همــين عل ــم پروردگــار ني ــد، و چنانكــه خــواهيم گفــت حقيقــت عل خداون

 است.

ــور از  ــينٌ «منظ ــاب مب ــان» كت ــرده     هم ــاره ك ــز اش ــبلا ني ــه ق ــه ك ــم   گون ــم عل اي

ــز مــى   ــوح محفــوظ ني ــه ل ــر ب ــال«شــود.  پروردگــار اســت كــه از آن تعبي ــاى » مثق ــه معن ب

ــه چــك، ذرهــاى كو ى تفســير شــده: مورچــهبــه چنــد معنــ» ذره«وزن و  ات غبــارى كــه ب

 ـ چسـبد، و ذر  دسـت مــى  ق اســت و بـه هنگــام تـابش آفتــاب   ات كــوچكى كـه در فضــا معلّ

ــه ــى    از روزن ــان م ــك نماي ــاق تاري ــردد. اى در اط ــت     گ ــه از نهاي ــد كناي ــدام باش ــر ك ه

 خردى و كوچكى است و اشاره به وسعت علم خداوند است.

 

 جا با شما است همه

كنـيم: نخســت  زه در زمينــه علـم خداونــد برخـورد مــى  در هفتمـين آيــه بـه دو نكتــه تـا   

ــر ايــن دانــد، و آنچــه را از آن خــارج شــود مــىآنچــه را در زمــين داخــل مــى«كــه  تكيــه ب

يعلَـم مـا   ( »:رودگـردد و آنچـه بـه آسـمان بـالا مـى      شـود و آنچـه از آسـمان نـازل مـى     مى

نْزِلُ مما ي نْها وم ُخرْجما ي ضِ وي الْأَرف جلنَي ماءالس ما و ُرجعيها يف(.  

هــاى  رود، و دانــه هــاى گياهــان كــه در زمــين فــرو مــى بــه ايــن ترتيــب از تمــام دانــه

هــا و اجســاد مردگــان  هــا و دفينــه هــاى درختــان و معــادن و ذخــائر و گــنج بــاران و ريشــه

 كنند آگاه است. و انواع حشرات كه در اعماق زمين لانه مى

 ــ ــانى ك ــين از گياه ــى همچن ــين م ــروي ه از زم ــى ن ــارج م ــو د و خ ــودات نش د، و موج

ــده ــى  زن ــه از آن برم ــخيزاى ك ــنج ن ــادن و گ ــى  د، و مع ــاهر م ــه ظ ــايى ك ــواد   ه ــود و م ش

ــا آتشفشــان  ــرون مــى  مــذابى كــه ب ــين بي ــزد، و چشــمه هــا از دل زم ــا  ري هــاى آب زلال ي

يــل جهــد، از همــه بــا خبــر اســت، و نيــز از خ آب داغ معــدنى كــه از دل زمــين بيــرون مــى
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ــازل مــى  ــالا ن هــاى  بخــش آفتــاب و دانــه ه حيــاتشــوند، و اشــع فرشــتگان كــه از عــالم ب

هـاى   ههـاى آسـمانى و اشـع    هـا و سـنگ   ريـزد، و از شـهاب   باران كه از آسـمان فـرو مـى   

هــاى ديگــر فــرو  رود و در نقطــه هــايى كــه بــا تنــدباد بــه آســمان بــالا مــى كيهــانى و دانــه

هـــا، و ارواح بشـــر، و اقســـام  ن بـــه آســـمانريـــزد، و همچنـــين از صـــعود فرشـــتگا مـــى

ــانوس    خيــزد، و بــالاخره دعاهــا و اعمــال     هــا بــر مــى   پرنــدگان، و ابرهــايى كــه از اقي

 رود از همه آگاه است. بندگان كه به آسمان مى

ــه ايــن حقيقــت توجــه كنــيم كــه در هــر لحظــه چــه موجــوداتى در افــق وســيع     اگــر ب

عظمــت و وســعت علــم او آشــنا خــواهيم گــاه بــه  آن گيرنــد؛ ايــن چهــار عنــوان قــرار مــى

 شد.

ســت، و ا و هــر جــا باشــيد او بــا شــما«افزايــد: كــه در پايــان آيــه مــى نكتــه ديگــر ايــن

و هـو معكُـم أَيـنَ مـا كُنْـتمُ و      (»: سـت ا دهيـد بينـا  خداوند نسـبت بـه آنچـه انجـام مـى     

 .)االلهُ بمِا تعَملُونَ بصيرٌ

د: اگــر از علــم خداونــد بــه موجــودات مختلــف گويــمــى چــه تعبيــر لطيــف و زيبــائى!

ها در آغاز آيـه سـخن گفتـه شـده اسـت هرگـز بـه ايـن معنـا نيسـت كـه او             زمين و آسمان

ــه  ــد، او همـ ــود دور بدانيـ ــى   را از خـ ــان را مـ ــت، و اعمالتـ ــما اسـ ــراه شـ ــا همـ ــد،  جـ بينـ

 كه حاكى از حضور و شهود است.» بيند مى«گويد:  مى» داند مى«فرمايد:  نمى

كــه بــاز در ايــن آيــه از مســأله علــم خداونــد بــراى تربيــت انســان           يــنجالــب ا

 گيرى شده است. بهره

گويـد تـو تنهـا نيسـتى، او همـه جـا بـا تـو اسـت، مطلبـى كـه             از يك سو به انسـان مـى  

گويــد:  دهــد، و از ســوى ديگــر بــه او مــى بــه روح انســان آرامــش و بــه جــان او صــفا مــى

ســخت مراقــب اعمــال خــود بــاش، و بــه  ر حضــور خــدائى و جهــان محضــر او اســت؛تــو د

 برد. اين ترتيب او را در ميان خوف و رجا فرو مى
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ــمســلّ ــن معي ــاى حضــور در مكــا ماً اي ــه معن ــى ب ــه   ن نيســت؛ت و همراه بلكــه اشــاره ب

 احاطه علمى خداوند نسبت به همه چيز است و به گفته شاعر:

 نگنجد در بيان اين معيت مى

 نى زمان دارى خبر زو نى مكان!

 

 خالق همه چيز آگاه از همه چيز است

اى بــر علــم گســترده خداونــد نســبت بــه  در هشــتمين آيــه بــه اســتدلال روشــن و زنــده

گونــه  همــان -كنــيم كــه در يــك جملــه بســيار فشــرده و پــر معنــا  همــه چيــز برخــورد مــى

 فرمايد: مى ادا شده است؛ -روش قرآن مجيد است كه 

ــده از « ــا آن كســى كــه موجــودات را آفري ــم (»: حــال آنهــا آگــاه نيســت؟!  آي أَ لايعلَ

 )1()منْ خَلَقَ

 )و هو اللَّطيف الْخَبِيرُ(»: در حالى كه او(از اسرار دقيق) باخبر و آگاه است«

 گوئيم: اى بيان كنيم چنين مى اگر اين دليل را بخواهيم به صورت ساده

اهــداف معينــى  ه ودهــد كـه بــر طبـق برنامــه و نقش ـ   نظـام موجــودات جهـان نشــان مـى   

بنــابراين آفريننــده ايــن موجــودات از اســرار همــه آنهــا حتّــى پــيش از  آفريــده شــده اســت؛

 آفرينش آنها آگاه بوده است.

ــه ايــن نكتــه توجــه كنــيم كــه آفــرينش الهــى دائمــى و مســتمر اســت، و رابطــه    اگــر ب

ممكنــات بــا واجــب الوجــود هــم در آغــاز اســت و هــم در بقــاء، و فــيض هســتى لحظــه بــه 

ــل شــود  رســد، در ايــن حــال روشــن مــى اض بــه مخلوقــات مــىحظــه از ســوى آن مبــدأ في

                                                           
 مفعول كه اين ديگر و باشد، مى» يعلم«فاعل » من« كه . در تركيب اين جمله از آيه شريفه دو احتمال وجود دارد: نخست اين1

 كه كسى آيا«: است چنين آيه معناى اول صورت در گردد، باز مى» االله«است كه به » يعلم« در مستتر ضمير آن فاعل و است،
 دو هر نتيجه و »باشد نمى خبر با خود مخلوقات از خداوند آيا«: است چنين معنا دوم صورت در و »نيست؟ آگاه است خالق

 .رسد مى نظر به تر مناسب اول تركيب هرچند است يكى معناى
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كه علـم و آگـاهى او بـه تمـامى موجـودات عـالم هسـتى هميشـگى و دائمـى در هـر زمـان            

 ).(دقّت كنيد .و مكان است

ــن   ــه اي ــل توج ــخ را از        قاب ــده، و پاس ــروع ش ــارى ش ــتفهام انك ــك اس ــا ي ــه ب ــه آي ك

طلــب بــه قــدرى روشــن اســت كــه هــركس بــه عقــل و  يعنــى م كنــد. شــنونده مطالبــه مــى

)1(داند كه سازنده هر چيز حتماً از آن با خبر است. وجدان خويش مراجعه كند مى
 

ــه معنــاى كســى اســت كــه خــالق موجــودات   »لطــف«از مــاده » لطيــف« در اينجــا ب

ــاه        ــا آگ ــه از آنه ــى ك ــاى كس ــه معن ــا ب ــت، و ي ــف اس ــق و ظري ــيار دقي ــياء بس ــف و اش لطي

 باشد. مى

اســت كــه بـا خبــر از اســرار نهــان  انـد: بــه معنــاى كسـى    نيــز گفتــه» خبيــر«معنـاى   در

ــالم و      اســت؛ ــرار ع ــه اس ــبت ب ــم او نس ــه عل ــد اشــاره ب ــراى خداون ــر دو وصــف ب ــن ه و اي

 رازهاى نهان است.

ــه ايــن   ــد انســان      قابــل توج هــا را مخاطــب ســاخته،    كــه قبــل از ايــن آيــه خداون

 ــفرمايــد:  مــى د يــا آشــكار او از تمــام آنچــه در دلهــا اســت  گفتــار خــود را چــه پنهــان كني

و بـه ايـن    دارد؛ و سـپس اسـتدلال فـوق را بـراى اثبـات ايـن مطلـب بيـان مـى          ؛با خبر اسـت 

 ترتيب تكيه اين آيه بر علم خداوند باز ناظر به اثر تربيتى آن است.

شـود كـه مفهـوم آيـه بسـيار       از آنچـه در تفسـير آيـه گفتـه شـد بـه خـوبى روشـن مـى         

ــات   گســترده اســ ــر اعمــال و ني ــد ب ــه خصــوص آگــاهى خداون ــد آن را محــدود ب ت، و نباي

ــان  ــد انس ــد       و عقائ ــم خداون ــراى عل ــى ب ــى و منطق ــل كل ــك دلي ــت ي ــود، در حقيق ــا نم ه

 است كه براى بيان نكته تربيتى خاصى مطرح شده است.

 

                                                           
. است اثبات آن نتيجه كه شود  نافيه در آيه، نفى در نفى مى» لا« وجود به توجه با و دهد، نكارى معناى نفى را مى. استفهام ا1

 .)كنيد دقّت
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 اگر تمام درختان قلم شوند...

بــا اعــداد و ارقــامى  در نهمــين آيــه تعبيــرى از وســعت علــم خداونــد شــده اســت كــه 

 فرمايد:مى كند؛م مىنظير اين مسأله را در نظر همگان مجس زنده و بى

ــردد       « ــب گ ــراى آن مركّ ــا ب ــود، و دري ــم ش ــين قل ــان روى زم ــه درخت ــر هم ، و و اگ

شـود ولـى ـ كلمـات خـدا پايـان نمـى       هفت دريا به آن افزوده شـود، ـ اينهـا همـه تمـام مـى      

و لَـو أنََّ مـا فـي الْـأَرضِ مـنْ شَـجرةٍَ أَقْـلام        (»: خداوند توانا و حكـيم اسـت   ؛گيرد

و الْبحـرُ يمـده مـنْ بعــده سـبعةُ أبَحـرٍ مــا نفَـدت كَلمـات االلهِ إنَِّ االلهَ عزِيــزٌ        
يمكح(  

 نظير همين آيه با كمى اختلاف در سوره كهف آمده است.

بينــيم از يــك درخــت ممكــن  قّــت مــىنشــينيم: و بــا كمــى د اكنــون بــه محاســبه مــى

هـاى بشـرى    هـا هـزار قلـم بـه دسـت آورد، و بـراى نگاشـتن تمـام علـوم و دانـش           است ده

هـاى بـه    كـه در هـزاران كتـاب از هـزاران سـال قبـل تـاكنون بـه يادگـار مانـده اسـت، قلـم            

ــز     ــب ني ــد درخــت كــافى اســت، شــايد يــك اســتخر كوچــك از مركّ ــده از چن دســت آم

 فايت كند.مشكل ديگر آن را ك

هـا و بسـيارى    هـا و درختـانى كـه صـفحات بـاغ      حال اگـر حجـم عظـيم تمـام جنگـل     

ــان ــهــا را پوشــانده اســت در نظــر بگ  هــا و كــوه از بياب ــر مكعــب آب ي ريم، و ميلياردهــا مت

درياها كه سـه چهـارم كـره زمـين را بـا عمـق زيـاد پوشـانده مـورد توجـه قـرار دهـيم، بعـد              

ــزائ  ــر آن بيف ــدان آن را ب ــه   7يم ـ در صــورتى كــه عــدد    هفــت چن ــدانيم ن را عــدد تعــداد ب

تــوان  هــايى را مــى و چــه علــوم و دانــش آيــد! تكثيــر ـ چــه وضــع عجيبــى بــه وجــود مــى  

 با آن نوشت؟!

گيـرد!   گيـرد و كلمـات الهـى پايـان نمـى      گويـد اينهـا همـه پايـان مـى      تازه قرآن مـى 

ــرى از ا    ــد تعبي ــم خداون ــودن عل ــاهى ب ــراى ترســيم كــردن نامتن ــا ب ــاتر  آي ــن رســاتر و گوي ي
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ــز        ــدد هرگ ــك ع ــار ي ــفرها در كن ــردن ص ــافه ك ــام و اض ــداد و ارق ــر اع ــان دارد؟ ذك امك

روح و  عـدد را روشـن سـازد، آنچنـان اعـداد، گـوئى اعـداد بـى         توانـد عظمـت يـك    نمى

ــا عــددى كــه در ايــن آيــه مــنعكس شــده و كنايــه از بــى  رنــگ بــى نهايــت اســت  انــد، ام

 است. يك عدد زنده و گويا و پرمعنايى

ــه  ــر«كلم ــن  » البح ــه اي ــه ب ــا توج ــراى    ب ــوارد ب ــه م ــف و لام در آن در اينگون ــه ال ك

ــه بــه  عمــوم اســت تمــام درياهــاى روى زمــين را شــامل مــى  شــود، از ايــن گذشــته بــا توج

شـود و   كه تمـام درياهـاى روى زمـين بـه هـم متصـل اسـت يـك دريـا محسـوب مـى            اين

 توان واژه مفرد را در آن به كار برد. مى

ــا ــه بن ــر ب ــر«براين تعبي حَعةُ ابــب ــن   » س ــر تمــام اي ــن اســت كــه هفــت براب ــه اي اشــاره ب

 درياهاى موجود بر آن افزوده شود.

ــور از  ــات االله«منظ ــوداتى      » كلم ــر موج ــر ديگ ــه تعبي ــا ب ــد، ي ــم خداون ــات عل كلم

ــاهى اســت و      ــم او نامتن ــه، و از آنجــا كــه عل ــق گرفت ــا تعلّ ــه آنه ــد ب ــم خداون اســت كــه عل

 قادر به رقم زدن آن علوم نخواهند بود.مسلمّاً  و درختان متناهى هستندتمام درياها 

بـه صـورت جمـع ذكـر شـده تـا       » اقـلام «بـه صـورت مفـرد و     »شـجرة «كه  جالب اين

 توان ساخت. هاى زيادى كه از ساقه و شاخه يك درخت مى اشاره باشد به قلم

ــداد     ــود دارد: تع ــال وج ــا دو احتم ــت در اينج ــدد هف ــاره ع ــه درب ــى گرچ ــر ول و تكثي

ظاهر اين است كـه منظـور همـان عـدد تكثيـر اسـت، و مفهـوم آن ايـن اسـت كـه هـر قـدر             

 گيرد. درياهاى ديگرى نيز بر آن افزوده شود باز هم كلمات االله پايان نمى

ــر همــين مســأله، چــرا كــه عــزّ    ــز تأكيــدى اســت ب ــه ني ــه آخــر آي ــه جمل ــد ب ت خداون

رينش اســت و حكمــت او نيــز تأكيــدى نهايــت او در امــر خلقــت و آفــ معنــاى قــدرت بــى

 است بر علم او به اسرار و دقايق موجودات عالم.
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ــن   ــورد بحــث اي ــه م ــورد آي ــل   آخــرين ســخن در م ــين نق ــزول آن چن كــه در شــأن ن

ــرده و      كــرده ــر ك ــورات ذك ــز را در ت ــه چي ــد هم ــد: خداون ــد كــه بعضــى از يهــود گفتن ان

ــامبر   ــده! پي ــاقى نمان ــزى ب ــه) چي ــه وآل ــلى االله علي ــو (ص ــه   فرم ــبت ب ــت نس ــورات اس ــه در ت د: آنچ

اى اسـت از درياهـا، سـپس ايـن آيـه نـازل شـد و وسـعت علـم           كلام الهـى بـه منزلـه قطـره    

 خداوند را شرح داد.

انــد كــه آيــه زمــانى نــازل شــد كــه جمعــى از كفّــار گفتنــد: آنچــه را   آورده همچنــين

ــد ــه)  محم ــه وآل ــلى االله علي ــى (ص ــد.   م ــد ش ــام خواه ــه زودى تم ــامبر آورد ب ــپي ــه) (ص ــه وآل  لى االله علي

ــازل       ــا ن ــين معن ــين هم ــه در تبي ــت و آي ــدنى نيس ــام ش ــت و تم ــدا اس ــلام خ ــن ك ــود: اي فرم

)1(گشت.
 

 

 اسرار پنجگانه نزد او است

اى  در دهمــين آيــه بــاز بخــش ديگــرى از علــم خــدا مطــرح اســت، و آن علــوم غيبيــه

كــس را بــه حقيقــت آن راهــى نيســت،      اســت كــه مخصــوص ذات او اســت، و هــيچ    

 مايد:فر مى

ــدا   « ــوص خ ــت مخص ــام) قيام ــان قي ــاهى از (زم ــتا آگ ــم  (»: س ــده علْ إنَِّ االلهَ عنْ

 )الساعةِ

و ينَـــزِّلُ (»: كنـــد، (و از نـــزول دقيـــق آن آگـــاه اســـت)و او بـــاران را نـــازل مـــى«

 )الغَْيثَ

و يعلَــم مــا فــي   (»: دانــدرا كــه در رحمهــاى (مــادران) اســت مــى     و آنچــه «

 )الْأَرحامِ

                                                           
 .5158، صفحه 8و قرطبى، جلد  157، صفحه 25. تفسير فخررازى، جلد 1
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دانـد در چـه   آورد، و هـيچ كـس نمـى   فـردا چـه بـه دسـت مـى      دانـد هيچ كس نمـى  و«

و مـا تَـدرِي نفَْـس مـا ذا تَكْسـب غَـداً و مـا تَـدرِي نفَْـس          (»: ميرد؟سرزمينى مى

وتَضٍ تمأَر بِأَي( 

إنَِّ االلهَ علـيم  (»: دانـا و آگـاه اسـت    بـه يقـين خداونـد ـ نسـبت بـه همـه ايـن امـور  ـ          «

 )يرٌخَبِ

آنچــه در ايــن آيــه بــه وضــوح از علــوم ويــژه خداونــد ذكــر شــده همــان زمــان وقــوع  

دهـد كـه چهـار موضـوعى كـه بعـد از آن آمـده         رستاخيز است، ولـى لحـن آيـه نشـان مـى     

نيز مخصـوص خـدا اسـت، زيـرا رابطـه ديگـرى بـين ايـن پـنج موضـوع جـز از ايـن جهـت              

 رسد. كه علوم ويژه الهى هستند به نظر نمى

ــر اكــرم   بعــلاوه ــات بســيارى از طــرق شــيعه و اهــل ســنت از پيغمب ــه در رواي (صــلى االله علي

تصــريح شــده كــه ايــن علــوم پنجگانــه مخصــوص ذات  (علــيهم الســلام)و ائمــه معصــومين وآلــه)

 ــه عنــوان نمونــه حــديثى از تفســير در ــورالثقلين خــدا اســت، ب المنثــور و حــديثى از تفســير ن

 آوريم: را در اينجا مى

1ــدا   الم. در در ــول خ ــه رس ــت ك ــده اس ــور آم ــه) نث ــه وآل ــلى االله علي ــود:  (ص ــاتيح «فرم مف

        تـى تقَُـوملا م لاّ االلهُ، ومـا فـى غَـد ا لَـمعلاّ االلهُ، لا يـنَّ اهَلمعلاي سَبِ خمالغَْي
غَيـثُ الاّ  الساعةُ الاّ االلهُ، و لا يعلَـم مـا فـى الا�رحـامِ الاّ االلهُ، و َلا متـى ينْـزِلُ الْ      

كليــدهاى غيــب پــنج اســت « »:االلهُ، و مــا تَــدرى نفَْــس بِــاَى اَرض تمَــوت الاّ االلهُ

كــس جــز خــدا حــوادث فــردا را نمــىدانــد: هــيچ كــس جــز خــدا آنهــا را نمــى كــه هــيچ

كـس جـز خـدا آنچـه     دانـد، و هـيچ  كس جـز خـدا زمـان قيـام رسـتاخيز را نمـى      داند، و هيچ
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ــد، و هــيچاســت نمــىرا در رحــم مــادران  ــاران را نمــى  دان ــزول ب كــس جــز خــدا زمــان ن

)1(».ميرد جز خداداند انسان در كدام زمين مىكس نمى داند، و هيچ
 

 خوانيم كه فرمود: چنين مى (عليه السلام). در نورالثقلين از امام صادق2

نْ خلَْ     « قـه؟ قلُْـت بلَـى، قـالَ: انَّ االلهَ عنْـده      اَلا اخُبْرُِكمُ بخَِمسة لَـم يطلَْـعِ االلهُ عليَهـا احَـداً مـ
ب غَـد              اً و مـا  علْم السـاعةِ و ينَـزِّلُ الْغيَـثَ و يعلَـم مـا فـى الا�رحـامِ و مـا تَـدرِى نفَْـس مـاذا تَكْسـ

ر دهـم  آيـا شـما را بـه پـنج موضـوع خب ـ     « »:ى اَرض تمَـوت انَّ االلهَ علـيم خبيـرٌ   تَدرِى نفَْس بِـاَ 

گويــد:  ش را بــر آن آگــاه نســاخته اســت، راوى مــى    اكــه خداونــد احــدى از خلقــت   

كنــد (و از  علــم قيامــت نــزد خــدا اســت، و بــاران را او نــازل مــى "فرمــود: "گفــتم آرى، "

دانـد فـردا    كـس نمـى   دانـد، هـيچ   آن آگاه اسـت) و آنچـه در رحـم مـادران اسـت او مـى      

ميـرد، خداونـد دانـا و آگـاه      رزمين مـى دانـد در كـدام س ـ   كـس نمـى   كند، و هـيچ  چه مى

)2(»."است
 

)3(.در اين زمينه روايات فراوان ديگرى نيز در كتب حديث آمده است
 

 

 پاسخ به دو سؤال

كـه   گانـه مخصـوص خـدا اسـت بـا ايـن       كـه: چگونـه ايـن علـوم پـنج      سؤال اول ايـن 

ــث) آگــاه شــوند؟ و اگــر ا     ــذكرّ و مؤنّ ــين (م ــا وســائلى از جنســيت جن ــن ممكــن اســت ب ي

ــل      ــدودى از قب ــا ح ــدگى را ت ــع بارن ــين وض ــرده، و همچن ــدا نك ــت پي ــاكنون قطعي ــأله ت مس

 كنند؟ بينى مى پيش

 

                                                           
 .169، صفحه 5. درالمنثور، جلد 1

 .218، صفحه 4. تفسير نورالثقلين، جلد 2

، 3به بعد، و تفسير برهان، جلد  218، صفحه 4به بعد، و نورالثقلين جلد  169، صفحه 5ى آگاهى بيشتر به درالمنثور، جلد . برا3
 مراجعه فرمائيد. 280صحفه 
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 پاسخ:

ــخ ــت؛   س ــين نيس ــيت جن ــأله جنس ــا در مس ــف،     ن تنه ــم و كي ــام ك ــد تم ــه خداون بلك

ــوغ اســتعدادها، ســليقه ــا، نب ــائىه هــا و خلاصــه تمــام خصوصــيات   هــا و ضــعف هــا، توان

هــا، وزن  در مــورد بــاران از تمــام كــم و كيــف، تعــداد دانــه دانــد، همچنــين  جنــين را مــى

توانـد از   اى نمـى  كـس بـا هـيچ وسـيله     و محل سـقوط آنهـا، دقيقـاً بـا خبـر اسـت، و هـيچ       

 اين معانى آگاه شود.

ــج    ــه در نه ــت ك ــخنى اس ــار س ــن گفت ــاهد اي ــده    ش ــه آم ــين آي ــير هم ــه در تفس البلاغ

 فرمايد: است مى

ــا « ــبحانَه م االلهُ س َلمعــي ــيح اوَ    فَ ــى و قَب ــر اوَ انُْث ــنْ ذكََ ــامِ م ــى الا�رح ف
ــد الاّ    َاح ــه َلمعــذى لا ي ــبِ الَّ الغَْي ــم ــذا علْ ــل ... فَه ــخى اوَ بخي س ــل و جمي

خداوند سـبحان از آنچـه در رحـم مـادران اسـت از پسـر يـا دختـر، زشـت يـا زيبـا،            « »:االلهُ

همـان علـم غيبـى اسـت كـه احـدى جـز خـدا از         سخاوتمند يا بخيـل، بـا خبـر اسـت... ايـن      

)1(».آن آگاه نيست
 

دهــد كـه مقصــود آگـاهى از تمــام صـفات جســمى     ايـن عبـارت بــه خـوبى نشــان مـى    

 و روحى جنين است نه خصوص جنسيت آن.

 

 سؤال دوم:

ــه مــى ــه ـ     چگون ــن آي ــان اي ــوان مي ــا ت ــه ضــميمه رواي ــير آن  ب ــرى كــه در تفس ت كثي

و امامـــان  (صـــلى االله عليــه وآلـــه) گويـــد: پيــامبر  ى كــه مـــى بــا روايـــات فراوانـ ــ وارد شــده  ـ  

ــيهم الســلام)معصــوم ــايى    (عل ــن خــود و كاره ــات و محــلّ دف ــا از روز وف ــده، ي از حــوادث آين

يـا ايـن دو بـا يكـديگر تضـاد      دادنـد، جمـع كـرد؟ آ    شـد خبـر مـى    كه در آينده انجـام مـى  
                                                           

 .128 خطبه البلاغه،  . نهج1
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دانـد در   نمـى  كنـد و  دانـد فـردا چـه مـى     كـس نمـى   گويـد: هـيچ   چـون آيـه مـى    ندارند؛

 ميرد؟ كدامين سرزمين مى

 

 پاسخ:

 توان از طريق اجمال و تفصيل پاسخ گفت: اين اشكال را مى

كــه: آنچــه اوليــاء االله يــا فرشــتگان از حــوادث آينــده و علــم غيــب خبــر   توضــيح ايــن

ــيش نيســت  مــى ــم اجمــالى ب ــد يــك عل ــات   مــثلا مــى ؛دهن ــلان شــخص وف ــردا ف ــد ف دانن

ــا علــم بــه ســاعت مــى و لحظــه و ســاير خصوصــيات آن مخصــوص خــدا اســت و  كنــد، ام

ــم         ــاء االله عل ــاهى اولي ــه اگ ــالى ك ــت، در ح ــامع اس ــى و ج ــيلى و كلّ ــم تفص ــك عل ــن ي اي

 اجمالى و جزئى است.

ــته   ــران خواس ــى از مفس ــخ       جمع ــى پاس ــى و عرض ــق ذات ــكال را از طري ــن اش ــد اي ان

اوليــاء االله از  لــىگوينــد، بــه ايــن معنــا كــه آگــاهى خداونــد از ايــن امــور بالــذات اســت، و  

 دانند به تعليم الهى است. بلكه آنچه مى خود چيزى ندارند؛

ولى ايـن پاسـخ بـا بسـيارى از روايـات كـه از طـرق شـيعه و اهـل سـنّت در ايـن زمينـه             

كنـد. نخسـت    بلكـه بـا ظـاهر آيـه نيـز در سـه مـورد تطبيـق نمـى          نيسـت؛ نقل شده، سازگار 

كـه   كـس از ايـن   و نيـز عـدم آگـاهى هـيچ     در مورد انحصـار آگـاهى بـر قيامـت بـه خـدا،      

 ميرد. كند يا در كدامين سرزمين مى فردا چه مى

 

 همه چيز در كتاب مبين است

يازدهمين آيـه نيـز نـاظر بـه علـم خـدا نسـبت بـه اسـرار درون و بـرون انسـان و سـپس             

 فرمايد: غيب آسمان و زمين است، مى
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ــد و آنچــه را آشــكار مــى دارآنچــه را در ســينه هايشــان پنهــان مــى و پروردگــارت « ن

 .)و إنَِّ ربك لَيعلمَ ما تُكنُّ صدورهم و ما يعلنُونَ(»: دانده خوبى) مىكنند (ب

و هــيچ موجــود پنهــانى در آســمان و زمــين نيســت مگــر ايــن كــه «افزايــد:  ســپس مــى

ــت اســت   ــان پروردگــار) ثب ــى پاي ــم ب ــين (و عل ــاب مب ــةٍ  (: »در كت بــنْ غائ ــا م ــي و م ف

 .)السماء و الْأَرضِ إلِّا في كتابٍ مبِينٍ

ــه  ــك«تعبيــر ب ــه ايــن حقيقــت اســت كــه مگــر   »: رب (پروردگــار تــو) اشــاره لطيفــى ب

مربــى و مالــك تــدبير و تصــرّف، ممكــن اســت از حــالات درون و بــرون كســى كــه         

ــ مــورد تربيــت و تصــرّف او اســت بــى  ــر بمانــد؟ و ايــن ربوبي ــر خب  ت خــود دليلــى اســت ب

 علم پروردگار.

ــنُّ« ــاده » تَك ــنّ«از م ــه       »ك ــت ك ــزى اس ــرده و هرچي ــاى پ ــه معن ــن) ب ــر وزن ج (ب

ــى ــينه   م ــا س ــتور دارد، و در اينج ــياء را مس ــد اش ــاى     توان ــر رازه ــى ب ــوان پوشش ــه عن ــا ب ه

ــرات      ــيارى از تعبي ــب در بس ــينه و قل ــاره كــرديم س ــبلا اش ــه ق ــده، و چنانك ــى ش درون معرف

 ست.قرآنى به معناى روح و عقل ا

ــه   ــر ب ــة«تعبي بــه      » غائ ــت ك ــورى اس ــه ام ــاره ب ــد اش ــته باش ــفى داش ــاى وص ــر معن اگ

(زيـرا تـاء در اينگونـه مـوارد بـراى مبالغـه اسـت ماننــد:         .العـاده مسـتور و پنهـان اسـت     فـوق 

)1().»علاّمة«
 

هـم بـه معنـاى آشـكار آمـده اسـت، هـم بـه معنـاى آشـكار كننـده (هـم             » مبين«واژه 

ــا    لازم اســت و هــم متعــدى) و ــوح محفــوظ ي ــى ل ــاى دوم مناســب اســت يعن در اينجــا معن

)1(گر و آشكار كننده حقايق است. لوح علم پروردگار بيان
 

                                                           
، هرچند »ذبيحة«، و »عاقبة«. بعضى از مفسران مانند زمخشرى در كشاف براى آن جنبه اسمى قائل است نه وصفى، مانند 1

) جمعى ديگر از مفسران نيز اين دو احتمال را ذيل آيه 382، صفحه 3احتمال وصفى بودن نيز داده است (تفسير كشاف، جلد 
 .اند فوق ذكر كرده
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 ما به شما از شما نزديكتريم

ــدا      ــم خ ــه عل ــالبى در زمين ــازه و ج ــرات ت ــه تعبي ــاز ب ــه ب ــرين آي ــين و آخ در دوازدهم

ن هشــدارى بــه همــه در ايــن آيــه نيــز مســأله علــم پروردگــار بــه عنــوا  .كنــيم برخــورد مــى

ــان ــند،         انس ــود باش ــرار درون خ ــات و اس ــار و ني ــب افك ــى مراق ــه حتّ ــده ك ــرح ش ــا مط ه

 فرمايد: مى

ــان را آ « ــا انس ــه م ــديم و وسوس ــى  فري ــس او را م ــاى نف ــه او از رگ   ه ــا ب ــيم، و م دان

و نَحـنُ   و لقََد خَلقَْنَـا الإْنِْسـانَ و نعَلَـم مـا تُوسـوِس بِـه نفَْسـه       (»: قلبش نزديكتريم

رِيدلِ الْوبنْ حم هإلَِي أَقْرَب(. 

ــت      ــد: نخس ــاره ش ــد اش ــم خداون ــمت از عل ــه دو قس ــه ب ــن آي ــت در اي روى  در حقيق

يعنـى خـالق حكـيم چگونــه ممكـن اسـت از فعـل خــود        مسـأله خلقـت انسـان تكيـه كــرده؛    

كــه خلقــت او مســتمر اســت و فــيض وجــود لحظــه بــه  خبــر باشــد؟ بــه خصــوص ايــن بــى

رســد، و در يــك تشــبيه نــاقص، او هماننــد  بــه تمــامى موجــودات عــالم هســتى مــى  لحظــه

 شود. ها سرازير مى نورى است كه از مولدّ برق لحظه به لحظه به لامپ

كـــه او از مخلوقـــات خـــود دور نيســـت، حتّـــى بـــه آنهـــا از خودشـــان  ديگـــر ايـــن

م او نسـبت  العـاده دليـل ديگـرى بـر عل ـ     نزديكتر است، ايـن حضـور دائـم و نزديكـى فـوق     

 به همه اشياء است.

ــراى  ــد«ب ــب    » وري ــت: راغ ــده اس ــير آم ــت و تفاس ــب لغ ــددى در كت ــيرهاى متع تفس

كنـد، و جمعـى آن را    آن را به معنـاى رگـى كـه بـه قلـب و كبـد متصـل اسـت تفسـير مـى          

رگــى  »وريــد«انــد  انــد، و بعضــى گفتــه بــه شــاهرگى كــه در گــردن اســت تفســير كــرده

                                                                                                                                                    
م از ماده بيان و معناى اصلى آن انكشاف و وضوح بعد از ابهام و اجمال به وسيله جدائى است و لذا ه» مبين« اند . بعضى گفته1

 .را وضوح هم و بخشد معناى جدائى را مى
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هـايى كـه    يـا زيـر زبـان اسـت، گـاهى نيـز بـه تمـام رگ        است كه متصـل بـه حلـق اسـت و     

 .است باشد، تفسير شده و مجراى خون مى در تمام بدن متفرقّ

ــترى دارد      ــب بيش ــه تناس ــوم آي ــا مفه ــب) ب ــزرگ قل ــاى اول (رگ ب ــه معن ــون  ؛البتّ چ

ــه انســان اســت، و ايــن در مــورد رگ قلــب    هــدف، بيــان نزديكــى فــوق  ــد ب العــاده خداون

هــاى گــردن معمــولا    كــه در مــورد رگ  خصــوص ايــن  باشــد، بــه  تــر مــى  روشــن

 شود. (دو وريد) گفته مى»: وريدان«

ــه   ؛دهــد كــه منظــور هرگونــه رگــى نيســت  (طنــاب) نيــز نشــان مــى»: حبــل«تعبيــر ب

هــايى اســت كــه حكــم  هــاى مهــم بــدن اســت، و بــه تعبيــر بعضــى منظــور رگ بلكــه رگ

 نهر دارد نه جويبار.

   ــاد ــن واژه از م ــال اي ــر ح ــه ه ــ » دورو«ه ب ــه ـ ــه آب    ب ــردن و ب ــد آب ك ــاى قص معن

 ها كه مجراى خون است پوشيده نيست. گرفته شده كه تناسب آن با رگ رسيدن ـ

اى اســت كــه از  گوينــد كــه نخســتين ثمــره مــى »ورد«گــل را و شــكوفه از ايــن نظــر 

)1(شود. درخت وارد مى
 

»ِــوس ســاده » تُو ــه«از م ــواس«و  »وسوس ــت    »وس ــته زين ــداى آهس ــاى ص ــه معن ب

ــذر        ــات زودگ ــى و القائ ــورات قلب ــه خط ــپس ب ــت، س ــى اس ــداى مخف ــام و ص آلات، و پي

)2(هاى نامطلوب اطلاق شده است. فكرى و انديشه
 

ــد از خطــورات زودگــذر فكــرى آگــاه اســت    ــه هــر صــورت وقتــى خداون ــم اوب  ، عل

شــك و ترديــد نيســت، ايــن تعبيــر ـ    بــه ســاير اعمــال و افعــال و اعتقــادات ثابــت مــا جــاى 

ــه  ــه ا ك ــا ب ــب م ــان از رگ قل ــريم  ـ نس ــوف  اش نزديكت ــدار خ ــمن هش ــوعى   ض ــز، ن انگي

                                                           
 . مفردات راغب، مقائيس اللغه، لسان العرب، تفسير الميزان و فخررازى و قرطبى و فى ظلال القرآن و تفاسير ديگر.1

(به كسر واو) معناى مصدرى دارد، و گاه به معناى اسم فاعل يعنى شيطان نيز » وِسواس«معناى اسم مصدرى، و » وسواس. «2
 ).العرب لسان. (آيد مى
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دهـد كـه نـور و روشـنائى ايـن اميـد، سراسـر وجـود مـا را           آرامش اميدبخش نيز بـه مـا مـى   

 گيرد. فرا مى

ــى  ــان م ــى انس ــك    وقت ــودش نزدي ــه او از خ ــت ب ــه دوس ــد ك ــن    دان ــا اي ــت آي ــر اس ت

تــوان در ميــان   مــى عجيــب نيســت كــه او از وى دور باشــد؟ ايــن مصــيبت را بــا كــه       

 ش بسوزد؟اگذاشت كه دوست در كنار انسان باشد و او در آتش مهجوري

 نحن اقرب گفت من حبل الوريد *** تو بكندى بئر فكرت را بعيد

 اى كمان تيرها پر ساخته *** صيد نزديك و تو دور انداخته!

—– 
 

ن شــود كــه قــرآن مجيــد بــراى تبيــي بنــدى از آيــات فــوق روشــن مــى در يــك جمــع

ــه  ــد برنام ــم خداون ــزى وســيع و گســترده  عل اى كــرده اســت، و احاطــه علمــى خــدا را   ري

ــاهي ــكل نامتن ــه  ادر ش ــف و در لاب ــل ظري ــر دلاي ــا ذك ــن   ش ب ــى روش ــارات مختلف لاى عب

 اى براى تربيت انسان قرار داده است! جا آن را پايه ساخته، و در همه

—– 
 

 توضيحات:

 و تربيت . تأثير علم خداوند در دو بعد عرفان1

ــژه  ــت وي ــل        اهمي ــا حاص ــت از اينج ــت نخس ــأله داده اس ــن مس ــه اي ــرآن ب ــه ق اى ك

ــى ــدا       م ــه خ ــان را ب ــى دارد، و انس ــش مهم ــة االله نق ــث معرف ــم در بح ــأله عل ــه مس ــود ك ش

بينــد، و اصــولا  جــا حاضــر و نــاظر مــى كنــد كــه او را در همــه چنــان آشــنا و نزديــك مــى

 بسيار ناقص و نارسا است. معرفت پروردگار بدون معرفت جوانب علم او
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ــال و روش      ــابى در اعم ــه معــارف بازت ــا كــه هم ــا     از آنج ــردى و جمعــى م هــاى ف

ــان     دارد؛ ــا جه ــدئولوژى ب ــق اي ــه عمي ــأله از رابط ــن مس ــى   و اي ــمه م ــى سرچش ــرد،  بين گي

 پايان خداوند آثار تربيتى زير را نيز به همراه دارد: توجه به علم بى

 ــ از يــك ــه مراقبــت دائم ــه اعمــال انســان   ســو اعتقــاد ب ــزرگ نســبت ب ى يــك عــالم ب

گويــد: خداونــد حتــى     وقتــى قــرآن مــى   .تأثيرهــاى تشــويق كننــده و بازدارنــده دارد   

ش نزديكتــر اســت، و از ادانــد، و بــه انســان از رگ قلــب هــاى درون دلهــا را مــى وسوســه

ــه    ــدد دان ــت، و ع ــاه اس ــما آگ ــرون) ش ــر (درون و ب ــرّ و جه ــرگ  س ــاران و ب ــاى ب ــاى  ه ه

اى در تمـــام  بـــذرهاى گياهـــان را احصـــا كـــرده، و بـــه انـــدازه ســـنگينى ذرهدرختـــان و 

تعبيراتـى كـه همـه در آيـات فـوق      پايـان او مخفـى نيسـت ـ      ها و زمـين از علـم بـى    آسمان

ــيراً(فرمايــد:  يــا مــى ـ  آمــده اســت صخَبِيــراً ب هبــادــذنُُوبِ ع و : «)و كفَــى برِبَــك بِ

ــه گن  ــاااهــان بنــدگانكــافى اســت كــه پروردگــارت نســبت ب ــه  )1(».ســتا ش آگــاه، و بين ب

دهـد و احساسـى آميختـه بـا بـيم و اميـد در برابـر هـر جريـانى بـه آنهـا             هـا مـى   همه انسـان 

 دهد. دست مى

گويـد:   كـه نـاظر بـر مـا ولـى نعمـت مـا اسـت، بـه مـا مـى            از سوى ديگر توجه به ايـن 

ش اعصــيان  چگونــه در برابــر ولــى نعمــت خــود از مواهــب و بخششــهايش در مســير       «

 »؟!كنى گيرى مى بهره

باشــد كــه در برابــر  از ســوى ســوم ايــن مراقبــت دائمــى نــور اميــد را بــر دل انســان مــى

حــوادث تنهــا نيســت، كســى مراقــب او اســت كــه از تمــام دنيــا و مشــكلات و اســرار درون 

ش آگــاه اســت، و در عــين حــال قدرتمنــد و رحــيم و مهربــان اســت، و ايــن         او بــرون

ــان  ــه انسـ ــده بـ ــوادث ســـخت    عقيـ ــر حـ ــتادگى و مقاومـــت در برابـ ــوان و ايسـ ــرو و تـ نيـ

 بخشد. مى
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ــه بــه وســعت علــم خداونــد اشــاره  اى اســت بــه وســعت عظــيم  از ســوى چهــارم توج

توانــد عامــل  جهــان هســتى و گســتردگى رازهــا و اســرار عــالم آفــرينش، و ايــن خــود مــى 

 تر گردد. هاى علمى بيشتر و مطالعات افزون مهمى براى حركت

 لايل علم خداوند. د2

فلاســفه و متكلمــان دلايــل متعــددى بــراى اثبــات علــم خداونــد نســبت بــه همــه چيــز   

كــه در  تــر دلايــل ســه گانــه زيــر اســت، و جالــب ايــن  انــد كــه از همــه مهــم ذكــر كــرده

 شود: آيات فوق اشارات روشنى به تمام اين دلايل ديده مى

كنـد   ت حكومـت مـى  نظـام شـگرفى كـه بـر جهـان خلق ـ      برهـان خلقـت و نظـم:    -الف

هـا   فرمـا اسـت، از اتـم گرفتـه تـا منظومـه       و قوانين دقيقى كـه بـر تمـام ذرات جهـان حكـم     

ــان ــده ذره   و كهكش ــودات زن ــمانى، و از موج ــاى آس ــم      ه ــه ات ــه نمون ــان ك ــا انس ــى ت بين

ــانوس   ــك ســلولى شــناور در اقي ــان ت ــرينش اســت، و از گياه ــان عظيمــى   آف ــا درخت ــا، ت ه

 رسد! ر مىكه طول آنها به پنجاه مت

ــم     ــان حك ــان انس ــر روح و ج ــه ب ــى ك ــده و عجيب ــم پيچي ــين نظ ــت، و   همچن ــا اس فرم

اى كـــه در موجـــودات زنـــده اعـــم از گياهـــان و جانـــداران ديـــده   العـــاده ع فـــوقتنـــو

پايــان او  گــردد، همــه اينهــا گــواه بــر علــم بــى شــود و بــه صــدها هــزار نــوع بــالغ مــى مــى

 است.

 از اسرار آن آگاه نباشد؟مگر ممكن است كسى خالق چيزى باشد و 

ــرون   ــده مغــز، و گــردش عجيــب الكت ــر گــرد هســته   خــالق چشــم، و نظــام پيچي هــا ب

 از همه اين نظامات آگاه بوده و هست.مسلمّاً  اصلى اتم،

                                                                                                                                                    
 .17. سوره اسراء، آيه 1
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سـازد   گونـه كـه مـا را بـه اصـل وجـود خداونـد آشـنا مـى          بنابراين برهـان نظـم همـان   

 كند. پايان او را نيز به روشنى اثبات مى علم بى

ــت و         ــى اس ــتمر و دائم ــر مس ــك ام ــت ي ــأله خلق ــه مس ــت ك ــن حقيق ــه اي ــه ب ــا توج ب

و ارتبـاط آنهـا بـا مبـدأ آفـرينش نـه فقـط در         ؛موجودات در حـال شـدن هسـتند و نـه بـودن     

علـم او نسـبت بـه همـه اشـياء       طـول حيـات و هسـتى آنهـا برقـرار اسـت،      آغاز كـه در تمـام   

 گردد. و در هر حال و هر زمان و مكان ثابت مى

ــوب:   -ب ــان و وج ــان امك ــث بره ــب      در بح ــه واج ــد ك ــت ش ــى ثاب ــاى خداشناس ه

انـد، و نيــز ثابـت شــد كـه ممكنــات هــم در     الوجـود تنهــا او اسـت و غيــر او همـه ممكنــات   

تعبيــر ديگــر همگــى اصــل وجــود، و هــم در بقــاء، و وابســته بــه ذات پــاك او هســتند، و بــه 

ت بـه همـه چيـز اسـت، چـرا كـه       ند، اين حضـور دائمـى دليـل بـر علـم او نسـب      نزد او حاضر

 ).(دقّت كنيد .علم واقعى به چيزى جز حضور معلوم نزد مبدأ عاقل نيست

قطــع نظــر از مســأله علّــت و معلــول، خداونــد وجــودى اســت  برهــان عــدم تنــاهى: -ج

ــى ــت،        ب ــالى نيس ــانى از او خ ــان و زم ــيچ مك ــابراين ه ــر، بن ــر نظ ــت از ه ــد او نهاي ـ هرچن

چـرا كـه اگــر قبـول كنـيم زمــان و مكـانى از او خـالى باشــد        مـافوق زمـان و مكـان اســت  ـ   

 دليل بر محدوديت او است.

ــا    ــه همــه جهــان اســت، و ي ــر حضــور و احاطــه او ب ــودن او دليــل ب بنــابراين نامتنــاهى ب

 به تعبير ديگر همه كائنات نزد او حاضراند.

 تواند باشد؟ مگر علم چيزى جز اين حضور مى

ــاب    ــا حج ــم ي ــع عل ــولا موان ــاى مـ ـ اص ــله و    اده ــد و دورى و فاص ــا بع ــت و ي ى اس

 يك از اين معانى در مورد خداوند وجود ندارد. دانيم هيچ مسافت است. و مى



  96  -----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ايــم در آيــات بــالا اشــارات روشــنى بــه   گونــه كــه در آغــاز ايــن بحــث گفتــه  همــان

العــاده قــرآن   ايــن دلايــل عقلــى وجــود دارد كــه از قــدرت اســتدلال و منطــق فــوق        

 ن تفسير به آنها توجه داده شد.كند و ضم حكايت مى

 

 . علم خداوند حضورى است3

ات اســت ايــن معنــا نيــز جــز واضــحات اســت گونــه كــه حقيقــت علــم از بــديهي همــان

 يابيم كه با هم كاملا متفاوت است. كه ما دو گونه علم در خود مى

ــر و افكــار     ــه اراده و تصــميم و علاقــه و عشــق و تنفّ ــه وجــود خــود، ب ــه اول: مــا ب گون

 اى ايـن معنـاى بـراى مـا حاصـل اسـت.       خودمان علـم داريـم و بـدون نيـاز بـه هـيچ واسـطه       

ــده    ــار و پدي ــم و افك ــان حضــور داري ــزد خودم ــا ن ــى م ــا    يعن ــزد م ــا همــه ن ــى م ــاى روح ه

 نامند. اينها را علم حضورى مى ؛حاضراند، و حجابى ميان ما و آنها نيست

 ــ  ــا اس ــرون از وجــود م ــه موجــوداتى كــه بي ــا ب ــه دوم، م ــى گون ــم، ول ــم داري ــز عل  ت ني

بلكــه عكـــس و   ؛آســمان و زمــين و ســتارگان در درون روح مـــا جــاى ندارنــد     مســلمّاً  

ــى    ــا راه م ــه درون روح م ــان ب ــق آثارش ــا از طري ــى از آنه ــوم   نقش ــت معل ــد، و در حقيق ياب

ايــن را علــم  ،واقعــى مــا همــان مفــاهيمى اســت كــه از آنهــا در روح مــا جــاى گرفتــه اســت

 نامند. حصولى مى

ــم ــه او         عل ــرا ك ــت چ ــم اول اس ــل قس ــان از قبي ــودات جه ــامى موج ــه تم ــد ب خداون

 جا حاضر است، و به همه چيز احاطه وجودى دارد و چيزى از او دور نيست. همه

ــى     ــه حــواس و انعكــاس صــورت موجــودات در ذهــن و مفــاهيم ذهن ــاز ب او هرگــز ني

 اصلا او ذهن ندارد، و علم او به همه چيز علم حضورى است. ؛ندارد
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 . نامتناهى بودن علم خدا4

ــه آن از       ــه ب ــق و علاق ــه عش ــتى ك ــاى هس ــودن رازه ــراى گش ــان ب ــتمر انس ــلاش مس ت

ــب  ــدگى، در درون قلـ ــتين روز زنـ ــه انخسـ ــته، گنجينـ ــاى داشـ ــوم و   ش جـ ــايى از علـ هـ

ــش ــون      دان ــاهده ميلي ــه از مش ــت ك ــراه آورده اس ــود هم ــا خ ــا را ب ــه در    ه ــاب ك ــا كت ه

بــريم، تعــداد  جــود دارد بــه ابعــاد آن پــى مــىهــاى بــزرگ جهــان و هــاى كتابخانــه قفســه

 شود. بالغ مى هاى دنيا به بيست و پنج ميليون كتب بعضى از كتابخانه

ــى     ــه از يكـــديگر اســـت ولـ ــرار و ترجمـ ــا تكـ ــمتى از آنهـ ــه قسـ درســـت اســـت كـ

هــاى فكــرى  شــك حقــايق زيــاد نــامكررى در آنهــا نهفتــه اســت كــه محصــول تــلاش بــى

ــه انســانى در طــو  ــى كــل جامع ــريو تجرب ــاريخ بش ــومى كــه   ل ت ــر از عل ــت، قطــع نظ ت اس

 اند. دانشمندان با خود به خاك برده

ــم همچــون قطــره    ــا داري ــر مجهــولاتى كــه م ــن معلومــات در براب ــى تمــام اي اى در  ول

 برابر دريا، يا كاهى در برابر كوهى است.

 توان پيدا كرد. دليل اين محدوديت را در امور زير مى

ــف ــدود ا   -ال ــا مح ــواس م ــدرت ح ــودات    ق ــوچكى از موج ــش ك ــا بخ ــا تنه ــت، م س

گونــه كــه قــدرت تحليــل عقلــى مــا نيــز تنهــا   كنــيم، همــان عــالم محســوس را درك مــى

 قادر به درك قسمت كوچكى از مسائل عقلى است.

 تمام دوران عمر بشر در برابر عمر جهان ساعتى بيش نيست. -ب

ــى     -ج ــدگى م ــا زن ــا در آنه ــه م ــانى ك ــا در     مك ــاكى م ــره خ ــى ك ــيم يعن ــان كن مي

هــا محــل بســيار كوچــك و محــدودى اســت (طبــق        شــمار كهكشــان  ســتارگان بــى 

ــداد      ــتاره دارد، و تع ــارد! س ــد ميلي ــدود يكص ــا ح ــان م ــا در كهكش ــمندان تنه ــرآورد دانش ب

هـاى نـاچيزش آن را شـناخته تقريبـاً بـه يـك ميليـارد!         هـايى كـه بشـر بـا دسـتگاه      كهكشان

 ).رسد مى
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م پروردگــار آشــنا شــد، و چقــدر زيبــا اســت تــوان بــه مســأله وســعت علــ از اينجـا مــى 

و اگـر همـه درختـان روى زمـين     «هـا كـه در آيـات فـوق آمـده:       تعبير قـرآن در ايـن زمينـه   

، و هفـت دريـا بـه آن افـزوده شـود، ـ اينهـا همـه         قلم شود، و دريـا بـراى آن مركّـب گـردد    

)1(».گيردولى ـ كلمات خدا پايان نمى شودتمام مى
 

ش اخداونـد بـه ذات خـويش نيـز عـالم اسـت، و چـون ذات        كـه  تـر ايـن   از همـه مهـم  

ــى ــى   ب ــن ذات ب ــه اي ــم او ب ــت عل ــان اس ــى  پاي ــز ب ــان ني ــام   پاي ــداد و ارق ــت، و اع ــان اس پاي

 هرگز توانائى بيان عظمت آن را ندارند.

—– 
 

 . سؤالات مهم در مورد علم خداوند5

 ــ  ــديم الاي ــددى از ق ــد ســؤالات متع ــه علــم خداون ــان فلاســفدر زمين ه و متكلمــان ام مي

وجــود داشــته، و بعــداً نيــز بــر آن اضــافه شــده، و ايــن بــه خــاطر پيچيــدگى مســأله علــم بــه  

ــى    ــوص م ــد بالخص ــم خداون ــق، و عل ــور مطل ــم  ط ــد و مه ــر    باش ــؤالات زي ــا س ــرين آنه ت

 است:

ــى 1 ــه م ــد چگون ــالم و     . خداون ــه ع ــالى ك ــد، در ح ــاه باش ــويش آگ ــد از ذات خ توان

ش مغــايرتى وجــود دارد؟ و بــه ان علــم خــدا بــا ذاتمعلــوم بايــد دو چيــز باشــد؟ مگــر ميــا 

 عبارتى ديگر چگونه ممكن است خداوند هم عالم باشد و همه معلوم؟

  :پاسخ

ش نيســت، در مــورد علــم اايــن ســؤال منحصــر بــه علــم خداونــد بــه ذات مقــدس :اولا

ــتيم و        ــالم هس ــان ع ــود خودم ــه وج ــاً ب ــا يقين ــت. م ــارى اس ــز ج ــان ني ــود خودم ــه وج ــا ب م

ــي مــى ــز   همــين ســؤال مطــرح مــى  ؛م كــه هســتيمدان ــوم بايــد دو چي شــود كــه عــالم و معل

                                                           
 .27. سوره لقمان، آيه 1
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ــن     ــه خصــوص اي ــزى بيشــتر نيســتيم! ب ــك چي ــا ي ــه   باشــد، در حــالى كــه م ــا ب ــم م كــه عل

 خودمان نيز علم حضورى است.

ــان      ــن ســؤال بي ــب همــان اســت كــه مرحــوم خواجــه طوســى در جــواب اي ــاً: مطل ثاني

يعنـى يـك موجـود واحـد از ايـن نظـر كـه         ؛تگويـد: تغـاير اعتبـارى كـافى اس ـ     داشته، مى

توانــد حضــور خــود را نــزد خــود دريابــد عــالم اســت، و از ايــن   مبــدأ عــاقلى اســت و مــى

و بـه تعبيـر ديگـر: بـه ايـن وجـود واحـد         ؛باشـد  نظر كه نزد خـود حاضـر اسـت معلـوم مـى     

ــاه مـــى ش اكنـــد عـــالم اى كـــه خـــود را درك مـــى كنـــيم: از زاويـــه از دو زاويـــه نگـ

 ).(دقّت كنيد .خوانيم ش مىااى كه درك شده است معلوم و از زوايه ناميم مى

ــن 2 ــا اي ــاً در تغيير   . ب ــالم دائم ــودات ع ــه موج ــن    ك ــه اي ــد ب ــم خداون ــه عل ــد، چگون ن

 شود؟ گيرد، مگر در ذات پاك او تغييرى حاصل مى موجودات تعلّق مى

ــيا         ــه اش ــا ب ــم م ــد عل ــد مانن ــم خداون ــه عل ــت ك ــورتى اس ــراد در ص ــن اي ــخ: اي ء پاس

ــد    ــوده باش ــياء ب ــورت اش ــاس ص ــق انعك ــارجى از طري ــودات    ؛خ ــن موج ــرات اي ــرا تغيي زي

ــه بــه ايــن  باعــث تغييــر ايــن انعكــاس در درون فكــر مــا مــى  ــا توج كــه علــم  شــود، ولــى ب

ــزد او حاضــرند ايــن اشــكال     ــا تمــام وجودشــان ن ــد حضــورى اســت و همــه اشــياء ب خداون

ــدارد  ــومى ن ــا   ؛مفه ــودات جه ــا در موج ــر تنه ــرا تغيي ــىزي ــه در ذات او؛  ن روى م ــد، ن  ده

ــاط         ــه مح ــا ك ــى آنه ــت، ول ــت اس ــه دارد و ثاب ــا احاط ــه آنه ــه هم ــدس او ب ــد اذات مق ن

ــد.متغي ــى ران ــل مــا حركــت مــى   ف ــل شخصــى كــه در مقاب ــر شــبكه   المث ــد عكــس او ب كن

ــى  ــا م ــم م ــى    چش ــر م ــرات او تغيي ــراه تغيي ــس هم ــن عك ــد و اي ــورت افت ــد و ص ــاى  كن ه

شـود ايـن بـه خـاطر ايـن اسـت كـه علـم مـا از طريـق            ىذهنى ما همـين گونـه دگرگـون م ـ   

آيـد، اگـر علـم مـا بـه اشـياء خارجيـه از ايـن طريـق بـود            انعكاس اشياء در ما به وجـود مـى  

بلكــه تنهــا  شــد؛ گونــه دگرگــونى در مــا پيــدا نمــى كــه بــه همــه آنهــا احاطــه داشــتيم هــيچ

 ).(دقّت كنيد .دگرگونى در آنها بود
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ــت ع   3 ــن اس ــه ممك ــد چگون ــه      . خداون ــالى ك ــد، در ح ــته باش ــات داش ــه جزئي ــم ب ل

ــع      ــد از جمي ــه واح ــاك او ك ــدد در ذات پ ــودات متع ــد؟ و موج ــدد و متكثرن ــات متع جزئي

 جهات است راه ندارد.؟

پاســخ: ايــن اشــتباه نيــز از اينجــا ناشــى شــده كــه علــم خــدا را ماننــد علــم مــا از طريــق  

اونــد بــه موجــودات انــد، در حــالى كــه علــم خد انتقــال عكــس و صــورت ذهنــى پنداشــته

ند، و او بـه همـه   موجـودات بـه ذاتشـان نـزد خـدا حاضـر       از اين طريـق نيسـت بلكـه تمـامى    

)1(كه احتياج به عكس و نقشى باشد. آن آنها احاطه دارد بى
 

كـه آنهـا    شـود؟ بـا ايـن    . علم خداوند نسبت بـه حـوادث آينـده چگونـه تصـور مـى      4

علـم خـدا باشـند، آيـا صـورت ذهنـى        انـد تـا در احاطـه    هنوز وجـود خـارجى پيـدا نكـرده    

ــا ايــن  كــه خداونــد ذهنــى نــدارد، و علــم او از   و نقــش و عكــس آنهــا نــزد خــدا اســت؟ ب

ــى       ــده علم ــه حــوادث آين ــه او نســبت ب ــيم ك ــول كن ــد قب ــس باي ــت، پ ــاس نيس ــق انعك طري

نــدارد! زيــرا علــم حضــورى در مــورد معــدوم ممكــن نيســت، و علــم حصــولى نيــز دربــاره  

 شود. خدا تصور نمى

گرچــه ايــن اشــكال و ســؤال دربــاره علــم بــه حــوادث آينــده مطــرح شــده، ولــى عينــاً  

ــت        ــرح اس ــل ط ــز قاب ــت ني ــته اس ــابود گش ــو و ن ــه مح ــته ك ــوادث گذش ــاره ح ــرا  ؛درب زي

صــورت فرعــون يــا بنــى اســرائيل و اصــحاب موســى   ؛حــوادث گذشــته الآن وجــود نــدارد

ــز گذشــته اســت،    فــى ــاريخ آنهــا ني ــل متلاشــى شــده اســت، و ت ــا مــىالمث ــوانيم فقــط  م ت

تصويرى از آنهـا در ذهنمـان حاضـر كنـيم تـا بـه تـاريخ گذشـته واقـف شـويم، چـون علـم             

ما از طريـق ارتسـام يعنـى نقـش بسـتن در ذهـن اسـت، ولـى در مـورد خداونـد كـه ذهـن و             

                                                           
. تفاوت اين سه سؤال در اين است كه سؤال اول مربوط به تعدد عالم و معلوم است و سؤال دوم مربوط به تغيير موجودات، و 1

 سؤال سوم مربوط به كثرت آنها است.
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ش فقــط علــم حضــورى اســت آگــاهى بــر حــوادث اهــاى ذهنــى معنــا نــدارد و علــم نقــش

 شود؟ گذشته چگونه تصور مى

 توان پاسخ گفت: خ: اين سؤال و اشكال را از سه راه مىپاس

ــت همــه اشــياء اســت    1 ــه ذات پــاك خــود كــه علّ ــد هميشــه ب . نخســت اينكــه خداون

ــل از     ــه همــه حــوادث و موجــودات جهــان قب ــن علــم اجمــالى ب احاطــه داشــته و دارد، و اي

 ايجاد و بعد از ايجاد است.

تــوانيم آگــاهى بــه  شــته باشــيم مــىبــه تعبيــر ديگــر اگــر مــا آگــاهى بــه علّــت اشــياء دا

چـرا كـه هـر علّتـى تمـام كمـالات معلـول و بـالاتر از          ؛نتيجه و معلـول آنهـا نيـز پيـدا كنـيم     

 دارد. آن را

تــرى چنــين توضــيح داد: حــوادث گذشــته  تــوان بــه گونــه روشــن ايــن ســخن را مــى

ــود دارد     ــروز وج ــوادث ام ــارش در دل ح ــده، و آث ــابود نش ــل ن ــور كام ــه ط ــين  ؛ب و همچن

و دقيقــاً بــا حــوادث امــروز مربــوط اســت،  ث آينــده از حــوادث امــروز جــدا نيســت؛وادحــ

و بــه ايــن ترتيــب گذشــته و حــال و آينــده يــك رشــته زنجيــر ماننــدى از علّــت و معلــول را 

هـاى قبـل و بعـد     آورد كـه اگـر دقيقـاً بـه هريـك از آنهـا آگـاه شـويم حلقـه          به وجود مى

 در آن وجود دارد.

مــن دقيقــاً وضــع هــواى تمــام كــره زمــين را بــا تمــام جزئيــات و  بــه عنــوان مثــال اگــر 

ــت و معلــول ــه و دافعــه، هــاى آن، و حركــت كــره زمــين، و مســأله جا مشخصــات، و علّ ذب

هـا   هـا سـال قبـل، يـا ميليـون      تـوانم دقيقـاً از وضـع هـوا در ميليـون      مـى  همه اينها را بـدانم؛ 

ــردم  ــاه گ ــد آگ ــال بع ــده در    ؛س ــته و آين ــده گذش ــه پرون ــرا ك ــه  چ ــت، ن ــود اس ــال موج ح

 پرونده اجمالى كه پرونده تفصيلى آنها در جزئيات پرونده حاضر منعكس است.

ــروز     ــابى از ام ــردا بازت ــت، و ف ــروز اس ــابى از دي ــاً بازت ــروز دقيق ــل   ؛ام ــاهى كام و آگ

 بر تمام جزئيات امروز به معناى آگاهى كامل بر حوادث گذشته و آينده است.
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ــر     ــوادث ام ــى ح ــب وقت ــن ترتي ــه اي ــى  ب ــام ويژگ ــا تم ــزد    وز ب ــيات ن ــا و خصوص ه

 خداوند حاضر است به يك معنا گذشته و آينده هم نزد او حضور دارد.

ــه ــروز آئين ــردا را در    ام ــروز و ف ــده و تمــام حــوادث دي ــراى گذشــته و آين اى اســت ب

 ).(دقّت كنيد .توان مشاهده كرد آئينه امروز مى

شــود بــا ذكــر يــك مثــال  مــى . راه ديگــرى را كــه بــراى پاســخ از ايــن ســؤال گفتــه2

ــى  ــن م ــه          روش ــط روزان ــه فق ــت ك ــدانى اس ــاقكى زن ــى در اط ــد كس ــرض كني ــيم: ف كن

گـذرد،   كوچكى به خـارج دارد، در حـالى كـه يكـى قطـار شـتر از مقابـل ايـن روزنـه مـى          

ــاظر ســر و گــردن يــك شــتر، و ســپس كوهــان، و بعــد پاهــا و دم او اســت، و     او نخســت ن

ــه ديــد ســبب  قطار نــين ســاير شــترهايى كــه در ايــن همچ ــد روزن ــد، و ايــن كوچــك بودن ن

شــود كـه او بــراى خـود گذشــته و آينـده و ماضــى و مسـتقبل درســت كنـد، امــا بــراى       مـى 

كسى كه بيرون ايـن اطاقـك اسـت، و بـر پشـت بـام در فضـاى بـاز ايسـتاده بـه تمـام بيابـان             

بينــد  جــا مــى او همــه قطــار شــتران را يــك ؛كنــد، مطلــب طــور ديگــرى اســت نگــاه مــى

 اند. كه در حال حركت

ــن مــى   ــه        از اينجــا روش ــاهيم گذشــته و حــال و آينــده نتيج ــاختن مف شــود كــه س

ــد انســان اســت محــدودي ــى   ؛ت دي ــى محســوب م ــان ماض ــا زم ــراى م ــراى  آنچــه ب شــود ب

اقــوام پيشــين زمــان مســتقبل بــوده و آنچــه بــراى مــا مســتقبل اســت بــراى آينــدگان ماضــى  

 است.

ــه    ــه هم ــى ك ــراى ذات ــا ب ــور   ام ــا حض ــى و   ج ــه، ماض ــرا گرفت ــد را ف دارد، و ازل و اب

ــى  ــا اســت، همــه حــوا  مضــارع و حــال ب ــزد او حاضــرند ـ    معن ــان ن دث در تمــام طــول زم

و او بــه همــه حــوادث و موجــودات عــالم،  ـ  منتهــى هــر كــدام در ظــرف مخصــوص خــود

 چه در گذشته و چه در حال و آينده يكسان احاطه دارد.
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ــراف مــى ــه اعت ــيم تصــور ايــن  البتّ ــدان زمــان و مكــان   كن ــراى مــا كــه در زن مطلــب ب

اى اســت، ولــى در عــين حــال مطلبــى اســت قابــل  محبــوس هســتيم كــار مشــكل و پيچيــده

 دقّت و مطالعه.

ــرده    3 ــه ك ــفه روى آن تكي ــيارى از فلاس ــه بس ــرى ك ــه     . راه ديگ ــت ك ــن اس ــد اي ان

خداونــد، عــالم بــه ذات خــويش اســت و چــون ذات او علّــت بــراى تمــام مخلوقــات اســت  

ــ ــى  عل ــوم م ــه معل ــم ب ــت ســبب عل ــه علّ ــام    م ب ــامع تم ــد ج ــر ديگــر خداون ــه تعبي شــود و ب

ــى   ــات م ــام مخلوق ــه در تم ــت ك ــالاتى اس ــا    كم ــل دارد تنه ــو اكم ــه نح ــه را ب ــد و هم باش

نقــائص آنهــا اســت كــه در ذات پــاك او راه نــدارد پــس هنگــامى كــه او بــه ذات خــويش  

ــت    ــا آگــاه اس ــه آنه ــه هم ــت ب ــد در حقيق ــالم باش ــن راه .ع ــى   (اي ــاوت ظريف ــا راه اول تف ب

 ).شود دارد كه با دقّت روشن مى

—– 
 

 . علم خدا در روايات اسلامى6

ــده  ــب و زن ــيار جال ــرات بس ــج  تعبي ــه نه ــلامى و از جمل ــات اس ــه در  اى در رواي البلاغ

هــاى گذشــته را بهتــر و    زمينــه علــم خداونــد آمــده اســت كــه در پرتــو آنهــا بحــث        

 :آوريم ز آن را ذيلا مىهايى ا نمونه ؛توان ديد تر مى روشن

ــى1 ــان عل ــه الســلام). اميرمؤمن ــى  (علي ــد م ــم خداون ــاره عل ــد:  درب ــيج «فرماي ــم عجِ يعلَ

الْوحوشِ فى الفَْلَـوات، و معاصـى العْبـاد فـى الْخَلَـوات، و اخْـتلاف النَّينـانِ        
ــفا بِالرِّيــاحِ العاص المْــاء ــم خداونــد صــداى « »:تفــى الْبِحــارِ الغــامرات، و تلاطُ

ــان نعــره وحــوش را در دل كــوه ــدگان را در   هــا مــى هــا و بياب ــين معاصــى بن ــد، همچن دان



  104 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــاه ــين و       خلوتگ ــواج و چ ــدايش ام ــاى ژرف، و پي ــان را در درياه ــد ماهي ــد و ش ــا، و آم ه

)1(»!هاى آب را به وسيله تند بادها شكن
 

ــى 2 ــرى م ــلام ديگ ــد:  . در ك ــوم،  «فرماي ــالم اذْ لا معلُ ــوب، ع ْربذْ لا ما بر و

 روــد ــادر اذْ لا مقْ ــت، و    « »:و ق ــود نداش ــومى وج ــه معل ــانى ك ــود در آن زم ــالم ب او ع

ــرورده  ــود در آن زمــان كــه پ ــود   پروردگــار ب ــا ب ــادر و توان در آن زمــان كــه اى نبــود، و ق

)2(»مقدورى وجود نداشت!
 

ــ«خــوانيم:  . در خطبــه ديگــرى از آن حضــرت مــى 3 لع ــد ــرَ قَ خَب رَ، وــرائ الس م

بـه تمـام اسـرار آگـاه     « »:الظَّمائرَ، لَه الاحِْاطَـةُ بِكُـلِّ شَـىء، و الغَْلَبـةُ لكُـلِّ شَـىء      

ــز     اســت، و از همــه ضــمائر و نهــان  ــر همــه چي ــز احاطــه دارد و ب ــه همــه چي ــر، ب ــا خب هــا ب

)3(».غالب است
 

ــادق     4 ــام ص ــفات الــذات از ام ــاب ص ــافى در ب ــلام)(عليــه ا. در ك ــه    لس آمــده اســت ك

لمَ يـزَلِ االلهُ عزَّوجـلَّ ربنـا و العْلْـم ذاتُـه و لا معلُـوم... فَلمَـا احَـدثَ         «فرمود: 

خداونــد عزوّجــل « »:الا�شْــياء و كــانَ المْعلُــوم، وقَــع العْلْــم منْــه علَــى المعلُــومِ

ــ ،پروردگــار مــا، پيوســته علــم عــين ذاتــش بــود  ى در آن هنگــامى كــه معلــومى وجــود حتّ

ياء را ايجـاد كـرد و معلـوم موجـود شـد علـم او بـر معلـوم واقـع          نداشت، و هنگامى كـه اش ـ 

)4(»گشت!
 

ــم           ــياء و عل ــدوث اش ــل از ح ــم اجمــالى قب ــه عل ــاره ب ــر اش ــن تعبي ــت اي ــن اس ممك

 تفصيلى بعد از آن باشد.

                                                           
 .198 خطبه البلاغه،  . نهج1

 .152طبه . نهج البلاغه، خ2

 .86. نهج البلاغه، خطبه 3

 .107، صفحه 1. اصول كافى، جلد 4
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ــى    5 ــه يك ــت ك ــده اس ــرى آم ــديث ديگ  ــ. در ح ــام ابوالحس ــاران ام ــن  از ي ــى ب ن عل

ــي ــا موس ــلام) الرض ــه الس ــه (علي ــدمت نام ــت: ااى خ ــلَّ   «ش نوش جزَّوــنِ االلهِ ع ــئلََ ع س

أَكانَ يعلمَ الأَشْياء قَبلَ انَْ خَلَـقَ الاَشْـياء و كَونَهـا؟ اوَلَـم يعلَـم ذلـك حتّـى        
 ـ  د مـا خَلَـقَ و مـا كَـونْ عنْـد      خَلقََها و اَراد خَلقَْها و تكَْوِينَها؟ فعَلم ما خَلَـقَ عنْ

         خْلُـقَ الأَشْـياءـلَ انَْ يقَب مـاً بِالا�شْـياءـزَلِ االلهُ عالي لَـم :بِخَطِّـه قَّعنَ، فَوما كَو
   مـا خَلَـقَ الا�شْـياء دعب بِالأَشْياء هْلمَسـؤال او دربـاره خداونـد عزوّجـل بـود كـه       « »:كع

ــر  ــل از آف ــودات را قب ــا موج ــىآي ــوين م ــن  ينش و تك ــا اي ــد؟ ي ــت و   دان ــل از خلق ــه قب ك

شــان در بــه خــط خود (عليــه الســلام)اراده خلقــت و تكــوين آنهــا از آنهــا بــا خبــر اســت؟! امــام

كــه  م بــوده قبــل از آنخداونــد هميشــه بــه موجــودات عــال"جــواب چنــين مرقــوم داشــتند: 

)1(."لم او به اشياء بعد از خلقت آنهاآنها را بيافريند همانند ع
 

ــى از       ــه يك ــاره ب ــدام اش ــر ك ــده ه ــات آم ــن رواي ــه در اي ــى ك ــق و ظريف ــرات دقي تعبي

هاى علمـى و منطقـى اسـت كـه در زمينـه علـم خداونـد وجـود دارد و قـبلا بـه آنهـا             بحث

 اشاره شد.

آورى شــود  روايــات در زمينــه علــم پروردگــار بــه قــدرى زيــاد اســت كــه اگــر جمــع

 دهد. ى را تشكيل مىكتاب مستقلّ

—– 
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 هاى علم شاخه

 
 

 . خداوند سميع و بصير است2و  1
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 اشاره

 

ــد چنانكــه مــى  ــيم عــين ذات او اســت و در نتيجــه عــين يكــديگر   اوصــاف خداون دان

ش قــدرت، اش علــم، و تمــاماتــر خداونــد ذاتــى اســت كــه تمــام اســت، و بــه تعبيــر روشــن

اسـت كـه همـه     نهـايتى  يعنـى در آنجـا كمـال مطلـق بـى      .ش ازليت و ابـديت اسـت  او تمام

 اين معانى در آنجا جمع است.

 بنابراين تفكيك صفات از زاويه ديد ما و از نگاه عقل ما است.

هــاى بســيار فراوانــى دارد كــه ايــن   بــه همــين ترتيــب گــاه يكــى از صــفات او شــاخه 

بـودن خـدا اسـت كـه      »بصـير «و  »سـميع «هـا نيـز از زاويـه ديـد مـا اسـت از جملـه         شاخه

هــا بــار روى آن تكيــه  ور الهــى اســت كــه در قــرآن مجيــد دهدو وصــف از اوصــاف مشــه

 شده است.

ــه مســموعات يعنــى ســخنان و گفتارهــا اســت، و    »ســميع« ــد ب ــه علــم خداون اشــاره ب

ــير« ــى صــحنه   »بص ــه مبصــرات يعن ــم او ب ــه عل هــا، اشــخاص و اعمــال و خلاصــه   اشــاره ب

 ها است. ديدنى

ــان    ــورد انس ــه در م ــامى ك ــاظ هنگ ــن الف ــى   اي ــار م ــه ك ــا ب ــيله  ر ه ــداعى دو وس ود ت

ــى چشــم و گــوش مــى   ــائى يعن ــد مخصــوص شــنوائى و بين ــى ؛كن هنگــامى كــه مســلمّاً  ول

ــى   ــار م ــه ك ــد ب ــاره خداون ــى   درب ــد م ــدا و تجري ــاهيم ج ــن مف ــت  رود از اي ــود، و حقيق ش

ــنيدنى   ــه ش ــم ب ــدنى  عل ــا و دي ــى  ه ــا را م ــه     ه ــيحات ب ــش توض ــه در بخ ــاند، چنانچ رس

 خواست خدا خواهد آمد.

 :دهيم گرديم و به آيات زير گوش جان فرا مى ه قرآن باز مىبا اين اشاره ب



  108 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

)1(.)لَيس كمَثْله شىَء و هو السميع الْبصيرُ(. 1
 

ــينَ  (. 2 ب ُــتم َكمإذِا ح ــا و ــى أَهله ــات إلِ ــؤدَوا الْأمَان ــأْمركُمُ أنَْ تُ إنَِّ االلهَ ي
ــدلِ إنَِّ  ْــوا بِالع ُكمــاسِ أنَْ تَح ــميعاً   النّ ــانَ س ــه إنَِّ االلهَ ك ــم بِ ــا يعظكُُ معااللهَ ن

)2(.)بصيراً
 

ــم و كــانَ االلهُ  (. 3 ــنْ ظُل ــا م ــولِ إلِّ ــنَ القَْ م ــوء ــرَ بِالس هااللهُ الْج ــب حلا ي
)3(.)سميعاً عليماً

 

4 .)ليمع ميعوا أنََّ االلهَ سَلماع بيلِ االلهِ ولُوا في سقات 4(.)و(
 

5 .)قَرِيب يعمس ي إنَِّهبر َي إلِيوحفَبمِا ي تيتَدإنِِ اه 5(.)و(  

هنالك دعا زكَرِيا ربـه قـالَ رب هـب لـي مـنْ لَـدنْك ذُريـةً طَيبـةً         (. 6
عاءالد ميعس 6(.)إنَِّك(

 

7 .)َوا أَنَّ االلهَ بمِا تعَلماع اتَّقُوا االلهَ و صيرٌولُونَ ب7(.)م(
 

)8(.)إنَِّ االلهَ بعِباده لَخَبِيرٌ بصيرٌ(. 8
 

فَستذْكُرونَ ما أَقُولُ لَكُـم و أُفَـوض أَمـرِي إِلَـى االلهِ إِنَّ االلهَ     (. 9
بادبِالْع يرص9(.)ب(  

                                                           
 .11. سوره شورى، آيه 1

 .58. سوره نساء، آيه 2

 .148. سوره نساء، آيه 3

 .244. سوره بقره، آيه 4

 .50. سوره سبأ، آيه 5

 .38 آيه عمران، . سوره آل6

 .233. سوره بقره، آيه 7

 .31. سوره فاطر، آيه 8

 .44. سوره غافر، آيه 9
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10 .)َلم ا أَ وَروـرِ  إلَِـى  يالطَّي  مقَهفَـو  صـافّات قْبِضْـنَ  ومـا  ي نَّ إلَِّـا   يـكُهسم
)1(.)الرَّحمانُ إنَِّه بِكلُِّ شيَء بصيرٌ

 

 

 ترجمه:

 ».ستا ..هيچ چيز همانند او نيست و او شنوا و بينا. «.1

ــان مــى . «2 ــه شــما فرم ــد ب ــد  خداون ــه صــاحبانش بدهي و هنگــامى كــه  ؛دهــد كــه امانتهــا را ب

، انــدرزهاى خــوبى بــه شــما مــى خداونــدكنيــد، بــه عــدالت داورى كنيــد. ميــان مــردم داورى مــى

 ».ستا دهد. خداوند، شنوا و بينا

ــد       . «3 ــار كن ــران) را اظه ــديها (ى ديگ ــود، ب ــخنان خ ــا س ــى ب ــدارد كس ــت ن ــد دوس  ؛خداون

 ».ستا مگر آن كس كه مورد ستم واقع شده باشد. خداوند، شنوا و دانا

 ».ستا و بدانيد كه خداوند، شنوا و دانا ؛و در راه خدا، پيكار كنيد. «4

زيـرا او   ؛باشـد كنـد مـى  ه پروردگـارم بـه مـن وحـى مـى     و اگر هـدايت يـابم، بوسـيله آنچ ـ   . «5

 ».و نزديك است شنوا

ــار    . «6 ــه شايســـتگى در مـــريم،) پروردگـ ــاهده آن همـ ــا مشـ ــا، (بـ ــه زكريـ ــا بـــود كـ آن جـ

ــت:   ــد و گف ــاكيزه  پرور"خــويش را خوان ــد پ ــود، فرزن ــوى خ ــارا! از س ــا   دگ ــن عط ــه م ــز) ب اى (ني

 »".شنوىو دعا را مىفرما، كه ت

                                                           
 در دارد، بر در مختلفى هاى كه نكته» بصير«و » سميع« اوصاف مورد در است هايى . آيات فوق نمونه19. سوره ملك، آيه 1

 آيد: مى دست به فوق آيات از آن تفسير و شود مى اشاره آن به ذيلا كه هست قرآن در نيز ديگرى فراوان آيات زمينه اين

 آيات انعام، سوره ـ 71 آيه مائده، سوره ـ 121 و 35 و 34 آيات عمران، ـ سوره آل 256و 221و  224و  181سوره بقره، آيات 
 ـ 1 آيه اسراء، سوره ـ 65 آيه يونس، سوره ـ 103 و 98 آيات توبه، سوره ـ 61 و 53 و 42 و 17 آيات انفال، سوره ـ 115 و 13

ـ  56و  20ـ سوره غافر، آيات  28ـ سوره لقمان، آيه  60و  21ـ سوره نور، آيات  75و  61ره حج، آيات سو ـ 4 آيه انبياء، سوره
و سوره  148و  134ـ سوره نساء، آيات  1ـ سوره مجادله، آيه  1ـ سوره حجرات، آيه  6ـ سوره دخان، آيه  36سوره صف، آيه 

ـ  112ـ سوره هود، آيه  72و  29ـ سوره انفال، آيات  163و  156و  15 آيات عمران، ـ سوره آل 265و  110و  96بقره، آيات 
ـ سوره  27ـ سوره شورى، آيه  40ـ سوره فصلت، آيه  45ـ سوره فاطر، آيه  11ـ سوره سبأ، آيه  96و  30و  17سوره اسراء، آيات 

ـ  9ـ سوره احزاب، آيه  20ه فرقان، آيه ـ سور 2ـ سوره تغابن، آيه  2ـ سوره ممتحنه، آيه  4ـ سوره حديد، آيه  18حجرات، آيه 
 .15ـ سوره انشقاق، آيه  24سوره فتح، آيه 
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 دهيــد، بينــاو بدانيــد خــدا، بــه آنچــه انجــام مــى ؛و از (مخالفــت فرمــان) خــدا بپرهيزيــد. «....7

 ».ستا

 ».ستا به يقين خداوند نسبت به بندگانش آگاه و بينا. «8

ــى   . «9 ــما م ــه ش ــه را ب ــزودى آنچ ــد    و ب ــيمان خواهي ــد آورد (و پش ــاطر خواهي ــه خ ــويم ب  گ

 ».ستا گذارم كه خداوند نسبت به بندگانش بيناخدا وا مى شد)! من كار خود را به

ــالاى سرشــان اســت،   . «10 ــدگانى كــه ب ــه پرن ــا ب ــى آي و بالهــاى خــود را گســترده و جمــع م

ــد رحمــان ك  دارد، چــرا ســى آنهــا را برفــراز آســمان نگــه نمــى كننــد، نگــاه نكردنــد؟! جــز خداون

 ».كه او به هر چيز بيناست

 

 شرح مفردات

(بـر وزن منـع) در اصــل بـه معنـاى قــوه شـنوائى اسـت كــه        »ســمع«ده از مـا » سـميع «

كنــد ـ هــم معنــاى مصــدرى دارد و هــم معنــاى    انســان بــه وســيله آن صــداها را درك مــى

 شود. اسم مصدرى ـ و گاه اين واژه به عضو شنوائى يعنى گوش نيز اطلاق مى

ــاط     ــات ب ــه ادراك ــه و ب ــترش يافت ــوم گس ــن مفه ــر اي ــتعمالات ديگ ــپس در اس ــه س نى ب

ــه مــى  ــه   وســيله قــواى روحــانى نيــز گفت ــه احاطــه وجودي شــود، بعــد از آن فراتــر رفتــه و ب

 خداوند نسبت به همه صداها و اصوات اطلاق شده است.

ســوره  21رود مــثلا در آيــه  گــاه ايــن كلمــه بــه معنــاى فهــم و درك نيــز بــه كــار مــى

ــى ــال م ــوانيم:  انف ــمعن (خ ــالُوا س ــذينَ ق ــوا كَالَّ ــمعونَو لاتَكُونُ سلاي ــم ه و « :)ا و

)1(».شنيدندمىولى در حقيقت ن "شنيديم."گفتند: همانند كسانى نباشيد كه مى
 

ــير« ــر«از » بص ــو      »بص ــاى عض ــه معن ــردات ب ــب در مف ــه راغ ــه گفت ــفر) ب ــر وزن س (ب

بينــائى يعنــى چشــم اســت، و گــاه بــه قــوه بينــائى نيــز گفتــه شــده، و بــه همــين مناســبت بــه   

                                                           
 . مفردات راغب، مقائيس اللّغه، لسان العرب، و التحقيق فى كلمات القرآن الكريم.1



  111 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــوه ادراك ــاى ق ــائى درو معن ــت؛  و بين ــده اس ــلاق ش ــر اط ــيرت و بص ــز بص ــه در  ن ني چنانك

 :)فَكَشَـفْنا عنْـك غطـاءك فَبصـرُك الْيـوم حديـد      (خـوانيم:   سوره ق مـى  22آيه 

 ».ما پرده را از چشم تو كنار زديم، و امروز چشمت تيزبين است«

كــرده اســت در ذكــر  »بصــر«ابــن منظــور در لســان العــرب نيــز همــين معــانى را بــراى 

دانـد، و معنـاى ديگــر آن    را بـه معنــاى نيـروى بينـائى مــى    »بصـر «اللغّــه  حـالى كـه صـحاح   

را بــه معنــاى نــورى كــه چشــم بــه وســيله  »بصــر«را علــم و دانــش ذكــر كــرده، و مصــباح، 

 ها را ببيند تفسير نموده است!  تواند ديدنى آن مى

ــت     ــتعمال آن اس ــوارد اس ــت و م ــل لغ ــات اه ــوع كلم ــى از مجم ــىول ــه   فاده م ــود ك ش

ــاى      ــه معن ــائى اســت، و بعــد ب ــوه بين ــائى، و ســپس ق ــاى عضــو بين ــه معن ــن واژه نخســت ب اي

ــه    ــه معنــاى احاطــه وجــودى او ب درك بــاطنى و علــم بــه كــار رفتــه، و در مــورد خداونــد ب

 ها است. تمام ديدنى

—– 
 

 بندى تفسير و جمع

 او شنوا و بينا است

دا را توصـيف بـه عـدم وجـود مثـل و      كـه خ ـ  در نخسـتين آيـه مـورد بحـث بعـد از آن     

ــا توصــيف كــرده    .كنــد ماننــد مــى (چيــزى مثــل او نيســت) او را بــه دو وصــف شــنوا و بين

  )لَيس كمَثْله شىَء و هو السميع الْبصيرُ( :او سميع و بصير استفرمايد:  مى

و  روشـن اسـت كـه منظـور از عـدم وجـود مثـل و ماننـد بـراى خـدا هـم از نظـر ذات،             

هــم صــفات و هــم افعــال اســت، چــرا كــه ذات او واجــب الوجــود و صــفات او نامتنــاهى،   

انــد كــه خداونــد شــبيه  كــه بعضــى از مفســران پنداشــته و ايــن ؛و افعــال او نيــز چنــين اســت

 و مانندى در ذات ندارد، و اما در صفات شبيه دارد اشتباه است.
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ــالم«درســت اســت كــه صــفاتى همچــون   ــادر«و  »ع ــر »بصــير«و  »عســمي«و  »ق ، ب

ــى    ــلاق م ــق اط ــدا و خل ــى  خ ــود، ول ــلّماً  ش ــاوت    مس ــورد متف ــن دو م ــاهيم آن، در اي مف

لـذا بعضــى   خواسـت خــدا در توضـيحات خواهـد آمــد؛    باشـد، و شــرح ايـن سـخن بــه    مـى 

ــده     ــر فهمي ــاى حص ــوق معن ــه ف ــران از آي ــد    از مفس ــط خداون ــى فق ــد، يعن ــميع«ان و  »س

ــير« ــه    »بص ــت ك ــاطر آن اس ــه خ ــن ب ــت، و اي ــميع« اس ــه، و    »س ــى كلم ــاى واقع ــه معن ب

هـا آگـاه و بـا خبـر باشـد       بـه معنـاى مطلـق كـه از تمـام اصـوات و ديـدنى        »بصير«همچنين 

 فقط خدا است.

هــاى  انســان و ســاير جانــدارانى كــه داراى چشــم و گــوش هســتند تنهــا قســمت        

كننــد و طبــق آنچــه در علــوم     هــا و امــواج صــوتى را درك مــى    محــدودى از رنــگ 

هــاى انســان و حيوانــات قــادر بــه درك آن   شــده امــواج صــوتى كــه گــوش امــروز ثابــت 

و همچنـــين در مـــورد  ؛توانـــد درك كنـــد نيســـت بســـيار بـــيش از آن اســـت كـــه مـــى 

 ها. ها و ديدنى رنگ

 

 بيند او اعمال شما را مى

ــد از آن   ــه بع ــين آي ــت    در دوم ــپردن امان ــتور س ــه دس ــل   ك ــه اه ــا را ب ــادر اه ش ص

 ــ مــى ــه مــىكنــد، همچنــين حكومــت كــردن ب ــه ايــن دو  ؛نمايــد ه عــدل را توجي خــدا را ب

 فرمايد: مى با آن دو دستور دارد توصيف كرده؛ وصف كه رابطه نزديك و جالبى

و هنگـامى كـه    ؛دهـد كـه امانتهـا را بـه صـاحبانش بدهيـد      داوند بـه شـما فرمـان مـى    خ«

ــى  ــردم داورى م ــان م ــد؛ مي ــدالت داورى كني ــه ع ــد، ب ــه   كني ــوبى ب ــدرزهاى خ ــد، ان خداون

ــد، شــنوا و بينــا دهــد؛ما مــىشــ ــات (»: ســتا خداون ــؤدَوا الْأَمان ــأمْرُكمُ أنَْ تُ إنَِّ االلهَ ي

ــا     معلِ إنَِّ االلهَ نــد ْــوا بِالع ُكمــاسِ أنَْ تَح ــينَ النّ ب ُــتم َكمإذِا ح ــا و ــى أَهله إلِ
 .)يعظكُمُ بِه إنَِّ االلهَ كانَ سميعاً بصيراً
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اى دارد، و حتّـــى طبـــق ر اينجـــا معنــاى وســـيع و گســترده  دانـــيم كــه امانـــت د مــى 

شـود   مسـأله امامـت و حكومـت بـر مـردم را نيـز شـامل مـى         (علـيهم السـلام)  بيـت  روايات اهـل 

)1(ش سپرده شود.ابايد به اهل هاى الهىكه همه امانت
 

هــا را شــامل   هــا و حتّــى غيــر مســلمان    در اينجــا همــه انســان  » نــاس« همچنــين

عــدالت را بايــد در مــورد همــه افــراد بشــر اجــرا كــرد و دوســت و  شــود، يعنــى اصــول مــى

 دشمن و خويش و بيگانه در اين امر يكسانند.

البتّــه بحــث پيرامــون امانــت و عــدالت كــه در واقــع روح جامعــه انســانى، و روح         

ــرد،       ــواهيم ك ــث خ ــدا از آن بح ــت خ ــه خواس ــرى دارد، و ب ــاى ديگ ــت، ج ــت اس حكوم

بـودن خداونـد اسـت، در     »بصـير «و  »سـميع «ه ايـن دو بـا   هدف در اينجـا تنهـا بيـان رابط ـ   

دار هـر   كنـد كـه شـما در هـر پسـت و مقـامى باشـيد و عهـده         واقع به ايـن نكتـه اشـاره مـى    

ــان را      ــت، اعمالت ــما اس ــب ش ــد مراق ــد خداون ــويد بداني ــومتى ش ــر داورى و حك ــت و ه امان

عــلاوه بــر مســأله شــنود، و بنــابراين تكيــه بــر اوصــاف خــدا   بينــد، و گفتارتــان را مــى مــى

 گيرد. اعتقادى جنبه تربيتى به خود مى

ــأله اداى         ــه مس ــد ك ــز باش ــرى ني ــه ديگ ــه نكت ــاره ب ــاً اش ــت تلويح ــن اس ــلاوه ممك بع

طلبــد، و بــدون شــنيدن    گــوش شــنوا و چشــم بينــا مــى     ،امانــت و حكومــت و داورى 

ــه       ــار ب ــور ك ــن ام ــل در اي ــيرت كام ــتمديدگان و بص ــره س ــدن منظ ــان و دي ــداى مظلوم ص

(بـود) اشـاره بـه ايـن     »: كـانَ «رسد. اين نكتـه نيـز قابـل توجـه اسـت كـه كلمـه         نمىجائى 

ــاك خــدا مــى    ــه ذات پ ــن اوصــاف بازگشــت ب ــد او هميشــه  اســت كــه اي ــميع«كن و  »س

 بوده و خواهد بود. »بصير«

                                                           
تفسير  و 380 صفحه ،1 جلد برهان، تفسير به بيشتر آگاهى براى توانيد  . در اين زمينه روايات زيادى وارد شده كه مى1

 مراجعه فرمائيد. 496، صفحه 1نورالثقلين، جلد 
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ــز    ــرآن ني ــر از ق ــات ديگ ــميع«در آي ــير«و  »س ــده    »بص ــرار داده ش ــم ق ــار ه در كن

 است.

ــه ايــن ــاره ســميع و   كــه در تمــا جالــب توج ــد ســخن درب ــرآن مجي ــاتى كــه در ق م آي

 بصير بودن خداوند به ميان آمده سميع بر بصير مقدم شده است.

بـل از كـردار و   ممكن اسـت نكتـه ايـن تعبيـر آن باشـد كـه در انسـان معمـولا گفتـار ق         

ــل از عمــل ــه   ســخن قب ــه جنب ــاظر ب ــاً ن ــن آيــات غالب ــى  اســت، و از آنجــا كــه اي هــاى تربيت

ــت  ــانى اس ــىانس ــع م ــى   در واق ــو را م ــخنان ت ــد س ــان! خداون ــد: اى انس ــپس  گوي ــنود س ش

 بيند. اعمال تو را مى

 

 او شنوا و دانا است

اســت، از كســانى ســخن  »علــيم«و  »ســميع«در ســومين آيــه مــورد بحــث، ســخن از 

ــع شــده  مــى ــوم واق ــد كــه مظل ــه آنهــا حــق مــى  گوي ــد، و ب ــر ضــد ظالمــان   ان دهــد كــه ب

 افشاگرى كنند.

خداونــد دوســت نــدارد كســى بــا ســخنان خــود، بــديها (ى ديگــران) را  «فرمايــد:  مــى

»: سـت ا مگر آن كـس كـه مـورد سـتم واقـع شـده باشـد. خداونـد، شـنوا و دانـا           ؛اظهار كند

ــميعاً  ( كــانَ االلهُ س و ــم ــنْ ظُل ــا م ــولِ إلِّ ــنَ القَْ م ــوء ــرَ بِالس هااللهُ الْج ــب حلا ي
 .)عليماً

 ـ«كه منظـور از   در اين هـا) چيسـت؟ بعضـى     (آشـكار كـردن بـدى   »: ر بـه سـوء  جه

ــه   ــاره ظــالم گرفت ــوم درب ــاى نفــرين مظل ــه معن ــران آن را ب ــد از مفس ــاى  ؛ان ــه معن و بعضــى ب

ــم     ــا افشــا كــردن ظل ــردن پــيش قاضــى، و ي ــه معنــاى شــكايت ب ســب و دشــنام، و بعضــى ب

 ظالم نزد مردم در غيبت و حضور.
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مجـاز بـودن ايـن امـور در مسـير      كنـد كـه    ولى تناسـب حكـم و موضـوع ايجـاب مـى     

بنـابراين مناسـب اسـت كـه مسـأله       ؛دفع ظلـم و جلـب حمايـت مـردم در برابـر ظـالم اسـت       

سب و دشنام نسـبت بـه ظالمـان را منحصـر بـه جـائى كنـيم كـه عـاملى بـراى نهـى از منكـر             

 و مبارزه با ظلم و فساد گردد.

ــميعاً عليمــاً( :جملــه كــانَ االلهُ س خــورد و هــم بــه مســتثنى  ىهــم بــه مســتثنى مــ )و

كـه مظلـوم واقــع    آن كننـد بـى   يعنـى هـم هشـدارى اسـت بـه افـرادى كــه غيبـت مـى         .منـه 

ــند  ــده باش ــت       ؛ش ــد، و رعاي ــاوز نكنن ــد تج ــه از ح ــان ك ــه مظلوم ــت ب ــدارى اس ــم هش و ه

 عدل و انصاف را بنمايند.

تكيـه شـده چـون از ســخنان     »علــيم«و  »سـميع «كـه در اينجــا روى   قابـل توجـه ايـن   

ــد  ــى   ب ــث م ــت بح ــزه آن اس ــه انگي ــاتى ك ــى  و ني ــد، م ــخنان را    كن ــن س ــدا اي ــد: خ فرماي

 شنود و از نيات گويندگان آن آگاه است. مى

انــد مفهــوم آيــه ايــن اســت كــه اگــر كســى مــثلا بــه انســان  كــه بعضــى گفتــه امــا ايــن

بــه او داد، اشــتباه بزرگــى اســت،  متقــابلاً جــايز اســت همــان نســبت را بگويــد: اى زنــا كــار!

كـه مرتكـب ظلـم ديگـرى      نـه ايـن   ؛را كـه در مقابـل ظلـم ظـالم بايـد احقـاق حـق كـرد        چ

كـه منكـر ديگـرى را مرتكـب شـد       شد، بايد نهى از منكـر و دفـع شـر ظـالم نمـود، نـه ايـن       

 و ظالم ديگرى پرورش داد!

ــه هــر حــال ــن اســت كــه اســلام نمــى   ب ــر اي ــه گــواه ب ــم   آي ــر ظل ــد مــردم در براب گوي

 ــ  ــت ب ــد درس ــكوت كنن ــان س ــيح   ظالم ــرت مس ــه حض ــه ب ــتى ك ــار نادرس ــه رخلاف گفت (علي

اند كـه اگـر بـه گونـه راسـتت سـيلى زدنـد گونـه چـپ را بگيـر تـا بـر آن              نسبت داده السلام)

 هم سيلى بزنند!!
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 جهاد شما در برابر او است

ــارمين آيــه بــه تعبيــر تــازه     ــيم كــه بــه مــردم دســتور      اى برخــورد مــى  در چه كن

 فرمايد: توجه داشته باشند، مى »عليم«و  »سميع«دهد به اين دو صفت الهى  مى

ــا  ؛و در راه خــدا، پيكــار كنيــد« ــد، شــنوا و دان ــاتلُوا (»: ســتا و بدانيــد كــه خداون و ق

ليمع ميعوا أنََّ االلهَ سَلماع بيلِ االلهِ وفي س(. 

تعبيـر بسـيار جالـب و پرمعنـايى اسـت كـه بـه همگـان ايـن          » فى سـبيل االله «تعبير بـه  

ــراى ايجــاد ســلطنت دنيــوى و    خــاطر نشــان مــىمطلــب را  ــه ب ســازد كــه جهــاد اســلامى ن

دهنــد،  گونــه كــه بســيارى از دانشــمندان غــرب بــه مــا نســبت مــى  كشورگشــائى اســت آن

 بلكه هدف گشودن راه به سوى خدا است، راه تقوا و پاكى، راه حق و عدالت.

ــه  ــيم  (جمل ــميع عل ــوا أنََّ االلهَ س َلماع ــادگ   )و ــه جه ــه هم ــدار  ب ــلام هش ران اس

و از هرچيـز كـه رنـگ     ؛دهـد كـه هـم مراقـب سـخنان خـود باشـند، و هـم نيـات خـود           مى

همچنــين  كنــد بپرهيزنــد؛ را تيــره و تــار و زشــت مــى» فــى ســبيل االله«صــاف و زيبــاى 

بخشـد كـه بداننـد خـدا همـه جـا بـا آنهـا اسـت، و از حـال آنهـا بـا              به آنها قـوت قلـب مـى   

 خبر است.

 

 يك استاو به شما نزد

همـراه  » قريـب «بـا  » سـميع «شـود كـه   در پنجمين آيه بـاز تعبيـر جديـدى ديـده مـى     

 فرمايد:كرده مى (صلى االله عليه وآله)روى سخن را به پيامبر شده است.

و اگــر هــدايت يــابم،  ؛شــوممــراه شــوم، از ناحيــه خــود گمــراه مــىبگــو: اگــر مــن گ«

زيـرا او شـنوا و نزديـك اسـت      ؛باشـد كنـد مـى  يله آنچـه پروردگـارم بـه مـن وحـى مـى      بوس

 :«)         ي إلَِـيـوحفَبمِـا ي تيتَـدإنِِ اه ـي ولـى نفَْسـلُّ عفإَنَِّمـا أَض قلُْ إنِْ ضَلَلْت

قَرِيب يعمس ي إنَِّهبر( 
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و ايـن   وحـى ممكـن اسـت گرفتـار گمراهـى شـوم؛       كـه مـن نيـز منهـاى     اشاره بـه ايـن  

 ــ  ــق حــق و ه ــيش مــىوحــى الهــى اســت كــه مــرا در طري ــده   دايت پ ــه مطــالبى زائي ــرد، ن ب

 فكر و استدلال بشر كه جايز الخطا باشد.

ــامبر   ــه پي ــه) در بعضــى از تفاســير آمــده اســت كــه جمعــى از مشــركان ب ــه وآل  (صــلى االله علي

اى، ايــن آيــه نــازل  ت را رهــا ســاختهااى! چــرا كــه آئــين نياكــان گفتنــد: تــو گمــراه شــده

خـودم تنهـا بـودم ممكـن بـود چنـين نسـبتى بـه مـن          شد و به آنها پاسخ گفت كه: مـن اگـر   

گـاه مـن وحـى آسـمانى اسـت در ايـن صـورت گمراهـى مفهـوم           بدهيد، ولـى وقتـى تكيـه   

در دو آيـه  و علّـام الغيـوب اسـت ـ ايـن تعبيـر        ار آنهـا آگـاه  چـرا كـه او از تمـام اسـر     ؛ندارد

ه آيـه قبـل   نـاظر اسـت ـ تعبيـرى كـه در س ـ      و و او همـه جـا حاضـر   قبل از آن آمـده اسـت ـ    

(تعبيـرى كـه در ذيـل همـين     شـنود و بـه همـه نزديـك اسـت.       از آن آمده ـ سـخنان را مـى   

 آيه مورد بحث آمده)

ــر مــى  ــه ب ــر    ضــمناً از ايــن آي ــه ب ــه گمراهــى او اســت، تكي آيــد كــه نفــس آدمــى ماي

رسـاند، و بـراى رسـيدن بـه سـر منـزل        نيروى عقـل نيـز بـه تنهـائى انسـان را بـه جـايى نمـى        

 در پرتو چراغ فروزان وحى گام برداشت.مقصود بايد 

چـون نزديكـى بعضـى بـه     كـه نزديـك بـودن خداونـد بـه مـا نـه هم        آخرين نكتـه ايـن  

ــه مــا نزديكتــر مــى  بعــض ديگــر اســت؛ ــه  ،باشــد بلكــه او از مــا ب چنانچــه در جــاى خــود ب

 خواست خدا بحث خواهد شد.

 

 شنود دعاهاى شما را مى

ــازه   ــر ت ــه تعبي ــاز ب ــه ب ــىاى ب در ششــمين آي ــه   رخــورد م ــيم كــه خــدا را ب ــميع «كن س

ــدعاء ــا » ال ــول زكري ــرده، و از ق ــيف ك ــدا  توص ــزرگ خ ــامبر ب ــى (ع) پي ــل م ــه  نق ــد ك كن

و تــا آن زمــان (س) مشــاهده كــرد ـ   وقتــى زكريــا آن همــه شايســتگى و مقــام را در مــريم 



  118 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

 هــاى او را ادامــه دهــد در دل او گــل كــرد  ـ  فرزنــدى نداشــت شــوق فرزنــدى كــه برنامــه

ــ« ــا مشــاهده آن همــه شايســتگى در مــريم،) پروردگــار خــويش   آن جــا ب ود كــه زكريــا، (ب

ــت:   ــد و گف ــاكيزه   پرور"را خوان ــد پ ــود، فرزن ــوى خ ــارا! از س ــا   دگ ــن عط ــه م ــز) ب اى (ني

هنالك دعا زكَرِيـا ربـه قـالَ رب هـب لـي مـنْ       (: "»شـنوى فرما، كه تو دعا را مى

)1(.)ك سميع الدعاءلَدنْك ذُريةً طَيبةً إنَِّ
 

ــه  ــميع«گرچ ــن   » س ــى در اي ــت، ول ــنونده اس ــاى ش ــه معن ــاى    ب ــه معن ــوارد ب ــه م گون

كنـد، و ايـن بـه خـاطر آن اسـت       شـنود و هـم قبـول و اجابـت مـى      كسى است كه هـم مـى  

)2(كه اگر كسى عملا پاسخ مثبت به چيزى ندهد گوئى نشنيده است.
 

 

 او بصير است

شــده آن هــم نســبت بــه اعمــال آدمــى » بصــير«ر عنــوان در هفتمــين آيــه تنهــا تكيــه بــ

و از (مخالفــت فرمــان) خــدا    « فرمايــد:  كــه هــدف اصــلى مســائل تربيتــى اســت مــى       

و اتَّقُـوا االلهَ و اعلمَـوا   (»: سـت ا دهيـد، بينـا  و بدانيـد خـدا، بـه آنچـه انجـام مـى       ؛بپرهيزيد

 .)أنََّ االلهَ بمِا تعَملُونَ بصيرٌ

د از بيـان هفـت دسـتور دربـاره شـير دادن نـوزادان، حـق نـوزاد         اين جملـه در واقـع بع ـ  

و ناگفتـه پيـدا اسـت كـه اگـر در       ؛و مادر و دايـه، و وظيفـه پـدر در برابـر آنهـا آمـده اسـت       

ايــن ميــان تقــوا حــاكم نباشــد و انســان خــدا را حاضــر و نــاظر ندانــد هرگــز روابــط ســالمى  

تجربــه نشــان داده كــه  ،ن اســت در خــانواده حــاكم نخواهــد شــدكــه حــافظ حقــوق همگــا

تــوان بــا زور قــانون و تــرس مجــازات، حــق و عــدالت را در نظــام خــانوادگى   هرگــز نمــى

                                                           
 5در آيه  »ولياً« قرينه به دارد مفرد معناى اينجا در ولى شود؛  به معناى فرزند است و به مفرد و جمع هر دو اطلاق مى» ذريه. «1

 همين سوره.

 ذيل آيه مورد بحث. 128، صفحه 3لد ج المعانى، روح و 30 صفحه ،2 جلد البيان، و روح 1314، صفحه 2. قرطبى، جلد 2
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كــه روح پرهيزگــارى و ايمــان بــه خداونــد و بصــير بــودن او نســبت   جــز آن ؛حــاكم كــرد

 به همه چيز بر اين محيط سايه بيفكند.

 

 ش با خبر استااز حال بندگان

ــاز     ــر ت ــاز تعبي ــه ب ــتمين آي ــى    هدر هش ــه ديــده م ــن زمين ــرار   اى در اي شــود، و آن ق

ــرفتن  ــر«گ ــار » خبي ــير«در كن ــمانى و     » بص ــى آس ــخن از وح ــه س ــاز آي ــت، در آغ اس

ســپس در پايــان آيــه  ؛فرســتادن قــرآن مجيــد بعــد از كتــب آســمانى پيشــين بــه ميــان آمــده 

 فرمايد: مى

بـاده لَخَبِيـرٌ   إنَِّ االلهَ بعِ(»: به يقـين خداونـد نسـبت بـه بنـدگانش آگـاه و بينـا اسـت        «

 )بصيرٌ

اى بــه ايــن نكتــه اســت كــه ايــن كتــاب آســمانى تمامــاً  ايــن جملــه در حقيقــت اشــاره

ــت؛هــ هماهنــگ بــا نيازهــاى بشــر و احتياجــات او در همــه زمينــه       زيــرا از ســوى   ا اس

ش بصـير  اخداوندى نـازل شـده كـه از همـه چيـز آگـاه و نسـبت بـه تمـام نيازهـاى بنـدگان           

 و بينا است.

ــن ا ــراد كســانى    اي ــه پاســخ اي ــاظر ب ــر ن ــن تعبي ــه داده شــده كــه اي حتمــال در تفســير آي

ــد  اســت كــه مــى ــر محم ــد: چــرا قــرآن ب ــه)گفتن ــه وآل ــازل شــده؟!   (صــلى االله علي ــر! ن ــيم و فقي يت

شناســد كــه چــه افــرادى شايســتگى  ش را بــه خــوبى مــىاگويــد: خــدا بنــدگان قــرآن مــى

ــدوش كشـ ـ ــد؛   ب ــوت را دارن ــالت و نب ــرچم رس ــى   ـ    يدن پ ــز م ــد از آن ني ــه بع ــد  آي توان

)1( -اى بر اين مطلب باشد  قرينه
 

                                                           
 .است شده مطلب اين به اشاره نيز 346 صفحه ،7 جلد البيان،  ، در تفسير روح24، صفحه 26. تفسير كبير، جلد 1
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در اينجــا اشــاره بــه آگــاهى بــر امــور معنــوى و » خبيــر«انــد  بعضــى از مفســران گفتــه

و بــه همــين دليــل خبيــر مقــدم داشــته شــده   ؛بــر امــور جســمانى» بصــير«روحــانى اســت و 

 است.

هرگونـه آگـاهى بـر ظـواهر     معنـاى وسـيعى دارد كـه     »خَبـر «از مـاده   »خبيـر «گرچه 

قـرار گرفتـه بـه نظـر      »بصـير «شـود، ولـى چـون در برابـر      امور و بـواطن آنهـا را شـامل مـى    

(راغــب در مفــردات نيــز يكــى از  .رســد كــه اشــاره بــه آگــاهى بــر بــواطن امــور اســت مــى

 تفسيرهاى اين كلمه را آگاهى بر باطن امور ذكر كرده)

 

 بيند مشكلات آنها را مى

ن نسـبت بـه بنـدگا    »بصـير «بـه ميـان آمـده، امـا      »بصـير «سـخن تنهـا از   در نهمين آيـه  

فرعــون اســت، مــرد بــا  ايــن ســخن از زبــان مــؤمن آل و نيــاز آنهــا بــه حمايــت پروردگــار؛

ــى       ــوم م ــود را مكت ــان خ ــود، و ايم ــان ب ــان فرعوني ــه در مي ــانى ك ــك   ايم ــت، و در ي داش

ــ ــاس كــه جمعيريختنــد بــه انــدرز  را مــى (عليــه الســلام)ت نقشــه قتــل موســىلحظــه بســيار حس

آنهــا پرداخــت و آنهــا را تهديــد بــه عـــذاب الهــى كــرد و از ايــن كــار بازداشـــت، و          

»: گـــويم بـــه خـــاطر خواهيـــد آوردو بـــزودى آنچـــه را بـــه شـــما مـــى«گفـــت  ســـرانجام

)ونَ مــا أَقُــولُ لَكُــمذْكُرــتو اگــر ايــن ســخنان را دليــل بــر همكــارى بــا  .)فَس

ــه الســلام)موســى ــد (علي ــد شــد)! مــن  «(، و قصــد آزار مــرا داشــته باشــيد  بداني و پشــيمان خواهي

ــدا وا   ــه خ ــود را ب ــار خ ــى ك ــا   م ــدگانش بين ــه بن ــبت ب ــد نس ــه خداون ــذارم ك ــتا گ و (»: س
   بـادبِالْع ـيرصرِي إِلَـى االلهِ إِنَّ االلهَ بأَم ضو سـرانجام خداونـد ايـن بنـده      )أُفَو

د او چيـده بودنـد ـ و قاعـدتاً شـكنجه      هـاى مختلفـى كـه بـر ض ـ     مـؤمن مجاهـد را از توطئـه   

 و اعدام جزء آن بود ـ رهائى بخشيد.
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بــودن خداونــد در اينجــا نــاظر بــه ايــن نكتــه اســت كــه  »بصــير«در حقيقــت اشــاره بــه 

ــى   ــا نم ــد را تنه ــص و مجاه ــدگان مخل ــدى بن ــين خداون ــذارد چن ــا   ؛گ ــدگان، ب ــين بن و چن

ــد، و   ــه چنــان خــدائى وحشــتى از حــوادث ســخت ندارن ــه   ايمــان ب ــه همــين جهــت در آي ب

 بعد اشاره به نجات او از چنگال دشمنان در پرتو لطف الهى شده است.

ــان تفــويض و واگــذارى     ــت اســت كــه رابطــه نزديكــى در مي ــل دقّ ــز قاب ــه ني ــن نكت اي

زيــرا اگــر شخصــى كــه كــار بــه او واگــذار  ؛كارهــا بــه خــدا، و بصــير بــودن او وجــود دارد

ــاى درو  ــرون و نيازه ــى  شــده، از حــوادث ب ــه م ــر نباشــد چگون ــا خب ــى ب ــد از او  ن آدم توان

 ميوه درخت ايمان به بصير بودن خدا است. دفاع كند؟ و به تعبير ديگر تفويض

ــش          ــلاش و كوش ــت از ت ــان دس ــه انس ــت ك ــن نيس ــز اي ــويض هرگ ــاى تف ــه معن البتّ

گويـد كـه بـا جـان خـود بـراى        چرا كه ايـن سـخن را در اينجـا مـرد مجاهـدى مـى       ؛بردارد

بلكــه منظــور ايــن اســت كــه انســان  ؛كــرد ش بــازى مــىاو آئــين(عليــه الســلام)ىدفــاع از موســ

 آنچه در توان دارد انجام دهد و بقيه را به خدا واگذارد.

 

 اند پرندگانى كه بالاى سر شما صف كشيده

ــدگان        ــال بن ــدود اعم ــأله را از ح ــث، مس ــورد بح ــه م ــرين آي ــين و آخ ــالاخره دهم ب

ت بـه تنظـيم قـوانين آن    نش و بصـير بـودن خداونـد نسـب    فراتر بـرده، و بـه تمـام جهـان آفـري     

و بالهـاى خــود را  آيـا بـه پرنـدگانى كـه بـالاى سرشـان اسـت،        « فرمايـد:  مـى  اشـاره كـرده؛  

ــى  ــع م ــترده و جم ــد؟! گس ــاه نكردن ــد، نگ ــم(»: كنن ــروَا أَ و لَ ــى ي ــرِ إلَِ الطَّي مقَهــو  فَ

صافّات قْبِضنَْ وي(  

هــا  بـرخلاف قـانون جاذبــه، برفـراز آســمان سـاعت    چـه كسـى ايــن اجسـام ســنگين را    

دانـيم پرنـدگان مهـاجرى هسـتند كـه       (حتّـى مـى   .دارد هـا نگـه مـى    هـا و مـاه   و گاه هفتـه 

ــاه گــاهى هفتــه ــرواز خــود ادامــه مــى   هــا و م ــه پ كــه  آن دهنــد بــى هــا پشــت ســر هــم ب
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 ســى آنهــا را برفــراز آســمان نگــهجــز خداونــد رحمــان ك« كمتــرين تــوقفى داشــته باشــند!)

إنَِّـه بكُِـلِّ   (»: سـت ا چـرا كـه او بـه هـر چيـز بينـا      « )ما يمسكُهنَّ إلَِّا الرَّحمـانُ (»: داردنمى

  )شيَء بصيرٌ

ــت       ــى لازم اس ــش و راحت ــت آرام ــا نهاي ــا ب ــرواز آنه ــراى پ ــه ب ــوانينى را ك ــام ق او تم

 ها است، و همه را او نظام بخشيده است. داند، او آفريننده اين قانون مى

ش همــه جهــان را فــرا گرفتــه، شــكل      ا، خداونــد رحمــن كــه رحمــت عــام     آرى

مناســب، وزن مناســب، پــا و چشــم و احساســات مناســب، بــه ايــن پرنــدگان داده اســت كــه 

 ها به راحتى حركت كنند. بتوانند در اوج آسمان

ــن ــب اي ــدگان بســيار متفــاوت     جال ــان آن در پرن ــاز و پاي ــى آغ ــرواز و حتّ كــه طــرز پ

ــا  ــاوت س ــه تف ــب  اســت، ب ــا، و از آن جال ــت آنه ــدگى و محــيط زيس ــرز زن ــر  ختمان و ط ت

هــا  بــا الهــام گـرفتن از انــواع مختلــف بــال  هــا راكــه تــاكنون انــواع مختلفـى از هواپيما  ايـن 

ــدگان ســاخته  ــد و اشــكال پرن ــاى   ؛ان ــن اســت معن ــير«و اي ــه   »بص ــد نســبت ب ــودن خداون ب

، مشــاهده نبــودن عــالم مــا بــا عجائــب ايــ اُنــس و خــو گــرفتنهمــه چيــز، و بــه راســتى اگــر 

ــانوس بــزرگ هــوا، شــنا مــى   ــائى كــه در اقي ــا حركــات جــذاّب و   پرنــدگان زيب كننــد، و ب

سـازند كــافى بـود كـه مـا بـه قـدرت و علـم ايــن         هـا را مجـذوب مـى    ماهرانـه خـود چشـم   

 خالق بصير پى ببريم.

—– 
 

 ها نتيجه بحث

ــين نتيجــه مــى  ت زمــين و اى از موجــودا گيــريم كــه ذره از مجمــوع آيــات فــوق چن

ــه بــه ايــن حقيقــت    آســمان از ديــده تيــزبين علــم پروردگــار مخفــى و مكتــوم نيســت. توج

ــات فــوق     مــى ــذا در آي ــدارى و تربيــت انســان داشــته باشــد، و ل ــأثير عميقــى در بي ــد ت توان

 زند. ها بر گرد محور مسائل تربيتى دور مى نيز غالباً بحث
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—– 
 
 

 توضيحات

 وند. مفهوم سميع و بصير در مورد خدا1

انــد، و  ســتوده »بصــير«و  »ســميع«تمــام دانشــمندان اســلام، خداونــد را بــه اوصــاف  

مجيــد (چنانكــه دانســتيم)  ايــن بــه خــاطر آن اســت كــه ايــن اوصــاف كــراراً در مــتن قــرآن

 .ولى در تفسير آن در ميان آنها گفتگو است آمده است؛

زى جـز علـم   بـودن خداونـد، چي ـ   »بصـير «و » سـميع «انـد كـه    قان بر ايـن عقيـده  محقّ

ــه اصــوات و  ــبت ب ــاهى او نس ــت؛   و آگ ــدنى نيس ــودات دي ــى موج ــرات يعن ــن  مبص ــه اي البتّ

دو واژه از آنجــا كــه در آغــاز بــراى قــوه شــنوائى و بينــائى مــا وضــع شــده، هميشــه تــداعى  

ــا خــود دارد  ــم را ب ــوش و چش ــورد     ؛گ ــه در م ــامى ك ــاظ هنگ ــن الف ــت اي ــى واضــح اس ول

جســـمانى و آلات و ادوات، مجـــرّد و برهنـــه رونـــد، از مفـــاهيم  خداونـــد بـــه كـــار مـــى

 چرا كه ذات پاك او مافوق جسم و جسمانيات است. ؛شوند مى

ــه ايــن يــك معنــاى مجــازى نيســت، و اگــر هــم آن را مجــاز بنــاميم مجــاز مــافوق    البتّ

ــاى حقيقــى) اســت؛  الحقيقــه ــالاتر از معن ــه اصــوات و   (ب ــان احاطــه و آگــاهى ب ــرا او چن زي

ــاظر دارد،  ــان همن ــر  و چن ــزد او حاض ــور ن ــن ام ــه اي ــائى  م ــنوايى و بين ــه ش ــه از هرگون ند ك

ــوان       ــه عن ــا ب ــد در دعاه ــذا خداون ــت، و ل ــالاتر اس ــر و ب ــامعينَ «برت الس عــم ــه « :»اَس از هم

ــر شــنوندگان شــنونده ــاظرين«و  »ت ــر الن ــدگان بصــيرتر « :»ابص ــده  »از همــه بينن توصــيف ش

)1(است.
 

                                                           
 ».يا اسمع السامعين و ابصر الناظرين و اسرع الحاسبين«: است آمده شود  . در دعائى كه ماه رجب در هر روز خوانده مى1
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ــدماى متكلّ   ــى از ق ــان جمع ــى در مي  ــول ــين اي ــاف   م ــه اوص ــته ك ــود داش ــده وج ن عقي

ــميع« ــير«و  »س ــر »بص ــن عــده ناچار  غي ــم اســت، اي ــد صــفت از صــفت عل ــميع«ن و  »س

د اوصـاف ازلـى باشـند كـه ايـن نـوع       را زائـد بـر ذات خـدا بداننـد، و قائـل بـه تعـد        »بصير«

ــه  ــه   »بصــير«و  »ســميع«شــرك اســت وگرن ــودن او ب ــزى جــز عــالم ب ــد چي ــودن خداون ب

)1(تواند باشد. مىها ن اصوات و منظره
 

—– 
 

 البلاغه و روايات اسلامى . سميع و بصير در نهج2

ــث   ــلامى، بح ــات اس ــاف      در رواي ــن اوص ــى روى اي ــيع و دقيق ــترده و وس ــاى گس ه

 كنيم. اى از آن اشاره مى الهى شده است كه براى تكميل بحث به گوشه

ــه1 ــى . در خطب ــان عل ــه الســلام)اى از اميرمؤمن ــى (علي ــين م ــوانيم:  چن ــ«خ ــميِع كُ لُّ س

          ـدعمـا ب نْـهع بـذْهي كَبِيرُهـا، و هـمصي و ،ـواتالأَص ـنْ لَطيـفع مصي َرهغَي
هـر  « »:منْها، و كلُُّ بصـير غَيـرهَ يعمـى عـنْ خفَـى الألَْـوانِ و لطَيـف الا�جسـامِ        

ــر از او، از درك صــداهاى ضــعيف، كــر اســت  شــنونده ــ ؛اى غي وى گــوش او صــداهاى ق

ــى  ــر م ــى   را ك ــاى دور را نم ــد، و آوازه ــده   كن ــر بينن ــنود، و ه ــدن   ش ــر از او از دي اى غي

)2(»هاى مخفى و اجسام بسيار كوچك ناتوان است. رنگ
 

ــى  2 ــر م ــاى ديگ ــد:  . در ج ــقِ    «فرماي ــيرُ لا بِتفَْرِي ــادَات، و الْبص ــميع لا بِ الس

ئى، و بينـا اسـت ولـى نـه بـا گشـودن       او شـنوا اسـت ولـى نـه بهوسـيله دسـتگاه شـنوا       « »:آلةَ

)3(»!ها پلك چشم
 

                                                           
دند كه هفت صفت خداوند ؟؟؟(علم و قدرت و اراده و سمع و بصر و حيات و تكلّم) قديم و زائد بر ذات او . اشاعره معتق1

 است اى  عقيده اين دانيم مى و ناميدند  هستند؛ و بعضى آنها را به اضافه ذات حق، قدماى ثمانيه (وجودات ازلى هشتگانه) مى
 !آلود شرك و باطل

 .65 خطبه البلاغه،  . نهج2

 .152 خطبه البلاغه،  . نهج3
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ــده اســت:  3 ــةِ،  فا«. در خطبــه ديگــرى نيــز آم ــات و الآلَ ــى الْحرك ــلٌ لا بمِعنَ ع

ــه ْــنْ خَلق م ــه لَيا رــو ــا نــه از « »:بصــيرٌ اذْ لا منْظُ او ايجــاد كننــده موجــودات اســت ام

ــى در  ؛طريــق حركــات و ابــزار آن زمــانى كــه موجــود قابــل رؤيتــى  و بينــا بــوده اســت حتّ

)1(»!وجود نداشت
 

ــادق  4 ــام ص ــرى از ام ــديث ديگ ــلام) . در ح ــه الس ــى (علي ــن    م ــخ اي ــه در پاس ــوانيم ك خ

آرى او ســميع و بصــير اســت اســت؟ فرمــود: » بصــير«و  »ســميع«ســؤال كــه آيــا خداونــد 

ــمع بِ «ولــى:  ســلْ ي ــة، ب ــرِ آلَ صــيرٌ بغَِيب ــة، و ِــرِ جارح ــميع بغَِي ــرُ س صبي و ــه نفَْس

هبـدون احتيـاج بـه آلـت     او شـنوا اسـت بـدون نيـاز بـه عضـو شـنوائى، و بينـا اسـت          « »:بِنفَْس

)2(.مشاهده و چشم
 

ــادق 5 ــام ص ــارالانوار از ام ــلام) . در بح ــه الس ــدمت   (علي ــى خ ــه شخص ــت ك ــده اس ش اآم

ــل     ــما اه ــتان ش ــردى از دوس ــرد: م ــرض ك ــامبر  ع ــت پي ــه)  بي ــه وآل ــلى االله علي ــى (ص ــد: گو م ي

خداونــد متعــال همــواره ســميع بــوده بــه وســيله گــوش، و بصــير بــوده بــه كمــك چشــم! و  

 عالم بوده به وسيله علم (زائد بر ذات) و قادر بوده، به قدرت (زائد بر ذات).

ــرِك، و  «امــام خشــمگين شــد و فرمــود:  ــو مشْ فَه ــه ــك و دانَ بِ ــنْ قــالَ ذل م

    لَـى شَـىء، اـنْ ولاِتينـا عم سة     لَيـميعـة سلامع تعَـالىَ ذات و كنَّ االلهَ تَبـار
كسـى كـه ايـن سـخن را بگويـد و بـه آن عقيـده داشـته باشـد، مشـرك           « »:بصيرةَ قـادرة 

اى از ولايــت مــا نــدارد، خداونــد متعــال ذاتــى اســت عــين عــالم و ســميع و    اســت و بهــره

)3(».)بصير و قادر (و اين صفات زائد بر ذات او نيست
 

—– 
 

                                                           
 .1. نهج البلاغه، خطبه 1

 .6، حديث 83، صفحه 1. اصول كافى، جلد 2

 .63، صفحه 4. بحار، جلد 3
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 ثر تربيتى ايمان به بينائى و شنوائى پروردگار. ا3

ــت ــطح       جه ــو س ــك س ــف از ي ــن دو وص ــه اي ــد ب ــيف خداون ــرآن در توص ــرى ق گي

ــه   ؛بــرد آگــاهى مســلمانان را در معرفــة االله بــالا مــى  و از ســوى ديگــر همگــان را دعــوت ب

ــه او در ايــن وصــف عظــيم مــى    ــه ايــن خلــق كــريم و شــباهت يــافتن ب ــق ب كنــد، و از  تخلّ

بخشـد كـه در همـه حـال تحـت رعايـت پروردگـار و         آرامـش بـه مؤمنـان مـى    سوى سـوم  

دهـد كـه مراقـب گفتـار و      حمايت او قـرار دارنـد، و از سـوى چهـارم بـه آنهـا هشـدار مـى        

 كردار خويش باشند كه چشم و گوش علم الهى محيط بر آنها است!

ــت ا       ــوده اس ــراوان نم ــه ف ــى تكي ــم تربيت ــأله مه ــن مس ــز روى اي ــلامى ني ــات اس ز رواي

 جمله:

 ــ مــى (عليــه الســلام). در حــديثى از امــام صــادق1 ش خــوانيم كــه بــه يكــى از يــاران خاص

ــه  «(اســحاق بــن عمــار) فرمــود:   ــراه فَانَّ ــت لا تَ ــراه و انْ كُنْ ــك تَ ــف االلهَ كَانَّ خَ

 ـ          ه يراك، فَـانْ كُنْـت تَـرَى انََّـه لايـراك فقََـد كفََـرْت، و انْ كُنْـت تعَلَـم انََّ
         ـكلَيرينَ عنِ النّـاظـوـنْ اَهم لْتَـهعج ةِ فقََـدـيصعْبِالم لَـه تـرَزب ُثم راكي:« 

ــه گــوئى او را مــى     « ــر او را نمــى   آنچنــان از خــدا بتــرس ك بينــى او تــو را   بينــى، و اگ

دانـى كـه او    اى! و اگـر مـى   بينـد كـافر شـده    كنـى او تـو را نمـى    بيند! و اگر فكـر مـى   مى

ــه عصـــيان برمـــى      ا مـــىتـــو ر ــر او بـ ــزى در واقـــع او را از   بينـــد ســـپس در برابـ خيـ

ــاظران بــر خــود شــمرده  كوچــك ــاظر بــودن يــك   »اى! تــرين ن (چــرا كــه انســان گــاه از ن

ــى   ــرم مـ ــودك شـ ــى يـــك كـ ــادى و حتّـ ــرد عـ ــام   فـ ــى را انجـ ــاى خلافـ ــد و كارهـ كنـ

)1().دهد نمى
 

ــه الســلام). در حــديث ديگــرى از همــان حضــرت 2 ــه خــوانيم  مــى (علي كــه در تفســير آي

 فرمود: )و لمنْ خاف مقام ربه جنَّتانِ( :شريفه
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»         َـر اوـنْ خَيـلُ ممعمـا ي لَـمعي لُ وقُـومـا ي عـمسي و راهاَنَّ االلهَ ي ملنْ عم
          قـامم الَّـذى خـاف كـنَ الا�عمـالِ، فَـذلـنِ القَْبـيحِ مع ـكذل ُزهجحشَرٍّ، فَي

ــ بى رــو ــنِ الْه ع ْــنَّفس ــى ال نَه و ــى  «»: ه ــد او را م ــد خداون ــه بدان ــى ك ــد و  كس بين

ــائى او    ش را مــىاســخنان ــم و دان ــن عل ــد او آگــاه اســت، و اي شــنود و از اعمــال نيــك و ب

ــت، و        ــائف اس ــارش خ ــام پروردگ ــه از مق ــت ك ــى اس ــاز دارد او كس ــيح ب ــال قب را از اعم

)2(».نفس خود را از هوا و هوس بازداشته
 

ــين3 ــام صــادق   . همچن ــراهيم از ام ــن اب ــى ب ــير عل ــلام)در تفس ــه الس ــده اســت  (علي ــل ش  نق

همسـر عزيـز مصـر ـ     «فرمـود:   )3( )... و لقََـد همـت بِـه و هـم بِهـا     (كـه در تفسـير آيـه    

داشـت ـ بـه سـراغ بتـى كـه در آن اطـاق بـود          (ع) قصـد كـامگيرى از يوسـف   هنگامي كـه  

لباســى بــر "گفــت:  "كنــى؟ چــه مــى" :يوســف ســؤال كــرد ؛درفــت و لباســى بــر آن افكنــ

فَانَْـت  «يوسـف گفـت:    "افكـنم تـا مـا را نبينـد چـرا كـه مـن از او شـرم دارم!         اين بت مـى 

پـس  ": »تَستَحيِينَ منْ صـنمَ لا يسـمع و لا يبصـرُ، و لا اَسـتَحيىِ انَـا مـنْ ربـى؟       

كـه همـه   شـرم دارى ولـى مـن از پروردگـارم ـ       دبين ـ شـنود و نـه مـى    تو از بتى كـه نـه مـى   

)4(»؟!"بيند ـ شرم نكنم شنود و همه چيز را مى سخنان را مى
 

ــه  . در تفســير روح4 ــل آي ــان ذي ــى االلهِ إِنَّ االلهَ  ( :البي ــرِي إِلَ أَم ضــو و أُفَ
بادبِالْع يرصلى (ص ـ بـا بعضـي از يـاران پبـامبر    «از ابـن مسـعود چنـين آمـده اسـت كـه:        )5(.)ب

ــه)  ــه وآل ــدند،         االله علي ــوردن ش ــاده خ ــه آم ــامى ك ــد هنگ ــامى پختن ــود، طع ــه ب ــانى رفت ــه بياب ب

                                                                                                                                                    
 .2، حديث 67، صفحه 2. اصول كافى، جلد 1

و أَما منْ خاف ( آيه تفسير در را سخن اين امام كه رساند ، ذيل حديث مى10، حديث 70، صفحه 2. اصول كافى، جلد 2
وىمنِ الْهع ْى النَّفسنَه و هبر فرموده است.40(سوره نازعات، آيه  )قام ( 

 .24. سوره يوسف، آيه 3

 .52، حديث 422، صفحه 2. تفسير نورالثقلين، جلد 4

 .44. سوره غافر، آيه 5
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ــاهده    ــا مش ــانى را در آنج ــد.    چوپ ــه غــذا كردن ــوت ب ــد و او را دع ــان گفــت:   كردن چوپ

ــه در ايــن روز "آنهــا بــراى آزمــودن چوپــان گفتنــد:   "ام، شــما بخوريــد مــن روزه" چگون

 »:انَّ نـار جهـنَّم اَشَـد حـراًّ منْـه     «خ گفـت:  او در پاس ـ "گيـرى؟  گرم و داغ روزه مى

 "!تر است آتش دوزخ از آن گرم"

ــد:     ــه او گفتن ــد و ب ــرو رفتن ــب ف ــان در تعج ــخن چوپ ــا از س ــفندان "آنه ــى از گوس يك

ــروش؛  ــا بف ــه م ــى   را ب ــو م ــه ت ــهمى از گوشــتش ب ــا س ــت آن را ب ــيم. قيم ــخ  "ده او در پاس

ل مـولاى مـن اسـت، چگونـه مـال مـردم را بـه        اين گوسـفندان از مـن نيسـت، و مـا    "گفت: 

 "بــه آقايــت بگــو گــرگ آن را خــورد و يــا در بيابــان گــم شــد؟"گفتنــد:  "شــما بفروشــم؟

)1("رود؟! پس خدائى كه حاضر و ناظر است كجا مى »أين االله«"چوپان گفت: 
 

ــاريخ و روايــات اســلامى از ايــن قبيــل ديــده مــى   نمونــه شــود كــه  هــاى زيــادى در ت

ــأثير تربيتـ ـ ى توجــه بــه علــم خداونــد و حاضــر و نــاظر و ســميع و بصــير بــودن او در        ت

 ها اثر بسيار عميقى دارد. بازداشتن او از گناه و زشتى

—– 
 

4درك است. خداوند م 

ــار را     ــاف پروردگ ــى از اوص ــد يك ــاى عقائ ــ«علم ــمرده »دركم ــد. ش ــرآن  ان در ق

أَبصـار  ْلا تدرِكُـه ال ( :انعـام آمـده اسـت    103اى به اين معنـاى در آيـه    مجيد اشاره
 ؛بيننـد چشـمها او را نمـى  « :)أَبصار و هـو اللَّطيـف الْخـبير   ْو هو يدرِك ال

ــمها را مــى و ــى او همــه چش ــدل ــور و    ؛بين ــايق ام ــر از دق ــا خب ــا) و ب ــنده (نعمــت ه و او بخش

 ».آگاه (از همه چيز) است

                                                           
 .188 صفحه ،8 جلد البيان،  . تفسير روح1
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ــ«مــان در تفســير متكلّ بــودن  »بصــير«و  »ســميع« ن: منظــور از آانــد گفتــه »دركم

)1(باشد. است و به اين ترتيب اين واژه جامع هر دو وصف مى
 

ــى  ــردات م ــب در مف ــيدن   راغ ــاى ادراك رس ــد: معن ــت؛  گوي ــزى اس ــاى چي ــه انته  ب

ــرده    ــير ك ــا چشــم تفس ــاهده ب ــاى مش ــه معن ــى آن را ب ــا بعض ــاى   منته ــه معن ــى ب ــد، و بعض ان

 مشاهده با بصيرت و دل.

نظـر لغـت چيـزى كـه دلالـت بـر ايـن كنـد كـه ادراك           ولى حقيقت اين اسـت كـه از  

ــدارد   ــود ن ــى اســت وج ــاى خصــوص ادراك حس ــه معن ــيم   بلكــه همــان ؛ب ــه كــه گفت گون

ــت،        ــه آن اس ــول ب ــه و وص ــزى و احاط ــت چي ــه نهاي ــيدن ب ــاى رس ــه معن ــوم ادراك ب مفه

كــه آيــه  تــر ايــن و از همــه عجيــب ؛خــواه از طريــق حــس باشــد يــا از طريــق فهــم و عقــل

ــا ايــ ــا صــراحت مــى  نفــوق ب بينــد و درك  هــا خــدا را نمــى فرمايــد: هرگــز چشــم كــه ب

در  (صــلى االله عليـه وآلــه) (خــواه در دنيـا، و خــواه در آخـرت، خــواه نسـبت بــه پيـامبر     .كنـد  نمـى 

 ).شب معراج، و خواه نسبت به ديگران

بعضى از مفسـران اصـرار دارنـد كـه آيـه را دليـل بـر ضـد ايـن معنـا بگيرنـد و بگوينـد             

ــد ــر        خداون ــه ذك ــن زمين ــاتى در اي ــرت!) و توجيه ــداقل در آخ ــت (ح ــاهده اس ــل مش قاب

ــرده ــر   ك ــه فخ ــد ك ــوق آورده     ان ــه ف ــل آي ــود ذي ــير خ ــه آن را در تفس ــار نمون  رازى چه

ــت.  ــ   )2(اس ــه تأس ــه ماي ــراى هم ــه ب ــاتى ك ــت، و   توجيه ــتى اس ــت سس ــأثرّ، و در نهاي ف و ت

درســت خــود را بــه هــاى نا داورى خواهنــد پــيش باشــد كــه گروهــى مــى بيــانگر ايــن مــى

 هر قيمتى كه ممكن است بر قرآن تحميل كنند.

مبحــث ـ بحــث بيشــتر در ايــن زمينــه، بــه خواســت خداونــد، در شــرح صــفات ســلبيه    

الى اســت كــه در روايــات حــانشــاء االله خواهــد آمــد، ايــن در  ســميت از خداونــد  ـ نفــى ج

                                                           
 ».فى ان االله سميع بصير«. شرح تجريد 1

 .124، صفحه 13خررازى، جلد . تفسير ف2
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هـا خـدا    چشـم درسـت عكـس ايـن مطلـب آمـده اسـت كـه نـه تنهـا           (علـيهم السـلام)  بيـت  اهل

ــه كنــه ذات پــاك او راه  مــىند بلكــه عقــل و فكــر آدمــى نيــز  نــكن را درك نمــى توانــد ب

)1(يابد!
 

—– 

                                                           
 به بعد مراجعه شود. 752، صفحه 1. براى آگاهى از اين احاديث به تفسير نورالثقلين، جلد 1
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 شاخه ديگرى از علم

 

 . خداوند حكيم است3
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 اشاره

 

ــب ايــن ــيش از    جال ــد ب ــاك خداون ــد ذات پ ــرآن مجي ــه  90كــه در ق ــار ب ــيم«ب » حك

 بودن توصيف شده است!

 همراه است.» عزيز« با» حكيم« ف او بهدر بسيارى از موارد با توصي

 »خبير«گاه با 

 »عليم«گاه با 

 »واسع«گاه با 

 »تواب«گاه همراه 

 »على«گاه با 

 توأم گشته است.» حميد«و سرانجام گاهى با 

اى را در بــر دارد كــه    نكتــه -چنانكــه خــواهيم ديــد    -هريــك از ايــن تعبيــرات   

ــى بــا حكمــت خداونــد آميختــه مــى      تــر تــداعى   رســاتر و جــامع  شــود مفهــومى  وقت

 كند. مى

ــدبير       ــه ت ــبت ب ــش او نس ــم و دان ــز عل ــزى ج ــد چي ــر حــال حكمــت خداون ــه ه ــى ب ول

 جهان هستى و نظامات آفرينش نيست.

 دهيم: با اين اشاره به آيات زير گوش جان فرا مى

1 .)كيمزيزٌ ح1()إنَِّ االلهَ ع( 

2 .)كيمح ليمااللهُ ع 2()و( 

                                                           
 .71. سوره توبه، آيه 1

 .106. سوره توبه، آيه 2
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3 .)تمكُأح تابكيمٍ خَبيرٍ كنْ حنْ لَدم لَتفُص ُثم 1(.)آياتُه(
 

4 .)يمكح ابأنََّ االلهَ تَو و ُتهمحر و ُكملَيلا فَضلُْ االلهِ ع لَو 2(.)و(
 

5 .)يدميمٍ حكنْ ح3()تَنْزِيلٌ م( 

6 .)يمكح ىلع 4()إنَِّه( 

)5(.)و كانَ االلهُ واسعاً حكيماً(. 7
 

 

 ترجمه:

 ».خداوند توانا و حكيم است . «...1

 ».و خداوند دانا و حكيم است . «2

ــده  ا. «3 ــاتش اســتوار گردي ــابى اســت كــه آي ــى در جايگــاه خــود)   ؛يــن كت ســپس (هــر مطلب

 ».بيان شده و از نزد خداوند حكيم و آگاه (نازل گرديده) است

ــه پــذير و حكــيم  و اگــر فضــل و رحمــت خــدا شــامل حــال شــما نبــود و ايــن كــه او  . «4 توب

 »شديد)!ز شما گرفتار مجازات سخت الهى مىاست (بسيارى ا

 ».چرا كه از سوى خداوند حكيم و شايسته ستايش نازل شده است. «5

 ».كه او بلند مقام و حكيم است. «...6

 ».و خداوند، داراى فضل و احسان گسترده، و حكيم است. «...7

 

                                                           
 .1. سوره هود، آيه 1

 .10. سوره نور، آيه 2

 .42. سوره فصلت، آيه 3

 .51. سوره شورى، آيه 4

بيش از نود بار در قرآن مجيد در آيات مختلف آمده ولى آياتى كه در » حكيم«و چنانكه گفتيم واژه  130ه . سوره نساء، آي5
 بالا ذكر شد شامل تمام تعبيرات مختلفى است كه در اين زمينه آمده است.
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 شرح مفردات

گرفتـه شـده كـه بـه گفتـه كتـاب العـين خليـل بـن           »حكمـت «از مـاده  » حكيم«واژه 

ايــن مــاده در اصــل بــه  :انــد و بعضــى گفتــه رســاند؛ احمــد، عــدالت و علــم و حلــم را مــى

ــه خــاطر اصــلاح آن مــى   ــزى ب ــع كــردن از چي ــاى من ــم ـ     ؛باشــد معن ــع كــردن از ظل ــا من ي

جــام ـ و بــه همــين جهــت لاللّغــه    اولــى گفتــه راغــب در مفــردات اســت و دومــى مقــائيس 

ــوان را  ــة«حي ــه »حكم ــر وزن صــدمه) گفت ــم دانــش را    (ب ــه همــين جهــت عل ــز ب ــد، و ني ان

ــت« ــى »حكم ــد م ــى    ؛گوين ــاز م ــلاف ب ــاى خ ــخص را از كاره ــون ش ــم  چ دارد، و حك

ــى    ــار م ــه ك ــواردى ب ــت) در م ــردن (حكوم ــراد را     رود ك ــاري اف ــلاف ك ــوي خ ــه جل ك

 بگيرد.

ــد:  لســان العــرب مــى ــه معنــاى علــم و فقــه و دا  »حكــم«گوي ــه حــق و عــدل ب ورى ب

ــه صــحاح اللّ  ــه گفت ــه صــورت صــحيح و    اســت و ب ــور را ب ــة حكــيم كســى اســت كــه ام غ

 حساب شده انجام دهد.

ــر و لســان العــرب آمــده اســت كــه    ــن اثي ــه اب ــت«در نهاي ــارت از شــناخت  »حكم عب

ــه بهتــرين كيفيــت اســت  (و روش ءبهتــرين اشــيا و بــه كســى كــه مصــنوعات دقيــق   ؛هــا) ب

(در حقيقـت مثـل ايــن    .شــود گفتـه مـى   »حكــيم«دهـد   نجــام مـى را بـه خـوبى و درسـتى ا   

كـس بهتـرين بـاغ را بـا نزديكتـرين راه بـه مـا نشـان داد، حكـيم           است كه گفته شـود فـلان  

 كند.) نيز بهترين مصنوعات را با بهترين روش ايجاد مى

 

 بندى تفسير و جمع
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 ش آميختهاش با حكمتاقدرت

داونـد در آخـر آيـات قـرآن ذكـر شـده       اين نكته جالـب اسـت كـه اوصـافى كـه از خ     

ــى را    ــت در آن، نكــات مهم ــا محتــواى آيــه دارد كــه دقّ ــد نزديكــى ب رابطــه خــاص و پيون

 رويم. با توجه به اين مطلب به سراغ تفسير آيات فوق مى ؛كند بازگو مى

ــه         ــر ب ــه ام ــلام در زمين ــم اس ــتورات مه ــى از دس ــر بخش ــد از ذك ــه بع ــتين آي در نخس

ر، و اقامـــه نمـــاز، و اداى زكـــات، و ماننـــد آن و ذكـــر شـــمول معـــروف و نهـــى از منكـــ

ــه مطيعــان مــى  ــد:  رحمــت الهــى نســبت ب ــا و حكــيم اســت «فرماي ــد توان إنَِّ االلهَ (: »خداون

كيمزيزٌ حع(. 

هـاى   بـه معنـاى عـدم مغلوبيـت اسـت، و در اصـل بـه زمـين         »عـزت «از مـاده  » عزيز«

ــى  ــه م ــوذ نمــى  صــلب و ســخت گفت ــزى در آن نف ــد؛ شــود كــه چي ــابراين اوصــاف  كن بن

 پايان خدا است. انتها و علم بى عزيز و حكيم اشاره به قدرت بى

ــن  ــب اي ــرار       جال ــم ق ــار ه ــرآن در كن ــات ق ــيارى از آي ــه در بس ــن دو واژه ك ــه اي ك

ــزول قــرآن ســخن     ــاء و ن ــاتى اســت كــه از تشــريع احكــام و بعثــت انبي ــاً در آي ــه، غالب گرفت

ــد مــى ــد .گوي ــات  :(مانن ــه  228و  209و  129آي ــه  2ســوره بقــره و آي ــه و آي  2ســوره جاثي

 سوره احقاف)

ــن  ــه اي ــام آنچــه را     اشــاره ب ــرآن تم ــات ق ــزول آي ــوانين و ن ــريع ق ــد در تش كــه خداون

 باتمــام جزئيــات، تشــريح فرمــوده اســت؛هــا بــوده، بــا نهايــت ظرافــت، و  مــورد نيــاز انســان

 ا نيز دارد.كه حكيم و آگاه است قدرت بر اين كار ر چرا كه او علاوه بر اين

تـر و   توانـد تعيـين كنـد كـه از همـه آگـاه       بهتـرين قـانون را كسـى مـى     ،به تعبير ديگر

 تواناتر باشد و او كسى جز خداوند نيست.

شـود سـخن از آفـرينش     خـتم مـى  » عزِيـزٌ حكـيم  «البتّـه در قسـمتى از آيـاتى كـه بـا      

ــا تنظــيم خلقــت ج   ــد، و ي ــراى خداون ــد آســمان و زمــين و تســبيح موجــودات ب ــين، و مانن ن
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ــت ــد .آن اس ــه  :(مانن ــات    1آي ــد، و آي ــوره حدي ــه    24و  1س ــر و آي ــوره حش ــوره  6س س

 عمران) آل

ــن  ــه اي ــاره ب ــم و       اش ــو عل ــه در پرت ــوين هم ــالم تك ــه ع ــريع ك ــالم تش ــا ع ــه تنه ــه ن ك

 حكمت خداوند سر و سامان يافته، و نسخه كاملى از نظام احسن است.

ــد م  ــال خداون ــيح،   در قســمتى ديگــر، ســخن از افع ــرينش مس ــه قســط، آف ــام ب ــد: قي انن

ــا      ــده و ب ــان آم ــه مي ــا ايمــان، ب ــراد ب ــوب اف ــأليف قل ــان در جنــگ، و ت ــروز ســاختن مؤمن پي

ــيم « ــزٌ حك ــه » عزي ــان يافت ــد .پاي ــات  :(مانن ــوره آل 126و  62و  18آي ــه   س ــران، و آي عم

 سوره انفال) 63

ــن  ــه اي ــز همــه  اشــاره ب ــد ني ــال خداون ــذير  كــه افع ــت ناپ ــدرت شكس ــم  جــا از ق و عل

گويــد و آن را بــا  و گــاه از ثــواب و جــزا ســخن مــى گيــرد؛ انتهــاى او سرچشــمه مــى بــى

 سوره مائده) 18: آيه (مانند .دهد عزيز و حكيم پايان مى

هــاى الهــى نيــز همــه روى حســاب و حكمــت اســت و نيــز  كــه پــاداش اشــاره بــه ايــن

و هــم  ؛ه دادههــاى عظيمــى اســت كــه بــه مؤمنــان وعــد خداونــد هــم قــادر بــه دادن پــاداش

 توانند از چنگال كيفر او فرار كنند. گنهكاران نمى

بــالاخره گــاهى ذكــر ايــن دو وصــف بــراى اميــدوار ســاختن مؤمنــان و آرامــش دادن  

ــخت و د    ــوادث س ــد در ح ــا بدانن ــت، ت ــا اس ــه آنه ــتند؛  ب ــا نيس ــز تنه ــمنان هرگ ــر دش  ر براب

هـركس بـر خـدا توكـل     «: )زيـزٌ حكـيم  و مـنْ يتَوكَّـلْ علَـى االلهِ فَـإنَِّ االلهَ ع    ( :مانند

ــى   ــروز م ــد پي ــردد كن ــت     ؛گ ــيم اس ــا و حك ــد توان ــه خداون ــرا ك ــل    )1(»چ ــاز توكّ ــم ني ه

 .داند، و هم قادر بر حمايت از آنها استكنندگان را مى

                                                           
 .49. سوره انفال، آيه 1
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ش هــيچ مــانع و مزاحمــى اكــه خداونــد بــه حكــم عــزتّ و قــدرت  كوتــاه ســخن ايــن

 ــ ــدارد، و از هــيچ ك ــر اراده او وجــود ن ــر اداره نظــام  در براب ــائى ب ارى عــاجز نيســت، او توان

 جهان، و نظام تشريع و حمايت از دوستان و اولياى خود دارد.

ش از تمــام اســرار هســتى و مصــلحت و مفســده كارهــا و نيــاز ابــه حكــم حكــيم بــودن

نظــام را  شــود كــه بهتــرين و حاجــت بنــدگان بــا خبــر اســت، و ايــن دو وصــف ســبب مــى 

 در جهان برقرار سازد.

 

 ام افعالش آميخته با حكمت استتم

كنــيم كـه علــم و   در دومـين آيـه بــه دومـين تعبيــر قرآنـى در ايــن زمينـه برخــورد مـى      

كـه دربـاره    دهـد و بعـد از آن   آميـزد و در كنـار يكـديگر قـرار مـى      حكمت را با هـم مـى  

ــه    ــم آميخت ــه ه ــواب را ب ــاه و ث ــه گن ــلمانان ك ــى از مس ــد گروه ــى ؛ان ــان   م ــد: كارش فرماي

ــه فر ــوط ب  ــمن ــدا اس ــان خ ــد؛   م ــا ببخش ــد ي ــذاب كن ــا را ع ــه آنه ــافه مــىت ك ــد:  اض و «كن

 .)و االلهُ عليم حكيم(: »خداوند دانا و حكيم است

ــد  ــيم«خداون ــى   »عل ــه خــوبى م ــن گــروه را ب ــيم«شناســد، و  اســت و اي اســت  »حك

جـا رحمـت، و    دهـد، در يـك   درباره فرد فرد آنهـا آنچـه را كـه شايسـته اسـت انجـام مـى       

 ــ ــاى ديگ ــذابدر ج ــل       ؛ر ع ــه عام ــاء ك ــوف و رج ــان خ ــا را در مي ــب آنه ــن ترتي ــه اي و ب

 دارد. تربيت انسان است نگه مى

)1(آگاهى بر حكم. »حكيم«اشاره به شناخت موضوع است و  »عليم«در واقع 
 

ــو او هــيچ  مســلّ ــا عف ــى م اســت مجــازات الهــى ي ــه   كــدام ب ــر پاي حســاب نيســت، و ب

 ص است.هاى عملى و اخلاقى و نيات اشخا  شايستگى

                                                           
 اشار كوتاهى به اين مطلب آمده است. 16ه ، صفح11و تفسير روح المعانى، جلد  192، صفحه 16. در تفسير فخررازى، جلد 1
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ــب ايــن ــل از آن هنگــامى كــه از گــروه ديگــرى از كســانى     جال ــه قب ــد آي كــه در چن

بــه آنهــا وعــده آمــرزش داده و بــا  ؛گويــد انــد ســخن مــى كــه گنــاه را بــا اطاعــت آميختــه

ــور رحــيم( :جملــه ــه   آن را تأكيــد مــى )إِنَّ االلهَ غفَُ ــا آن اســت، و ب كنــد كــه متناســب ب

انى اسـت كـه بعـد از گنـاه بـه زودى توبـه كـرده و        رسـد كـه آن آيـه دربـاره كس ـ     نظر مـى 

 اند. اند، ولى گروه مورد بحث چنين نبوده خود را اصلاح نموده

ــين واژه    ــز هم ــرى ني ــراوان ديگ ــات ف ــيم«در آي ــيم«و  »عل ــى »حك ــده م ــود و  دي ش

چــرا كــه در بســيارى از ايــن آيــات ســخن  ؛جــا رابطــه نزديكــى بــا محتــواى آيــه دارد همــه

الهــى اســت كــه رابطــه آن بــا علــم و حكمــت خداونــد روشــن اســت،   از احكــام و قــوانين

ــر        ــت ميس ــم و حكم ــدون عل ــز ب ــه آن ني ــت ك ــوينى اس ــوانين تك ــخن از ق ــى س و در بعض

نيســت، در بعضــى ديگــر نيــز اشــاره بــه مســأله توبــه و جــزا و پــاداش اســت كــه عــدالت در 

و حكمــت در علــم بــه اعمــال و نيــات مــردم،  ؛آن قطعــاً نيازمنــد بــه علــم و حكمــت اســت

 گيرى ثواب و عقاب!  اندازه

 

 او حكيم و خبير است

و » حكـــيم«كنـــيم كــه در آن   در ســومين آيــه بــه تعبيـــر ديگــرى برخــورد مــى      

ش اســتوار ايـن كتــابى اســت كـه آيــات  ا«فرمايــد:  مــى در كنـار هــم قــرار گرفتـه؛  » خبيــر«

ــده ــيم      ؛گردي ــد حك ــزد خداون ــده و از ن ــان ش ــود) بي ــاه خ ــى در جايگ ــر مطلب ــپس (ه و  س

ــده) اســت  ــازل گردي ــدنْ   (: »آگــاه (ن ــنْ لَ م َــلت فُص ــم ــه ثُ ــت آياتُ مكُأح ــاب كت

 )1()حكيمٍ خَبيرٍ

                                                           
باشد، بنابراين مفهوم آيه اين » احُكمت ثم فصُلَت«ممكن است متعلقّ به » من لَّدن حكيمٍ خَبيرٍ«. جار و مجرور در جمله 1

» انزلت«انند است كه استحكام و تبيين آيات قرآن از سوى خداوند حكيم و خبير است، و نيز ممكن است متعلّق به محذوفى م
 اش اين است: چنين كتابى از سوى خداوند حكيم و خبير نازل شده. (دقّت كنيد.)باشد، و مفهوم
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ــ ــه دو فعلــى اســت كــه در   اف مــىزمخشــرى در كشّ گويــد: ايــن دو وصــف اشــاره ب

آيـه آمـده: يعنـى اســتحكام قـرآن، و سـنجيده بــودن آيـات آن بـه خــاطر ايـن اسـت كــه از          

ــاد  ــى ص ــخص حكيم ــه ش ــات ناحي ــريح آي ــين و تش ــده، و تبي ــت  ار ش ــت اس ــن جه ش از اي

 ــ ــدى كــه از تمــام كيفي ــه خداون ــه  كــه از ناحي ــر و آگــاه اســت صــورت گرفت ات امــور خبي

)1(است.
 

 

 حكيمى است كه راه بازگشت را نشان داده

ــازه     ــر ت ــه تعبي ــاز ب ــه ب ــارمين آي ــى  در چه ــورد م ــتن واژه   اى برخ ــيم و آن آميخ كن

و اگـر فضـل و رحمـت خـدا شـامل حـال شـما        «فرمايـد:   اسـت، مـى  » تـواب «بـا  » حكيم«

ــار مجــازات ســخت    ــه پــذير و حكــيم اســت (بســيارى از شــما گرفت نبــود و ايــن كــه او توب

و لَــو لا فَضْــلُ االلهِ علَــيكمُ و رحمتُــه و أنََّ االلهَ تَــواب     (: »شــديد)!الهــى مــى 

يمكح(. 

فتــه و منظــور از لعــان ايــن اســت كــه ايــن آيــه بعــد از آيــات مربــوط بــه لعــان قــرار گر

 ــاگــر مــردى همســر خــود را مــتّ  ــا و خــروج از جــاده عفّ ــه زن ت كــرد، و چهــار شــاهد هم ب

ــه        ــتاد تازيان ــود و هش ــازات ش ــت، مج ــانون تهم ــابق ق ــد مط ــت، باي ــات آن نداش ــراى اثب ب

كـه پـنج بـار بـا ذكـر نـام        بخورد، ولى قرآن اين حكـم را از شـوهر برداشـته بـه شـرط ايـن      

 ى كه شرح آن در آيات سوره نور آمده است ياد نمايد.ر سوگند خاصپروردگا

ــام قـــرار مـــى  ــم  در ايـــن صـــورت همســـرش در معـــرض اتهـ ــرد، و اگـــر او هـ گيـ

ــراى هميشــه بــر     ؛شــود ســوگندهاى پنجگانــه را انجــام دهــد تبرئــه مــى      ولــى آن دو ب

 شوند. يكديگر حرام مى

                                                           
 .377، صفحه 2. تفسير كشّاف، جلد 1
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بـا محتـواى    »حكـيم «و  »بتـوا «شـود كـه رابطـه     ى، روشـن مـى  با توجه به ايـن معن ـ 

آيــه كــاملا برقــرار اســت. او راه توبــه و بازگشــت را بــه روى طــرفين، بــاز گذاشــته تــا اگــر  

ــتّ يكـــى از آن ديگـــرى را بـــى ــه  دليـــل مـ ــاخته، مجـــازات تهمـــت را بپـــذيرد و بـ هم سـ

كـه زن و شــوهر از حـال يكــديگر    زناشـوئى بـاز گــردد و از سـوى ديگـر بــا توجـه بــه ايـن      

ــراى ا اطــلاع بيشــترى دا ــل، ب ــه دلي ــد و اقام ــاً ممكــن نيســت؛  رن ــن مســائل خصوصــى غالب  ي

ــين       ــد را تعي ــقّ فرزن ــر، و ح ــق دو همس ــان، ح ــه لع ــوط ب ــه مرب ــام حكيمان ــا احك ــد ب خداون

ــت      ــته اس ــه داش ــاك نگ ــودگى، پ ــه آل ــريم ازدواج را از هرگون ــرده، و ح ــن   .ك ــرح اي (ش

 ــ   ــه خ ــت در احكــام لعــان كــه در كتــب فقهــى آمــده اســت ب ــا دقّ ــا را ب ــوان  وبى مــىمعن ت

 دريافت.)

 

 او حكيم و حميد است

ــيف   ــه، توص ــين آي ــيم«در پنجم ــار » حك ــد«در كن ــى » حمي ــده م ــود؛ دي ــمن  ش ض

گونــه بــاطلى، نــه از پــيش رو، و نــه از  هــيچ«فرمايــد:  اشــاره بــه عظمــت قــرآن مجيــد مــى 

چــرا كــه از ســوى خداونــد حكــيم و شايســته ســتايش  ؛آيــد پشــت ســر، بــه ســراغ آن نمــى

لايأْتيـه الْباطـلُ مـنْ بـينِ يديـه و لا مـنْ خَلفْـه تَنْزِيـلٌ مـنْ          (: ».نازل شده است

يدميمٍ حكح(.  
از : «)مـنْ بـينِ يديـه و لا مـنْ خَلفْـه     (و همچنـين جملـه   » باطـل «درباره معنـاى  

انــد، ولــى ظــاهر ايــن اســت كــه باطــل،   تفســيرهاى متعــددى گفتــه »پــيش رو و پشــت ســر

ــر  ــامل      ه ــردد ش ــمانى گ ــاب آس ــن كت ــادن اي ــال و از ارزش افت ــب ابط ــه موج ــزى را ك چي

ــه(و جملــه  شــود؛ مــى ْــنْ خَلف لا م و ــه يدنِ يــي ــنْ ب كنايــه از تمــام جهــات اســت،  )م

اى، نــه از نظــر لفــظ و نــه از نظــر معنــا، نــه كتــب پيشــين و نــه ســخنان   يعنــى از هــيچ ناحيــه

 نشيند.  ن اين كتاب بزرگ آسمانى نمىآينده، گرد و غبار بطلان بر داما
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ــه از همــه      ــى اســت ك ــد حكيم ــده آن خداون ــازل كنن ــن اســت كــه ن ــم اي ــل آن ه دلي

اسرار و رموز آفـرينش انسـان و جهـان، آگـاه اسـت، و هـدف ايـن بـوده كـه بـا نـزول ايـن             

ــزرگ   ــمول ب ــان را مش ــاب انس ــد    كت ــرار ده ــود ق ــت خ ــرين نعم ــته    ؛ت ــه شايس ــى ك نعمت

 آمده. »حكيم«بعد از  »حميد«همين دليل توصيف هرگونه حمد است و به 

ــدا       ــعفى در آن پي ــه ض ــان، نقط ــت زم ــا گذش ــت ب ــن نيس ــابى ممك ــين كت ــابراين چن بن

 شود و يا كسى قادر بر تحريف و تبديل و تغيير آن باشد.

 

 است والا مقام او حكيمى

ــاك         ــا ذات پ ــامبران ب ــاط پي ــى و ارتب ــأله وح ــه مس ــاره ب ــد از اش ــه بع ــمين آي در شش

ــى،  داوخ ــام قلب ــف (اله ــرق مختل ــد از ط ــخن  ن ــوتى،  س ــواج ص ــاد ام ــيله ايج ــه وس ــتن ب  گف

إنَِّـه علـى   (: »چـرا كـه او بلنـد مرتبـه و حكـيم اسـت      «فرمايـد:   فرستادن پيـك وحـى) مـى   

يمكح(. 

ــى  ــاب م ــو او ايج  ــ   عل ــز از ط ــاطى ج ــه ارتب ــد ك ــه    كن ــدگان ك ــا بن ــده ب ــر ش رق ذك

ــودات ــتند   موج ــانى هس ــات امك ــمانى و مخلوق ــه ،جس ــت   رابط ــازد، و حكم ــرار نس اى برق

ــازل شــده  او ايجــاب مــى ــد كــه وحــى ن ــارف و تعــاليمى كــه راه  ،كن ــو از مع گشــاى  ممل

 انسان به سوى قرب خدا و سعادت است باشد.

ــى   ــن م ــا روش ــف         از اينج ــن دو وص ــان اي ــاتنگى مي ــه تنگ ــه رابط ــود ك ــى و ش ـ عل

 .حكيم ـ و محتواى آيه وجود دارد

 

 حكمت است دستور جدائى نيز مطابق

كــه اجــازه جــدائى مــرد  بــالاخره در هفتمــين و آخــرين آيــه مــورد بحــث بعــد از آن 

دهــد، آنهــا را نســبت بــه زنــدگانى آينــده خــود اميــدوار   از زن بــه هنگــام ناســازگارى مــى
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راهــى و اگــر ـ   «فرمايــد.  مــى ؛ســازد، تــا مــأيوس نشــوند و گــرد كــار خلافــى نرونــد  مــى

از هــم جــدا شــوند، خداونــد هــر كــدام از آنهــا را  و  ـراى اصــلاح در ميــان خــود نيابنــد، بــ

ــاز مـ ـ     ــى ني ــل خــويش، ب ــايش و فض ــا گش ــدىب ــل و احســان    ؛كن ــد، داراى فض و خداون

ــانَ االلهُ   (»: گســترده، و حكــيم اســت  ــعته و ك ــنْ س م ــلا ــنِ االلهُ كُ ــا يغْ و إنِْ يتفََرَّق

  .)واسعاً حكيما
 

دهـد ـ    ش مــىابــه بركـت فضــل و كـرم  نيـازى   سـو بــه آنهـا مــژده غنـا و بــى    از يـك 

ــه ــه     ك ــد ب ــيف خداون ــا توص ــب ب ــن مناس ــع«اي ــلاق را    »واس ــر ط ــوى ديگ ــت و از س اس

ى داده اســـت ـ و ايـــن   تشـــريع كـــرده، اجـــازه جـــدائى زن و مـــرد را در شـــرايط خاصـــ

همچـــون قـــوانين  -مقتضــاى حكـــيم بــودن او اســـت، چــرا كـــه اگــر در قـــانون خــود      

 كــرد كــار دو همســر در مــوارد     ا تشــريع نمــى طــلاق ر -ت امــروز ســاختگى مســيحي

كشــيد، و آنهــا را در جهنمّــى ســوزان كــه راه نجــاتى  بســت مــى ضــرورت جــدائى بــه بــن

ــار مــى ــه انحــراف اخلاقــى و جنايــات و تضــييع   از آن نبــود گرفت ــه هرگون ســاخت، و زمين

 شد. حقوق دو طرف و فرزندان آنها مى

—– 

  نتيجه بحث

شـود كـه حكمـت خداونـد كـه يكـى        تفاده مـى از مجموع آيات فـوق، بـه خـوبى اس ـ   

هـاى علـم او اسـت بيـانگر ايـن حقيقـت اسـت كـه عـالم هسـتى در تمـام ابعـادش              از شاخه

در » افعــال االله«براســاس نظــم و حســاب دقيــق و قــوانين مــوزون و منســجم برپــا شــده، و 

ــه     ــا حكمــت اســت، و ايــن همــان چيــزى اســت كــه از آن گــاهى ب تمــام ابعــادش، قــرين ب

 شود. تعبير مى» حسننظام ا«
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ــانون    ــريع و ق ــالم تش ــن، در ع ــام احس ــين نظ ــاده     هم ــز پي ــرع ني ــام ش ــذارى و احك گ

ــفه   ــرار و فلس ــام، اس ــوانين و احك ــن ق ــريع اي ــط   شــده، و در تش ــود دارد، كــه فق ــايى وج ه

 اى از آن را نيز به ما ارائه فرموده است. خداوند حكيم از آن آگاه است، و گوشه

—– 
 

 توضيحات:

 حكمت خداوند . دليل بر1

ــه وصــف   ــد ب ــه تنهــا در ده»حكــيم«توصــيف خداون ــرآن مجيــد آمــده   ، ن ــه ق هــا آي

 بلكه با دلايل عقلى نيز قابل اثبات است. است؛

شــود كــه  بــه كســى گفتــه مــى »حكــيم«گونــه كــه قــبلا اشــاره كــرديم،  زيــرا همــان

ه كــار و از هرگونــ ؛دهــد تــرين راه انجــام مــى افعــال خــود را بــه بهتــرين وجــه، از نزديــك

ــاموزون و خــلاف پرهيــز مــى  ــه  »حكمــت«كنــد، در حقيقــت  نادرســت و ن ــاظر ب بيشــتر ن

 باشد. هاى نظرى مى هاى عملى است، در حالى كه علم ناظر به جنبه جنبه

 »حكـيم «شـود، وصـف    خداونـد اقامـه مـى    »علـم «بنابراين تمامى دلايلـى كـه بـراى    

ــى  ــات م ــز اثب ــودن او را ني ــد ب ــه   .كن ــن نكت ــه اي ــد ب ــى باي ــيف   ول ــه: توص ــت ك ــه داش توج

انســان  ســان بــه ايــن صــفت بســيار متفــاوت اســت. خداونــد بــه حكــيم بــودن بــا توصــيف ان

ــوانين عــالم هســتى هما حكــيم كســى اســت كــه اعمــال  ــا ق ــى  ؛هنــگ باشــداش ب ــى وقت ول

ش ايــن اسـت كـه قــوانينى ايجـاد كـرده و بنيــان     اگـوئيم خداونـد حكــيم اسـت مفهـوم     مـى 

كنـد، و مـا    خـدا ايجـاد قـانون مـى     تـر، اسـت، بـه تعبيـر دقيـق    نهاده كه مصداق نظام احسـن  

 پيروى از قانون.

ــه جهــا  ــه ن هســتىاز ســوى ديگــر، يــك نگــاه ب هــا و ســتارگان و كواكــب   از منظوم

ــات غــول پيكــر و     ــا حيوان ــده تــك ســلّولى ت ــم، و از موجــودات زن ــا ســاختمان ات ــه ت گرفت
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ــانى ايــن بنــاى باشــكوه درختــان عظــيم، بــراى پــى بــردن بــه حكمــت آفريــدگار آنهــا، و   ب

 كافى است.

ــاره علــوم طبيعــى و فيزيــك و شــيمى و تشــريح و   اصــولا تمــام كتــاب هــايى كــه درب

شناســى و علــم هيئــت و نجــوم نوشــته شــده همگــى   شناســى و حيــوان فيزيولــوژى و گيــاه

و بــه گفتــه دانشــمندان تمــام ايــن علــوم در واقــع يــك ورق از  ؛شــرح حكمــت خــدا اســت

 اين خود بهترين دليل بر حكمت او است. ؛لم هستى استكتاب قطور اسرار عا

كنـد، علـم    گونـه كـه وجـود خداونـد را ثابـت مـى       به تعبير ديگـر، برهـان نظـم همـان    

 .به اثبات مي رساندو حكمت او را 

ــن  ــب اي ــل        جال ــد مفضّ ــروف توحي ــت مع ــه رواي ــلامى، از جمل ــات اس ــه در رواي ك

 ــ رينش انســـان و حيـــوان، و اشـــارات پـــر قيمـــت فراوانـــى بـــه حكمـــت خداونـــد در آفـ

پرنـــدگان و ماهيـــان و آســـمان و خورشـــيد و مـــاه و ســـتارگان، آب و آتـــش، معـــادن و  

ــالا       ــه در ب ــراى آنچ ــت ب ــيحى اس ــه توض ــه هم ــت ك ــده اس ــره آم ــان و غي ــان و درخت گياه

 ذكر شد.

—– 
 

 آثار تربيتى شناخت حكمت خداوند

ــفات  ــه ص ــاً ب ــاه   غالب ــة االله نگ ــد معرف ــد از بع ــى خداون ــود م ــلمّاً م ؛ش ــاى  س ــن در ج اي

ــه كــار بــرده و    خــود صــحيح اســت. ولــى قــرآن مجيــد، نكتــه ظريــف ديگــرى در اينجــا ب

هـاى   كنـد كـه نمونـه    غالبـاً بـراى تربيـت انسـان روى ايـن اوصـاف تكيـه مـى         ،كـه  آن اين

آن در آيــات فــوق مــنعكس اســت. بنــابراين بايــد مــا هــم بــه پيــروى از ايــن كتــاب           

 ــ ــرار    هآســمانى، شــناخت صــفات خــدا را پاي ــل عقــول ق ــراى تهــذيب نفــوس و تكمي اى ب

 دهيم.
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 هاى زير را در انسان دارد: توجه به حكيم بودن خداوند آثار و بازتاب

ــه بــه الــف:  هــاى علمــى انســان و آگــاهى  توانــد در پيشــرفت او مــى »حكمــت«توج

او نســبت بــه اســرار جهــان هســتى اثــر عميقــى بگــذارد و بــه علــم و دانــش بشــرى عمــق و   

 خشد.برعت بيشترى بشتاب و س

زيرا وقتـى مـا بـدانيم كـه ايـن بنـاى بـا شـكوه و عظـيم را معمـار چيـره دسـتى سـاخته،              

و در جــاى جــاى آن اســرار حكمــت بــه كــار بــرده، هرگــز از كنــار موجــودات و حــوادث  

ــى  ــان، ب ــى  جه ــاوت نم ــده  تف ــر پدي ــذريم، و ه ــل     اى گ ــوع قاب ــك موض ــوان ي ــه عن را ب

ــه ــادن يــك ســيب از درخــت و    ؛دهــيم ، مــورد بررســى قــرار مــى توج ــا آنجــا كــه از افت ت

ــد آن مــى ــف     مانن ــوانين مهــم ديگــر را كش ــه عمــومى و ق ــت جاذب ــر اهمي ــانون پ ــوانيم ق ت

 كنيم.

ــر تعجـــب ــت  اگـ ــر (انيشـ ــمندان معاصـ ــى از دانشـ ــد يكـ ــه  نكنيـ ــد اســـت كـ ين) معتقـ

پيشــگامان علــوم و مكتشــفان بــزرگ، همگــى داراى نــوعى ايمــان بــه مبــدأ علمــى و          

 هاى آنان عمق و وسعت بخشيده است. اند و همان به تلاش ش بودهحكمت آفرين

ــانون    -ب ــريع و ق ــد در تش ــت خداون ــه حكم ــه ب ــات   توج ــكلات اطلاع ــذارى مش گ

ل شـــدائد را در راه امتثـــال اوامـــر او لـــذت بخـــش ســـازد، و تحمـــ آنهـــا را آســـان مـــى

ــى ــد م ــى  ؛نماي ــه م ــرا ك ــه   چ ــن برنام ــام اي ــد تم  ــ  دان ــوى آن حك ــتورات از س ــا و دس يم ه

بخــش و اگــر كــار  بــزرگ اســت، اگــر داروى تلخــى تجــويز كــرده داروئــى اســت حيــات

 پر مشقتّى را تكليف نموده سرانجام، راحت آفرين و تكامل دهنده است.

ــه بــه ايــن وصــف بــه انســان در برابــر مصــائب و حــوادث نــاگوار مقاومــت و    -ج توج

حســاب  اينهــا بــىيــك از  دانــد هــيچ چــرا كــه مــى ؛بخشــد تــوان و صــبر و شــكيبايى مــى

نيســت، و همــين احســاس او را بــراى غلبــه بــر مشــكلات كــه گــاهى تصــور آن انســان را از 
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دانـيم نخسـتين شـرط بـراى غلبـه بـر حـوادث         دهـد، زيـرا مـى    آورد يـارى مـى   پاى در مى

 پذير است. داشتن روحيه بالا است و اين در سايه معرفت حكمت خداوند امكان

و  ، پيمــودن راه قــرب خــدا اســت؛افتخــار بــراى انســاندانــيم برتــرين مقــام پــر  مــى -د

ــوى از صــفات او امكــان    ــاس پرت ــه اخــلاق و اقتب ــق ب ــق تخلّ ــرب خــدا جــز از طري ــذير  ق پ

ــى     ــوت م ــان را دع ــدا انس ــودن خ ــيم ب ــه حك ــه ب ــت. توج ــم و    نيس ــوى عل ــه س ــه ب ــد ك كن

حكمــت روى آورد، و متخلّــق بــه اخــلاق او گــردد، و شــايد بــه همــين دليــل قــرآن مجيــد  

ــةَ (فرمايــد:  حكمــت بــه خيــر كثيــر (نيكــى فــراوان) يــاد كــرده، و مــى   از ْكمي الْحْــؤت ي

 )1()منْ يشاء و منْ يؤْت الْحكمْةَ فقََد أوُتي خَيراً كَثيراً

ــام صــادق  ــه الســلام)در حــديثى از ام ــى (علي ــةِ و  «خــوانيم:  م ــياء المْعرِفَ ــةُ ض ْكمالَْح

مـرةُ الصـدقِ و مـا انَعْـم االلهُ علَـى عبـد مـنْ عبـاده نعمـةً          ميراثُ التَّقْوى و ثَ
ــةِ   ْكمــنَ الْح ــى م ــزَلَ و ابه َاج و ــع ــم و اَرفَ ــم و اعَظَ ْحكمــت روشــنايى «»: انَع

ــار راســتى اســت   ــر ب ــوه پ ــوا، و مي ــراث تق ــه  ؛معرفــت، و مي ــر ماي ــى پ ــد نعمت ــر و  و خداون ت

)2(»ر و زيباتر از حكمت به كسى نبخشيده است.ت تر و برتر و فزون بزرگ
 

ــث       ــنگر بح ــه روش ــى(ره) ك ــه مجلس ــوم علام ــخنى از مرح ــا س ــان را ب ــن بي ــاى  اي ه

 دهيم. گذشته مخصوصاً بحث اخير است پايان مى

حكمــت انــد:  كنــد كــه گفتــه از دانشــمندان چنــين نقــل مــى »حكمــت«او در تفســير 

ــار و    ــتى گفت ــل و راس ــتى عم ــم و درس ــافتن عل ــق ي ــت پرو تحق ــاهى از  راطاع ــار و آگ دگ

دارد و خلاصــه  هــا بــاز مــى بــرد، يــا او را از زشــتى ديــن و آنچــه ارزش انســان را بــالا مــى

)3(.باشد آنچه موجب صلاح كار دنيا و آخرت او است مى
 

—– 

                                                           
 .269. سوره بقره، آيه 1

 .26، حديث 215، صفحه 1. بحارالانوار، جلد 2

 .همان مدرك.3
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 شاخه ديگر علم

 
 
 

 . اراده و مشيت خداوند4
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 اشاره:

 

ــخن از اراده خد    ــد س ــرآن مجي ــيارى از ق ــات بس ــت.    در آي ــده اس ــان آم ــه مي ــد ب اون

ــام و      ــوانين و احكـ ــورد قـ ــتى، و اراده او در مـ ــان هسـ ــرينش و جهـ ــه آفـ اراده او در پهنـ

 تكاليف بندگان و سرنوشت آنان.

شـــك خداونـــد، هـــم داراى اراده تكـــوينى، و هـــم تشـــريعى اســـت، و ظهـــور  بـــى

ــوادث مختلــف در زمــان   ــت كــه اراده        ح ــاى متفــاوت دليــل روشــنى بــر اراده او اس ه

ق يابـد، نــه قبــل از آن  ن تحقّــه اســت فـلان موجــود يـا فــلان حادثـه در فــلان روز معـي    كـرد 

 و نه بعد از آن.

همچنــين اراده كــرده اســت كــه بنــدگان فــلان طاعــت را انجــام دهنــد و اعمــال          

 ديگرى را ترك گويند.

ــده    ــى از پيچي ــت؟ يك ــد چيس ــت اراده خداون ــا حقيق ــلام و    ام ــم ك ــائل عل ــرين مس ت

 ت، ولــى در تحليــل نهــايى بــه اينجــا خــواهيم رســيد كــه اراده و مشــيتعقائــد و فلســفه اســ

امـا چگونــه و بــا چــه بيــان شــرح آن را بعــد از   گــردد؛خداونـد در واقــع بــه علــم او بــاز مــي 

 ذكر آيات قرآن مجيد در زمينه اراده خداوند خواهيم دانست.

 دهيم: فعلا با هم به آيات زير گوش جان فرا مى

)1(.)نا لشيَء إذِا أَردناه أنَْ نقَُولَ لَه كُنْ فَيكُونُإنَِّما قَولُ(. 1
 

2 .)  ـكلمـنْ يَقلُْ فم  ـنَ  لَكُـمئاً  االلهِ مإنِْ شَـي أَراد  ا  بكُِـمضَـر َأو أَراد  بكُِـم 
  )2(.)خَبِير تعَملُونَ بمِا االلهُ كانَ بلْ نفَعْاً

                                                           
 .40. سوره نحل، آيه 1

 .11. سوره فتح، آيه 2
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نَ استُضْـعفُوا فـي الْـأَرضِ و نَجعلَهـم أَئمـةً      و نُرِيد أنَْ نمَنَّ علَـى الَّـذي  (. 3
)1(.)و نَجعلَهم الْوارِثينَ

 

4 .)      ةَ وــد ْــوا الع ــرَ و لتُكمْلُ سْالع ــم ــد بِكُ ــرَ و لايري سالْي ــم ــد االلهُ بِكُ يري
)2(.)لتكَُبروُا االلهَ على ما هداكمُ و لعَلَّكمُ تَشْكرُوُنَ

 

)3(.)يخْلقُُ االلهُ ما يشاء إنَِّ االلهَ على كلُِّ شيَء قَديرٌ(. 5
 

)4(.)) إلِّا أنَْ يشاء االلهُ 24و لا تقَُولَنَّ لشيَء إنِِّي فاعلٌ ذالك غدَاً (. 6
 

7 .)    َــابٍ أو ــنْ وراء حج م َــاً أو ــا وحي ــه االلهُ إلِّ كَلِّمــرٍ أَنْ ي ــانَ لبشَ ــا ك و م
)5(.)رسولاً فَيوحى بإِذِنْه ما يشاء إنَِّه على حكيم يرْسلَ

 

 

 ترجمه:

ــت    . «(1 ــكل نيس ــا مش ــراى م ــان ب ــتاخيز مردگ ــى   ؛رس ــزى را اراده م ــى چي ــرا) وقت ــيم، زي كن

 »".شودموجود باش! بى درنگ موجود مى"گوييم: سخن ما اين است كه مى

توانــد در برابــر او از شــما د، چــه كســى مــىيــانى بــراى شــما بخواهــهرگــاه خــدا ز"بگــو: . «2

دهيـد آگــاه  آنچـه كــه انجـام مـى   و يـا اگرنفعـى اراده كنــد (مـانع گـردد)؟! و خداونـد       ؛دفـاع كنـد  

 »"است.

ايــم تــا بــر مستضــعفان زمــين نعمــت بخشــيم و آنــان را پيشــوايان و وارثــان  مــا اراده كــرده. «3

 ».روى زمين قرار دهيم

                                                           
 .5وره قصص، آيه . س1

 .185. سوره بقره، آيه 2

 .45. سوره نور، آيه 3

 .24ـ  23. سوره كهف، آيات 4

 سوره ـ 11 آيه رعد، سوره ـ 17 آيه مائده، سوره: كند ـ اين آيات نيز محتواى آيات فوق را منعكس مى 51. سوره شورى، آيه 5
ـ سوره  185ـ سوره بقره، آيه  125ـ سوره انعام، آيه  16ء، آيه اسرا سوره ـ 38 و 33 و 17 آيات احزاب، سوره ـ 82 آيه كهف،

 55 آيه توبه، سوره ـ 7 آيه انفال، سوره ـ 49 و 6 و 1 آيات مائده، سوره ـ 28 و 27 و 26 آيات نساء، سوره ـ 176 آيه عمران، آل
 .16آيه  بروج، سوره ـ 10 آيه فاطر، سوره ـ 16 و 14 آيات حج، سوره ـ 107 آيه هود، سوره ـ
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 »خواهد، نه زحمت شما را.ىما را مخداوند، آسايش ش. «4

 »بر همه چيز توانا است. آفريند، زيرا خداخداوند آنچه را بخواهد مى. «5

ـ مگـر ايـن كـه خـدا       "دهـم، مـن فـردا آن را انجـام مـى    "و هرگـز در مـورد كـارى نگـو:     . «6

 »بخواهد....

ــت         . «7 ــا از پش ــى ي ــر از راه وح ــد، مگ ــخن بگوي ــانى س ــيچ انس ــا ه ــدا ب ــدارد خ ــان ن و امك

 فرســتد و بــه فرمــان خــود آنچــه رااى) مــى جــابى (همچــون ايجــاد صــوت)، يــا رســولى (فرشــتهح

 »چرا كه او بلند مقام و حكيم است. ؛كندبخواهد وحى مى

 

 شرح مفردات

ــاده » اراده« ــا       »رود«از م ــوأم ب ــد ت ــت و آم ــاى رف ــه معن ــل ب ــوج) در اص ــر وزن م (ب

ــزى اســت  ــال م  ؛ملايمــت در طلــب چي ــه كســى كــه دنب ــذا ب ــات  ل ــراى چــراى حيوان ــع ب رت

 گويند. رود مى مى

ــت:       »اراده«واژه  ــر اس ــه عنص ــب از س ــع مركّ ــده در واق ــه ش ــه گرفت ــن ريش ــه از اي ك

خواستن چيـزى تـوأم بـا علاقـه و همـراه بـا اميـدوارى بـه وصـول آن و حكـم بـه انجـام آن             

)1(از سوى خودش يا ديگرى.
 

ه معنــاى اراده اســت و لــذا مــين بــبــه عقيــده بســيارى از اربــاب لغــت و متكلّ» مشــيت«

مــين درســت بــه معنــاى اراده اســت گويــد: مشــيت نــزد اكثــر متكلّ راغــب در مفــردات مــى

داننــد، هرچنــد  را بــه معنـاى ايجــاد شــىء و وصــول بــه آن مــى  »مشــيت«و بعضـى از آنهــا  

ــى    ــار م ــه ك ــاى اراده ب ــه ج ــارف ب ــتعمالات متع ــابراين  رود، در اس ــيت«بن ــورد  »مش در م

)2(اى ايجاد است و در مورد مردم به معناى وصول به چيزى.خداوند به معن
 

                                                           
 . مفردات راغب، مقائيس اللْغه، لسان العرب.1

 . مفردات راغب، نهايه ابن اثير، مصباح اللغه، صحاح اللّغه، لسان العرب و مجمع البحرين.2
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ــده ا    ــت آم ــب لغ ــى از كت ــى در بعض ــت؛    ول ــاوت اس ــا اراده متف ــيت ب ــه مش ــت ك  س

شــود، و بعــد از آن  تمــايلى اســت كــه بعــد از تصــور (و تصــديق) حاصــل مــى   »مشــيت«

ــميم، و ســپس   ــ »اراده«عــزم و تص ــىتحقّ ــد ق م ــل   .ياب ــه مراح ــيت ب ــب مش ــن ترتي ــه اي  (ب

)1(اده به مرحله آخر و متصل به فعل.)شود و ار نخستين اطلاق مى
 

ــه   اى اســت قبــل از اراده كــه  در روايــات اســلامى نيــز آمــده اســت كــه مشــيت مرحل

 به خواست خدا شرح آن در بخش توضيحات خواهد آمد.

 

 بندى تفسير و جمع

 اراده او در همه چيز نافذ است

ــت      ــن واقعي ــث از اي ــورد بح ــه م ــتين آي ــى نخس ــر م ــد از    خب ــه اراده خداون ــد ك ده

 شـود.  كـه اراده كنـد بـر طبـق اراده او ايجـاد مـى       بـه محـض ايـن    ؛وجود اشياء جدا نيسـت 

ــى ــد: م ــت  «( فرماي ــكل نيس ــا مش ــراى م ــان ب ــتاخيز مردگ ــزى را اراده   ؛رس ــى چي ــرا) وقت زي

گــوييم؛ موجــود بــاش! بــى درنــگ موجــود مــى خن مــا ايــن اســت كــه مــىكنــيم، ســمــى

 )قَولُنا لشيَء إذِا أَردناه أنَْ نقَُولَ لَه كنُْ فَيكُونُ إنَِّما(»: شود

ــك      ــالم در ي ــودات ع ــوادث و موج ــه ح ــت كــه هم ــخن آن نيس ــن س ــوم اي ــه مفه البتّ

بلكـه منظـور ايـن اسـت كـه بـر طبـق اراده و فرمـان خـدا بـدون            ؛آينـد  لحظه به وجـود مـى  

 شود. يك لحظه تأخير و تقديم حاصل مى

ــد  ــر خداون ــى اگ ــد      يعن ــه روز متولّ ــاه و ن ــه م ــت در ن ــى درس ــد جنين ــرده باش اراده ك

ــا      ــر از آن ي ــرده در كمت ــاد نخواهــد شــد، و اگــر اراده ك ــه كــم و زي ــك ثاني ــى ي شــود حتّ

 ــ ــتر از آن تولّ ــى   بيش ــد م ــه متولّ ــان لحظ ــت هم ــد درس ــد    د ياب ــر اراده كن ــى اگ ــود، حتّ ش

                                                           
 . التحقق فى كلمات القرآن الكريم.1



  152 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــه ــال      منظوم ــون ع ــرى همچ ــيم ديگ ــالم عظ ــا ع ــى، ي ــه شمس ــون منظوم ــونى اى همچ م كن

 ايجاد شود ايجاد خواهد شد.

ــنْ«حتّــى تعبيــر بــه  (موجــود بــاش) نيــز از تنگــى ســخن و عــدم گنجــايش الفــاظ  » كُ

 يابد. ق مىبعد از تعلّق اراده خداوند به چيزى، بلافاصله تحقّ والاّ ؛است

ــران پيشــين چنــين مــى  عجــب ايــن پنداشــتند كــه واقعــاً در اينجــا   كــه جمعــى از مفس

ــه  ــن«كلم ــو» ك ــى   (موج ــادر م ــد ص ــخن از خداون ــك س ــورت ي ــه ص ــاش) ب ــود و  د ب ش

گـاه گرفتـار ايــن بودنـد كـه مخاطــب در ايـن كلمــه كيسـت؟ آيـا ممكــن اسـت چنــين          آن

 خطابى به معدوم شود؟

هـا   به دنبـال آن مجبـور بودنـد يـا خطـاب بـه معـدوم را توجيـه كننـد يـا بـراى معـدوم            

ــوند؛   ــل ش ــورتى قائ ــن  ص ــا اي ــر قـ ـ    و ي ــل ب ــه را دلي ــن آي ــه اي ــى   ك ــلام اله ــودن ك ديم ب

 گرفتند! مى

دهـد كـه    در حالى كـه همـه ايـن سـخنان اشـتباه اسـت، و قـرائن بـه خـوبى نشـان مـى           

 شود. اين جمله كنايه از اين است هرگاه خدا اراده چيزى كند بلافاصله ايجاد مى

ــد و ايجــاد اشــياء چيــزى در كــار نيســت، و         در واقــع جــز اراده ذات پــاك خداون

يــك معنــا  ت اراده او نيــز بــه يــك معنــاى عــين ذات او اســت، و بــهچنانكــه خــواهيم دانســ

 عين فعل او است. (دقّت كنيد.)

ــه      ــره آي ــوره بق ــاوتى در س ــر تف ــا مختص ــاى ب ــين معن ــبيه هم ــس   117ش ــوره ي و در س

ــه  ــران، آيــات    و ســوره آل 82آي ــه    59و  47عم ــوره مــريم، آي ــافر،   35و س و ســوره غ

 آمده است. 68آيه 

ــن  ــه اي ــل  توج ــ قاب ــاد مطــرح شــده، كــه    ك ــران مع ــر منك ــوق بعضــاً در براب ــات ف ه آي

ــه آنهــا مــى  ــ خداونــد ب ــر اراده الهــى مشــكل نيس ت. (ماننــد: آيــه گويــد: هــيچ چيــز در براب

 سوره يس و آيه مورد بحث)
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 عمران) سوره آل 59آيه  :بعضى در مورد آفرينش آدم از خاك (مانند

 عمران) سوره مريم و آل 47آيه  :فقط از مادر (مانند (ع) يا آفرينش مسيح

 سوره بقره) 117آيه  :ها و زمين (مانند يا ابداع خلقت آسمان

 

 گيرد هيچ قدرتى جلو اراده او را نمى

ــت    ــر و سرنوشـ ــاداش و كيفـ ــورد پـ ــد در مـ ــخن از اراده خداونـ ــه سـ ــين آيـ در دومـ

ــه ايــن حقيقــت مــى  انســان توانــد جلــو  كنــد كــه هــيچ قــدرتى نمــى  هــا اســت، و اشــاره ب

هرگــاه "بگــو: «فرمايــد:  مــى ورد مجــازات و پــاداش بنــدگان بگيــرد؛   را در مــ اراده او

و يـا   ؛توانـد در برابـر او از شـما دفـاع كنـد     خدا زيـانى بـراى شـما بخواهـد، چـه كسـى مـى       

ــر ــر    اگ ــد (مــانع گ دهيــد آگــاه  دد)؟! و خداونــد آنچــه كــه انجــام مــى    نفعــى اراده كن

شَـيئاً إنِْ أَراد بِكُـم ضَـرا أوَ أَراد بكُِـم      االلهِ مـنَ  لَكُـم  قلُْ فمَنْ يملـك (»: "اسـت 

 .)نفَعْاً بلْ كانَ االلهُ بمِا تعَملُونَ خَبِير

ــاك      ــوادث دردن ــگيرى از ح ــاطر پيش ــه خ ــا ب ــاد، ي ــدان جه ــما در مي عــدم شــركت ش

 بــراى جلــب منــافع مــادى و حفــظ امــوال.و يــا  ؛هايتــان اســت بــراى خودتــان، يــا خــانواده

كــس را يــارى  راده و مشــيت الهــى بســته اســت، و در برابــر قــدرت او هــيچهمــه اينهــا بــه ا

 مقاومت نيست.

شـود كـه انسـان در انجـام وظـائف الهـى نـه از زيـانى بترسـد و           اين اعتقاد، سـبب مـى  

 چرا كه همه مقدرات به دست او است. ؛نه از فوت منفعتى

 ــ      ــى را در اعم ــيت اله ــه اراده و مش ــان ب ــاب ايم ــب بازت ــن ترتي ــه اي ــانب ــا و  ال انس ه

 نگريم. آمادگى براى انجام وظيفه به خوبى مى

 به هر حال در اينجا باز سخن از اراده تكوينى خدا است.
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 او اراده كرد مستضعفان را يارى كند

ــى       ــخن م ــوام، س ــت اق ــد در سرنوش ــأثير اراده خداون ــز از ت ــه، ني ــومين آي ــد؛ س  گوي

ــد و دلگرمــى همــه امــت  ــه امي ــا «فرمايــد:  مــى اســت؛ هــاى تحــت ســتم ســخنى كــه ماي م

ــرده ــان       اراده ك ــوايان و وارث ــان را پيش ــيم و آن ــت بخش ــين نعم ــعفان زم ــر مستض ــا ب ــم ت اي

و نُرِيـد أَنْ نمَـنَّ علَـى الَّـذينَ استُضْـعفُوا فـي الْـأَرضِ و        (»: روى زمين قرار دهيم

 .)نَجعلَهم أئَمةً و نَجعلَهم الْوارثِينَ

ــه   ــر ب ــد«تعبي ــان       » نري ــت نش ــتمرار اس ــر اس ــل ب ــه دلي ــارع ك ــل مض ــورت فع ــه ص ب

دهــد كــه ايــن يــك قــانون هميشــگى و ســنت جــاودانى اســت كــه خداونــد حكومــت  مــى

ــى    ــرار م ــعفان ق ــار مستض ــرانجام در اختي ــين را س ــتكبر را   روى زم ــدان مس ــد، و زورمن ده

 شكند. درهم مى

 ــ ــه داشــت ك ى كســانى يعنــ ه ســخن از مستضــعفان اســت نــه ضــعيفان، ولــى بايــد توج

ــى از ســوى دشــمنان تضــعيف مــى    ــد، ول ، شــوند كــه در حــال تــلاش و كوشــش و جهادن

 اند. ت دادهنه آنها كه تن به ضعف و ذلّ

ــورِ (ســوره انبيــاء:  105بــا ضــميمه كــردن ايــن آيــه، و آيــه  ــي الزَّبنــا فكَتَب ــد و لقََ

 حــال الص يــاد ــأرض يرثُِهــا عب ــذِّكْرِ أنََّ الْ ــد ال عــنْ ب شــود كــه  معلــوم مــى )ونَم

 مبارز است.و منظور از مستضعفان همان صالحان و مؤمنان مجاهد 

ــه    ــت ك ــه داش ــد توج ــنّ«باي ــاده » نم ــنّ«از م ــنگين    »م ــاى وزن س ــه معن ــل ب در اص

هـاى مهـم اطـلاق شـده، ايـن تعبيـر هنگـامى كـه در مـورد خداونـد            سپس به نعمـت  ؛است

ــى  ــار م ــه ك ــت  ب ــيدن نعم ــاى بخش ــه معن ــاى ب رود ب ــى در  ه ــنگين اســت، ول لاعــوض و س

 آيد. ها به قصد منّت گذاردن مى مورد بندگان، غالباً به معناى ذكر نعمت

ــر جهــان، بحــث     ــى حكومــت مستضــعفان ب ــن ســنّت الهــى، يعن ــاره اي ــه درب ــاى  البتّ ه

ــا        ــه در اينج ــد، آنچ ــد آم ــد خواه ــت خداون ــه خواس ــود ب ــاى خ ــه در ج ــت ك ــادى اس زي
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ــن  ــت اي ــر اس ــايان ذك ــه   ش ــه ب ــه: توج ــر   ك ــز اث ــمت ني ــن قس ــد در اي ــوينى خداون اراده تك

ــوق ــى فـ ــاده تربيتـ ــوان     العـ ــرو و تـ ــد و نيـ ــد، اميـ ــالح و دربنـ ــان صـ ــه مؤمنـ اى دارد و بـ

ــد و در پيكــار بــا ظالمــان ســتمگر، مصــمم و مقــاوم و اميــدوار بــه پيــروزى          مــى بخش

 سازد. مى

 

 او اراده كرده تكاليف بر شما آسان گردد

تشـــريعى خداونـــد اســـت كـــه در آيـــات قـــرآن  در چهـــارمين آيـــه ســـخن از اراده

ــده   ــاره ش ــه آن اش ــراراً ب ــانون  ؛ك ــر ق ــى اراده او در ام ــت.  يعن ــام اس ــذارى احك ــد از  گ بع

ــان مــى  آن ــاه رمضــان را بي ــد، و بيمــاران و مســافران را از آن اســتثنا   كــه حكــم روزه م كن

ــى ــد؛ م ــى نماي ــد: ف م ــى «رماي ــما را م ــايش ش ــد، آس ــما را خداون ــت ش ــه زحم ــد، ن  »:خواه

 .)يريد االلهُ بِكمُ الْيسرَ و لايريد بكِمُ العْسرَ(

ــى        ــى م ــاق را نف ــا لايط ــف م ــم تكلي ــه ه ــت ك ــاتى اس ــه از آي ــن آي ــم   اي ــد، و ه كن

كـه فخـررازى در ذيـل آيـه گفتـه اسـت        و ايـن  ؛تكاليف شـاق و موجـب عسـر و حـرج را    

» العسـر «و » سـر الي«دلالتى بـر عمـوم نـدارد اشـتباه محـض اسـت، چـرا كـه الـف و لام در          

 براى جنس است، و در اينگونه مقامات دلالت بر عموم دارد.

از قبيــل امــر  البتّــه ايــن قــانون ماننــد همــه قــوانين ممكــن اســت اســتثنائاتى داشــته باشــد

 ــ بــه جهــاد و نظــائر آن؛  »يســر«ت در چنگــال دشــمنان جهــاد هــم در مقابــل ســكوت و ذلّ

 .»عسر«است نه 

ــده بعــ در زمينــه پايبنــد دو قســمت از احكــام الهــى ـ    د از ذكــردر آيــه اول ســوره مائ

ــد   ــه عق ــه هرگون ــودن ب ــان  ـ  ب ــت چهارپاي ــت گوش ــى و پيمــان، و حلي ــد:  م إنَِّ االلهَ (فرماي

 ريـدما ي ُكمحايـن  »كنـد مـي خداونـد هرچـه را بخواهـد (و مصـلحت باشـد) حكـم       «: )ي ،

 سازد. جا روشن مى تعبير وسعت اراده تشريعى خدا را در همه
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ــان صــالح     ــان داخــل شــدن مؤمن ــد بعــد از بي ــورد جــزاى اعمــال از ســوى خداون در م

ــد:  در بهشــت، مــى ــد(افزاي ــا يرِي ــلُ م ْفعــد انجــام  « :)إنَِّ االلهَ ي خــدا هرچــه را اراده كنن

  )1(»دهد. مى

ــلّ ــين      مس ــر، و همچن ــاداش و كيف ــريع، و در پ ــد در تش ــت اراده خداون ــن عمومي ماً اي

ش جــدا اســت، و  اش ايــن نيســت كــه اراده او از حكمــت   ادر عــالم آفــرينش، مفهــوم  

 دهد. خلقت يا حكم يا پاداشى بدون مصلحت، انجام مى

 

 آفريند او هرچه بخواهد مى

ــه      ــه هرگون ــبت ب ــوم و شــمول آن، نس ــى و عم ــيت اله ــخن از مش ــه، س در پنجمــين آي

ــد آنچــه را«فرمايــد:  خلقــت در عــالم آفــرينش اســت (مشــيت عامــه تكــوينى) مــى   خداون

يخْلُـقُ االلهُ مـا يشـاء إنَِّ االلهَ    (»: سـت ا آفريند، زيـرا خـدا بـر همـه چيـز توانـا      بخواهد مى

 .)على كلُِّ شيَء قَديرٌ

ــدگان      ــف جنبن ــناف مختل ــرينش اص ــه آف ــاره ب ــد از اش ــد بع ــرآن مجي ــن ســخن را ق اي

بعضــى بــر شــكم خــود راه     داونــد همــه آنهــا را از آبــى آفريــده؛    فرمايــد كــه خ  مــى

دانــيم كــه  ، بعضــى بــر دو پــاى خــود، و گروهــى بــر چهــار پــا، و امــروز مــا مــىرونــد مــى

ع جانـداران بـه قـدرى زيـاد اسـت، كـه فقـط در جهـان حشـرات، چنـد صـد هـزار نـوع              تنو

ــا         ــاه بـ ــوع گيـ ــزار نـ ــدها هـ ــه، و صـ ــرار گرفتـ ــمندان قـ ــى دانشـ ــورد بررسـ ــره، مـ حشـ

ــاوت و ويژگــى  ســاختمان ــاى متف ــف، بررســى شــده كــه همــه آن   ه ــازگو هــاى مختل ــا ب ه

 كننده وسعت مفهوم آيه فوق است.

آيــد كــه ســابقاً  اى بــه وجــود مــى كــه بــا گذشــت زمــان نيــز انــواع تــازه جالــب ايــن

اى تعطيــل بــردار نيســت! اصــولا تنــوع در  نبــود، يعنــى آفــرينش گيــاهى و حيــوانى، لحظــه

                                                           
 .14. سوره حج، آيه 1



  157 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

يــار هــا دليــل بــر اراده و اختيــار در مبــدأ پديــد آورنــده اســت، زيــرا مبــدئى كــه اخت  پديــده

دهــد در حــالى كــه وقتــى پــاى اراده و اختيــار بــه  نــدارد آثــارى يكســان از خــود ارائــه مــى

)1(شود. آيد تنوع مطرح مى ميان مى
 

 در هر كار بگو: به خواست خدا

ــار در      ــن ب ــى اي ــت، ول ــى اس ــاز ســخن از مشــيت اله ــث، ب ــورد بح ــه م در ششــمين آي

(صـلى االله عليـه   بـه پيـامبر اكـرم    مـورد سرنوشـت انسـان هـا و اعمـال آنهـا اسـت، روى سـخن را        

ــه) ــداً از او مــى وآل ــورد كــارى نگــو:  «خواهــد، كــه  كــرده و مؤكّ ــردا "و هرگــز در م مــن ف

ــي (»: ـ مگــر ايــن كــه خــدا بخواهــد....  "دهــم،آن را انجــام مــى ــيء إنِِّ ــولَنَّ لشَ و لا تقَُ

 .)) إلِّا أنَْ يشاء االلهُ 24فاعلٌ ذالك غدَاً 

گــويى حتمـاً تكيــه بــر   يم بــه انجــام كـارى در آينــده سـخن مــى  يعنـى هرگــاه از تصـم  

را فرامــوش مكــن، اشــاره بــه  »اگــر خــدا بخواهــد«: »ان شــاء االله«مشــيت خــدا كــن و جملــه 

ــع   كــه مشــيت الهــى مــافوق همــه مشــيت  ايــن ــد واق ــزى را اراده نكن ــا او چي هــا اســت و ت

 شود. نمى

بلكـه نـاظر بـه     بـر نـدارد؛  اى بـه مسـأله ج   واضح اسـت كـه ايـن سـخن كمتـرين اشـاره      

ــه  اســت كــه مــى ت قــاهره الهيش بــاز دارد، و اتوانــد هــركس را از وصــول بــه هــدف مشــي

ــراى آزمــايش و امتحــان و تربيــت و تكامــل اســت   ــه انســان داده ب و مفهــوم  ؛اگــر آزادى ب

 آزادى اراده، هرگز سلب قدرت از خدا نيست.

راده و انتخـاب انسـان يكـى    هـاى مـورد نظـر، ا    افزون بـر ايـن بـراى وصـول بـه هـدف      

ــرار دارد كــه از حــوزه      ــرون از وجــود انســان ق ــل ديگــر بي ــل اســت، و صــدها عام از عوام

 شود. قدرت او خارج، و تنها به خدا مربوط مى

                                                           
 .دارد موضوع اين به اى اشاره 4684، صفحه 7. تفسير قرطبى، جلد 1
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كنـد كـه    هـا، ايجـاب مـى    اينجا اسـت كـه هـم ادب سـخن، و هـم توجـه بـه واقعيـت        

 ود فراموش نكند.هاى خ را هرگز در برنامه ؛انسان جمله: اگر خدا بخواهد

در اينجا بـاز بـه تـأثير معرفـت در اعمـال انسـان توجـه شـده اسـت كـه اگـر بـه مشـيت              

بينــد، هرگــز مغــرور  قــاهره الهيــه مــؤمن باشــد هرگــز خــود را مســتقل و مســتغنى از او نمــى

گونـه كــه در برابـر انبــوه    گـردد، همــان  شـود، و بــر مركـب خودخــواهى سـوار نمــى    نمـى 

نشــنيد و در برابـر حــوادث   أس و نوميــدى بـر آئينـه قلــب او نمـى   مشـكلات گـرد و غبــار ي ـ  

 داند! چرا كه او مشيت الهى را بالاتر از همه چيز مىزند؛  سخت، زانو نمى

 وحى آسمانى به مشيت او است

ــه مشــيت تشــريعى شــده اســت    .بــالاخره در هفتمــين و آخــرين آيــه، اشــاره ظريفــى ب

ــتعمال واژه     ــه اسـ ــت كـ ــه داشـ ــد توجـ ــام  » ادهار«(بايـ ــرينش و احكـ ــويندر آفـ و  يتكـ

در قــرآن فــراوان اســت، ولــى مشــيت معمــولا در مشــيت تكــوينى بــه كــار رفتــه،   يتشــريع

ــت،       ــم اس ــيار ك ــريع آن بس ــام و تش ــورد احك ــتعمال آن در م ــه و اس ــان   ك ــود نش ــن خ اي

 تكوين قرار گرفته  است.) دهد كه در مفهوم مشيت بيشتر جنبه مى

رد خــدا بــا هــيچ انســانى ســخن بگويــد، مگــر از راه وحــى  و امكــان نــدا«فرمايــد:  مــى

ــا رســولى (فرشــته    ــا از پشــت حجــابى (همچــون ايجــاد صــوت)، ي ــه اى) مــى ي فرســتد و ب

و ( :»چــرا كــه او بلنــد مقــام و حكــيم اســت ؛كنــدفرمــان خــود آنچــه را بخواهــد وحــى مــى

    ـنْ وم َيـاً أوحااللهُ إلِّـا و ـهكَلِّمشَرٍ أَنْ يبـولاً    ما كانَ لسـلَ ررْسي َجـابٍ أوح راء
     ـيمكح ـىلع إنَِّـه شـاءمـا ي هْبإِذِن ىوحچـرا كـه او بلنـد مقـام و حكـيم اسـت      « .)فَي«  :

)مكيح ىلع نَّها(.  
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از يك سو به مقتضـاي علـوش بـالاتر از آن اسـت كـه ديـده شـود، يـا بـا زبـان سـخن            

ــه مقتضــاي ح  ــراي هــدايت خلــق مــي كمــتبگويــد؛ و از ســوي ديگــر ب اش، پيــامبران را ب

  سازد.گانه فوق با آن رابطه برقرار ميفرستد و از طرق سه

—– 

شــود كــه اراده خداونــد در عــالم تكــوين  از مجمــوع آيــات فــوق چنــين اســتفاده مــى

ــى       ــاب م ــم ايج ــلحت و حك ــت، و مص ــن اس ــه ممك ــام آنچ ــه تم ــريع ب ــق   و تش ــد تعلّ كن

 ده و اختيارى دارد آن هم به اراده پروردگار است.انسان نيز اگر اراگيرد؛ و  مى

ــدا          ــيت او از ايجــاد اشــياء ج ــر راه اراده او وجــود نــدارد، و مش ــانعى بــر س ــيچ م ه

ــت ــت    ؛نيس ــه دس ــا ب ــه م ــت هم ــت سرنوش ــود او    ،او اس ــعادت از وج ــر و س ــود و خي و س

ــى  ــمه م ــرد سرچش ــاتوان      ؛گي ــا را ن ــيت او، م ــه اراده و مش ــاى ب ــا اتك ــوادث، ب ــت ح عظم

 سازد، و حجم مشكلات نبايد ما را به زانو در آورد. مىن

 در بر دارد.را اين پيامى است كه توجه به اين اوصاف الهى 

—– 
 

 توضيحات

 . اراده خداوند از نظر دلايل عقلى1

بينــيم هــر روز حــوادثى در ايــن عــالم  هنگــامى كــه بــه جهــان هســتى نگــاه كنــيم مــى 

ــى ــده  ؛دهــد رخ م ــر موجــود و پدي ــهاى تا و ه ــه  اى دارد؛ ريخچ ــان مجموع اى  بلكــه جه

 ها و حوادث است.  از پديده

كــه خداونـد عــالم كــه علـة العلــل جميــع    آيــد بـا ايــن  در اينجـا ايــن ســؤال پـيش مــى  

ــات اســت ــه    ؛ممكن ــا حادث ــه هــر موجــود ي ــس چگون ــى اســت پ ــديم و ازل ــع  ق اى در مقط

دهد؟! ى از زمان رخ مىخاص 
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ــن   ــه اســت و آن اي ــك جمل ــن ســؤال ي ــت  پاســخ اي ــور نيس ــد فاعــل مجب  ؛كــه خداون

 ،كـه كـره زمـين مـثلا پـنج ميليـارد سـال قبـل         بلكه فاعـل بـالأراده و بالاختيـار اسـت و ايـن     

از خورشــيد جــدا شــده، و يــا موجــودات زنــده از چنــد صــد ميليــون ســال قبــل بــر صــفحه   

ــاهر گشــته  ــين ظ ــتى      زم ــه هس ــه عرص ــدم ب ــل ق ــزاران ســال قب ــان در ه ــوع انس ــا ن ــد، و ي ان

 به واسطه تعلّق اراده خاص او است. گذاشته همه

ــا وجــود      ــض ديگــر، ي ــود بع ــات و عــدم وج ــى از ممكن ــود بعض ــه: وج ــك جمل در ي

 ــ ــان خاص ــن   آنهــا در زم ــا اي ــد از آن ـ ب ــل و بع ــه قب ــه همــه    ى ن كــه قــدرت خــدا نســبت ب

ــاك او           ــراى ذات پ ــدرت ب ــر از ق ــرى غي ــفت ديگ ــود ص ــر وج ــل ب ــت ـ دلي ــان اس يكس

 اختيار است.و آن همان اراده و  ؛باشد مى

—– 
 

 . حقيقت اراده خداوند چيست؟2

بـــه مفهـــومى كـــه در انســـان وجـــود دارد در خداونـــد  »اراده«نيســـت كـــه  يشـــك

ــدارد ــبلا چيــزى را تصــور مــى  ؛بــزرگ راه ن ــرا انســان ق كنــد (مــثلا نوشــيدن آب را) و  زي

ــى  ــر م ــد آن را در نظ ــد فوائ ــرد بع ــه     ؛گي ــتياقى ب ــوق و اش ــده، ش ــه فاي ــديق ب ــس از تص و پ

آيـد، و هنگـامى كـه شـوق بـه مرحلـه نهـايى رسـيد فرمـان           جام اين كـار در او پديـد مـى   ان

)1(كند. شود، و انسان به سوى انجام كار حركت مى به عضلات صادر مى
 

ــى  ــى م ــيچ  ول ــيم ه ــان       دان ــوق و فرم ــديق و ش ــور و تص ــاهيم (تص ــن مف ــك از اي ي

ــدارد      ــا ن ــد معن ــورد خداون ــلات) در م ــت عض ــس، و حرك ــا   ؛نف ــرا اينه ــورى  زي ــه ام هم

 اند پس اراده در او چيست؟ حادث

                                                           
 از حركتى فعل به مؤكّد شوق بر علاوه ديگر بعضى كه حالى در دانند، را همان شوق مؤكّد مى» اراده«ضى از فلاسفه . بع1

 .)كنيد دقّت. (شمرند اند، و اراده را همان فعل نفسانى مىقائل نيز نفس
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اينجــا اســت كــه دانشــمندان علــم عقائــد و فلاســفه اســلامى بــه ســراغ مفهــومى          

 اند كه با وجود بسيط و خالى از هرگونه تغيير و تبديل الهى سازگار باشد. رفته

 اند اراده خداوند بر دو گونه است: اينها گفته

 . اراده ذاتى1

 . اراده فعلى2

ــر و        . ارا1 ــرينش، و خي ــان آف ــلح در جه ــام اص ــه نظ ــم ب ــان عل ــد هم ــى خداون ده ذات

 صلاح بندگان در احكام و قوانين شرع است.

ــى ــه          او م ــودى در چ ــر موج ــت، و ه ــتى چيس ــراى عــالم هس ــام ب ــرين نظ ــد بهت دان

 ـ        هـا   ق موجـودات، و حـدوث پديـده   مقطعـى بايـد حـادث گـردد، ايـن علـم سرچشـمه تحقّ

 هاى مختلف است. در زمان

ــى همچ ــين او م ــام در چيســت؟ و       ن ــر قــوانين و احك ــلحت بنــدگان از نظ ــد مص دان

 . (دقّت كنيد)روح قوانين و احكام همين علم او به مصالح و مفاسد است

شــود، بنــابراين  . اراده فعلــى او عــين ايجــاد اســت و جــزء صــفات فعــل شــمرده مــى 2

بــر وجــوب نمــاز و اراده او بــر خلقــت زمــين و آســمان عــين ايجــاد آنهــا اســت، و اراده او  

 تحريم دروغ عين واجب و حرام نمودن اين دو است.

ــاه ســخن ايــن ــه      كوت ــد عــين علــم و عــين ذات او اســت ـ و ب كــه: اراده ذاتــى خداون

ــاخه  ــا آن را در ش ــل م ــين دلي ــين       هم ــد ع ــى خداون ــرديم ـ و اراده فعل ــان ك ــم بي ــاى عل ه

 ايجاد است.

ــث     ــل احادي ــام نق ــه هنگ ــترى ب ــيح بيش ــاره توض ــن ب ــدا  در اي ــت خ ــه خواس ــلامى ب اس

 خواهد آمد.

—– 
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 . اراده تكوينى و تشريعى3

ــان   ــوينى هم ــور از اراده تك ــد اراده    منظ ــاره ش ــالا اش ــه در ب ــه ك ــه   گون ــت ك اى اس

سرچشمه وجود كائنـات و هسـتى موجـودات اسـت و يـا بـه تعبيـر ديگـر عـين ايجـاد آنهـا            

 باشد. مى

وامــر و نــواهى الهــى، و   اى اســت كــه سرچشــمه ا   امــا اراده تشــريعى همــان اراده  

 و به تعبير ديگر عين اين احكام و قوانين است. ؛احكام و قوانين دينى است

ــى    ــان م ــرآن نش ــات ق ــى آي ــه واژه   بررس ــد ك ــور    »اراده«ده ــه ط ــا ب ــر دو معن در ه

ــه   ــار رفت ــه ك ــترده ب ــه   ؛گس ــالى ك ــيت«در ح ــرينش و    »مش ــت و آف ــورد خلق ــاً در م غالب

دهـد   د تشـريع بـه كـار رفتـه اسـت، و ايـن نشـان مـى        تكوين است، و به طـور نـادر در مـور   

 بيشتر مفهوم تكوين افتاده است. »مشيت«كه در ماده 

—– 
 

 . اراده خدا در روايات اسلامى4

ــه     ــتباه رفت ــه اش ــادى ب ــروه زي ــد گ ــأله اراده خداون ــه در مس ــا ك ــد؛ از آنج ــار  ان در اخب

ــيهم الســلام)اهــل بيــت ر ايــن زمينــه وارد شــده، اى د توضــيحات فــراوان و بســيار آموزنــده (عل

 كنيم: كه به عنوان نمونه به چند روايت اشاره مى

ــا    1 ــار الرض ــون اخب ــدوق و عي ــد ص ــا   . در توحي ــى الرض ــن موس ــى ب ــام عل ــه از ام (علي

ــلام) ــود:       الس ــق فرم ــد و خل ــؤال از اراده خداون ــخ س ــه در پاس ــت ك ــده اس ــل ش الاَِْرادةُ «نق

ا لَـه بعـد ذلـك مـنَ الفْعـلِ، و اَمـا مـنَ االلهِ        منَ المْخْلُوقِ الَضَّـميرُ، و مايبـدو  
     نََّـهلا ،ـكـرَ ذللا غَي داثُـهحتُـه ارادلَّ فَاجزَّوتفََكَّـرُ،     علا ي و هـملاي ى وَـرولا ي

 ــىةُ االلهِ هرادــا ــفات الْخَلْــقِ، فَ ــنْ صم ــىه و ،ــه ــةٌ عنْ يْنفم ــفاتالص ههــذ و
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فعلُ لا غَيرَ ذلك، يقُـولُ لَـه كُـنْ فَيكُـونُ بِـلا لفَْـظ، و لا نُطْـق بِلسـان، و لا         الْ
 »:همة و لا تفََكُّر و لا كَيف لذلك، كمَا انََّه بلاِ كَيف

ــاهر       « ــد از آن ظـ ــه بعـ ــالى كـ ــى، و افعـ ــميم درونـ ــات تصـ ــورد مخلوقـ اراده در مـ

خداونـد متعـال اراده او فقـط بـه معنـاى ايجـاد اسـت،        و امـا در مـورد    ؛باشـد  شـود مـى   مى

و اينگونـه صـفات از او    ؛كنـد  گيـرد، و نـه فكـر مـى     كنـد، و نـه تصـميم مـى     نه انديشه مى

(چـون حـادث اسـت و دليـل      .كـه اينهـا همـه از صـفات خلـق اسـت       چـه ايـن   منتفى است؛

موجــود " فرمايــد: مــى ؛بــر نقصــان) پــس اراده خداونــد همــان فعــل او اســت و نــه غيــر آن 

ــاش! بلافاصــله موجــود مــى  ــان، و    "شــود، ب ــه زب ــه لفــظ و ســخن گفــتن ب ــدون احتيــاج ب ب

ــميم و تفكّـ ـ ــاك     تص ــه ذات پ ــه ك ــان گون ــدارد، هم ــى ن ــيچ كيفيت ــز ار، و اراده او ه ش ني

)1(».بدون كيفيت است
 

)2(اين حديث را مرحوم كلينى نيز در اصول كافى آورده است.
 

اراده فعلــى خداونــد اســت، ولــى اراده ذاتــى  روشــن اســت كــه ايــن حــديث اشــاره بــه

 گونه كه گفتيم علم به نظام احسن است. همان

 :خــوانيم كــه فرمــود مــى (عليـه الســلام) . در همـان كتــاب از امــام علــى بــه موســى الرضــا 2

الَمْشــيةُ و الاِْرادةُ مــنْ صــفات الا�فعْــالِ فمَــنْ زعــم اَنَّ االلهَ تعَــالى لَــم يــزَلْ «
ــد م حوِبم ســي ــائياً فَلَ ــداً ش مشــيت و اراده از صــفات فعــل اســت و كســى كــه  «»: رِي

)3(»گمان كند كه خداوند متعال از ازل داراى اراده و مشيت بوده موحد نيست!
 

ــالا مشــروحاً     ــه اراده فعلــى اســت كــه در ب ــاظر ب ــز ن روشــن اســت كــه ايــن حــديث ني

نـد، نـاظر بـه سـخن كسـانى اسـت كـه اراده        ك كـه اراده ازلـى را نفـى مـى     بيان شـد، و ايـن  

                                                           
 .4، حديث 137، صفحه 4. بحارالانوار، جلد 1

 .3، حديث ، باب الاراده109، صفحه 1. اصول كافى، جلد 2

 .5، حديث »المشية و الاراده«، باب 337. توحيد صدوق، صفحه 3
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ــى   ــى م ــر ذات و ازل ــد ب ــود      را زائ ــد وج ــا چن ــه دو ي ــدن ب ــل ش ــوم آن قائ ــتند و مفه پنداش

 ازلى است، و اين با توحيد سازگار نيست.

ــا اراده ذاتــى كــه عــين علــم اســت و علــم هــم عــين ذات خداونــد مــى   باشــد عــين  ام

 يد خواهد بود نه شرك. (دقّت كنيد)توح

ــ3 ــا     . در كت ــى الرض ــن موس ــى ب ــام عل ــديثى از ام ــافى در ح ــلام) اب ك ــه الس ــين  (علي چن

قالَ االلهُ يابنَ آدم بمِشـئَتى كُنْـت انَْـت الَّـذى تَشـاء لنفَسْـك مـا        «آمده اسـت:  

تُــك وِيــت علَــى معصــيتى، جعلتَشــاء و بقُِــوتى ادَيــت فَرائضــى، و بِنعمتــى قَ
قَوياً ما اَصـابك مـنْ حسـنَه فمَـن االلهِ، و مـا اصَـابك مـنْ سـيئَة          سميعاً بصيراً

ــك ــنْ نفَْس َــى« »:فم ــد م ــد:  خداون ــن  "فرماي ــه ســبب مشــيت و اراده م ــد آدم! ب اى فرزن

ــى ــو م ــى  ت ــه را م ــوانى آنچ ــن     ت ــوت م ــبب ق ــه س ــى، و ب ــودت اراده كن ــراى خ ــواهى ب خ

ــا نعمــت مــن واجبــات را انجــام مــى اى، چــرا كــه  قــدرت بــر معصــيت را يافتــه دهــى، و ب

رسـد از خـدا اسـت،     من تو را شـنوا و بينـا و قـوى قـرار دادم، پـس آنچـه نيكـى بـه تـو مـى          

)1(»تو است.رسد از خود  و آنچه بدى به تو مى
 

ــار و آزادى اراده     ــه اختي ــق ب ــه اراده تكــوينى خــدا اســت كــه تعلّ ــاظر ب ايــن حــديث ن

شـود كـه انسـان     درات خـويش سـاخته، منتهـا گـاه مـى     انسان گرفتـه، و او را حـاكم بـر مق ـ   

ــى  ــتفاده م ــوء اس ــت  س ــد، و نعم ــار     كن ــه ك ــانى او ب ــيت و نافرم ــدا را در راه معص ــاى خ ه

ــى ــه ح    م ــا ك ــا آنج ــت، ام ــود او اس ــه خ ــن از ناحي ــرد، و اي ــى گي ــتفاده م ــن اس ــد در  س كن

 اوند بهره گرفته است. (دقّت كنيد.)حقيقت از يارى خد

—– 

                                                           
 .6، حديث »المشية و الاراده«باب  152، صفحه 1. اصول كافى، جلد 1
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 اشاره:

 

ــد از اهــم مباحــث صــفات كمــال و جمــال    ،بعــد از بحــث علــم مســأله قــدرت خداون

پايـان اسـت، و هـر امـر ممكنـى را شـامل        قـدرتى كـه از هـر نظـر نامحـدود و بـى       ؛او است

ــى ــود م ــام         ؛ش ــد انج ــان اراده كن ــر زم ــت، ه ــيت اس ــار و مش ــا اختي ــوأم ب ــه ت ــدرتى ك ق

 رود. ده محو و نابودى چيزى كند از ميان مىدهد و هر زمان ارا مى

ــده  ــا پدي ــزهاهــاى عظــيم و شــگرف عــالم هســتى ب ــا ري ــق و  كــارى ش، و ب هــاى دقي

 .و دلايل نامحدود بودن او است ،هاى قدرت همه نشانه ؛شاظريف

 ولى در اين بحث براى رسيدن به عمق مطلب لازم است مراحلى پيموده شود.

 ردگار.پايان پرو . دلايل قدرت بى1

 . خداوند فاعل مختار است.2

 اند. هاى مختلفى كه مسأله عموميت قدرت را زير سؤال برده . منطق گروه3

 . عدم تعلّق قدرت به امر محال.4

جــوئيم و  رويــم و از قــرآن اســتمداد مــى در اينجــا نخســت بــه ســراغ بحــث اول مــى 

 دهيم: به آيات زير گوش جان فرا مى

1 .)ي بِيالَّذ كيرٌتَبارقَد ءَلى كلُِّ شيع وه و لْكْالم ه1(.)د(
 

أاللهَُ الَّذي خَلَـقَ سـبع سـماوات و مـنَ الْـأَرضِ مـثْلَهنَّ يتَنَـزَّلُ الْـأَمرُ         (. 2
ــلِّ    ــاطَ بِكُ ــد أحَ ــديرٌ و أَنَّ االلهَ قَ ــيء قَ ــلِّ شَ ــى كُ ــوا أنََّ االلهَ عل َلمَتعنَّ لــنَه يب

ع ءَ2(.)لمْاًشي(  

                                                           
 .1. سوره ملك، آيه 1

 .12. سوره طلاق، آيه 2
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ــلِّ   (. 3 ــى كُ ــو عل ه و ــت ــي و يمي ــأَرضِ يحيِ ــماوات و الْ الس ــك ــه ملْ لَ
  )1(.)شىَء قَديرٌ

)2(.)يخْلقُُ ما يشاء و هو العْليم القْدَيرُ...(. 4
 

5 .)    ءلــى كُــلِّ شَــيع ـوه مــا فــيهِنَّ و ضِ والْـأَر و ــماواتالس لْــكم لّـهل
)3(.)ديرٌقَ

 

أَ و لمَ يروَا أنََّ االلهَ الَّـذي خَلَـقَ السـماوات و الْـأَرض قـادر علـى أَنْ       (. 6
)4(.)يخْلقَُ مثْلَهم و جعلَ لَهم أجَلاً لا ريب فيه فَأبَى الظّالمونَ إلِّا كفُُوراً

 

ــقَ ال (. 7 ــذي خَلَ ــروَا أنََّ االلهَ الَّ ي ــم ــمأَ و لَ ــأَرض و لَ ــماوات و الْ س ــى عي 
  )5(.)قَديرٌ شىَء كلُِّ على إنَِّه بلى المْوتى يحيىِ أنَْ على بقِادرٍ بِخَلقْهِنَّ

)6(.)فلاَ أُقْسم بِرَب المْشارِقِ و المْغارِبِ إنِّا لقَادرونَ(. 8
 

9 .) ءــنْ شَــيم َــزه ــأَرضِ و مــا كــانَ االلهُ ليعجِ فــي الســماوات و لا فــي الْ
  )7(.)إنَِّه كانَ عليماً قَديراً

ــدى االلهِ أَنْ   (. 10 ــدى ه ــلْ إنَِّ الْه ــنكَمُ قُ ــع دي ــنْ تَبِ مــا ل ــوا إلِّ و لاتُؤمْنُ
اللهِ يؤْتى أحَد مثلَْ ما أوُتيتمُ أوَ يحـاجوكمُ عنْـد ربكُـم قُـلْ إِنَّ الفَْضْـلَ بِيـد ا      

ليمع عااللهُ واس و شاءنْ يم ؤْتيه8(.)ي(
 

                                                           
 .2. سوره حديد، آيه 1

 .54. سوره روم، آيه 2

 .120. سوره مائده، آيه 3

 .99 . سوره اسراء، آيه4

 .33. سوره احقاف، آيه 5

 .40. سوره معارج، آيه 6

 .44. سوره فاطر، آيه 7

 شده، برده كار  بار در مورد خداوند به 45در قرآن مجيد حدود» قدير« صفت كه داشت توجه بايد. 73 آيه عمران،  . سوره آل8
) و قَديرٌ شَيءإنَِّك على كُلِّ ) و گاه (قدَيرٌ شَيءلِّ على كُ االلهُو ) گاه (قدَيرٌ شَيءعلى كُلِّ  االلهَإنَِّ ( صورت به گاه

) و و هو على جمعهِم إذِا يشاء قدَيرٌ) و گاه (على نَصرهِم لَقدَيرٌ االلهَو إنَِّ ) و گاه (قدَيرٌ شيَءو هو على كُلِّ گاه (
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 ترجمه:

ــه        . «1 ــتى) ب ــان هس ــت (جه ــت و مالكي ــه حاكمي ــى ك ــت كس ــذير اس ــت و زوال ناپ ــر برك پ

 »ت او است، و او بر هر چيز توانا است.دس

ــا     . «2 ــد آنه ــز همانن ــين ني ــد، و از زم ــد همــان كســى اســت كــه هفــت آســمان را آفري خداون

 دبير) او در ميــان آنهاپيوســته فــرود مــى آيــد تــا بدانيــد خداونــد بــر هــر چيــز توانــا  فرمــان (و تــ ؛را

 »علم خدا به همه چيز احاطه دارد. ست و اين كها

ــين از آنِ او  . «3 ــمانها و زم ــت آس ــت و حاكمي ــتا مالكي ــد   ؛س ــى ميران ــد و م ــى كن ــده م  ؛زن

 »و او بر هر چيز تواناست.

 ».ست دانا و تواناا آفريند، و او او هر چه بخواهد (به هر كيفيت) مى. «4

ــا  . «5 ــين و آنچــه در آنه ــت آســمانها و زم ــا از آن خــدا ا حكومــت و مالكي ــتا ســت، تنه  ؛س

 »است. و او بر هر چيزى توانا

ــده،      . «6 ــين را آفري ــمانها و زم ــه آس ــدايى ك ــد خ ــى دانن ــا نم ــان را     آي ــل آن ــت مث ــادر اس ق

 »بيافريند.

 ــ   . «7 ــه آس ــدى ك ــد خداون ــى دانن ــا نم ــا آنه ــا   آي ــرينش آنه ــده و از آف ــين را آفري مانها و زم

ــده كنــد؟! آرى (مــى تو   ــد مردگــان را زن ــاتوان نشــده اســت، مــى توان ــز  ن ــر هــر چي ــرا او ب انــد) زي

 »توانا است.

 »ر مشرقها و مغربها كه ما قادريم.سوگند به پروردگا. «8

د نــه چيــزى در آســمانها و نــه چيــزى در زمــين از حــوزه قــدرت او بيــرون نخواهـ ـ        . «...9

 »به يقين او دانا و توانا است. ؛رفت

                                                                                                                                                    
در مورد خداوند ديده » قادرين«و » قادرون«در بعضى از آيات نيز  به كار رفته، و» قادر«تعبرات ديگر ـ و هفت مرتبه واژه 

» وسعت«و » عجز«و » قدرت« هاى ماده در كه است آمده نيز او قدرت وسعت يا و پروردگار عجز عدم به تعبير نيز و شود، مى
 است.   قسمت سه هر در جامع تعبيراتى برگزيديم گانه در معاجم جمع است، و آنچه در بالا از آيات ده
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ــه دســت خــدا «... 10 ــى    ؛ســتا بگــو: فضــل ب ــه هــر كــس بخواهــد (و شايســته باشــد،) م و ب

 »آگاه (از موارد شايسته آن) است. و خداوند، داراى مواهب گسترده و ؛دهد

—– 
 

 شرح مفردات

ى بـه معنـاى كسـى اسـت كـه هرچـه اراده كنـد بـه مقتضـا          »قـدرت «از مـاده  » قَدير«

و بـه همـين جهـت ايـن وصـف جـز دربـاره         ؛دهـد نـه كمتـر و نـه بيشـتر      حكمت انجام مـى 

بـه صـورت مطلـق تنهـا در مـورد او       »قـدرت «اصـولا وصـف    رود؛ خداوند بـه كـار نمـى   

جايز اسـت، و هرگـاه در غيـر مـورد او بـه كـار رود بايـد محـدود و مقيـد گـردد، چـرا كـه             

)1(اجز و ناتوان است.غير خدا اگر از جهتى قادر باشد از جهتى ع
 

ــدر«اصــل ايــن واژه از  نــه و نهايــت گرفتــه شــده كــه بــه معنــاى انــدازه چيــزى و كُ »قَ

و بـه كـار رفـتن ايـن واژه در مـورد خداونـد بـه خـاطر آن اسـت كـه او آنچـه را             ؛آن است

)2(بخشد. دهد، و به بندگان هر مقدار بخواهد مى بخواهد به هر اندازه انجام مى
 

ــدير« ــاد«و  »ق ــدير«هــر دو از صــفات خــدا اســت، و در اصــل از   »رق ــدازه  »تق و ان

 »مقتـدر «صـفت مشـبهه يـا صـيغه مبالغـه اسـت و        »قـدير «گرفته شده. قـادر اسـم فاعـل و    

)3(از آن ابلغ است.
 

»ُجِــزهعــز«در اصـل از مــاده   »يج(بــا ضــم جــيم) بـه معنــاى دنبالــه چيــزى اســت و   »ع

ــز« جــب   »ع ــاى عق ــه معن ــبس) ب ــر وزن ح ــه    (ب ــرفتن در دنبال ــرار گ ــزى و ق ــادن از چي افت

ر در مقابــل قــدرت بــه كــار ســپس بــه عنــوان قصــور و نــاتوانى از انجــام كــا ؛كــارى اســت

سـازد،   بـه معنـاى شـخص يـا چيـزى اسـت كـه ديگـران را عـاجز مـى           »معجِـزْ « رفته اسـت 
                                                           

 ».قدر«. مفردات راغب، ماده 1

 ».قدر«. مقائيس اللّغه، ماده 2

 ».قدر«. لسان العرب ماده 3
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ف از منــابع معــرو( ن بــه خــاطر عجــز و نــاتوانى او اســت بــر پيــرز »عجــوز«و اطــلاق واژه 

شــود كـه ايـن واژه فقــط در مـورد زنـان پيــر      مقـائيس و مفــردات اسـتفاده مـى    :لغـت ماننـد  

)1()رود. به كار مى
 

ــع« ــاده  »واس ــعة«از م ــع«و  »س ســل تنگــى و ضــيق   »و ــاى گشــادگى در مقاب ــه معن ب

رود بـه همـين جهـت بـه قـدرت و       است و در مـورد مكـان و حـالات و افعـال بـه كـار مـى       

 شود. وسعت گفته مى توانائى و بخشش وجود

ــع« ــه       »واس ــه هم ــت ك ــت او اس ــعت رزق و رحم ــت وس ــا از جه ــد ي ــودن خداون ب

ــا    مخلوقــات را شــامل مــى ــز، ي ــه همــه چي ــه خــاطر احاطــه علمــى او نســبت ب شــود، و يــا ب

 احاطه وجودى او به همه اشياء است.

(وسـعت   »موسـع «باشـد، تعبيـر    بـه معنـاى كثيـر العطـا و كثيـرالعلم نيـز مـى        »واسع«

) نيـز در قـرآن مجيـد در مـورد خداونـد آمـده اسـت كـه بعضـى از اربـاب لغـت نيـز             بخش

ــى تفســير كــرده   ــادر و غن ــاى ق ــه معن ــد آن را ب ــز دارد كــه از     )2(ان ــري ني ــير ديگ ــه تفس البت

)3(موضوع اين بحث خارج است.
 

—– 
 

 بندى تفسير و جمع

 او بر هر كارى توانا است

ــه حكومــت زوال در نخســتين آيــه ضــمن  ــذير پروردگــاراشــاره ب ــر تمــام جهــان  ناپ ب

ــرار داده،    هســـتى، قـــدرت او را بـــر هـــر چيـــزى بـــدون قيـــد و شـــرط مـــورد تأكيـــد قـ

ــى ــد:  م ــت و مال   «فرماي ــه حاكمي ــى ك ــت كس ــذير اس ــت و زوال ناپ ــر برك ــان  پ ــت (جه كي

                                                           
 . مفائيس، اللغه، مفردات و لسان العرب.1

 . مفردات، لسان العرب و مقائيس اللغّة.2

 ذاريات مراجعه فرمائيد. 47ذيل آيه  373، صفحه 22. به تفسير نمونه، جلد 3



  171 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــت،   ــت او اس ــه دس ــتى) ب ــا   هس ــز توان ــر چي ــر ه ــتا و او ب ــده  (»: س ي بِيــذ ــارك الَّ تَب

ع وه و لْكْيرٌالمقَد ءَلى كلُِّ شي(.  

ــرْك«از مــاده » تبــارك« (بــر وزن بــرگ) در اصــل بــه معنــاى ســينه شــتر اســت،  » ب

گوينـد، سـپس    مـى » بـرَك البعيـرُ  «نهـد   لذا هنگامى كه شتر سينه خـود را بـر زمـين مـى    

 .است ناپذيرى به كار رفته اين واژه به معناى دوام و بقا و زوال

ــه  ــه نعمتــى گفت ــا بركــت ب شــود كــه دوام و بقــا داشــته باشــد، و اطــلاق   مــى نعمــت ب

 اين واژه بر ذات پاك خداوند به خاطر ازليت و ابديت او است.

ــده المْلْــك«جلمــه  يكنــد، يعنــى حكومــت عــالم هســتى  دلالــت بــر حصــر مــى »ب

 باشد. ف در همه جهان تنها او مىفقط به دست تواناى او است و مالك و متصرّ

ــ«جملــه  ــى كُ ــديرٌو علَ ــىء قَ اى دارد كــه قــدرت  مفهــوم بســيار گســترده »لِّ شَ

ــدون اســتثناء شــامل مــى   ــز ب ــر همــه چي ــىء«شــود، چــرا كــه واژه   او را ب ــرين وســيع» ش ت

 گيرد. مفاهيم را دارد و تمام آنچه را در عالم امكان بگنجد فرا مى

بـا  شـود   توجه بـه ايـن نكتـه لازم اسـت كـه اگـر ايـن واژه بـر معـدوم نيـز اطـلاق مـى            

ــه بــه حالــت وجــود آن اســت، بنــابراين وقتــى مــى  گــوئيم خــدا قــادر بــر فــلان شــىء   توج

قــدرت بــر عــدم  يعنــى قــادر بــر ايجــاد آن اســت والاّ ؛اســت كــه هــم اكنــون وجــود نــدارد

 مفهومى ندارد.

ــه بــه زنــدگانى محــدود و افــق فكــرى كوچــك، و اســارت در چنگــال    انســان بــا توج

 ـ   شرايطى كـه بـه آن خـو گرفتـه مسـأله      بـرد در   ى بـه كـار مـى   قـدرت را در محـدوده خاص

شـكند و وسـعت قـدرت پروردگـار را      حالى كـه آيـه فـوق تمـام ايـن قيـود را در هـم مـى        

دارد، تنهـا چيـزى كـه خـارج از حـريم كلمـه        در ماورا همـه ايـن قيـود و شـرائط بيـان مـى      

ــور محــال مــى ،قــدرت اســت ــاً   ؛باشــد ام ــور محــال ذات ــه خــاطر آن اســت كــه ام  و ايــن ب

 پذيرند، و اصولا به كار بردن واژه قدرت در مورد آنها نادرست است. هستى نمى
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كـه صـفت مشـبهه     بـه حكـم آن  » قـدير «گونه كـه در تفسـير لغـات گفتـه شـد       همان

يــا صــيغه مبالغــه اســت، دلالــت بــر مبالغــه دارد، و مفهــومى فراتــر از از مفهــوم قــادر در آن  

ه در غالـب آيـات قـرآن بـه هنگـام اشـاره       شود، و شـايد بـه همـين دليـل اسـت ك ـ      ديده مى

 به قدرت خداوند از اين واژه استفاده شده است.

ــرينش          ــات و آف ــرگ و حي ــرينش م ــخن از آف ــه س ــن آي ــد از اي ــل بع ــين دلي ــه هم ب

اى  هـاى هفتگانـه و ســتارگان و دفـع شـياطين بــه ميـان آمـده كــه هـر كـدام نمونــه         آسـمان 

 باشد. هاى جهان هستى مى از شگفتى

—– 
 

 ز آفرينش جهان معرفت قدرت او استهدف ا

ــمان      ــرينش آس ــه آف ــاره ب ــد از اش ــه بع ــين آي ــلى را     در دوم ــدف اص ــين ه ــا و زم ه

خداونـد همـان كسـى    «فرمايـد:   م بـر وسـعت قـدرت و علـم خـدا شـمرده مـى       آگاهى مـرد 

فرمــان (و تــدبير) او در  ؛اســت كــه هفــت آســمان را آفريــد، و از زمــين نيــز هماننــد آنهــا را

سـت و ايـن كـه علـم     ا آيـد تـا بدانيـد خداونـد بـر هـر چيـز توانـا        ته فـرود مـى  ميان آنهاپيوس

أاللهَُ الَّـذي خَلَـقَ سـبع سـماوات و مـنَ الْـأَرضِ       (»: خدا بـه همـه چيـز احاطـه دارد    

االلهَ مثْلَهنَّ يتَنَزَّلُ الْـأَمرُ بيـنَهنَّ لتعَلمَـوا أنََّ االلهَ علـى كُـلِّ شَـيء قَـديرٌ و أنََّ        
 .)قدَ أحَاطَ بِكلُِّ شيَء علمْاً

هـاى گسـترده و تـدبير دائــم و     هـاى پهنـاور و زمـين    بـه ايـن ترتيـب آفـرينش آسـمان     

ــار          ــدرت پروردگ ــمول ق ــت و ش ــر عمومي ــل ب ــرين دلي ــود بهت ــا، خ ــان آنه ــتمر در مي مس

         ع هرگونــه مخلــوق و  نســبت بــه همــه چيــز اســت، چــرا كــه در ايــن مجموعــه متنــو

 تصور شود وجود دارد. اى كه  پديده
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ــاى آســمان ــاره معن ــه بحــث هــا و زمــين درب هــاى فراوانــى شــده اســت   هــاى هفتگان

)1(ايم. كه در تفسير نمونه آورده
 

 

 مرگ و حيات به دست او است

ســومين آيــه عــلاوه بــر مســأله حاكميــت خداونــد بــر آســمان و زمــين، مســأله حيــات   

 ــ  ــوان يكــى از نش ــه عن ــدرت پروردگــار مطــرح  انو مــرگ مســتمر موجــودات را ب ــاى ق ه ه

ــرده؛ ــى ك ــد:  م ــين از آنِ او  «فرماي ــمانها و زم ــت آس ــت و حاكمي ــتا مالكي ــى  ؛س ــده م زن

ــدكنــد و مــى ــا  ؛ميران ــز توان ــر هــر چي ــأَرضِ  (»: ســتا و او ب ــماوات و الْ الس ــك ــه ملْ لَ

 .)يحييِ و يميت و هو على كلُِّ شىَء قَديرٌ

ــات و  ــرينش حي ــر   مســأله آف ــده و عجيــب اســت كــه قــدرت ب ــه قــدرى پيچي مــرگ ب

ــانه ــأله    آن نش ــان مس ــن هم ــت، اي ــار اس ــه پروردگ ــدرت مطلق ــام   اى از ق ــه تم ــت ك اى اس

انـد، و بـراى پيـدا كـردن قـوانين حـاكم بـر آن كـه بتـوان از           دانشمندان بشـر در آن حيـران  

ــي  ــودات ب ــرد،        موج ــاد ك ــده ايج ــلول زن ــك س ــود، ي ــائل موج ــتفاده از وس ــا اس ــان، ب ج

ــده  ــرگردان مان ــنايع       س ــا و ص ــه فض ــافرت ب ــده مس ــيار پيچي ــأله بس ــه مس ــالى ك ــد، در ح ان

 اند. بسيار عظيم و سنگين و مغزهاى بسيار ظريف الكترونيكى را حل كرده

ــون   ــا ميلي ــزار ي ــدها ه ــا ص ــرد م ــود دارد    آرى در گرداگ ــده وج ــود زن ــوع موج ــا ن ه

 آنها مانده است!كه بشر بعد از هزاران سال در فهم اسرار ساختمان يكى از 

ــت   ــين خلق ــا چن ــى     آي ــاهى و ب ــدرت نامتن ــانگر ق ــديهى بي ــاى ب ــار   ه ــان پروردگ پاي

 نيست؟!
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رات حيات دليل بر قدرت او استتطو 

ــه          ــاره ب ــمن اش ــده، و ض ــال ش ــر دنب ــق ديگ ــأله از طري ــين مس ــه هم ــارمين آي در چه

ــه فرمــان خــدا، و اشــا   ــه حــال ديگــر ب ــه حــالات مختلــف انســان و انتقــال او از حــالى ب ره ب

ــف، عموميــ ـ   ــات مختلـ ــرينش مخلوقـ ــده،     آفـ ــان داده شـ ــدا نشـ ــدرت خـ ــم و قـ ت علـ

 ؛خــدا همــان كســى اســت كــه شــما را آفريــد در حــالى كــه ضــعيف بوديــد  «فرمايــد:  مــى

او هــر  ؛ســپس بعــد از نــاتوانى، قــوت بخشــيد و بــاز بعــد از قــوت، ضــعف و پيــرى قــرار داد

 ـ    (»: دانـا و توانـا  سـت  ا آفرينـد، و او ت) مـى چه بخواهـد (بـه هـر كيفي   ي خَلقَكَُـمأاللهَُ الَّـذ

 و ضَـعفاً  قُـوةٍ  بعـد  مـنْ  منْ ضعَف ثمُ جعلَ مـنْ بعـد ضَـعف قُـوةً ثُـم جعـلَ      
  .)القَْديرُ العْليم هو و يشاء ما يخْلُقُ شَيبةً

  ــو ــه تط ــتى ملاحظ ــه راس ــا    ب ــدگى انس ــف زن ــل مختل ــپس مراح ــين، و س ن و رات جن

بينـــى  قـــوس صـــعودى و نزولـــى قـــدرت و توانـــائى او كـــه از يـــك موجـــود زنـــده ذره

ــر و بــاهوش كــه قــدرت   (نطفــه) شــروع مــى شــود، و ســرانجام بــه انســانى نيرومنــد و متفكّ

ــ شــود تــا  گــرد شــروع مــى رســد، و بــاز عقــب ل و انجــام مســائل زيــادى را دارد مــىتخي

 ــ تــر از يــك كــودك، از نظــر  اتوانزمــانى كــه بــه صــورت موجــودى نــاتوان، گــاه حتّــى ن

هــاى ســريع و عجيــب حكايــت  آيــد، ايــن دگرگــونى نيــروى جســمانى و فكــرى در مــى

 كند. از قدرت او بر همه چيز مى

گــاه دســت  بــه ايــن ترتيــب قــرآن مجيــد بــراى اثبــات عموميــت علــم و قــدرت او آن 

ــمان   ــه اوج آس ــه ب ــان را گرفت ــى  انس ــاور م ــاى پهن ــه مطال  ه ــاه او را ب ــرد، و گ ــود  ب ــه وج ع

 شـود، دعـوت    لات عظيمـى كـه از لحظـه انعقـاد نطفـه تـا مـرگ پيـدا مـى         خودش، و تحـو

 نمايد. مى
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ــر  ــعف (تعبي ــنْ ضَ م ــم ــاد     )خَلقَكَُ ــاتوانى م ــعف و ن ــوئى ض ــه گ ــت ك ــان اس ه چن

نخســتين انســان بــوده، و انســان از آن آفريــده شــده! و راســتى چنــين اســت، نطفــه انســان بــه 

 شود. كه با اندك چيزى نابود مىقدرى ضعيف و ناتوان است 

ــود قدرتمنـــدى از آن مـــى  ــه موجـ ــين چـ ــا ببـ ــمان را   امـ ــين و آسـ ــه زمـ ــد كـ آفرينـ

ــى   ــرار م ــود ق ــاه خ ــدرت و       جولانگ ــم و ق ــرفت عل ــرزى از پيش ــد و م ــيچ ح ــه ه ــد، ب ده

 گردد. گرد باز به همان ناتوانى نخستين باز مى صنعت قانع نيست، و به هنگام عقب

 پايان آن خالق حكيم است. درت بىهاى ق تمام اينها نشانه

 

ت و قدرتمالكي 

و  »مالكيـــت«شـــود كـــه بعـــد از ذكـــر  در پنجمـــين آيـــه، ايـــن نكتـــه ديـــده مـــى

هــا و زمـين و آنچـه در آنهـا اسـت، قــدرت او را      خداونـد نسـبت بـه آسـمان     »حاكميـت «

ــز نشــان داده، مــى  حكومــت و مالكيــت آســمانها و زمــين و آنچــه در  «فرمايــد:  بــر هــر چي

ــاآن ــدا  ا ه ــا از آن خ ــت، تنه ــتا س ــا    ؛س ــزى توان ــر چي ــر ه ــتا و او ب ــك  (»: س ــه ملْ للّ

 .)السماوات و الْأَرضِ و ما فيهنَِّ و هو على كلُِّ شيَء قَديرٌ

ــى      ــت، و كس ــت او اس ــاطر خالقي ــه خ ــت ب ــت و مالكي ــن حاكمي ــه اي ــت ك ــن اس روش

بـر هـر كـارى توانـا اسـت، و در       ع و گونـاگون آفريـده حتمـاً   همـه مخلوقـات متنـو    كه اين

 حقيقت صدر آيه به منزله دليل بر ذيل آن است.

ــت       ــركان از ب ــد مش ــع امي ــراى قط ــت ب ــن اس ــر ممك ــن تعبي ــه   اي ــا و روى آوردن ب ه

درگاه خدا باشـد كـه بداننـد همـه چيـز بـه دسـت او اسـت، يـا بـراى نفـى عقيـده مسـيحيان              

ــ ــورد الوهي ــىدر م ــرت عيس ــه الســلام)ت حض ــه در آ (علي ــل ازك ــات قب ــوره  ي ــان س آن در هم

ــت؛  ــده اس ــده آم ــه  مائ ــورت پاي ــر ص ــرك در    و در ه ــدن ش ــم كوبي ــراى دره ــت ب اى اس

 هايش. همه چهره
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(بـه كسـر مـيم) سـلطه انسـان را بـر چيـزى        » ملـك «توجه به اين نكتـه لازم اسـت كـه    

كنـد،   (بـه ضـم مـيم) حاكميـت را بـر نظـام اجتمـاع بـازگو مـى         » ملـك «دهـد و   نشان مى

تعبيــر ديگــر اولــى جنبــه فــردى دارد، و دومــى جنبــه جمعــى، و همــان چيــزى اســت   و بــه 

 كنيم. كه در تغييرات روزمره از آن به مالك و حاكم تعبير مى

 

 قدرت او بر معاد

ششــمين آيــه نــاظر بــه مســأله معــاد و قــدرت خداونــد بــر تجديــد حيــات مردگــان در  

جســـمانى تعجـــب  جهـــان ديگـــر اســـت، تـــا پاســـخى باشـــد بـــراى آنهـــا كـــه از معـــاد 

خوانهاى آيـا هنگـامى كـه مـا اسـت     «كردند، و سـخن آنهـا در آيـه قبـل از آن آمـده كـه        مى

اى خـــواهيم شـــديم، آيـــا بـــار ديگـــر آفـــرينش تـــازه  اىپوســـيده و خاكهـــاى پراكنـــده

)1(»يافت؟!
 

ــرآن در پاســخ آنهــا مــى  ــد:  ق ــا نمــى«فرماي ــين را  آي ــد خــدايى كــه آســمانها و زم دانن

ــت م  ــادر اس ــده، ق ــد آفري ــان را بيافرين ــل آن ــقَ   (»: ث ــذي خَلَ ــروَا أنََّ االلهَ الَّ ي ــم أَ و لَ

مثْلَهخْلقَُ ملى أَنْ يع رقاد ضالْأَر و ماواتالس(. 

، رؤيـت  »رؤيـت «كـه مـراد از    (آيـا نديدنـد) بـا توجـه بـه ايـن       »اوَلَـم يـروَا  «جمله 

اننــد بايــد تفســير شــود؟ و سرچشــمه د بــه معنــاى آيــا ندانســتند يــا آيــا نمــى ،بــا قلــب اســت

ــه      ــت ك ــروف اس ــى مع ــم عقل ــان حك ــاهى هم ــم و آگ ــن عل ــا  «اي ــال فيم ــم الامث حك

موضـوعات شـبيه بـه هـم هميشـه داراى يـك حكـم        : «»يجوز و فيمـا لايجـوز واحـد   

 .»اند هستند، اگر ممكن باشند همه ممكن هستند، و اگر محال باشند همه محال

 

                                                           
 .98. سوره اسراء، آيه 1



  177 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

 باز هم قدرت بر احياى مردگان

ر ر هفتمــين آيــه كــه آن هــم نــاظر بــه مســأله قــدرت خداونــد بــر احيــاى مردگــان د  د

آيـا آنهـا نمـى   «فرمايـد:   بـه تعبيـر ديگـرى آمـده اسـت، مـى       جهان ديگر اسـت همـين معنـا   

آفــرينش آنهــا نــاتوان نشــده اســت، داننــد خداونــدى كــه آســمانها و زمــين را آفريــده و از 

أَ و (»: ســتا وانـد) زيـرا او بــر هـر چيـز توانـا     تنـد مردگـان را زنـده كنــد؟! آرى (مـى    توامـى 

    لَـم و ضالْـأَر و ـماواتي خَلَـقَ السا أنََّ االلهَ الَّذَروي َلم  ـىعهِـنَّ  يْرٍ  بِخَلقبقِـاد 
)1(.)قَديرٌ شىَء كلُِّ على إنَِّه بلى المْوتى يحيىِ أَنْ على

 

هـا و زمـين بـا ايـن عظمـت       خلقـت آسـمان   اين آيه نيـز بـر ايـن معنـا تأكيـد دارد كـه      

ســو دليــل قــدرت بــر احيــاى مردگــان اســت، و از ســوى ديگــر  ع، از يــكو ايــن همــه تنــو

 را آنچــه را تصـــور كنــيم نمونـــه و يـــا  دليــل بـــر توانــايى خداونـــد بــر همـــه چيــز، زيـ ــ   

هـــايش و نيـــز  هـــايى در عـــالم هســـتى دارد، مـــرگ و حيـــات در تمـــام چهـــره  نمونـــه

ــيار كو ــودات بس ــگ و از    موج ــكل و رن ــر ش ــادش از ه ــام ابع ــيم در تم ــيار عظ ــك و بس چ

ــت قــدرت او     ــد بهتــرين دليــل عمومي ــوع و جــنس، و آفــرينش اينهــا از ســوى خداون هــر ن

 است.

 

 قدرت بر دگرگونى اقوام

هشــتمين آيــه مســأله قــدرت پروردگــار را بــا ســوگندى بســيار پرمعنــا از ســوى          

هـا كـه   هـا و مغـرب  پروردگـار مشـرق  سـوگند بـه   «فرمايـد:   مـى  كنـد؛  خداوند مطـرح مـى  

و مـا هرگـز مغلـوب     ؛ما قادريم، ـ كـه جـاى آنـان را بـه كسـانى بـدهيم كـه از آنهـا بهترنـد          

ــد:   ــواهيم ش ــماوات و الْــأَرض و     (نخ ــقَ الس ــروَا أنََّ االلهَ الَّــذي خَلَ ي ــم أَ و لَ

                                                           
1» .ىعاز ماده » ي»ىبه معناى عجز و ناتوانى از انجام كارى است، اين واژه در مورد ناتوانى در سخن گفتن نيز به كار » ع

 .رود مى
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َلم ىعهنَِّ يْرٍ  بِخَلقلـى  بقِـادأَنْ ع  يِـىحي  ـوْالم      ءلـى كُـلِّ شَـىع لـى إنَِّـهتى ب
  .)قدَيرٌ

ممكــن اســت افــراد ســطحى بــا ملاحظــه ايــن آيــه ايــراد كننــد كــه چگونــه بــا ســوگند 

ولـى بـا توجـه بـه محتـواى قسـم (پروردگـار         ؛شـود  پروردگار مسـأله قـدرت او اثبـات مـى    

هـا و مغـرب   مشـرق «گـردد، زيـرا    هـا!) پاسـخ ايـن سـؤال روشـن مـى       هـا و مغـرب   مشرق

اشــاره پرمعنــايى اســت بــه آفــرينش عــالم بــزرگ، بــا نظــم دقيقــى كــه بــر آنهــا حــاكم » هــا

آورد، و در مغــرب جديــدى ســر  اى ســر بــر مــى اســت، هــر روز خورشــيد از مشــرق تــازه

هـا سـال اسـت ادامـه دارد، آفـرينش خورشـيد بـا         بـرد، و ايـن برنامـه دقيـق ميليـون      فرو مى

، و نظـــم دقيـــق و حســـاب شـــده ش، و كـــره زمـــين بـــا آن همـــه اســـرارشاآن عظمـــت

حركــات آنهــا، دليــل روشــنى اســت بــر عموميــت قــدرت خــدا بــر همــه چيــز، و از جملــه   

تـر بجـاى آنهـا قـرار      هـايى بهتـر و آگـاه    اين كـه گروهـى كـافر سـركش را ببـرد و انسـان      

 دهد.

هــاى زمــين را در نظــر بگيــريم،  هــا و مغــرب البتّــه ايــن در صــورتى اســت كــه مشــرق

هـاى عـالم    هـاى مجموعـه كـرات آسـمانى و منظومـه      هـا و مغـرب   شـرق اما اگـر منظـور م  

 شود. تر مى بالا باشد وسعت محتواى اين سوگند روشن

ــى و        ــتن گروه ــوام و رف ــديل اق ــراى تب ــد ب ــه خداون ــت ك ــى اس ــه لطيف ــا نكت در اينج

هــا يـاد كــرده   هــا و مغـرب  آمـدن گــروه ديگـر بجــاى آنهـا ســوگند بـه پروردگــار مشـرق     

ــن كــه ه  ــه اي ــرب    اشــاره ب ــق مغ ــا آن عظمــت را هــر روز در اف مــان كــس كــه خورشــيد ب

سـازد قـادر بـر غـروب اقـوام و       كنـد و روز ديگـر از مشـرق جديـدى طـالع مـى       پنهان مـى 

 باشد. طلوع اقوام ديگر نيز مى
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 او در برابر هيچ چيز عاجز نيست

 ــ  ــأله عمومي ــه مس ــين آي ــده:  ت در نهم ــرح ش ــد مط ــد در دو بع ــدرت خداون ــت  ق نخس

ــ ــا انســان  نفــى هرگون ــز ت ــر هــر چي ــايى او ب ــان توان ــاتوانى از او و ســپس بي هــاى  ه عجــز و ن

نــه چيــزى در آســمانها و «فرمايــد:  مــى ؛گــردنكش حســاب خــود را در ايــن زمينــه برســند 

و مــا كــانَ االلهُ  (»: نــه چيــزى در زمــين از حــوزه قــدرت او بيــرون نخواهــد رفــت       

لا ف و ماواتي السف ءَنْ شيم َجزِهعييراًليماً قَدلكانَ ع ضِ إنَِّهي الْأَر(. 

 .)إنَِّه كانَ عليماً قدَيراً(»: ستا به يقين او دانا و توانا«

گرچــه در هــيچ يــك از دو جملــه ايــن آيــه ظــاهراً اســتدلالى بــراى ايــن مســأله ديــده  

ــى ــمان    نم ــه آس ــالى ب ــاره اجم ــى اش ــود، ول ــا      ش ــر آنه ــه ب ــى ك ــام دقيق ــين و نظ ــا و زم ه

 پايان خداوند است. ا است به منزله دليلى بر علم و قدرت بىحكمفرم

هــدف از بيــان ايــن مطلــب در اينجــا بــه قرينــه صــدر آيــه ايــن اســت كــه بــه مشــركان  

گــردنكش و ســتمگر هشــدار دهــد كــه درهــم كوبيــدن قــوت و قــدرت آنهــا بــراى           

ــه    ــت و نمون ــانى اس ــاده و آس ــيار س ــار بس ــد ك ــت خداون ــادى در ام ــاى زي ــين   ه ــاى پيش ه

 دارد.جود و

ــزى    ــر چي ــاتوانى در براب ــه اســت كــه عجــز و ن ــل توج ــز قاب ــه ني ــن نكت ــا ناشــى از  ،اي ي

گيـرد، يـا بـر اثـر      خبـرى اسـت، كـه قـدرت مقابلـه بـا حادثـه را از شـخص مـى          جهل و بى

اى  ضعف و نـاتوانى اسـت، امـا كسـى كـه هـم عـالم اسـت و هـم قـادر نـه در برابـر حادثـه             

 گردد. ه با آن عاجز و ناتوان مىشود، و نه از مقابل غافلگير مى

 

 او بخشنده توانا است

ا كــه تكيــه خــاص بــر عنــوان قــدرت و يــ آن بــالاخره در دهمــين و آخــرين آيــه، بــى

بگــو: «فرمايــد:  نفــى عجــز شــده باشــد همــين معنــاى در لبــاس ديگــرى عرضــه شــده، مــى 
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ــدا " ــت خ ــه دس ــتا فضــل ب ــ ؛س ــه ه ــى  و ب ــد،) م ــته باش ــد (و شايس ــس بخواه ــدر ك و  ؛ده

ــت     خد ــته آن) اس ــوارد شايس ــاه (از م ــترده و آگ ــب گس ــد، داراى مواه ــلْ إِنَّ (»: ".اون قُ

ليمع عااللهُ واس و شاءنْ يم ؤتْيهااللهِ ي دالفَْضلَْ بِي(. 

ــران واژه    ــيارى از مفس ــه بس ــع«گرچ ــت     »واس ــعت رحم ــه وس ــاره ب ــا اش را در اينج

چنـين تفسـيرى نيــاز   مسـلمّاً   لـى انـد، و  خـدا، يـا وسـعت قـدرت، يـا جـود و كــرم او دانسـته       

بــه تقــدير دارد در حــالى كــه حــذف و تقــدير بــرخلاف قاعــده اســت، و بــدون قرينــه قابــل 

 قبول نيست.

ــار مــى       ــود پروردگ ــعت وج ــخن از وس ــه س ــاهر آي ــه ظ ــه وســعت    بلك ــد، البتّ گوي

پايــان او اســت، هــم  وجـودى او همــه ايــن معـانى را در بــر دارد، هــم اشـاره بــه قــدرت بـى    

 ش.ادريغ ضل وجود بىرحمت و ف

ــر كمــا  لــذا فخــر رازى در تفســيرش مــى  ــد دليــل ب  لگويــد: وســعت وجــودى خداون

ــودن  ــيم ب ــدرت او و عل ــل و    اق ــر فض ــين كســى ه ــم او اســت، و چن ــال عل ــر كم ــل ب ش دلي

ــى      ــا م ــد عط ــته بدان ــركس شايس ــه ه ــبت ب ــوهبتى نس ــا و     م ــم از نيازه ــه ه ــرا ك ــد، چ كن

ــتگى  ــ     شايس ــت، و ه ــر اس ــا خب ــود ب ــدگان خ ــاى بن ــت   ه ــل و رحم ــاى فض ــراى اعط م ب

 توانائى دارد.

—– 
 

 نتيجه بحث

ــه خــوبى مــى  ــات گذشــته ب ــد   از مجمــوع آي ــوان نتيجــه گرفــت كــه قــدرت خداون ت

ــيچ ــمان      ه ــاور و زمــين و انــواع     گونــه حــد و مــرزى نــدارد، و آفــرينش آس هــاى پهن

 موجودات، و مخصوصاً مسأله مرگ و حيات دليل بر اين معنا است.
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در آيــات قــرآن، گــاه بــراى اثبــات معــاد و حيــات بعــد از مــرگ  تكيــه بــر ايــن مســأله

ــان        ــراى اطمين ــاه ب ــواه، و گ ــرور و خودخ ــراد مغ ــر اف ــدى ب ــوان تهدي ــه عن ــاه ب ــت، و گ اس

دادن به بنـدگان صـالح و مـؤمن، تـا حـل همـه مشـكلات خـود را از او بخواهنـد و تنهـا بـه            

 شوند.او پناه برند، بر آستان او سر بنهند و بنده بندگان ضعيف ن

—– 
 
 

 توضيحات

 پايان پروردگار: . دلايل قدرت بى1

ــى       ــى و بعض ــى علم ــه بعض ــود دارد ك ــى وج ــل مختلف ــفت دلاي ــن ص ــات اي ــراى اثب ب

 فلسفى است.

 . دليل علمى: (منظور از علم در اينجا علوم تجربى است)1

ايــم و تنهــا بــه محــيط محــدود و كوچــك خــود   هنگــامى كــه در خانــه خــود نشســته

يـا در نظـر مـا سـاده و كوچـك اسـت، امـا وقتـى پـا بـه بيـرون گذاشـته، بـه              دن ؛انديشيم مى

 ـ   هـا، بـاغ   قلب جنگل رويـم، يـا    هـاى مرتفـع، و اعمـاق درياهـا مـى      ه كـوه هـا و مـزارع، قلّ

كنـيم، و سـپس آنقـدر كوچـك      فر مـى پـر خيـال س ـ  هـا بـا بـال و     ها و كهكشان به آسمان

ــم گــام بگــذاريم   مــى ــه داخــل ات ــا ب  ــ راســتى جهــان ،شــويم ت ــا تجس ــر م ــى در براب م عجيب

 شود. مى

ــا ســاختمان  ــاه ب ــوع گي ــاگون، از   صــدها هــزار ن هــاى كــاملا متفــاوت و خــواص گون

ند گرفتــه، تــا درختــانى كــه پنجــاه متــر يــا  بينــى كــه در امــواج درياهــا شــناور گياهــان ذره

ــاى       ــخ، از داروه ــل تل ــا حنظ ــه، ت ــيرين گرفت ــكر ش ــت! از نيش ــا اس ــت آنه ــول قام ــتر ط بيش

ــات ــ حي ــه  بخش ــل و ريش ــرگ و گ ــه در ب ــموم     ى ك ــواع س ــا ان ــت، ت ــه اس ــا نهفت ــاى آنه ه

 كشنده.
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انـد   نيز صـدها هـزار نـوع حيـوان و حشـره و جانـدارانى كـه گـاه بـه قـدرى كوچـك           

ــا هــيچ چشــم غيــر مســلّ  ــه قــدرى بــزرگ كــه ب انــد كــه  حى قابــل رؤيــت نيســتند، و گــاه ب

ــى   ــان از س ــول قامتش ــى   ط ــاوز م ــر تج ــد مت ــد وال .كن ــود  (مانن ــاى كب ــرين   ه ــه بزرگت ك

 ).حيوان روى زمين هستند

ــود       ــك نخ ــر از ي ــى ديگ ــه در بعض ــالى ك ــن وزن دارد! در ح ــك ت ــان ي ــى قلبش بعض

 كوچكتر است.

نـد كـه بـر فـراز آسـمان بـه سـرعت حركـت         ابـال  بعضى از حيوانات كه چنـان سـبك  

تـر  كـه در اعمـاق درياهـا آن همـه فشـار       تـر و مقـاوم   كنند، و بعضـى از فـولاد سـخت    مى

 نمايند. ل مىشكننده آب را تحم درهم

ــنگينى،       ــبكى و س ــى، س ــى، دورى و نزديك ــوچكى و بزرگ ــر ك ــه از نظ ــتارگانى ك س

ع ديگر، هر كدام براى خود عالمى دارند.حركات كند و سريع، و شرايط متنو 

ــزى  هــا و نظــم حيــرت هــا و اتــم همچنــين ســاختمان عجيــب و شــگرف ســلول  انگي

ــدام    ــر ك ــت ه ــا اس ــا حكمفرم ــر آنه ــه ب ــازه  ك ــان ت  ــ  جه ــا مجس ــم م ــر چش م اى را در براب

 كند. مى

كـه ايـن همـه نقـش عجيـب كـه بـر در و ديـوار وجـود دارد بـا            تـر ايـن   از همه جالب

ــت؛      ــده اس ــيم ش ــب ترس ــك مركّ ــم و ي ــك قل ــدهاى     ي ــه واح ــده ب ــودات زن ــام موج تم

 گردند و تمام جهان ماده به واحد كوچكى بنام اتم. ول باز مىكوچكى به نام سلّ

عى اســت كــه در كتــاب تــدوين يعنــى ع ســهل و ممتنــع درســت هماننــد تنــونــوايــن ت

خــورد كــه آن همــه محتــوا و معــارف عظيمــى الهــى در قالــب  قــرآن مجيــد بــه چشــم مــى

 الفاظى ريخته شده كه از حروف ساده الفبا تشكيل شده است.

ــن حقيقــت مــى   ــه اي ــن مســائل ب ــدأ عــالم هســتى   از مطالعــه مجمــوع اي رســيم كــه مب

 پايان دارد و هيچ چيز براى او مشكل نيست. قدرت بى
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 . برهان وجوب و امكان (برهان فلسفى)2

ــن مطلــب را دانســتيم كــه وجــود از دو حــال خــارج     ــات وجــود خــدا اي در بحــث اثب

شـود، و يـا وابسـته اسـت      نيسـت: يـا مسـتقل و ذاتـى اسـت كـه واجـب الوجـود ناميـده مـى          

 كه ممكن الوجود نام دارد.

ــث تو  ــز در بح ــود در     ني ــب الوج ــه واج ــد ك ــت ش ــد ثاب ــانگى ذات خداون ــد و يگ حي

عــالم يكـــى بــيش نيســـت، و هرچــه غيـــر از او اســت ممكـــن الوجــود اســـت، و تمـــام      

كــى بـه او و مخلــوق او هســتند، و ايــن  خـود نيــز متّ  مكنـات نــه تنهــا در آغـاز كــه در بقــاء  م

 ).(دقّت كنيد .است معناى قدرت مطلقه خداوند بر همه چيز

—– 

 سعه وجودى (برهان فلسفى) . برهان3

مــثلا اگــر  باشــيم حتمــاً بــه خــاطر كمبــودى اســت. مــا اگــر توانــايى بــر كــارى نداشــته

خــواهيم زمينــى را زراعــت كنــيم و توانــائى آن را نــداريم يــا بــه واســطه آن اســت كــه  مــى

 يا ابزار لازم را در اختيار نداريم. ؛وسعت زمين بيش از توانائى ما است

دارد زمينـى بـه صـورت سـنگلاخ اسـت كـه تبـديل آن بـه يـك           يا اگر هـر دو وجـود  

 زمين كشاورزى از توانائى ما خارج است.

ــه هــر وســعتى بــراى مــا    ــايى كشــاورزى مــا محــدود نبــود و زمــين ب بنــابراين اگــر توان

 ــ  ــزار خاص ــود و اب ــاورزى ب ــل كش ــىقاب ــتيم، م ــدون   ى لازم نداش ــى را ب ــر زمين ــتيم ه توانس

 استثناء كشت كنيم.

ــابراين ــى   بن ــيش م ــكلى پ ــر مش ــدودي   ه ــه مح ــع ب ــد در واق ــى   آي ــا منته ــود م ت وج

 شود. مى
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حـال، وجـودى كــه از هـر نظـر نامحــدود اسـت، چگونـه ممكــن اسـت چيـزى خــارج         

ــر ديگــر او همــه   ــه تعبي ــدرت او باشــد، و ب جــا حاضــر اســت، همــه شــرائط در   از حــوزه ق

ســت دليــل قــدرت او چينــد، و ايــن ا اختيــار او اســت، بنــابراين هرگونــه مــوانعى را بــر مــى

 بر همه چيز.

—– 
 

 . خداوند قادر مختار است4

آيـد منظـور قـدرت آميختـه      قبلا گفتيم وقتـى سـخن از قـدرت خداونـد بـه ميـان مـى       

 با اختيار است.

فلاسفه و علماء عقائـد بـراى اثبـات ايـن نكتـه كـه خداونـد فاعـل مختـار اسـت چنـين            

 اند. استدلال كرده

 ــ  ــت: ي ــارج نيس ــال خ ــل از دو ح ــى     فاع ــب، يعن ــل موج ــا فاع ــت ي ــار اس ــل مخت ا فاع

ــى ــور و ب ــد مجب ــه شمســى و موجــوداتى كــه    :اراده، مانن ــأثير خورشــيد در كــرات منظوم ت

 اند. در اين كرات

بايــد يكــى از دو  ،فاعــل موجــب باشــد ،گــوئيم اگــر پديــد آورنــده جهــان  حــال مــى

كـه فاعـل    چيز را قبـول كنـيم: يـا عـالم هسـتى قـديم باشـد، يـا ذات خداونـد حـادث، چـرا           

 ش جدا نيست.اهرگز از فعل ،موجب

هـاى گذشـته (بحـث     اما اين كـه عـالم ازلـى باشـد غيـر ممكـن اسـت، زيـرا در بحـث         

 اثبات وجود خدا) دلايل حدوث جهان را دانستيم.

قبــول حــادث بــودن ذات خداونــد نيــز مســتلزم انكــار وجــود او اســت، چــرا كــه اگــر   

 واجب الوجود نيست.حادث باشد نيازمند به علّتى است پس او 
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بــه تعبيــر ديگــر اگــر خالقيــت خداونــد همچــون نــور افشــانى خورشــيد بــود بايــد ايــن  

جهــان قــديم و ازلــى باشــد، زيــرا نــور افشــانى خورشــيد اختيــارى نيســت و هميشــه همــراه   

 او بوده و خواهد بود.

ش ازلــى اســت و اگيــريم كــه خداونــد فاعــل مختــار اســت، ذات  بنــابراين نتيجــه مــى

حــادث، و هرگــاه چيــزى را اراده كنــد در همــان زمــانى كــه اراده كــرده موجــود   شافعــل

 شود. مى

 

: در اينجــا ايــن مســأله مطــرح اســت كــه فاعــل مختــار يعنــى كســى كــه داراى   ســؤال

ــى   ــى م ــت ول ــراى صــاحب آن        اراده اس ــه ب ــت ك ــانى اس ــك حالــت نفس ــيم اراده ي دان

 ــ  حــادث مــى ــد ممكــن نيســت، زي ــاره خداون ــا درب ــد  ش نمــىارا ذاتشــود و ايــن معن توان

 محل حوادث باشد.

 

ــه بــه آنچــه در بحــث اراده (ذيــل صــفت علــم خداونــد) ذكــر كــرديم  پاســخ بــا توج :

كــه اراده بــا آن مفهــوم كــه در مــا وجــود   شــود، و آن ايــن پاســخ ايــن ســؤال روشــن مــى

گونـه كـه صـفت علـم بـه آن شـكل كـه در مـا          دارد درباره خداوند ممكـن نيسـت، همـان   

 هرگز در خداوند معنا ندارد. ،م حصولى و زائد بر ذاتاست يعنى عل

ــه علــم  -گونــه كــه در آن بحــث مشــروحاً گفتــه شــد   همــان -اراده ذاتــى خداونــد  ب

كنـد، و عبـارت اسـت از علـم او بـه نظـام احسـن آفـرينش كـه سرچشـمه            او بازگشت مـى 

 هاى مختلف زمانى است. آفرينش اشياء و حوادث جهان در مقطع

 ).(دقّت كنيد است. و آثار آن تدريجى زلىپس اراده او ا

ــد      ــى خداون ــى و فعل ــاوت اراده ذات ــين تف ــاره، و همچن ــن ب ــتر در اي ــيح بيش ــراى توض ب

 به بحث اراده در همين جلد مراجعه فرمائيد.

—– 
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 . مخالفان عموميت قدرت خدا5

خداونــد را كــه قــدرت  بعضــى از فلاســفه و متكلمّــان مــذاهب مختلــف در عــين ايــن 

بــه خــاطر بعضــى از اشــكالات كــه از حــل  -در عموميــت آن  تگــو قبــول دارنــد؛بــدون گف

 توان نام برد: اند و از ميان آنها چند گروه را مى ترديد كرده -اند  آن عاجز بوده

دانــيم آنهــا موجــودات عــالم را بــه دو      . پيــروان مــذهب مجــوس: چنانكــه مــى    1

نــد خــالق انــد؛ آنهــا معتقد گــروه خيــر و شــر تقســيم كــرده، بــراى هــر كــدام خــالقى قائــل 

ــر و خــوبى ــل    هــا نمــى خي ــه همــين دلي ــين عكــس آن، ب ــد خــالق شــرّ باشــد، و همچن توان

ــده    ــداء ش ــانگى مب ــه دوگ ــل ب ــد، قائ ــى  ان ــداى نيك ــرور را     خ ــداى ش ــزدان و خ ــا را ي ه

 دانند! اهريمن مى

بايســت موجــودات  ولــى اشــتباه بــزرگ آنهــا از اينجــا ناشــى شــده كــه از آغــاز نمــى 

دهـد شـر مطلـق در     چـرا كـه بررسـى دقيـق نشـان مـى       كردنـد؛  و شر تقسـيم مـى  را به خير 

 :نـاميم گـاه جنبـه عـدمى دارد ماننـد      بلكـه آنچـه را مـا شـر مـى      ؛عالم هسـتى وجـود نـدارد   

ــيم  فقــر و جهــل كــه اولــى نداشــتن مــال و ثــروت اســت و دومــى نداشــتن علــم، و مــى   دان

 عدم چيزى نيست كه خالق و آفريدگار بخواهد.

ــه ــا جنب ــد ؛نســبى دارد ي ــورد    :مانن ــه انســان كــه م ــده حشــرات كــه نســبت ب ــيش گزن ن

ــع مــى  ــراى خــود حشــرات يــك وســيله    گــزش آنهــا واق شــود شــر اســت در حــالى كــه ب

 شود و خير است. دفاعى جهت ادامه حيات محسوب مى

نــاميم بــه خــاطر ناآگــاهى  بــه عــلاوه بســيارى از امــور وجــودى كــه مــا آن را شــر مــى

بـردن بـه اسـرار آنهـا تصـديق       ، لـذا بـا پيشـرفت علـم و دانـش، و پـى      ما از اسـرار آن اسـت  

كنــيم كــه وجــود آنهــا ضــرورت دارد، ماننــد وجــود يــك ســرماى ســخت و يخبنــدان  مــى

شــود و يــا يــك گرمــاى  كــه ســبب از بــين رفــتن بســيارى از آفــات نبــاتى و امثــال آن مــى 
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ــى ا     ــار آب فراوان ــتن بخ ــان و برخاس ــواع گياه ــرورش ان ــب پ ــه موج ــديد ك ــا و ش ز درياه

ــاران   ــه ب ــدن مقدم ــراهم ش ــى   ف ــودمند م ــاى س ــك     ه ــه عين ــامى ك ــابراين هنگ ــردد، بن گ

ــد ــر      ب ــتى ب ــه پرس ــاط دو گان ــتيم بس ــر دانس ــان را خي ــه جه ــتيم و هم ــده برداش بينى را از دي

 شود. چيده مى

ــد     ــه خواســت خــدا در بحــث عــدل الهــى خواه ــه توضــيحات بيشــترى ب ــن زمين در اي

 آمد.

ــدارد،   آنهــا مــى. پيــروان مكتــب تفــويض: 2 ــر اعمــال مــا ن ــد قــدرت ب ــد خداون گوين

يــا بــه عبــارت ديگــر افعــال انســان از حــوزه قــدرت او بيــرون اســت، چــرا كــه اگــر غيــر از  

ــر لازم مــى  ــن باشــد جب ــدرت خــدا باشــد تضــاد     اي ــال انســان در حــوزه ق ــد، و اگــر افع آي

اراده شــود، زيــرا ممكــن اســت خداونــد اراده وجــود فعلــى را كنــد و بنــدگان  حاصــل مــى

 عدم آن را!

انـد قـدرت خـدا بـر افعـال       اشتباه اين گروه نيـز از اينجـا ناشـى شـده كـه گمـان كـرده       

انـد كـه ايـن دو قـدرت در طـول يكـديگر        ما در عـرض قـدرت مـا اسـت، و توجـه نكـرده      

 است.

هــا را آفريــده و بــه آنهــا آزادى اراده و قــدرت بــر   كــه: خداونــد انســان توضــيح ايــن

ــميم ــرى داده، و  تص ــى   گي ــد م ــه بخواه ــر لحظ ــدا      ه ــابراين خ ــرد، بن ــا بگي ــد از آنه توان

هـا از حـوزه قـدرت او     بنـابراين افعـال انسـان    ته اسـت كـه آنهـا فاعـل مختـار باشـند؛      خواس ـ

 بيرون نيست چرا كه اين آزادى را او به ما داده و مطابق اراده و مشيت او است.

 خواند.در بحث جبر و تفويض توضيح بيشترى در اين زمينه خواهيد 

ــال       3 ــام اعم ــر انج ــادر ب ــد ق ــد خداون ــام) معتقدان ــروان نَظَّ ــنت (پي ــل س ــى از اه . جمع

رد، يـا بـه خـاطر    گي ـ قبيح نيست، چـرا كـه افعـال قبـيح يـا از جهـل و نـادانى سرچشـمه مـى         
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خداونــد كــه نــه جاهــل اســت و نــه محتــاج هرگــز قــدرت بــر   نيازهــاى كــاذب اســت؛ لــذا

 فعل قبيح ندارد!

ــوعى    اشــتباه ايــن گــروه از ــا امكــان وق ــى را ب ــه كــه امكــان ذات اينجــا سرچشــمه گرفت

 اند. اشتباه كرده

ــان ضــد   توضــيح ايــن ــد جمــع مي ــى اســت، مانن ــا كــه: بعضــى از امــور محــال ذات ين ي

 نامند. جمع وجود و عدم در مورد واحد اين را محال ذاتى مى

ال ماننــد خداونــد متعــ »حكــيم«امــا كارهــايى كــه ذاتــاً محــال نيســت ولــى از شــخص 

آن را محــال وقــوعى  كــه ظلــم و فســاد و هــر كــار قبــيح ديگــر  :ماننــد ؛شــود صــادر نمــى

 گويند. مى

باشــد و توانــايى بــر آن را دارد ولــى چــون       ماً خداونــد قــادر بــر ظلــم مــى    مســلّ

 دهد. است چنين كارى را انجام نمى »حكيم«

ان تـوانيم خـود را بـه مي ـ    اين سخن دربـاره خـود مـا نيـز گـاهى صـادق اسـت، مـا مـى         

آتش پرتـاب كنـيم، و يـا شـعله آتـش را در دهـان و چشـم خـود فـرو بـريم، هرگـز عـاجز             

كنـيم چـون عقـل بـه      از اين كـار نيسـتيم، ولـى در عـين حـال هرگـز چنـين كـارى را نمـى         

 دهد، اين محال وقوعى است نه ذاتى.  ما اجازه اين كار را نمى

ــون از هـ ـ     4 ــد چ ــاك خداون ــه ذات پ ــد ك ــفه معتقدان ــى از فلاس ــد  . جمع ــر واح ر نظ

د در او راه نــدارد، جــز يــك مخلــوق مجــرّد بســيار والا گونــه كثــرت و تعــد اســت و هــيچ

شــود، آنهــا در ايــن زمينــه بــه قاعــده   انــد از او صــادر نمــى كــه آن را عقــل اول نــام نهــاده

ــروف  ــد «مع ــه الاّ الواح ــدر منْ صلا ي ــد ــد   : «»الواح ــر واح ــر نظ ــه از ه وجــودى ك

 اند. استناد جسته »شود او صادر نمى است جز يك معلول از

ــه ايــن ترتيــب مــى گوينــد تنهــا مخلــوق خداونــد همــان موجــود مجــرّد اول اســت،   ب

ــود           ــو داراى وج ــك س ــت ـ از ي ــدد اس ــات متع ــل اول داراى جه ــه عق ــا ك ــس از آنج پ
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ــت، و از        ــود اس ــن الوج ــاً ممك ــو ذات ــك س ــت، از ي ــر داراى ماهي ــوى ديگ ــت، و از س اس

بـالعرض ـ بـه خـاطر ايـن جهـات كثـرت، معلـولات مختلفـى           سـوى ديگـر واجـب الوجـود    

از او بــه وجــود آمــده، پــس منشــأ كثــرت در عــالم هســتى كثرتــى اســت كــه در عقــل اول  

 و مراتب بعد از او حاصل شده است.

آنهــا بــراى اثبــات قاعــده فــوق بــه مســأله ســنخيت ميــان علّــت و معلــول تكيــه            

ــت و  كننــد، و مــى مــى ــان علّ معلــول لازم نباشــد هــر موجــودى   گوينــد: اگــر ســنخيت مي

توانــد علّــت بــراى هــر معلــولى شــود، ولــى مســأله لــزوم ســنخيت مــانع از ايــن مطلــب   مــى

ــت و معلــول را پــذيرفتيم بايــد قبــول كنــيم علّتــى    اســت، و هنگــامى كــه ســنخيت ميــان علّ

(دقّـت   .داشـته باشـد  توانـد بيشـتر از يـك معلـول     نمـي كه از هـر نظـر واحـد و يگانـه اسـت      

)1().كنيد
 

 توان داد: پاسخ اين گروه را از چند طريق مى

ــه     1 ــه فــرض كــه ايــن اســتدلال و نتيج گيــرى را بپــذيريم، مفهــوم آن محــدود     . ب

بلكــه او قــدرت بــر همــه چيــز دارد، منتهــا نســبت بــه عقــل   ؛شــدن قــدرت خداونــد نيســت

ــدور          ــر دو مق ــن ه ــطه، و اي ــا واس ــر ب ــودات ديگ ــه موج ــبت ب ــت و نس ــطه اس اول بلاواس

كـه انسـان چيـزى را بـا دسـت خـودش        كنـد بـين ايـن    شـود، چـه تفـاوت مـى     ىحساب م ـ

 اى كه خود ساخته، در هر حال فعل، فعل او است. انجام دهد، يا با ابزار و كارخانه

گفتــه  شــده طبــق » الواحــد لا يصــدر منــه الاّ الواحــد«. آنچــه دربــاره قاعــده 2

 .قان در مورد فاعل مختار صحيح نيستتصريح گروهى از محقّ

ــلّ      ــر مس ــك ام ــورت ي ــه ص ــأله را ب ــراد مس ــى در كشــف الم ــه حلّ ــوم علام ــذا مرح م ل

گويــد: فاعـل اگــر مختــار بـوده باشــد جـائز اســت كـه آثــارش متعــدد      مطـرح كــرده و مـى  

ــى       ــب (ب ــل موج ــر فاع ــت، و اگ ــى اس ــودش يك ــد خ ــد هرچن ــتر    باش ــد بيش ــار) باش اختي
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المـؤثرُ انْ كـانَ مختـاراً    ( توانـد متعـدد باشـد.    دانشمندان معتقداند كـه معلـول او نمـى   

جــاز اَنْ يتكثَّــر أثََــرهُ مــع وحدتــه، و انْ كــانَ موجبــاً فَــذَهب الأكثَــرُ الــى 
)2(.)استحالة تَكَثُّرِ معلُوله

 

ــى       ــب م ــل موج ــث را فاع ــز بح ــب مرك ــن ترتي ــه اي ــار؛   و ب ــه مخت ــمرد ن ســپس  ش

)3(كند. رده و رد مىاستدلال قائلين به وحدت اثر را در فاعل موجب نقل ك
 

ــار هــيچ  ــه فاعــل مخت ــدارد و ادعــاى   در حقيقــت تعمــيم دادن قاعــده ب ــه دليلــى ن گون

 محض است.

. از همــه اينهــا گذشــته قــانون ســنخيت در ميــان علّــت و معلــول حتّــى در غيــر فاعــل  3

مختــار نيــز قابــل ايــراد اســت چــرا كــه اگــر منظــور ســنخيت از جميــع جهــات باشــد چنــين  

واجــب الوجــود و ممكــن محــال اســت، ممكنــات هرچــه باشــند بــا واجــب  امــرى در ميــان 

ــيم     ــاين هســتند، اگــر ســنخيت را از تمــام جهــات شــرط كن ــادى متب الوجــود از جهــات زي

 چگونه ممكن است موجودات مادى از غيرمادى سرچشمه بگيرند.

ــ ر و و اگــر منظــور ســنخيت اجمــالى اســت ايــن معنــا ميــان خداونــد و موجــودات متكثّ

انــد و قطــره نــاچيزى از اقيــانوس  حاصــل اســت، چــرا كــه همــه داراى نــوعى كمــال متعــدد

 شوند. پايان كمالات خدا محسوب مى بى

ــى  4 ــا م ــه اينه ــر هم ــلاوه ب ــاهراً داراى      . ع ــه ظ ــن ك ــا اي ــت ب ــالم خلق ــت ع ــوان گف ت

ــر        ــه تعبي ــت، و ب ــيش نيس ــد ب ــك واح ــر، ي ــك نظ ــت از ي ــر اس ــدد و متكث ــودات متع موج

كـران اسـت كـه امـواج و چـين      ون يـك اقيـانوس عظـيم و بـي    ديگر جهـان آفـرينش همچ ـ  

ــين شــكن    و شــكن ــواج و چن ــن ام ــر ســطح آنهــا ظــاهر شــده باشــد، اي ــراوان ب هــا  هــاى ف

                                                                                                                                                    
 .166. تلخيص از نهاية الحكمة، صفحه 1

 .84. كشف المراد، صفحه 2

 .166 . تلخيص از نهاية الحكمة، صفحه3
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ــى    ــر م ــدد و متكث ــا را متع ــا آنه ــه م ــت ك ــوداتى اس ــان موج ــيم هم ــالم   .بين ــد ع ــت كني (دقّ

 گوئيم، نه ذات خدا) خلقت را مى

خــواهيم كــرد كــه مجموعــه جهــان كوتــاه ســخن ايــن كــه اگــر دقّــت كنــيم تصــديق 

ش، قـوانين حـاكم بـر آن    اخلقت يـك واحـد بهـم پيوسـته اسـت بـا همـه تنوعـات ظـاهري         

نيـز واحــد اسـت، و ايــن موجـود واحــد از خداونـد واحــد سرچشـمه گرفتــه و ايـن مخلــوق       

 ).(باز دقّت كنيد .يكتا آفريده خالق يكتا است

انــد كســانى   كــرده. گــروه ديگــرى كــه در عموميــت قــدرت خداونــد ترديــد       5

ــق مــى   هســتند كــه مــى گيــرد در  گوينــد اگــر قبــول كنــيم قــدرت خــدا بــه همــه چيــز تعلّ

 آيد كه قادر به حلّ آن نيستيم. اى از موارد تضادهايى به وجود مى پاره

توانــد موجــودى هماننــد خــودش بســازد؟! اگــر   مــثلا بــه گفتــه بعضــى آيــا خــدا مــى 

توانــد قــدرت ت! و اگــر بگوئيــد نمــىتوانــد، پــس تعــدد خــدايان ممكــن اســ بگوئيــد مــى

 ايد! ش را محدود كردها

ــين ــى  همچن ــد م ــا خداون ــا آن   آي ــاور را ب ــان پهن ــن جه ــام اي ــد تم ــرات و  توان همــه ك

ــا درون تخــم كهكشــان ــدون آن  ه ــد ب ــا   مرغــى جــاى ده ــد ي كــه جهــان را كوچــك كن

ــم ــى     تخ ــر بگوئيــد م ــر بگوئيــد       مــرغ را بــزرگ؟! اگ ــول نيســت، و اگ توانــد قابــل قب

 ايد. واند اعتراف به عجز او كردهت نمى

توانــد موجــودى را خلــق كنــد كــه قــدرت معــدوم كــردن آن را  نيـز آيــا خداونــد مــى 

و از  كنيــد لازمــه آن اعتــراف بــه عجــز اســت؛نداشــته باشــد؟! هــر طــرف قضــيه را انتخــاب 

 ها بسيار است. اين گونه سؤال

بــا مســائل فلســفى  اشـتباه ايــن گــروه از اينجــا ناشــى شــده كــه بــه خــاطر عــدم آشــنايى 

آيـد حتّـى بايـد     انـد كـه وقتـى سـخن از قـدرت بـه ميـان مـى         از اين حقيقت واضـح غافـل  
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ــق نمــى   ــه محــال تعلّ ــرا قــدرت ب ــق قــدرت يــك امــر ممكــن باشــد، زي محــال  ؛گيــرد متعلّ

 هيچ و پوچ است، و هيچ و پوچ قابل تعلّق قدرت نيست.

چنــين موضــوعى را گــوئيم آيــا خـدا قــادر اســت   كــه: هنگــامى كـه مــى  توضـيح ايــن 

خــواهيم  ش ايــن اســت كــه آن موضــوع جــزء ممكنــات اســت، و مــى اايجــاد كنــد مفهــوم

از طريــق قــدرت خداونــد لبــاس وجــود بــر آن پوشــانده شــود، امــا اگــر مطلبــى ذاتــاً محــال 

 معنا است. درباره آن نادرست و بى» تواند آيا مى«است اصلا سؤال 

كننــد كــه صــورت مســأله غلــط  مــىآن تعبيــر  از ايــن همــان چيــزى اســت كــه گــاهى

 است.

اى بـه ايـن صـورت طـرح كنـد كـه مـا بيسـت عـدد           به عنوان مثـال اگـر كسـى مسـأله    

خـواهيم در ميـان چهـل نفـر تقسـيم كنـيم بـه طـورى كـه بـه هـر كـدام              پرتقال داريم و مى

شـود صـورت مسـأله شـما غلـط       از آنها يـك پرتقـال درسـت برسـد، در جـواب گفتـه مـى       

 است.

ــر ديگــ ــه تعبي ــل طــرح   ب ــاقض اســت و اصــلا قاب ــوعى تن ــور خــود داراى ن ر ســؤال مزب

ش ايـن اسـت كـه چهـل     اگـوئيم بيسـت عـدد پرتقـال داريـم مفهـوم       نيست، زيرا وقتـى مـى  

گــوئيم آنهــا را در ميــان چهــل نفــر چنــان تقســيم كنيــد  عــدد نيســت، امــا هنگــامى كــه مــى

چهــل عــدد  كــه نصــيب هركــدام يــك پرتقــال شــود معنــايش ايــن اســت كــه تعــداد آنهــا  

 40عــدد اســت،  20كــه  هــا در عــين ايــن شــود كــه تعــداد پرتقــال اســت، نتيجــه ايــن مــى

 زند. هيچ انسان عاقلى چنين حرفى نمىمسلمّاً  باشد! عدد مى

ــال ــل همــين   تمــام مث ــس از تحلي ــالا ذكــر شــد پ ــايى كــه در ب ــى   ه ــه اســت، يعن گون

 رسد. واب نمىسؤال داراى تضاد است و قابل طرح نيست، بنابراين نوبتى به ج

كلمــه  ؟!توانــد موجـودى را مثــل خــود بيافرينــد  گــوئيم آيـا خــدا مــى  مـثلا وقتــى مــى 

ش آن اســـت كـــه آن شـــىء ممكـــن الوجـــود اســـت، و هنگـــامى كـــه اآفريـــدن مفهـــوم
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گوييم مثـل خداونـد، معنـايش ايـن اسـت كـه واجـب الوجـود اسـت، پـس نتيجـه ايـن              مى

د كـه هـم واجـب الوجـود بالـذات باشـد       توانـد چيـزى را بيافرين ـ   شود كه آيا خـدا مـى   مى

 غلط است.مسلمّاً  و هم نباشد، هم ممكن الوجود باشد و هم نباشد، طرح اين سؤال

ــه مــى  ــين وقتــى گفت ــا خــدا مــى  همچن ــد جهــان را در ظــرف كــوچكى   شــود آي توان

ــه  ش امفهــوم جهــان كوچــك شــود و نــه آن ظــرف بــزرگ؟!  قــرار دهــد بــه طــورى كــه ن

نهايــت كوچــك  نهايــت بــزرگ اســت، بــى حــال كــه بــى ايــن اســت كــه عــالم در همــان

 رسد. باشد! با توجه به غلط بودن اين سؤال نوبتى به جواب نمى

(عليــه كــه همــين ســؤال طبــق يكــى از روايــات در محضــر اميرمؤمنــان علــى جالــب ايــن

هـلْ يقْـدرربك انَْ يـدخلَ الـدنْيا فـى بيضَـة       «مطـرح شـد و كسـى پرسـيد:      السلام)

ضَـةُ   ميـرَ الْبتكَُب َنْيا اوغِّرَ الـدرِ انَْ تُصتوانـد جهـان را    آيـا پروردگـار تـو مـى    «»: نْ غَي

 »؟كه دنيا كوچك شود يا تخم مرغ بزرگ آن مرغى جاى دهد بى در تخم

ــود:   ــخ فرم ــام در پاس ــزِ و   «ام جْــى الع ــب الَ ْنســالىَ لا ي ــارك و تعَ انَّ االلهَ تَب

شـود، امـا آنچـه را     خداونـد هرگـز توصـيف بـه عجـز نمـى      «»: تَنى لايكُـونُ الَّذى سـألَْ 

)1(».تو سؤال كردى غير ممكن است
 

نقـل شـده كـه در     (عليـه السـلام)  بينـيم در روايتـى از امـام علـى ابـن موسـى الرضـا        اگر مى

ــد مــى  ــد،  توانــد، و در كــوچكتر از آن هــم مــى  پاســخ ايــن ســؤال فرمــود: بلــه خداون توان

مـــرغ هـــم  نـــى دنيـــا را در چشـــم تـــو قـــرار داده، در حـــالى كـــه از تخـــمبي مگــر نمـــى 

جـواب   )2(»و قَـد جعـلا فـى عينـك و هـى اَقَـلُّ مـنَ الْبيضَـةِ        «تر است  كوچك

كــه ســؤال كننــده قــدرت تحليــل ايــن گونــه مســائل را نداشــته و  اقنـاعى بــوده نظــر بــه ايــن 

                                                           
 .10، حديث 143، صفحه 4. بحارالانوار، جلد 1

 . همان مدرك.2
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ــه او پاســخ دا (عليــه الســلام)امــام ده وگرنــه جــواب اصــلى همــان اســت كــه در  از ايــن طــرق ب

 آمده بود. (عليه السلام)سخن على
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 ازليت و ابديت خداوند

 

 اشاره

ــد او را   نــد، و دان مــى »ابــدى«و  »ازلــى«تمــام كســانى كــه بــه وجــود خــدا معتقدان

ــت.   ــدا نيس ــم ج ــف از ه ــن دو وص ــى   اي ــى نم ــود ازل ــك وج ــرا ي ــان   زي ــر و زم ــد عم توان

نــه ازلــى نبــود، و هنگــامى كــه وجــود او نامحــدود باشــد پــس محـدودى داشــته باشــد، وگر 

 ).(دقّت كنيد .ابدى هم خواهد بود

شــود صــريحاً  بــه تعبيــر ديگــر تمــام دلايلــى كــه بــراى اثبــات وجــود خــدا آورده مــى 

ــى      ــات م ــودن او را اثب ــود ب ــب الوج ــارتاً واج ــا اش ــب     ي ــه واج ــت ك ــح اس ــد، و واض كن

ــتي   ــه هس ــى ك ــى كس ــود يعن ــود االوج ــود،   ش از ذات خ ــد ب ــدى خواه ــى و اب ــت ازل او اس

انــد، و پــس از مــدتى    ايــن ممكنــات هســتند كــه روزى نبودنــد و بعــد حــادث شــده       

 شوند. ميرند، و نابود مى مى

 واجب الوجود هرگز چنين نيست.

ــاز مــى   ــرآن مجيــد ب ــه ق ــن اشــاره ب ــا اي ــرا    ب ــر گــوش جــان ف ــات زي ــه آي گــرديم، و ب

 دهيم: مى

)1(.)و الظّاهرُ و الْباطنُ و هو بِكلُِّ شىَء عليم هو الْأوَلُ و الĤْخرُ(. 1
 

) و يبقــى وجــه ربــك ذوُالْجــلالِ و     27كُــلُّ مــنْ علَيهــا فــانٍ    (. 2
)2(.)الإْكِْرامِ

 

                                                           
 .3. سوره حديد، آيه 1

 .27ـ  26. سوره الرحمن، آيات 2



  196 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

 إنِّا آمنّا بِربَنا ليغفْرَ لَنـا خَطايانـا و مـا أكَْرَهتَنـا علَيـه مـنَ السـحرِ و االلهُ       (. 3
 )1()خَيرٌ و أبَقى

ــا  (. 4 ــو كُــلُّ شَــيء هالــك إلِّ ــا ه ــرَ لا إلِــه إلِّ و لاتَــدع مــع االلهِ إلِهــاً آخَ
 )2()وجهه لهَ الْحكمْ و إلَِيه تُرجْعونَ

 

 ترجمه:

 ».ستا و او به هر چيز دانا ؛اوست اول و آخر و پيدا و پنهان. «1

ــه روى آن   . «2 ــانى ك ــه كس ــاحب        هم ــا ذات ص ــوند، ـ و تنه ــى ش ــانى م ــتند ف ــين) هس (زم

 ».جلال و گرامى پروردگارت باقى مى ماند

 ».و (پاداش) خدا بهتر و پايدارتر است. «3

 ».همه چيز جز ذات (پاك) او فانى مى شود. «4

 

 بندى تفسير و جمع

ــه ديــده مــى   ــد شــش آي ــد   در آغــاز ســوره حدي شــود كــه بســيارى از صــفات خداون

ــزرگ در آن  ــى از        ب ــذا در بعض ــق، و ل ــا و عمي ــر معن ــى پ ــا تعبيرات ــراه ب ــت، هم ــع اس جم

ــين    ــن الحس ــى ب ــام عل ــلامى از ام ــث اس ــلام) احادي ــه الس ــاره    (علي ــى درب ــه وقت ــت ك ــده اس آم

دانســت كــه در آخــر  خداونــد متعــال مــى«فرمــود:  ؛ش ســؤال كردنــداتوحيــد از حضــرت

قُــلْ هــو االلهُ (لــذا ســوره ق دارنــد، آينــد كــه در مســائل دقّــت و تعمــ الزمــان اقــوامى مــى

ــد َــا    )أح ــد ت ــوره حدي ــاز س ــات آغ ــذات (و آي ــيم بِ لورِ عــد ــود  )الص ــازل فرم و  )3(ن

 مورد بحث يكى از آن شش آيه است.نخستين آيه 

                                                           
 .73. سوره طه، آيه 1

 .88. سوره قصص، آيه 2

 )3(باب النسبه، حديث  91، صفحه 1. اصول كافى، جلد 3
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هــو (»: ســتا و او بــه هــر چيــز دانــا ؛اوســت اول و آخــر و پيــدا و پنهــان«فرمايــد:  مــى

  )و الْباطنُ و هو بكِلُِّ شىَء عليم الْأوَلُ و الĤْخرُ و الظّاهرُ

ــن ــر  در اي ــور از اول و آخ ــه منظ ــد     ك ــاگونى دارن ــاى گون ــران تعبيره ــت؟ مفس چيس

 ؛كه مفهوم آنها نزديك به هم است

 ،اند: او اول است به دون ابتداء و آخر است بدون انتهاء بعضى گفته

 ،روزى دادن اند: او اول است در آفرينش، و آخر است به بعضى گفته

 ،اند: او آغازگر آغازها است و آخر آخرها بعضى گفته

 ،اند: او اول است به ازليت، و آخر است به ابديت بعضى گفته

)1(اند: او آغازگر است به نيكى و آخر است به عفو و بخشش. و بعضى گفته
 

ولــى بــه هــر حــال مفهــوم آيــه آشــكار اســت، و منظــور از اول بــودن همــان ازليــت و   

ــذا در نهــج  آ ــديت اســت، و ل ــودن همــان اب ــه آمــده اســت   خــر ب ــزَلْ اوَلا «البلاغ ي ــم لَ

پـيش   او همـواره اول بـود  « »:قَبلَ الاَشْياء بلاِ اوَليـةِ و آخـرَاً بعـد الاَشْـياء بلاِنهايـة     

ــى  ــياء، ب ــود اش ــى     آن از وج ــت ب ــر اس ــد، و آخ ــته باش ــازى داش ــه آغ ــايتى   آن ك ــه نه ك

)2(».داشته باشد
 

ــين ــت    همچن ــده اس ــباح آم ــه اش ــلُ    «در خطب ــه قَب ــنْ لَ ــم يكُ ــذى لَ الاَوَلُ الَّ

      هـدعكُـونُ شَـى بفَي ـدعب لَـه سرُ الَّذى لَـيالآخ و َلهكُونُ شىَء قَباو اولـى  « »:فَي

است كه قبل نـدارد تـا چيـزى قبـل از آن باشـد، و آخـرى اسـت كـه بعـد نـدارد تـا چيـزى             

)3(»اشدبعد از آن ب
 

                                                           
 .230، صفحه 9. مجمع البيان، جلد 1

 ـ شايد در بعضى ازنسخ خطى هم باشد. 237، صفحه 5نقل نورالثقلين، جلد  طبق البلاغه  . نهج2

 .91 خطبه البلاغه،  . نهج3



  198 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــرم   ــر اك ــديثى از پيغمب ــه)  در ح ــه وآل ــلى االله علي ــى (ص ــوانيم:  م ــت الاوَلُ  «خ ــم انَْ اللّه

ــىء    ــدك شَ عب ســي ــرُ فَلَ الآخ ــت ــىء و انَْ ــك شَ ــيس قَبلَ ــو «»: فَلَ ــدا! ت خداون

)1(»آغازگرى و پيش از تو چيزى نبوده، و تو آخرى و بعد از تو چيزى نيست
 

ــران گ ــهبعضــى از مفس ــر مــى  فت ــد اول و آخــر تمــام زمــان را در ب ــرد و ظــاهر و  ان گي

بنـابراين آيـه فـوق اشـاره بـه حضـور دائمـى         شـود؛  باطن تمام حقيقت مكـان را شـامل مـى   

)2(خداوند در هر زمان و هر مكان است.
 

ــان    ــه زمــان و ماننــد آن در عبــارات فــوق از ناحيــه ضــيق بي ناگفتــه پيــدا اســت تعبيــر ب

 ق زمان و مكان است.است وگرنه خداوند فو

—– 

ــين اســت     ــاكنان روى زم ــاى س ــخن از فن ــه س ــه گرچ ــين آي ــت در دوم ــى در حقيق ول

همـه كسـانى كـه روى آن (زمـين) هسـتند فـانى مـى        «فرمايـد:   مـى  منحصر به آنهـا نيسـت؛  

كُـلُّ مـنْ   (»: شـوند، ـ و تنهـا ذات صـاحب جـلال و گرامـى پروردگـارت بـاقى مـى مانـد          

 )بقى وجه ربك ذوُالْجلالِ و الإْكِْرامِ) و ي 27علَيها فانٍ 

(كســانى كــه بــر زمــين هســتند) اشــاره بــه » مــن عليهــا«درســت اســت كــه تعبيــر بــه 

ــان    ــى هم ــت، ول ــس اس ــن و ان ــم از ج ــل اع ــران   موجــودات عاق ــى از مفس ــه بعض ــه ك گون

زمينـى بشـود ـ بـه اصـطلاح از       انـد بعيـد نيسـت شـامل همـه موجـودات زنـده        احتمـال داده 

ــاء ذات        ــاء موجــودات و بق ــان فن ــه هــر حــال هــدف اصــلى بي ــى ب ــاب تغليــب باشــد ـ ول ب

 پاك خداوند است.

ــه« جــن   » و ــى در اي ــده، ول ــاى صــورت آم ــه معن ــه ب ــه   در لغــت گرچ ــوارد ب ــه م گون

 معناى وجود و ذات است.

                                                           
 .6406، صفحه 9. تفسير قرطبى، جلد 1
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ــه  ــر ب ــإكِْرامِ(تعبي ــلالِ و الْ ــه    )ذوُالْج ــه صــفات ســلبيه و ثبوتي ــد نيســت اشــاره ب بعي

ــد ــلال«باشــد، چــرا كــه   خداون ــر مــى» ذوالج ــد اجــلّ و   از صــفاتى خب دهــد كــه خداون

كنـد   برتر از آن اسـت، و ايـن همـان صـفات سـلبيه اسـت، و اكـرام بـه اوصـافى اشـاره مـى           

ــى   ــاهر م ــزى را ظ ــال چي ــه كم ــفات   ك ــازد، و آن ص ــه«س ــم و  » ثبوتي ــد عل ــد مانن خداون

 قدرت او است.

ــلال ا     ــال و ج ــفات جم ــه داراى ص ــدى ك ــت و    آرى خداون ــاقى اس ــواره ب ســت هم

 شوند. ديگران فانى مى

جالــب توجــه ايــن كــه آيــه فــوق از آيــات ســوره رحمــان اســت كــه محتــوايش ذكــر  

آيــا مســأله فنــا و مــرگ موجــودات زنــده   هــاى گونــاگون پروردگــار عــالم اســت. نعمــت

هــاى الهــى اســت؟ آرى نعمــت اســت، زيــرا از يــك ســو انســان را از   نيــز در زمــره نعمــت

ــرك ب  ــاس ش ــى لب ــرون م ــى     ي ــوت م ــالص دع ــه توحيــد خ ــى  آورد و ب ــد و م دانــد  كن

اســت، نــه  » ذوالجــلال و الاكــرام «شايســته عبوديــت و الوهيــت تنهــا ذات بــاقى     

دهــد كــه از ســاعات  موجــودات فــانى و ناپايــدار، و از ســوى ديگــر بــه انســان هشــدار مــى 

كلات عمــرش هرچــه بهتــر و بيشــتر بهــره گيــرد، و از ســوى ســوم در برابــر مصــائب و مش ــ 

دهـد   ى خـاطر مـى  زندگى كـه دنيـا بـه هـر حـال خـالى از آن نخواهـد بـود، بـه انسـان تسـلّ           

ــدبخش     ــا مقدمــه بقــا اســت و نوي ــن فن ــدار اســت، و از ســوى چهــارم اي ــز ناپاي كــه اينهــا ني

 نجات از زندان تنگ دنيا و انتقال به عالم گسترده و پر نعمت آخرت است.

ــه  ســومين آيــه كــه در ذيــل داســتان ايمــان آو  ردن ســاحران فرعــونى و تهديــد آنهــا ب

از زبـــان ســـاحران  اى دارد. مـــرگ از ســـوى فرعـــون آمـــده، مفهـــوم وســـيع و گســـترده

 گويد: مؤمن مى
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ــا  «آنهــا فرعــون را مخاطــب قــرار داده گفتنــد:   ــه پروردگارمــان ايمــان آورديــم ت مــا ب

و «گناهــان مـــا و آنچـــه را از ســـحر بـــر مــا تحميـــل كـــردى ببخشـــد، ســـپس افزودنـــد:   

 )و االلهُ خَيرٌ و أبَقى(»: اداش) خدا بهتر و پايدارتر است(پ

گونـه كـه قـبلا گفتـه شـد ابـديت هـم از         بقاء مطلـق مسـاوى اسـت بـا ابـديت و همـان      

 ازليت جدا نيست.

ــلّ ــين      مس ــه هم ــت و ب ــام او اس ــف و انع ــديت لط ــا اب ــراه ب ــاك او هم ــديت ذات پ ماً اب

ــى   ــد م ــان آورده بودن ــه ايم ــاحرانى ك ــل س ــر    دلي ــد ب ــدان را باي ــت جاوي ــن نعم ــتند اي دانس

  ارزش و زودگذر فرعونى مقدم دارند. هاى بى نعمت

—– 

ــه بعــد از آن  ــردود مــى  در چهــارمين و آخــرين آي ــه شــرك را م شــمرد،  كــه هرگون

»: پـاك) او فــانى مـى شــود  ودى جــز او نيسـت همــه چيـز جــز ذات (  هــيچ معب ـ« :افزايـد  مـى 

)ههجإلِّا و كهال ءَكلُُّ شي( 

اين جملـه در حقيقـت بـه منزلـه دليـل بـراى حكـم سـابق اسـت، چـرا كـه موجـودات             

ــا         ــن معن ــته اي ــودى شايس ــا وج ــتند، تنه ــت نيس ــت و عبودي ــته الوهي ــدار شايس ــانى و ناپاي ف

 است كه همواره باقى و برقرار است.

از نظــر لغــت بــه معنـاى صــورت اســت امــا در مــواردى نيــز  » وجــه«ايــم  كـراراً گفتــه 

را بـه  » وجـه «كـه بعضـى    رود (ماننـد آيـه مـورد بحـث) و ايـن      ات بـه كـار مـى   به معناى ذ

ــد آن تفســير كــرده   ــا عمــل صــالح و مانن ــن ي ــاى دي ــن  معن ــدارد مگــر اي ــى ن ــد دليل كــه  ان

 بازگشت به ذات پاك خداوند و رابطه آن با او كند.

دانــيم  بـه هــر حــال، آيــه دليــل روشــنى اســت بــر ابــديت ذات پــاك پروردگــار و مــى 

 از ازليت جدا نيست. ابديت
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ــروت  ــوال، ث ــام موجــودات ديگــر اعــم از ام ــا و مق ــين و آســمان همــه در   ه هــا و زم

شـوند، بلكـه هـم اكنـون نيـز فـانى        انـد، نـه تنهـا سـرانجام فـانى و نـابود مـى        زمره ممكنات

ــك ــدا متّ      و هال ــاك خ ــه ذات پ ــر ب ــد، و اگ ــزى ندارن ــود چي ــون در ذات خ ــد، چ ــى ان ك

 شوند. يض وجود از او نگيرند محو و نابود مىنباشند و لحظه به لحظه ف

ــه مع    ــا ب ــده ي ــاى مــرگ موجــودات زن ــه معن ــا در اينجــا ظــاهراً ب ــه فن ــاى متلاشــى البتّ ن

ــا آيــاتى كــه مــى  شــدن موجــودات ديگــر اســت؛ هــاى  گويــد: خــاك بنــابراين تضــادى ب

كنــد، و  هــا شـروع مــى  مانــد و در قيامــت انسـان حيــات خـود را از همــان   انسـان بــاقى مـى  

ــا ــوه   ي ــد از متلاشــى شــدن بــاقى مــى      اجــزاء زمــين و ك ــالمى نــوين    هــا بع ماننــد و ع

  سازند، ندارد. مى

ــن    ــت و آن اي ــرح اس ــؤالى مط ــا س ــى    در اينج ــر م ــرآن ب ــات ق ــه: از آي ــه   ك ــد ك آي

ــاده   ــود و آم ــر دو موج ــت و دوزخ ه ــد. بهش ــى  ان ــت م ــورد بهش ــوانيم:  در م ــدت (خ ُأع

ــ(و در مــورد دوزخ  )1()للمْتَّقــينَ ُرينَأعلْكــافل تآيــا اينهــا نيــز ســرانجام فــاني مــي  )2()د

  شوند؟

انـد كـه عموميـت آيـه فـوق منافـات بـا اسـتثناء مـوارد خـاص آن هـم             در پاسخ گفتـه 

)3(به اراده خداوند ندارد.
 

گونــه كــه گفتــيم وجــودات امكانيــه در حــال وجودشــان نيــز         بــه عــلاوه همــان  

 ).(دقّت كنيد .استاند و اگر بقائى دارند به بقاء االله  فانى

—– 

ــى    ــن م ــد روش ــه ش ــه گفت ــوع آنچ ــديت     از مجم ــت و اب ــأله ازلي ــرآن مس ــه ق ــود ك ش

را بــه  »ابــد«و  »ازل«وجــود خداونــد را بــا كمــال وضــوح بيــان كــرده اســت هرچنــد واژه 
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و عــدم فنــا و هــلاك را بــه كــار  ننــد واژه اول و آخــر و بــاقىكــار نبــرده، ولــى تعبيراتــى ما

 وم ازليت و ابديت است.برده كه بيانگر مفه

ــن  ــب اي ــه  جال ــى گفت ــه: بعض ــد ك ــه  »ازل« :ان ــزال«از جمل ــه   »لاي ــده ك ــه ش گرفت

در بــه معنــاى دگرگــونى و تغييــر اســت، و شــايد بــه همــين دليــل  »زوال«ريشــه اصــلى آن 

ذكــر شــده اســت كــه مفهــوم » اوَلْ«بلكــه بــه جــاى آن  آيــات قــرآن از آن اســتفاده نشــده؛

 دارد.ترى  تر و خالص روشن

را » آخــر«نيــز در لغــت بــه معنــاى مــدت زمــان طــولانى اســت، و مفهــوم واژه » ابــد«

ــاقى    نمــى رســاند؛ ــابراين آنچــه در مــورد خداونــد در قــرآن ذكــر شــده (اول و آخــر و ب بن

اســت، هرچنــد در عصــر و زمــان  »ابــد«و  »ازل«و غيــر فــانى) از هــر نظــر گويــاتر از واژه 

ــتع    ــرت اس ــر كث ــر اث ــن دو واژه ب ــا اي ــيده    م ــوح رس ــه وض ــه مرحل ــوم ب ــن دو مفه مال در اي

 است.

—– 
 

 توضيحات

 . ازليت و ابديت خداوند از ديدگاه فلسفه1

ــدا           همــان ــان خداپرســتان جهــان كســى پي ــه قــبلا هــم اشــاره شــد در مي ــه ك گون

ــى    نمــى ــديت وجــود مقــدس او را انكــار كنــد، چــرا كــه اگــر او ازل ــت و اب شــود كــه ازلي

و اگــر حــادث باشــد نيــاز بــه علّــت ديگــرى دارد، چــون محــال   نباشــد بايــد حــادث باشــد،

اســت چيــزى بــدون علّــت ايجــاد شــود، و هرگــاه ازليــت او را پــذيرفتيم ابــديت نيــز بــا آن  

همــراه اســت، چــرا كــه يــك وجــود ازلــى حتمــاً نامحــدود اســت، و چنــين وجــودى ابــدى 

ــه بــه حقيقــت وجــود خداونــد  انى بــه ايــن دو بــه آســ ،خواهــد بــود. از ايــن گذشــته بــا توج

رسـيم چـرا كـه در دلايـل اثبـات وجـود خـدا، واجـب الوجـود بـودن او محـرز             صفت مـى 
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ــيم واجــب الوجــود هرگــز از هســتى جــدا نمــى  شــود، و مــى و مســلمّ مــى شــود، و يــا  دان

تــر هســتى عــين ذات او اســت، از خــارج بــه او داده نشــده تــا از او گرفتــه شــود، و   صــحيح

 شه خواهد بود.چنين وجودى هميشه بوده، و همي

ــه    ــر ب ــن دو وصــف تعبي ــرمديت«گــاهى از مجمــوع اي ــى» س ــرا وجــود   م ــود، زي ش

ــه        ــاز دارد و ن ــه آغ ــه ن ــت ك ــودى اس ــت وج ــاب لغ ــى از ارب ــريح بعض ــق تص ــرمدى طب س

 پايان.

: ممكــن اســت ذاتــى را تصــور كنــيم كــه انـد فكــران گفتــه كــه بعضــى از كوتــه و ايـن 

ــب ا   ــر واج ــان ديگــر غي ــود و زم ــب الوج ــانى واج ــيار   زم ــخنى اســت بس ــد، س ــود باش لوج

ــى  ــت و ب ــى  سس ــان م ــه و نش ــتى درك     پاي ــه درس ــود را ب ــب الوج ــاى واج ــه معن ــد ك ده

گونــه كــه گفتــه شــد واجــب الوجــود عــين هســتى اســت چگونــه  انــد، زيــرا همــان نكــرده

 ممكن است هستى از خودش جدا گردد؟!

ــديت ر     ــاء و اب ــف بق ــه وص ــده ك ــل ش ــاعره نق ــى از اش ــه از بعض ــخنى ك ــين س ا همچن

دهـد كـه آنهـا نيـز در معنـا و مفهـوم واجـب لوجـود          انـد نشـان مـى    زائد بر ذات او دانسـته 

 اند. دقّت نكرده

—– 
 

 در روايات اسلامى . ازلى و ابدى بودن خداوند2

ــه در نهــج ــوان     البلاغــه در خطب ــه عن ــد شــده اســت ب ــا تأكي ــن معن ــر اي ــادى ب هــاى زي

 نمونه:

ــه  ــى 163در خطب ــوانيم:  م ــيس لأوَِ«خ ــاء  لَ ــه انقْض تيللا لأَِز و ــداء تبا ــه تيل:« 

 »ش پايانى نيستابراى اوليت او آغاز، و براى ازليت«
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ــه  ــه «آمــده اســت:  185در خطب تيلــى أَز ــياء عل ــدوث الأَشْ بِح ــهِد ــا : «»مستَشْ ب

 »حدوث موجودات ازليت خود را آشكار ساخته

ــين ــى  همچن ــه م ــين خطب ــو در هم ــد «انيم: خ َلا بِأم ــم ــدد، و دائ ِلا بع ــد واح:« 

و هميشـگى اسـت    -يگانه اسـت امـا نـه واحـد عـددى ـ كـه دومـى بـراى آن تصـور شـود            «

 »!كه زمانى داشته باشد ولى نه اين

ــرُ«در اصــول كــافى در فصــل معــانى اســماء االله در تفســير   ْالاخ لُ وَالأو ــو از  » ه

هـو الا�ولُ قَبـلَ كُـلِّ شَـىء و هـو الاخْـرُ       «نين آمده اسـت:  چ (عليه السـلام) امام صادق

علىَ مـالمَ يـزَلْ و لا تَخْتَلـف علَيـه الصـفات و الأَسـماء، كمَـا تَخْتَلـف علَـى          
ِــره اســت بعــد از همــه چيــز، صــفات و  او آغــاز بــوده و قبــل از همــه چيــز، و آخــر  «»: غَي

)1(».شود گونه كه از ديگران دگرگون مى د آنشو ش دگرگون نمىاسماءا
 

ــف    ــير وص ــرت در تفس ــز از آن حض ــرى ني ــر«و » اول«در حــديث ديگ ــين » آخ چن

ــنْ  «آمــده اســت:  ــرُ لا ع ْالاخ و ،قَهــب ء ســد ــنْ ب لا ع و ،ــه ــنْ اوَل قَبلَ لُ لا عَالأَو

ــة... هايها نلا ن ء وــد ــلا ب ــزوُلُ بِ لا ي ــزلَْ و ي ــم ــةلَ كــه  او آغــاز اســت نــه ايــن« »:ي

ــد     ــوده و هميشــه خواه ــرد، او هميشــه ب ــر او پيشــى گي ــدائى ب ــل از او باشــد، و ابت ــزى قب چي

)2(»بود، نه آغازى دارد و نه پايانى
 

—– 
 

                                                           
 .5)، حديث الاسماء باب معانى( 115، صفحه 1ل كافى، جلد . اصو1

 .6، حديث 116. همان مدرك، صفحه 2
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 . پاسخ به يك سؤال3

در مباحـــث خداشناســـى معمـــولا ايـــن ســـؤال از طـــرف افـــراد تـــازه كـــار مطـــرح  

هــر چيــزى خــالق و آفريــدگارى دارد پــس   گوئيــد شــما مــى :گوينــد شــود كــه مــى مــى

 بگوئيد آفريدگار خدا كيست؟

هـا در سـخنان بعضـى از فلاسـفه غـرب نيـز مطـرح         كـه گـاهى ايـن سـؤال     عجب ايـن 

ــدايى فكــر     شــده كــه نشــان مــى  ــاده هســتند و ابت ــا چــه حــد در مباحــث فلاســفه پي دهــد ت

 كنند. مى

حى نيســتم؟  ش چــرا مســي اراســل فيلســوف معــروف انگليســى در كتــاب     انــدبرتر

گويــد: در جــوانى بــه خداونــد عقيــده داشــتم، و بهتــرين دليــل بــر آن را برهــان   چنــين مــى

بينـيم داراى علتّـى اسـت،     كـه تمـام آنچـه را در جهـان مـى      دانسـتم، و ايـن   علة العلـل مـى  

ــت ــت نخســتين مــى   و اگــر زنجيــر علّ ــه علّ ــيم ســرانجام ب ــال كن رســيم كــه او را  هــا را دنب

 ناميم. خدا مى

داً بـه كلـى از ايـن عقيـده برگشـتم زيـرا فكـر كـردم اگـر هـر چيـز بايـد علّـت              ولى بع ـ

)1(اى داشته باشد پس خدا بايد علّت و آفريدگارى داشته باشد!  و آفريننده
 

كنــيم كســى كمتــرين آشــنائى بــا مســائل فلســفى مربــوط بــه مباحــث   ولــى فكــر نمــى

 .؟؟؟ماندخداشناسى و ماوراء طبيعت داشته باشد و در پاسخ اين سؤال در

ــى    ــى م ــت وقت ــن اس ــى روش ــب خيل ــدگارى     مطال ــالق و آفري ــزى خ ــر چي ــوئيم ه گ

 ــ       ددار ــده كلّ ــن قاع ــس اي ــت پ ــود اس ــن الوج ــادث و ممك ــز ح ــور هرچي ــط در منظ ى فق

ــورد واجــب      ــه در م ــد حــادث شــده ن ــبلا وجــود نداشــته و بع اشــيائى صــادق اســت كــه ق

ــدى و      ــود اب ــك وج ــود، ي ــد ب ــد خواه ــا اب ــوده و ت ــه از ازل ب ــود ك ــه   الوج ــازى ب ــى ني ازل

                                                           
 در كتاب چرا مسيحى نيستم. -. برتراند راسل 1
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آفريننــده نــدارد تــا بگــوئيم آفريننــده او كيســت؟ او قــائم بــه ذات خــويش اســت او هرگــز  

 معدوم نبوده كه نياز به علّت وجودى داشته باشد.

بــه تعبيــر ديگــر وجــود او از خــود او اســت نــه از بيــرون ذات او، او آفريــده نيســت تــا  

خـوب بـود آقـاى راسـل و كسـانى      آفريننده داشته باشـد ايـن از يـك سـو، از سـوى ديگـر       

ــا ا ــه ب ــي ك ــان م ــتند از خودش ــدا هس ــيدنو همص ــد    پرس ــته باش ــالقى داش ــدا خ ــر خ ــه اگ ك

ــى     ــرار م ــز تك ــى او ني ــالق فرض ــاره خ ــخن درب ــين س ــالق    هم ــدگار آن خ ــه آفري ــود ك ش

نهايــت  خـالق ديگـر تـا بـى     ،كيسـت اگـر مطلـب زنجيـروار ادامـه يابـد و بــراى هـر خـالقى        

ــل    ــر از تسلس ــيم، س ــرض كن ــىف ــودن  در م ــل ب ــه باط ــت، و  اآورد ك ــحات اس ش از واض

ــه وجــودى برســيم كــه هســتي  ــه آفريننــده اگــر ب ــاز ب ــدارد ـ   ااش از خــود او اســت و ني ى ن

 يعنى واجب الوجود است ـ خداوند عالم همو است!

ــى   ــز م ــرى ني ــان ديگ ــه بي ــب را ب ــن مطل ــن  اي ــيح داد و آن اي ــوان توض ــر   ت ــا اگ كــه م

 ــ ــه ايــن    ا ماترياليســتفرضــاً خداپرســت هــم نباشــيم و ب ــاز بايــد ب هــا هــم عقيــده گــرديم ب

سؤال پاسخ دهـيم كـه بـا قبـول قـانون عليـت همـه چيـز در جهـان طبيعـت معلـول ديگـرى             

شــد از مـاديين نيــز خواهــد شــد   اسـت، در ايــن حــال همـان ســؤالى كــه از خداپرسـتان مــى   

 كه اگر همه چيز معلول ماده است پس علّت وجود ماده چيست؟

ه ازلــى اســت هميشــه بــوده و خواهــد بــود نــد در جــواب بگوينــد: مــاداارآنهــا نيــز ناچ

 و نياز به علّت ندارد و به تعبير ديگر واجب الوجود است.

ــى  ــاب م ــن حس  ــ    روى اي ــى و م ــم از اله ــان اع ــفه جه ــه فلاس ــيم هم ــك  بين ــه ي ادى ب

ــد.   ــان دارن ــى ايم ــود ازل ــت،       وج ــوده اس ــه ب ــدارد و هميش ــالق ن ــه خ ــاز ب ــه ني ــودى ك وج

ــت نخســتين را فاقــد علــم و دانــش و عقــل و شــعور   تفــاوت در ا يــن اســت كــه مــاديين علّ

ــى ــل    م ــان قائ ــان و مك ــميت زم ــراى آن جس ــد، و ب ــتان او را داراى   دانن ــا خداپرس ــد، ام ان
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ــى   ــدف م ــم و اراده و ه ــميت و  عل ــد و جس ــتند     دانن ــل نيس ــراى او قائ ــانى ب ــان و زم ، مك

 دانند. بلكه او را فوق مكان و زمان مى

ــد    ســابقاً در بحــثدلايلــى كــه  ــم همــه ايــن حقيقــت را تأيي هــاى خداشناســى آوردي

 پايانى است. كند كه مبدأ نخستين جهان داراى علم و آگاهى بى مى

ــتى وداع       ــا خداپرس ــر ب ــرده اگ ــور ك ــه تص ــل ك ــاى راس ــدار آق ــرخلاف پن ــابراين ب بن

از چنگــال ايــن ســؤال فــرار خواهــد كــرد   ،هــا قــرار گيــرد گويــد و در صــف ماترياليســت

ــر نمــى ا ــه  كــه مــادى دارد، چــه ايــن يــن ســؤال هرگــز دســت از ســر او ب هــا نيــز معتقــد ب

 اى علّت دارد. گويند هر حادثه قانون عليت هستند و مى

پـس تنهـا راه حـل مشـكل ايـن اسـت كـه فـرق ميـان موجـود حـادث و ازلـى، و ميــان             

ــه       ــاز ب ــه ني ــدانيم آنچ ــا ب ــيم، ت ــوبى درك كن ــه خ ــود را ب ــب الوج ــود و واج ــن الوج  ممك

ــدگار         ــده، آفريـ ــر آفريـ ــى هـ ــت، يعنـ ــن اسـ ــادث و ممكـ ــودات حـ ــالق دارد موجـ خـ

 خواهد، اما چيزى كه آفريده نيست آفريدگار ندارد. مى

—– 
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 خداوند حى و قيوم است

 

 اشاره

ــه وصــف    ــلامى كــراراً ب ــات اس ــات و رواي ــى«در آي ــوم«و » ح ــد » قي ــودن خداون ب

ــدان و ثا  ــات جاويـ ــده اســـت، او داراى حيـ ــاره شـ ــه ذات  اشـ ــرار اســـت، او بـ بـــت و برقـ

 خويش قائم است و همه چيز به ذات او.

ــا و موجــودات   مســلمّاً  ولــى ــاره م ــه آن مفهــومى كــه درب ــد ب ــات در مــورد خداون حي

كشــيدن، باشــد، زيــرا حيــات مــا بــا آثــارى از قبيــل نفــس   زنــده ديگــر صــادق اســت نمــى

شـــناخته  و ماننـــد آن كـــار كـــردن قلـــب، داشـــتن حـــس، حركـــت، نمـــو، توليـــد مثـــل 

 يك از اين امور در مورد خداوند معنا ندارد. شود، در حالى كه هيچ مى

حيــاتى اســت والاتــر مســلمّاً  پــس بايــد ببينــيم حيــات در خداونــد چــه مفهــومى دارد؟ 

ــرح        ــدا مط ــت خ ــه خواس ــات ب ــير آي ــد از تفس ــرح آن بع ــه ش ــادى ك ــات م ــالاتر از حي و ب

 خواهد شد.

رويــم و بــه آيــات زيــر گــوش جــان  د مــىبــا ايــن اشــاره كوتــاه بــه ســوى قــرآن مجيــ

 دهيم: فرا مى

1 .)ومالقَْي يالْح وإلِّا ه 1()أاللهَُ لا إلِه( 

2 .)ومالقَْي يالْح وإلِّا ه 2()أاللهَُ لا إلِه( 

 )3()و عنتَ الْوجوه للْحي القَْيومِ و قَد خاب منْ حملَ ظُلمْاً(. 3

                                                           
 .255. سوره بقره، آيه 1

 .2 آيه عمران، . سوره آل2

 .111. سوره طه، آيه 3



  209 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــه  و تَوكَّــلْ(. 4 ــبح بِحمــده و كفَــى بِ س و ــوتمي لا يالَّــذ ــيلَــى الْحع
  )1()بذِنُُوبِ عباده خَبِيراً

5 .)     ـدمالْح ينالـد لَـه ـينصلخم وهعفَاد وإِلّا ه لا إِله ىالْح وه
ينالْعالَم بر لّه2()ل( 

 

 ترجمه

زنــده و پاينــده نيســت، (خداونــدى كــه قــائم بــه ذات   هــيچ معبــودى جــز خداونــد يگانــه . «1

 ».خويش است، و موجودات ديگر، قائم به او)

 ».معبودى جز خداوند يگانه زنده و پاينده، نيست. «2

ــود        . «3 ــى ش ــع م ــده، خاض ــده پاين ــد زن ــر خداون ــا در براب ــره ه ــه چه و  ؛و (در آن روز) هم

 »!ستآن كه بار ستمى بر دوش دارد، مأيوس (و زيان كار) ا

 ».و توكّل كن بر آن زنده اى كه هرگز نمى ميرد. «4

پــس او را بخوانيــد در حــالى كــه     ؛معبــودى جــز او نيســت   ؛ســتا زنــده (واقعــى) او . «5

 ».دين خود را براى او خالص كرده ايد

 

 شرح مفردات

»ــى ــاده » ح ــات«از م ــائيس  »حي ــه مق ــه گفت ــه  ب ــل داراى دو  اللّغ ــاده در اص ــن م اي

ــى    ــت: يك ــاى اس ــا   معن ــرى حي ــرگ، و ديگ ــر م ــات در براب ــت و    ،حي ــل وقاح ــه مقاب نقط

 شرمى. بى

                                                           
 .58. سوره فرقان، آيه 1

 .65. سوره غافر، آيه 2
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انـد حيـا    ولى بعضى از محققـان لغـت هـر دو را بـه يـك ريشـه بـاز گردانـده، و گفتـه         

شــرمى كــه  و اســتحياء نيــز نــوعى طلــب حيــات و ســلامت اســت، در برابــر وقاحــت و بــى 

 شود. نوعى از دست دادن زندگى و سلامت محسوب مى

اى دارد كــه گــاه در مــورد زمــين يــا گياهــان بــه  يــات معنــاى گســتردهبــه هــر حــال ح

ــى  ــار م ــد  ك ــا  (رود، مانن ــد موته عب ضــأَر ــيِ الْ حي ــردنش  « :)و ــس از م ــين را پ و زم

  )1(».بخشدحيات مى

رب ( :كنــد كــه عــرض مــى (عليــه الســلام)ماننــد ســخن ابــراهيم ،گــاه در مــورد حيوانــات

بنمايــان چگونــه مردگــان را زنــده پروردگــارا! بــه مــن « :)وتىأَرنِــي كَيــف تُحــيِ المْــ

  )2(»كنى؟مى

و او كســى اسـت كــه شــما را  « :)و هــو الَّـذي أحَيــاكمُ (ماننــد  ،يـا در مــورد انسـان  

)3(»زنده كرد
 

ــات و ممــات  ــا مطلــق حي ــد  ،ي ــت (مانن يْــنَ الم م ــي الْح ِــرج ــده را از « :)يخْ او زن

ــوا (يــا در مــورد حيــات معنــوي، ماننــد   )4(»آوردمــرده بيــرون مــى ــذينَ آمنُ ــا الَّ هــا أَي ي

  ُــيكم ــا يحي ــاكمُ لم ــولِ إذِا دع لرَّسل و ــه ــتَجيبوا للّ ــان  «: )اس ــه ايم ــانى ك اى كس

آورده ايــد! دعــوت خــدا و پيــامبر را اجابــت كنيــد هنگــامى كــه شــما را بــه ســوى چيــزى   

)5(».بخشد مى خواند كه شما را حيات مى
 

                                                           
 .19يه . سوره روم، آ1

 .260. سوره بقره، آيه 2

 .66. سوره حج، آيه 3

 .19. سوره روم، آيه 4

 .24. سوره انفال، آيه 5
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ــى     ــار م ــه ك ــرت ب ــات آخ ــورد حي ــاه در م ــد:  ،رود گ ــĤخرةََ  (مانن ــدار الْ و إِنَّ ال

)1(».و فقط سراى آخرت، سراى زندگى (واقعى) است«: )لَهيِ الْحيوانُ
 

ــواهيم       ــد، و خ ــث آم ــورد بح ــات م ــه در آي ــد چنانك ــورد خداون ــالاتر در م ــه ب از هم

گونــه مــرگ و هلاكــى  هــيچديــد كــه حيــات حقيقــى و ازلــى و ابــدى ثابــت و پايــدار كــه 

)2(در آن نيست فقط حيات خداوند است.
 

اســـت و قيـــام بـــه معنـــاى ايســـتادن، يـــا  »قيـــام«صـــيغه مبالغـــه از مـــاده » قَيـــوم«

ــاى اول بازگشــت مــى   تصــميم ــه معن ــاى دوم ب ــرى اســت و معن ــد، چــرا كــه انســان   گي كن

ــه كــار مــى  ــا مــى  وقتــى تصــميم ب ــه پ ــراى انجــام آن ب ــرد ب ــذا ا گي ــزد، و ل ــن واژه در خي ي

 گيرى به كار رفته است. معناى تصميم

ــوم«بعضــى  ــدير و مــدبر دانســته  » قي ــده و حــافظ و م ــام كنن ــاى قي ــه معن ــد كــه  را ب ان

 گذارد. آنچه مايه قوام افراد يا موجودات ديگر است در اختيار آنها مى

رود بـه معنـاى كسـى اسـت كـه       هنگامى كه ايـن واژه در مـورد خداونـد بـه كـار مـى      

ه امــر مخلوقــات و ارزاق و عمــر و حيــات و مــرگ آنهــا دارد، امــور مختلــف آنهــا   قيــام بــ

 دهد. كند، و آنچه مورد نياز آنها است در اختيارشان قرار مى را تدبير مى

انــد  بعضـى نيــز آن را بـه معنــاى قـائم بالــذات و مقـوم موجــودات ديگـر تفســير كـرده      

)3(كه با معناى قبل چندان تفاوتى ندارد.
 

 بندى: جمعتفسير و 

                                                           
 .64. سوره عنكبوت، آيه 1

 »).حى«. التحقيق فى كلمات القرآن الكريم، (ماده 2

 . مقائيس اللّغه، مفردات راغب و لسان العرب.3
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 ما به تو قائم چو تو قائم به ذات

ــخن از حيــات و          ــد س ــه وحــدانيت خداون ــمن اشــاره ب ــه ض ــين آي ــين و دوم در اول

ــى  ــت م ــت اس ــد:  قيومي ــت،    «فرماي ــده نيس ــده و پاين ــه زن ــد يگان ــز خداون ــودى ج ــيچ معب ه

ــه او)    ــائم ب ــه ذات خــويش اســت، و موجــودات ديگــر، ق ــائم ب ــدى كــه ق أاللهَُ لا (»: (خداون

  )ه إلِّا هو الْحي القَْيومإلِ

ــان و      همــان ــورد انس ــه در م ــا آنچ ــد ب ــورد خداون ــات در م ــد حي ــاره ش ــه كــه اش گون

حيـات او حيـات حقيقـى اسـت، زيـرا عـين        تفـاوت اسـت.  شـود م  حيوان و گيـاه گفتـه مـى   

 ذات او است نه عارضى است و نه موقّت.

هــاى  كــه در بحــث حيــات در او بــه معنــاى علــم و قــدرت اســت ـ همــان دو وصــف  

 گذشته مشروحاً تفسير شد ـ چرا كه نشانه اصلى حيات اين دو است.

ــت   ــويش اس ــه ذات خ ــائم ب ــا ق ــه تنه ــت و   بل ؛او ن ــر و ربوبي ــودات ديگ ــام موج ــه قي ك

 تدبير آنها در تمام امور به او است.

ــده        ــودات زن ــاير موج ــات س ــه حي ــباهتى ب ــيچ ش ــات او ه ــه حي ــن ك ــخن اي ــاه س كوت

تــى ازلــى ابــدى تغييــر ناپــذير و خــالى از هرگونــه نقــص و محــدوديت  نــدارد، حيــات او ذا

 است، حيات او بيانگر احاطه علمى او به هر چيز، و توانايى او بر هر كار است.

—– 
 

فرمايــد:  كنــد مــى در ســومين آيــه در حــالى كــه اشــاره بــه وضــع روز رســتاخيز مــى  

ــده،  « ــده پاين ــد زن ــر خداون ــا در براب ــره ه ــى شــود  و (در آن روز) همــه چه ــع م و آن  ؛خاض

ــت       ــار) اس ــان ك ــأيوس (و زي ــر دوش دارد، م ــتمى ب ــار س ــه ب ــوه  (»: ك جالْو ــت و عنَ

 )للْحي القَْيومِ و قَد خاب منْ حملَ ظُلمْاً

»نَتة «از ماده » عنْـوعـانى «بـه معنـاى خضـوع و ذلـت آمـده، و لـذا بـه اسـيران         » ع «

 ه خاضع و ذليل است.گويند، چرا كه در دست اسير كنند مى
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هــا) نســبت داده شــده، زيــرا     (صــورت» وجــوه«ت بــه در اينجــا خضــوع و ذلّـ ـ 

ــريف  ــ  ش ــت، ب ــورت او اس ــان ص ــو انس ــرين عض ــه   ه ت ــى از جمل ــائل روان ــار مس ــلاوه آث ع

 شود. خضوع قبل از هر چيز در چهره انسان ظاهر مى

طيفــى در مســائل مربــوط بــه جهــان ديگــر اشــاره ل» قيــوم«و » حــى«تكيـه بــر عنــوان  

ــه        ــد در آن روز از هميش ــت خداون ــدان و قيومي ــات جاوي ــه حي ــت ك ــت اس ــن حقيق ــه اي ب

ــه ذات       ــتگى او ب ــان و وابس ــاتوانى انس ــعف و ن ــت، در آن روز ض ــكارتر اس ــاهرتر و آش ظ

هـا بعـد از مـرگ زنـده      شـود زيـرا همـه انسـان     تـر مـى   تـر و روشـن   پاك خداونـد واضـح  

 ــ ــاتوانى آنهــا در آن دادگــاه ب ــر  شــده، و عجــز و ن ــه لطــف پروردگــار ب زرگ، و نيازشــان ب

 كسى پوشيده نخواهد بود.

—– 

ــده  ،چهــارمين آيــه ــوان وجــود زن ــه عن ــرد توصــيف  اى كــه هرگــز نمــى خــدا را ب مي

ــى  ــتور م ــامبر را دس ــرده، و پي ــى    ك ــد، م ــه كن ــى تكي ــين كس ــر چن ــه ب ــد ك ــد:  ده و «فرماي

الْحـي الَّـذي لا    و تَوكَّـلْ علَـى  (»: توكّل كـن بـر آن زنـده اى كـه هرگـز نمـى ميـرد       

هدمبِح حبس و وتمي( 

ــلّ ــيچ     مس ــاهى از ه ــه گ ــين تكي ــتن چن ــا داش ــومن ب ــان م ــى   ماً انس ــيم و هراس ــس ب ك

 دهد. اى ترس و وحشتى به خود راه نمى ندارد، و از هيچ حادثه

كنـد در   كـه بيـان يـك اصـل اعتقـادى مـى       شـود كـه آيـه بـا ايـن      از اينجا روشن مـى 

ــال از آن   ــين ح ــهع ــه   نتيج ــى دارد، و پاي ــلاق و عمل ــرى اخ ــل را در روح و   گي ــاى توك ه

 كند. جان انسان تقويت مى

—– 
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گيــرى عملــى و اخلاقــى ديگــرى  در پنجمــين و آخــرين آيــه همــين معنــاى بــا نتيجــه 

ــنعكس شــده، مــى  ــد:  م ــده (واقعــى) او«فرماي ــودى جــز او نيســت  ؛ســتا زن ــو (»: معب ه
وإِلّا ه لا إِله ىالْح(.  

»: او را بخوانيـــد در حـــالى كـــه ديـــن خـــود را بـــراى او خـــالص كـــرده ايـــد پـــس«

)ينالْعالَم بر لّهل دمالْح ينالد لَه ينصلخم وهعفَاد(  

افــاده حصــر  -گونــه كــه فخــررازى در تفســير خــود آورده  همــان -لحــن آيــه فــوق 

يــت و عبوديــت نيســتند آميختــه بــا مــرگ تــدريجى اســت، و لــذا شايســته الوه )1(.دهــد مــى

ــرك     ــه شـ ــى هرگونـ ــادت و نفـ ــن و عبـ ــلاص در ديـ ــزوم اخـ ــأله لـ ــا مسـ ــين جـ و از همـ

 شود. گيرى مى نتيجه

—– 

ــه ــات     :نتيج ــه حي ــد ب ــيف ذات خداون ــوق توص ــات ف ــوع آي ــات   ،از مجم ــم حي آن ه

حيــاتى كــه آميختــه بــا مــرگ و فنــا يــا دگرگــونى  .شــود جاويــدان بــه خــوبى اســتفاده مــى

ــوام  ــه ت ــاتى ك ــت، حي ــه او،      نيس ــر ب ــودات ديگ ــام موج ــه ذات و قي ــودن ب ــائم ب ــا ق ــت ب اس

و بــالاخره حيــاتى كــه درس توحيــد در  ى كــه الهــام بخــش توكــل و اخــلاص اســت؛حيــات

 دهد. عبوديت و نفى هرگونه شرك مى

—– 
 

 توضيحات

 . حقيقت حيات1

ــر        ــركس در ه ــه ه ــت ك ــيمى اس ــرده تقس ــده و م ــم زن ــه دو قس ــودات ب ــيم موج تقس

ــد ــع ح ــم و ش ــى ى از فه ــد آن را م ــان      ور باش ــاوت مي ــود تف ــم خ ــا چش ــه ب ــرا ك ــد، چ دان

                                                           
 .84، صفحه 27ر فخررازى، جلد و تفسير كبي 366، صفحه 17. تفسيرالميزان، جلد 1
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كـــه حقيقـــت حيـــات  كنــد، ولـــى در ايـــن  موجــودات زنـــده و مـــرده را مشـــاهده مـــى 

كننــد كــه  تــرين دانشــمندان از تفســير آن عاجزانــد! آنهــا اعتــراف مــى چيســت؟ بــا هــوش

ــده ــات پدي ــه     حي ــرى ب ــش بش ــم و دان ــوز عل ــده و اســرارآميز كــه هن ــت بســيار پيچي  اى اس

 عمق آن راه نيافته!

ول ســـاده كـــه بـــه همـــين دليـــل ســـاختن يـــك موجـــود زنـــده ـ حتّـــى يـــك ســـلّ   

بــارى  تتــرين صــورت حيــات را دارد ـ بــراى انســان كــار بســيار مشــكل و مشــقّ    ابتــدايى

ــرده  اســت. ــه ك ــمندان روى آن مطالع ــاليان دراز دانش ــام آن را   س ــايى انج ــوز توان ــد و هن ان

تواننــد بــا اســتفاده از وســائل و اســباب مختلــف طبيعــى انــد، و بــه فــرض كــه روزى ب نيافتــه

ــلّ   ــك س ــدايش ي ــى  پي ــواد ب ــده را از م ــز و      ول زن ــاز عج ــند، ب ــق بخش ــت تحق ــان طبيع ج

ــو ــاتوانى انســان از درك تن ــدايش چهــرهن ــه حــال خــود   ع حيــات و پي هــاى مختلــف آن ب

 باقى است.

ــى  ــلام م ــك ك ــره    در ي ــات در چه ــده حي ــد آورن ــت: پدي ــوان گف ــف،   ت ــاى مختل ه

تــرين  پايــانى اســت و پيــدايش انــواع موجــودات زنــده روشــن حب علــم و قــدرت بــىصــا

 سند عظمت علم و قدرت خداوند است.

ــه  ــامى دارد:  البتّ ــات اقس ــد حي ــه ش ــه گفت ــات    چنانك ــا حي ــه، ت ــاهى گرفت ــات گي از حي

 انسانى و بالاتر از آن، و آثار آنها متفاوت است.

: آن حــالتى اســت گوينــد مــى ،درســن دانشــمندان وقتــى بــه مســأله حيــات انســانى مــى

 قدرت و فعاليت است. ،شعور كه همراه با علم،

التبــه علــم و قــدرت در مــا از لــوازم حيــات اســت و حقيقــت حيــات نيســت، و لــذا در  

 كه علم و قدرتى داشته باشد. آن بى ،بعضى از حالات انسان زنده است

ــى ــلمّاً  ول  ــ  مس ــم اس ــوارض جس ــود دارد، از ع ــان وج ــه در انس ــاتى ك ــاره حي ت و درب

 خداوند متصور نيست.
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پايــان و قــدرت  آنچــه از حيــات در مــورد خداونــد قابــل قبــول اســت همــان علــم بــى 

 .رساندياثبات م به او بر همه چيز است كه بالاترين مفهوم حيات را براى او

 

 . دلايل حيات او2

ــف ــلّ    -الـ ــاف مسـ ــات را از اوصـ ــف حيـ ــلامى وصـ ــمندان اسـ ــوم دانشـ ــدا عمـ م خـ

گونــه كــه در بــالا دانســتيم آيــات  داننــد، و همــان مــى» حــى قيــوم«او را  انــد و شــمرده

قـرآن كــراراً بــر ايــن معنــا تأكيــد كـرده اســت، هرچنــد مفســران در تفســير حيــات خداونــد   

 تعبيرات مختلفى دارند.

كـه در بـالا اشـاره     اسـت  تـر اسـت همـان كسـى     تـر و قابـل قبـول   آنچه از همه روشـن 

ــاى ع  ؛شــد ــه معن ــد ب ــات خداون ــر انجــام هــر كــار  حي ــدرت او ب ــز و ق ــه همــه چي ــم او ب ي ل

كــدام دربــاره  تفكــر و انديشــه هــيچ اســت، وگرنــه حــس، حركــت، ضــربان قلــب، تــنفس،

 او مفهوم ندارد.

 ؛شــود اســت روشــن مــى» حــى و قيــوم«او كــه ذات پــاك  از اينجــا دليــل بــر ايــن

، كســى باشــد و قــدرت نــاچيز انســان دليــل برحيــات خداونــد  چــرا كــه اگــر علــم محــدود

ــم  ــه عل ــىاك ــدرت  ش ب ــان و ق ــىاپاي ــت   ش ب ــين ذات او اس ــا و ع ــرين و ، داراى برانته ت

 .باشدات است، بلكه حيات عين ذات او ميترين حي كامل

ــا مــى ؛از ايــن گذشــته او آفريننــده حيــات اســت  -ب شــود بخشــنده چيــزى خــود   آي

 ؟فاقد آن چيز باشد

 دهىخشك ابرى كه بود زآب تهى *** كى شود منصب او آب 

 ذات نايافته از هستى بخش *** كى تواند كه شود هستى بخش؟!
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ــا  ــت«ام ــه » قيومي ــير آن گفت ــه در تفس ــد  او ك ــوِم  «ان ــه المقَّ بِذات مــائ ــو الق ه

ــره ــت     «»: لغي ــه او اس ــز ب ــه چي ــام هم ــت و قي ــذات اس ــائم ب ــه ق ــودى ك ــز از  » وج ــن ني اي

 وبيت پروردگار است.اوصافى است كه لازمه واجب الوجود بودن و خالقيت و رب

ــدهاى آنهــا     بعضــى مســأله حفــظ و نگهــدارى ســاير موجــودات و عطــاى تمــام نيازمن

ــز جــزء مفهــوم   ــوم«را ني ــد شــمرده» قي ــه شــد    ،ان ــالا گفت ــر آنچــه در ب ــه اضــافه ب كــه البتّ

 شود. محسوب نمى

ــزان مــى   ــائى در تفســير المي ــه طباطب ــد: اســم  مرحــوم علام ــوم«گوي ريشــه تمــام » قي

يه (صــفات فعــل) خداونــد اســت و خالقيــت و رازقيــت، ايجــاد، اعــاده وجــود، اســماء اضــاف

)1(شود. غفران و رحمت و غير آن را شامل مى و زنده كردن، و ميراندن
 

تـرين اذكـار الهـى اسـت،      يكـى از جـامع  » يـا حـى يـا قيـوم    «به اين ترتيـب ذكـر   

» قيــوم«تــرين صــفات ذات يعنــى علــم و قــدرت اســت و   اشــاره بــه عمــده» حــى«زيــرا 

 دهد. مجموعه صفات فعل را تشكيل مى

 دهيم: پايان مى (عليه السلام)على امام اين سخن را با حديث پر معنايى از

»          سـاجِد ـوذا هالنَّبـى فَـا ـنَعصانَظُْـرْ مـا ي ر جئِـتـدب موا كانَ يَقالَ لم
 ـ   لـى حالع ـوه راّت وم دتفَترد وميا قَي ىقُولُ يا حي    ـكلـى ذلع زيـده لا ي

(در برابــر  (صــلى االله عليــه وآلــه)روز جنــگ بــدر آمــدم ببيــنم پيــامبر« »:الــى انَْ فَــتَح االلهُ لَــه

يـا  "گويـد:   كنـد؟ ديـدم سـر بـه سـجده گـزارده و پيوسـته مـى         آن همه دشـمن) چـه مـى   

يـدم ـ پيوسـته در سـجده بـود       رفـتم و برگشـتم و او را بـر همـان حـال د      "ى يـا قيـوم  ح

)2(»گفت ـ تا خداوند پيروزى را نصيب او ساخت! مى "يا حى يا قيوم"ذكر  و
 

                                                           
 .348، صفحه 2. تفسير الميزان، جلد 1

 ).بقره سوره 255 آيه الكرسى، آية تفسير ذيل( 400 صفحه ،1 جلد البيان،  . تفسير روح2



  218 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــى    ــتفاده م ــوبى اس ــه خ ــديث ب ــن ح ــار و      از اي ــه آث ــريف چ ــر ش ــن ذك ــه اي ــود ك ش

 بركاتى دارد.

فرمايـــد:  البلاغـــه مـــى در يكـــى از خطـــب نهـــج (عليــه الســـلام) لـــذا اميرمؤمنـــان علـــى

»لاّ اا كتَظمع كُنْه َلمَنا نعلا       فَلَس ـنَةٌ وس لا تاخَُـذُك مـوقَي ـىح انََّـك لَـمَنّا نع
مــو دانــيم كــه تــو  كنــيم، تنهــا ايــن را مــى مــا هرگــز كنــه عظمــت تــو را درك نمــى« »:نَ

گــاه و  و قيــوم هســتى، قــائم بــه ذات خــويش، و ديگــران قــائم بــه تــو هســتند، و هــيچ  حــى

)1(».هرگز از حال بندگان خود غافل نيستى
 

—– 

                                                           
 .160 خطبه البلاغه،  . نهج1
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 صفات جلال خدا

 
 

 »صفات سلبيه«
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 اشاره

 

چــرا كــه خداونــد اجــلّ  ،شــود معمــولا از صــفات ســلبيه تعبيــر بــه صــفات جــلال مــى

 از آن است كه چنين صفاتى را كه همه از نقائص است دارا باشد.

ايــن در مقابــل صــفات جمــال اســت كــه صــفات ثبوتيــه نــام دارد و حكايــت از          

 كند. ها و جمال ذات خدا مى زيبائى

تــوان گفــت: همــه صــفات ســلبيه در ايــن جملــه جمــع اســت كــه   در يــك كلمــه مــى

 ».استمنزهّ  خداوند از هرگونه عيب و نقص و عوارض و صفات ممكنات پاك و«

ــام    ــروى از اله ــه پي ــلام ب ــم ك ــى در عل ــمت  ول ــى قس ــاى قرآن ــن   ه ــى از اي ــاى مهم ه

 كه: صفات مورد بررسى قرار گرفته است، از جمله اين

 ،ب نيستاو مركّ

 ،جسم ندارد

 ،باشد قابل رؤيت نمى

 ،مكان و زمان و محل و جهت براى او نيست

 ،از هرگونه نياز و احتياج مبراّ است

 ،باشد هرگز ذات او محل حوادث و عوارض و تغيير و دگرگونى نمى

 اش.و صفات او عين ذات او است نه زائد بر ذات

ــه   ــد از يــك ســو مســأله صــفات جمــال ب ــابراين باي ــ بن ى مطــرح گــردد، و از طــور كلّ

 هاى حساس به طور مشروح مورد بررسى واقع شود. سوى ديگر قسمت

ــد مــى   ــرآن مجي ــه ســراغ ق ــن اشــاره ب ــا اي ــرا    ب ــر گــوش جــان ف ــات زي ــه آي ــم و ب روي

 :دهيم مى
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ــدوسِ  (. 1 ــك القُْ لْضِ المــأَر ــي الْ مــا ف و ــماوات ــي الس مــا ف ــه ــبح للّ سي
زِيزِ الْحْيمِالع1(.)ك(

 

2 .)وسالقُْد كلْالم وإلِّا ه ى لا إلِهااللهُ الَّذ و2(.)ه(
 

 )3()سبحانَ االلهِ عما يصفُونَ(. 3

 )4()سبحانَ ربك رب العْزَّةِ عما يصفُونَ(. 4

 

 ترجمه:

ــد،       . «1 ــى گوينـ ــدا مـ ــبيح خـ ــواره تسـ ــت همـ ــين اسـ ــه در زمـ ــمانها و آنچـ ــه در آسـ آنچـ

 ».ندى كه مالك و حاكم است و از هر عيب و نقصى مبرّا، و توانا و حكيم استخداو

ــك او     . «2 ــاكم و مال ــت، ح ــز او نيس ــودى ج ــه معب ــت ك ــه اى اس ــد يگان ــت، از ا او خداون س

 ».استمنزّه  هر عيب

 »منزّه است خدا از آنچه آنان توصيف مى كنند!. «3

 ــ  . «4 ــار ص ــو، پروردگ ــار ت ــت پروردگ ــزّه اس ــدرت، امن ــى  احب ق ــيف م ــان توص ــه آن ز آنچ

 ».كنند

—– 
 

                                                           
 .1. سوره جمعه، آيه 1

 .23. سوره حشر، آيه 2

 .91. سوره مؤمنون، آيه 3

مورد از قرآن مجيد آمده است كه خدا را از توصيفى كه مشركان و  6.اين تعبير و تعبير آيه قبل در 180. سوره صافات، آيه 4
 ـ 91 آيه مؤمنون، سوره ـ 22 آيه انبياء، سوره ـ 100 آيه انعام، سوره( شمرد  جاهلان درباره صفات خدا داشتند پاك و منزّه مى

» تسبيح«) علاوه بر اين آياتى كه مشتمل بر عنوان 82ه زخرف، آيه سور ـ 180 آيه صافات، سوره ـ 159 آيه صافات، سوره
 خداوند است همه بيانگر مقصود ما است كه از ميان آنها چند نمونه متنوع بالا ذكر شد.
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 شرح مفردات

ــدوس« ــاده  » ق ــه از م ــيغه مبالغ ــدس«ص ــارت    »قُ ــاكى و طه ــاى پ ــه معن ــل ب در اص

اطــلاق ايــن وصــف بــر خداونــد بــه خــاطر آن اســت كــه اللّغــه  اســت، و بــه گفتــه مقــاييس

 را است.مب داد، امثال، همسر و فرزند پاك وذات او از اض

ــردات و   ــه راغــب در مف ــى  از گفت ــرب اســتفاده م ــن منظــور در لســان الع شــود كــه  اب

ــدگان   ــر بن ــا تطهي ــه الهــى و ي ــورد تنزي ــن واژه معمــولا در م ــىااي ــه كــار م ــى ش ب  رود، حتّ

ــاب   ــف كت ــاييسمؤلّ ــه  مق ــىاللّغ ــه از       م ــن كلم ــه اي ــت ك ــن اس ــر اي ــن ب ــان م ــد گم گوي

 هاى مخصوص اسلامى است. واژه

ــده شــده   ســرزمين قادســيه ــام نامي ــه ايــن ن ــراهيم خليــل حضــرت كــهاز آنجــا ب ــه اب (علي

 دعا براى قدس و پاكى آن كرد. السلام)

اين نكته نيز قابـل توجـه اسـت كـه بـه عقيـده راغـب ايـن واژه تنهـا در تطهيـر معنـوى            

 ها. رود نه تطهير ظاهرى و ازاله آلودگى به كار مى

ــه عيــب و نقــص     ــن اســت كــه او را از هرگون ــد اي ــه خداون ــدگان نســبت ب تقــديس بن

 رند.پاك بشم

يكــى دور ســاختن،  :بــه گفتــه بعضــى از اربــاب لغــت داراى دو معنــا اســت  »تســبيح«

ــت، و       ــص اس ــب و نق ــه عي ــد از هرگون ــمردن خداون ــاى دور ش ــه معن ــرآن ب ــات ق و در آي

ــنا كـــردن اســـت (از مـــاده    و  »ســـبح«ديگـــر بـــه معنـــاى حركـــت ســـريع در آب و شـ

 )»سباحت«

گردانــد و آن حركــت ســريع  تــوان بــه يــك اصــل بــاز ولــى ايــن هــر دو معنــا را مــى

اســت خـــواه در مســير عبـــادت و بنـــدگى و تنزيــه و تقـــديس خداونــد از هـــر عيـــب و     

ــين، چــرا كــه حركــت از     نقــص ــا روى زم ــا هــوا، ي ــا حركــت ســريع در آب، ي باشــد، و ي

سـازد، در آنجـا كـه بـه      سـو انسـان را بـه چيـزى نزديـك، و از چيـز ديگـرى دور مـى         يك
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باشــد، و در آنجــا كــه بــه  دور ســاختن مـورد توجــه مــى  معنـاى تنزيــه از عيــب اســت جنبــه 

)1(معناى شنا كردن و شكافتن آب و هوا است، جنبه حركت مورد توجه است.
 

 

 بندى تفسير و جمع

 گويند همه تسبيح او مى

ــده          ــان ش ــودات جه ــومى موج ــبيح عم ــر تس ــه ب ــث تكي ــورد بح ــه م ــتين آي در نخس

بيــرات مختلــف مــورد توجــه و تأكيــد اســت، مطلبــى كــه در بســيارى از آيــات قــرآن بــا تع

ــث  ــه، و از بح ــرار گرفت ــى   ق ــوب م ــى محس ــب قرآن ــيار جال ــاى بس ــى ه ــود، م ــد:  ش فرماي

آنچــه در آســمانها و آنچــه در زمــين اســت همــواره تســبيح خــدا مــى گوينــد، خداونــدى   «

يســبح (»: كـه مالــك و حـاكم اســت و از هـر عيــب و نقصـى مبــراّ، و توانـا و حكــيم اســت     

 )في السماوات و ما في الْأَرضِ المْلك القْدُوسِ العْزِيزِ الْحكيمِللهّ ما 

ــى        ــل ب ــانگر عم ــود بي ــگرف خ ــرار ش ــال و اس ــان ح ــا زب ــى ب ــدرت   همگ ــان و ق پاي

هســتند، همگــى فريــادگر تقــديس و تنزيــه حــق و پــاك  انتهــا و كمــال مطلــق خداونــد بــى

جــودات كس بــا دقّــت بــه ايــن موانــد، چــرا كــه هــر شــمردن ذات او از هــر عيــب و نقــص

 شود. آنها آگاه مى بودن خالق و مدير و مدبر بنگرد به خوبى از عظمت

جمعــى از محققــان نيــز معتقدانــد كــه موجــودات مختلــف جهــان هســتى بــا زبــان قــال  

ــى  ــبيح او م ــز تس ــعور، و      ني ــهمى از درك و ش ــود س ــراى خ ــدام ب ــه هرك ــرا ك ــد، چ گوين

نــد، و چــه مــانعى دارد كــه هــر دو مطلــب يعنــى زبــان اى از تقــديس پروردگــار دار برنامــه

 حال و قال در بيان اين حقيقت هماهنگ گردد.

                                                           
 ».سبح«. مقائيس، مفردات، مصباح اللّغه، لسان العرب، و التحقيق فى كلمات القرآن الكريم ماده: 1
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ــب واژه  ــن ترتي ــه اي ــبيح«ب ــبح( »تس ســديس«) و ي ــدوس( »تق ــورد الق ــه م ) در آي

ــى        ــلبيه او م ــام صــفات س ــائى بــه تم ــاره زيب ــر دو اش ــث ه ــد، و آن را از امــورى   بح كن

 ورد آن هم صدا و هم آواز است.شمرد كه تمام عالم هستى در م مى

ــبح«اســتفاده از فعــل مضــارع  ــن    »يس ــر اي ــل ب ــراى اســتمرار اســت، دلي كــه معمــولا ب

معناى اسـت كـه ايـن برنامـه هميشـگى و مسـتمر آنهـا اسـت، از آغـاز خلقـت شـروع شـده             

و تا پايان ادامه دارد، و بايـد هـم چنـين باشـد، چـرا كـه وجـود افعـال دائمـاً بيـانگر صـفات            

 ).(دقّت كنيد .ستفاعل ا

كـه ايـن آيـه نخسـتين آيـه سـوره جمعـه اسـت، و در واقـع، مقدمـه چينـى             جالب ايـن 

ــه  كنــد، چــرا كــه انســان بــراى بيــان فريضــه عبــادى سياســى نمــاز جمعــه مــى  هــا را متوج

ــى ــديس   م ــادت و تق ــأله عب ــه مس ــازد ك ــه ذر   ،س ــتمر هم ــومى و مس ــه عم ــان برنام ات جه

ــت ــگ و    ؛اس ــا هماهن ــا آنه ــز ب ــما ني ــواج    ش ــدس ام ــان مق ــن جري ــا اي ــويد، و ب ــدا ش همص

اســت هــم  »حــاكم«هســتى همســو باشــيد، و ســر بــر آســتان خداونــدى بگذاريــد كــه هــم  

)1(.»حكيم«است و هم  »قادر«، و هم »قدوس«
 

—– 

 ــ  ــاس ديگــرى تجلّ ــخن در لب ــه، همــين س ــين آي ــىدر دوم ــد   ى م ــمن تأكي ــد، و ض كن

را كــه بيــانگر » قــدوس«ناى او، بــر توحيــد خداونــد و بيــان بخشــى از صــفات اســماء حســ

او خداونــد يگانــه اى اســت «فرمايــد:  مــى كنــد؛ مجموعــه صــفات ســلبيه اســت ذكــر مــى 

ــك او   ــودى جــز او نيســت، حــاكم و مال ــب ا كــه معب ــر عي ــزهّ  ســت، از ه ــو (»: اســتمن ه

وسالقُْــد ــكلْالم ــوإلِّــا ه ى لا إلِــهگونــه كــه در تفســير مفــردات  همــان )االلهُ الَّــذ

ــدوس«ات اشــاره شــد آيــ ــودن   » ق ــه معنــاى نهايــت پــاك ب صــيغه مبالغــه از قداســت، و ب

                                                           
 به. (ايم داشته نمونه تفسير در فراوانى هاى وجودات جهان، و تجزيه و تحليل اين مسأله مهم، بحث. درباره تسبيح عمومى م1

 .)فرمائيد مراجعه نور سوره497 صفحه ،141 آيه ذيل ،14 جلد ،133 صفحه اسراء سوره 44 آيه ذيل ،12 جلد
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ــت         ــرى اس ــت، تعبي ــص اس ــب و نق ــر عي ــد از ه ــام خداون ــال و احك ــفات و افع ذات و ص

 كوتاه و پرمعنا كه تمام صفات سلبيه در آن جمع شده.

ــاك   ــى در ذات پ ــا نقص ــه تنه ــدارد؛او ن ــوين    اش ن ــت و تك ــرينش و خلق ــه در آف بلك

او نيــز هــيچ عيــب و نقصــى نيســت چــرا كــه همــه از آن كمــال مطلــق سرچشــمه    و تشــريع

ــى ــه         م ــت و هم ــى اس ــه داراى صــبغه اله ــت، هم ــات او اس ــحات و افاض ــرد و از رش گي

 كامل است.

—– 

ــدا      ــاك خـ ــراى ذات پـ ــا بـ ــد و همتـ ــه فرزنـ ــى هرگونـ ــد از نفـ ــه بعـ ــومين آيـ در سـ

ــا (: »منــزهّ اســت خــدا از آنچــه آنــان توصــيف مــى كننــد! «فرمايــد:  مــى محانَ االلهِ عــب س

 )يصفُونَ

ــه        ــى هرگون ــام نف ــولا در مق ــده، و معم ــرآن آم ــه از ق ــدين آي ــه در چن ــه ك ــن جمل اي

پنداشـتند   فكـران مـى   شريك و همتـا يـا همسـر و فرزنـد بـراى خداونـد آنچنـان كـه كوتـه         

اى دارد كـــه هرگونـــه توصـــيفى را كـــه شايســـته ذات و  آمـــده اســـت، معنـــاى گســـترده

ــال و  ــفات و افع ــى    ص ــت در بــر م ــه       احكــام او نيس ــا هرگون ــك معن ــه ي ــه ب ــرد، بلك گي

شـود، چـون مـا و تمـام مخلوقـات بـه خـاطر آلـودگى بـه نقصـان            توصيف ما را شـامل مـى  

و محــدوديت، قــادر بــه درك كنــه صــفات او نيســتيم، لــذا از شــرح آن عــاجزيم، در عــين  

 كه از وجود اجمالى صفات او آگاهيم. اين

ــر از هر ــابراين او برتـ ــت و بنـ ــا اسـ ــيف مـ ــه توصـ ــزهّ  گونـ ــيف منـ ــيف توصـ از توصـ

 .)سبحانَ االلهِ عما يصفُونَ( :كنندگان است
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ــادق    ــام ص ــات از ام ــى از رواي ــذا در بعض ــلام) ل ــه الس ــى (علي ــوانيم م ــام    ،خ ــه هنگ ــه ب ك

ــى    ــد مـ ــحيح در توحيـ ــذهب صـ ــى مـ ــد:  معرفـ ــفُه   «فرمايـ ــا يصـ ــالىَ االلهُ عمـ تعَـ

)1(»!توصيف همه توصيف كنندگان است خداوند برتر از« »:الْواصفُونَ
 

ــى    ــد م ــديث تأكي ــين ح ــل هم ــپس در ذي ــار از    س ــيف پروردگ ــه در توص ــد ك فرماي

 اوصافى كه در قرآن مجيد آمده تجاوز نكنيد.

ــده     ــه دي ــم *** وز هرچ ــان و وه ــاس و گم ــال و قي ــر از خي ــتيم و   اى برت ــم و نوش اي

 ايم خوانده

—– 
 

ــك   ــه، در ي ــرين آي ــارمين و آخ ــالاخره در چه ــرط،    ب ــد و ش ــدون قي ــق و ب ــلام مطل ك

ــى ــد:  م ــان       «فرماي ــه آن ــدرت، از آنچ ــاحب ق ــار ص ــو، پروردگ ــار ت ــت پروردگ ــزهّ اس من

 .)سبحانَ ربك رب العْزَّةِ عما يصفُونَ(»: توصيف مى كنند

گونـه كـه گفتـيم ايـن تعبيـر ممكـن اسـت اشـاره بـه تنزيـه خداونـد از اوصــافى             همـان 

شــمردند، و  راى خــدا قائــل بودنــد، گــاه مســيح را فرزنــد او مــىباشــد كــه كوتــه فكــران بــ

ــى    ــران او مـ ــتگان را دختـ ــاه فرشـ ــه      گـ ــن رابطـ ــه جـ ــان او و طائفـ ــاه ميـ ــد!، گـ ناميدنـ

ــا شــفيعان درگــاه او   ســاختند، گــاه بــت خويشــاوندى برقــرار مــى ــا و شــريك ي هــا را همت

نــد و در كردنــد، و گــاه بــراى او اوصــافى همچــون اوصــاف اجســام قائــل بود  معرفــى مــى

كنــد و بــر همــه آنهــا خــط بطــلان   هــاى غلــط را نفــى مــى يــك كلمــه، تمــام ايــن پيرايــه 

 كشد. مى

                                                           
 .1يث ، حد»النهى عن الصفة بغير ما وصف به نفسه«باب  100. كافى، جلد اول، صفحه 1
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كـه منظـور هرگونـه توصـيف الهـى اسـت از هـركس كـه باشـد، چـرا كـه بشـر              يا اين

ــفات   ــه ص ــر درك كن ــادر ب ــان اق ــت هم ــه ذات  ش نيس ــه از درك كن ــه ك ــاجز اگون ش ع

 است.

ــن مــى   ــه خــوبى روش ــات ب ــن آي ــر وصــفى كــه   از مجمــوع اي شــود كــه ذات او از ه

حامــل نــوعى نقصــان و يــا كمتــرين عيــب بــوده باشــد پــاك اســت، و حتّــى شــناخت مــا از  

 صفات ثبوتيه او به قدر طاقت و نيروى ما است نه آنچه لايق ذات مقدس او است.

ــز شــامل     ــر ذات و صــفات او، احكــام و تشــريع او را ني ــه و تقــديس عــلاوه ب ــن تنزي اي

ــى  ــ م ــه پ ــود و هم ــزهّ  اك وش ــمه    من ــى سرچش ــه از ذات ــرا ك ــت، چ ــب اس ــان و عي از نقص

 گرفته كه عين كمال و كمال مطلق است.

—– 
 

 توضيحات

 بزرگترين گناهان تشبيه است!

تنزيــه و تقــديس خداونــد از صــفات مخلــوقين كــه هميشــه آميختــه بــا نقــائص اســت،  

ر احاديــث ايــم، و همــان چيــزى اســت كــه د مطلبــى اســت كــه بارهــا بــر آن تأكيــد داشــته

ــة    ــدون آن حقيقــت معرف ــرا ب ــدار داده شــده، زي ــاره آن هش ــاً درب ــل  اســلامى مرتب االله حاص

 هم آميخته خواهد شد. با و يا به تعبير ديگر توحيد و شرك ،شود نمى

ــق       ــا در اف ــه تنه ــت ك ــى اس ــلبيه مطلب ــه از س ــفات ثبوتي ــازى ص ــر جداس ــوى ديگ از س

ــى  ــا صــورت م ــد   ذهــن م ــاك خداون ــه ذات پ ــرد، و گرن ــت،  گي ــيش نيس ــك حقيقــت ب ي

نگــريم، و كمــال مطلــق، و علــم مطلــق، و قــدرت مطلقــه   گــاه از دريچــه هســتى بــه او مــى

از جهــل منــزهّ  ذات او را ،نگــريم هــا مــى بينــيم، و گــاه از دريچــه عــدم كاســتى  او را مــى

 كنيم. و عجز و هرگونه نقصان مشاهده مى
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تيـه خواهـد شـد،    لذا عـدم شـناخت صـفات سـلبيه منجـر بـه عـدم شـناخت صـفات ثبو         

 و نقصان معرفت در يك مرحله سبب نقصان آن در مرحله ديگر است.

ــه قســمتى از اشــارات لطيفــى كــه در احاديــث اســلامى در    ــاز لازم اســت ب در اينجــا ب

 اين زمينه آمده توجه كنيم:

ــى 1 ــان عل ــلام) . اميرمؤمن ــه الس ــه  (علي ــاز خطب ــى  در آغ ــين م ــد:  اى چن ــغَلُه «فرماي لا يشْ

ســانٌ شَــأنٌْ ول ُــفهصلا ي كــانٌ، وم ــهويحلا ي مــانٌ وز ُــرهغَيهــيچ چيــزى او « »:لا ي

كنــد، هــيچ  دارد، و گذشــت زمــان در او دگرگــونى ايجــاد نمــى را بــه خــود مشــغول نمــى

)1(».ش نيستاگيرد و هيچ زبانى را ياراى توصيف  مكانى او را در بر نمى
 

و نـــاتوانى انســـان از درك مســـائل . در خطبـــه ديگـــرى ضـــمن اشـــاره بـــه عجـــز  2

يعجـزُ عـنْ    كَيـف يصـف الهـه مـنْ    «فرمايـد:   مربوط به حيـات و مـرگ چنـين مـى    

توانــد پروردگــار خــويش را توصــيف كنــد  چگونــه انســان مــى« »:مثْلــه صــفَةِ مخْلُــوقٍ

)2(»در حالى كه از درك صفات مخلوقى همچون خود عاجز است؟!
 

ــده3 ــديثى آم ــادق   . در ح ــام ص ــاران ام ــى از ي ــه يك ــت ك ــه الســلام)اس ــرش  (علي از محض

 »كدام عمل از همه برتر است؟«»: اخَْبِرنْى اَى الأَعمالِ اَفْضلَ؟«سؤال كرد: 

ســـپس  »توحيــد پروردگـــارت! « »:تَوحيـــدك لربَـــك«امــا در پاســـخ فرمــود:   

 »؟بزرگترين گناهان چيست« »:فمَا اَعظمَ الذُّنُوب«پرسيد: 

 »تشبيه كردن خالقت به مخلوقات است!« »:ك لخالقكهتشُْبِ«فرمود: 

ــام صــادق 4 ــه الســلام). در حــديث ديگــرى از ام ــود:   (علي ــت كــه فرم ــده اس انَّ االلهَ «آم

  ــال، و ــة، و لاَ انْتق ــان، و لا مكــان، و لا حركََ ــف بِزمَ صوــالى لا ي ــارك و تعَ تَب
ــا    ــو خ ــلْ ه ــكُون، ب لا س    نِ وــكُو الس ــةِ و ــانِ و الْحركََ ــانِ و المْك لقُ الزَّم

                                                           
 .178 خطبه البلاغه،  . نهج1

 .112 خطبه البلاغه،  . نهج2
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خداونـد توصـيف بـه زمـان     « »:الانْْتقالِ، تعَالى عما يقُـولُ الظّـالمونَ علُـواً كَبيـراً    

ــى    ــكون نم ــال و س ــت و انتق ــان و حرك ــرّ       و مك ــور مب ــن ام ــه اي ــود ـ و ذات او از هم ا ش

حركــت و ســكون و انتقــال اســت، خداونــد بســيار اســت ـ بلكــه او خــالق زمــان و مكــان و   

)1(».گويند برتر است از آنچه ظالمان و ستمگران در حق او مى
 

ــى   5 ــان عل ــرى از اميرمؤمن ــديث ديگ ــلام) . در ح ــه الس ــفت   (علي ــير ص » صــمد«در تفس

ــبه و لا  «خــوانيم:  چنــين مــى لا ش ــلَ و ــم و لا مثْ ِلا جس و ــم سلا ا دــم ــلُ الص تَأوِْي

       و ـفلا كَي كـانَ ولا م و ـعضولا م و دوـدلا ح و ـدلا ح ثـالَ وملا ت ةَ وروص
ــود، و لا     ُلا قع و ــام ــلأَ، و لا قي ــلاَء و لا خَ لا م ــةَ و َلان ثم ــا و ــنَ و لا هن لا أَي

  و ،ىــوران ــانى و لا نُ ــةَ و لا ظُلمْ ــكُونَ و لا حركََ س و ىــان ــانى و لا نفَْس لا روح
لا يخْلُومنه موضع و لا يسـعه موضـع و لا علَـى لَـون، و لا علَـى خَطَـرِ قَلْـب،        

    الا�شْـياء ههـذ نْـهع ـىْنفة، مرائَح َلىَ شملا ع ايـن اسـت كـه     »صـمد «تفسـير  « »:و

ــه م  ــال و ن ــه مث ــه جســم، ن ــه اســم دارد و ن ــه   او ن ــه حــد و ن ــال، ن ــه تمث ــه صــورت و ن اننــد، ن

حدود، نه موضع و نه مكـان، نـه كيفيـت و نـه محـل، نـه اينجـا و نـه آنجـا، نـه پـر بـودن نـه              

ــه      ــورانى، ن ــه ن ــه ظلمــانى و ن ــه حركــت، ن ــه ســكون و ن ــه نشســتن، ن ــه ايســتادن و ن خــلأ، ن

او  در عــين حــال هــيچ جــائى گنجــايشنفســانى، جــائى از او خــالى نيســت، روحــانى و نــه 

ــنيده           ــوئى از او ش ــه ب ــرده، و ن ــور ك ــى خط ــب كس ــر قل ــه ب ــگ دارد، ن ــه رن ــدارد، ن را ن

)2()».استمنزهّ  شود، همه اين امور از او منفى (و او از همه پاك و مى
 

 ناگفته پيدا است كه منظور از نفى اسم از خداوند نفى اسامى مخلوقات است.

ــردي        ــدا ك ــلبيه پي ــفات س ــه از ص ــالى ك ــناخت اجم ــن ش ــا اي ــناخت   ب ــراغ ش ــه س م ب

 رويم. تفصيلى آن مى

                                                           
 .1، حديث 309، صفحه 3. بحارالانوار، جلد 1

 .21، حديث 230، صفحه 3. بحارالانوار، جلد 2
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 . نفى رؤيت و جسميت2و  1

 

 اشاره

ــد، و     ــان يگــانگى ذات خداون ــمن بي ــد ض ــلبيه، در مباحــث توحي ــفات س بخشــى از ص

 بسيط بودن وجوداو، و نفى هرگونه شبيه و اجزاء، گذشت.

ــز جــرّ    ــم كــلام ني ــاريخ عل ــت بيشــترى دارد و در طــول ت ــن بحــث اهمي و  آنچــه در اي

هــاى زيــادى را بــه دنبــال داشــته، مســائلى اســت كــه در ايــن بخــش مطــرح            بحــث

 كنيم. مى

ــل و          ــه داراى مح ــت، و ن ــى اس ــه مرئ ــم دارد، ن ــه جس ــد ن ــه خداون ــن ك ــه اي از جمل

ــه ايــن ســه لازم ملــزوم يكديگرانــد. مكــانى اســت و الب يعنــى اگــر مرئــى باشــد لازمــه آن   تّ

نباشـد حتمـاً جسـم نخواهـد بـود و بــه      جسـميت و داشـتن محـل اسـت، و اگـر داراى محــل      

 طريق اولى قابل مشاهده نيست.

ــد نمــى  ــا كــه خداون ــد از قبيــل اجســام بــوده باشــد   درك ايــن معن ــه  -توان ــه ب ــا توج ب

ــى   ــل خداشناس ــده  -دلاي ــأله پيچي ــه      مس ــا ك ــران و آنه ــه فك ــون كوت ــى چ ــت، ول اى نيس

انــد،  جســمانى بــوده رود غالبــاً بــه دنبــال خــداى عقلشــان از چهــارديوار حــس فراتــر نمــى

مســأله جســمانى بــودن خداونــد در ميــان اقــوام پيشــين و حتّــى گروهــى از مســلمانان          

 قشرى و متحجر طرفدارانى داشته باشد.

ــدا      ــت از خ ــان و جه ــميت و مك ــى جس ــأله نف ــد روى مس ــرآن مجي ــل ق ــين دلي ــه هم ب

 اصرار و تأكيد نموده است.

 دهيم: زير گوش جان فرا مى رويم و به آيات با اين اشاره به سراغ قرآن مى
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أَبصـار و هـو اللَّطيـف    ْأَبصار و هـو يـدرِك ال  ْلا تدرِكُه ال(. 1
بير1()الْخ( 

2 .)         ـكأَرنِـي أنَْظُـرْ إلَِي بقـالَ ر ـهبر ـهكَلَّم نـا وميقاتوسـى لم ا جاءَلم و
 ـ إلَِـى  انْظُـرْ  لكـنِ  و ترَانـي  قالَ لنَْ بتَرانـي      الْج فـوَفس كانَـهـتقََرَّ ملِ فَـإنِِ اس

ــاً و خَــرَّ موســى صــعقاً فَلمَــا أَفــاقَ قــالَ  فَلمَــا تَجلّــى ربــه للْجبــلِ جعلَــه دكّ
 )2()سبحانَك تُبت إلَِيك و أنََا أوَلُ المْؤْمنينَ

م كتابـاً مـنَ السـماء فقََـد سـألَُوا      يسئَلُك أَهلُ الكْتـابِ أنَْ تُنَـزِّلَ علَـيهِ   (. 3
         هِـمْقَةُ بِظُلمـاعالص مـرةًَ فَأخََـذتَْههفقَـالُوا أَرنَِـا االلهَ ج ـكـنْ ذالرَ موسى أَكْبم
ثمُ اتَّخَذوُا العْجلَ منْ بعـد مـا جـاءتْهم الْبينـات فعَفَونـا عـنْ ذالـك و آتَينـا         

  )3(.)مبيناً موسى سلْطاناً

و قــالَ الَّــذينَ لايرجْــونَ لقاءنــا لَــو لا أنُْــزِلَ علَينَــا المْلائكَــةُ أوَ نَــرى (. 4
)4(.)ربنا لقََد استَكْبروُا في أنَفُْسهمِ و عتَو عتُواً كَبِيراً

 

 

 ترجمه

ــد . «1 ــد  ؛چشــمها او را نمــى بينن ــى بين ــى او همــه چشــمها را م ــا)  و او  ؛ول بخشــنده (نعمــت ه

 ».و با خبر از دقايق امور و آگاه (از همه چيز) است

و هنگــامى كــه موســى بــه ميعادگــاه مــا آمــد، و پروردگــارش بــا او ســخن گفــت،           . «2

عرض كـرد: پروردگـارا! خـودت را بـه مـن نشـان ده، تـا تـو را ببيـنم. گفـت: هرگـز مـرا نخـواهى              

در جـاى خــود ثابــت بمانـد، مــرا خــواهى ديــد.   ديـد. ولــى بــه كـوه بنگــر، اگــر (تـاب بيــاورد كــه)    

                                                           
 .103. سوره انعام، آيه 1

 .143. سوره اعراف، آيه 2

 .153. سوره نساء، آيه 3

 .21. سوره فرقان، آيه 4
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ــرار داد    ــر كــوه تجلــى نمــود، آن را همســان خــاك ق ــا هنگــامى كــه پروردگــارش ب و موســى  ؛ام

مــدهوش بــه زمــين افتــاد. پــون بــه هــوش آمــد، عــرض كــرد: خداونــدا. منزّهــى تــو (از ايــن كــه بــا 

 ».چشم تو را ببينم)! من به سوى تو بازگشتم. و من نخستين مؤمنانم

ــى       . «3 ــازل كن ــا ن ــر آنه ــا) ب ــمان (يكج ــابى از آس ــد كت ــى خواهن ــو م ــاب از ت ــل كت (در  ؛اه

) آنهــا از موســى، بزرگتــر از ايــن را خواســتند، و گفتنــد: خــدا را ؛حــالى كــه ايــن يــك بهانــه اســت

آشــكارا بــه مــا نشــان ده! و بخــاطر ظلــم و ستمشــان، صــاعقه آنهــا را فــرا گرفــت. ســپس گوســاله    

مــه دلايــل روشــن كــه بــراى آنهــا آمــد، (بــه خــدايى) انتخــاب كردنــد.  (ســامرى) را، پــس از آن ه

 ».ولى ما از آن در گذشتيم (و عفو كرديم) و به موسى، برهان آشكارى داديم

ــر    . «4 ــد: چــرا فرشــتگان ب ــد گفتن ــه لقــاى مــا (و روز رســتاخيز)، ندارن و كســانى كــه ايمــان ب

ـر ورزيدنــد و طغيــان    مــا نــازل نشــدند و يــا پروردگارمــان را بــا چشــم نمــى بينيم؟!        آنهــا تكبـ

 »بزرگى كردند!

 

 بندى تفسير و جمع

 اين چشم ناب تماشاى جمال او ندارد

ولـى او   ؛چشـمها او را نمـى بيننـد   «گويـد:   نخسـتين آيـه مـورد بحـث بـا صـراحت مـى       

 )أَبصارْأَبصار و هو يدرِك الْلا تدرِكُه ال(»: همه چشمها را مى بيند

ــى ــد  ســپس م ــور و آگــاه (از    «افزاي ــايق ام ــر از دق ــا خب ــا) و ب ــت ه ــنده (نعم و او بخش

 )و هو اللَّطيف الْخبير(»: همه چيز) است

ــن     ــد چــه در اي ــه امكــان رؤيــت را در مــورد خداون ــه فــوق هرگون ــن ترتيــب آي ــه اي ب

 كند. جهان و چه در جهان ديگر نفى مى
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چشـم اسـت، و نيـز    هـا بـه وسـيله     بديهى اسـت منظـور از نديـدن چشـم نديـدن انسـان      

بـه صـورت جمـع بـه خـاطر تعمـيم و فراگيـرى اسـت كـه          » ابصـار «روشن است كـه ذكـر   

 گردد. هرگونه چشم را با هر قدرت ديدى، شامل مى

ــررازى و        ــب از فخ ــود دارد تعج ــه در اداى مقص ــن آي ــه اي ــراحتى ك ــام ص ــا تم ــا ب ام

يش همفكـــران او اســـت كـــه ايـــن آيـــه را دليـــل بـــر جـــواز رؤيـــت خداونـــد كـــه از پـــ

ــى    داورى ــت م ــا اس ــى آنه ــاى ذهن ــن      ه ــحكى در اي ــى و مض ــرات واه ــه تعبي ــد، و ب دانن

اند. ث شدهزمينه متشب 

 گويد: ش ذيل آيه فوق چنين مىاخناناو در يكى از س

اصــحاب مــا بــه ايــن آيــه بــراى اثبــات جــواز رؤيــت خداونــد در روز قيامــت از طــرق  

 اند: متعددى استدلال كرده

ــه  1 ــا را ب ــن معن ــرآن اي ــى   . ق ــار م ــدح پروردگ ــوان م ــم  عن ــه چش ــد ك ــا او را  گوي ه

كننـد، و ايـن مـدح در صـورتى صـحيح اسـت كـه امكـان رؤيـت داشـته باشـد             درك نمـى 

 زيرا مدح بر امر غير ممكن صحيح نيست!

كـه امكـان رؤيـت ثابـت شـد بايـد قبـول كـرد كـه حتمـاً هـم چنـين چيـزى               يو هنگام

و قــول بيشــتر نــداريم: قــول كســانى كــه دهــد! زيــرا مــا در ايــن مســأله د در قيامــت رخ مــى

ــى ــى     م ــه م ــانى ك ــت، و كس ــت نيس ــل روي ــاً قاب ــد مطلق ــد خداون ــت  گوين ــد در قيام گوين

 شود، و چون قول اول نفى شد قبول قول دوم حتمى است!! رويت مى

ديگــرى  ش ايــن اســت حــسابينــد، مفهــوم هــا او را نمــى گويــد: چشــم . آيــه مــى2

 فريند تا به وسيله آن او را ببيند!آ را (حس ششم) خداوند در آخرت مى
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ــار. «3 ــام چشــم   » ابص ــن اســت كــه تم ــايش اي ــده و معن ــه صــيغه جمــع آم ــا او را  ب ه

ــى ــم      نم ــى از چش ــه بعض ــت ك ــن اس ــالف آن اي ــوم مخ ــد و مفه ــى  بين ــا م ــد او را  ه توان

)1(مشاهده كند!
 

ــود قســمتى از اســتدلا  ــن ب ــه طــور فشــرده و خلاصــه. اي ــه تأســف   لات او ب راســتى ماي

ــه  ــت ك  ــ    اس ــار تعص ــه گرفت ــامى ك ــرى هنگ ــدرت فك ــا آن ق ــرى ب ــى   بمفس ــاى گروه ه

بافـد كـه مايـه حيـرت اسـت و از يـك دليـل روشـن بـر ضـد آن            شود مطالبى بهـم مـى   مى

 كند. استدلال مى

كــس داشــته باشــيم ولــى  مــا هرگــز مايــل نيســتيم ايــن گونــه تعبيــرات را دربــاره هــيچ

ــان     ــه انس ــود ك ــايع ش ــا ش ــن معن ــر اي ــا كــه اگ ــه   از آنج ــورى ك ــه ام ــد ب ــات مقص ــراى اثب ب

 ــز اســتدلال  درســت بــرخلاف آن دلالــت دارد متشــب ــراى هــر چي ــز ب ث گــردد و از هــر چي

ــى  ــايق را م ــد همــه حق ــى   كن ــب ب ــراى هــر مطل ــوان پايمــال نمــود، و ب اساســى اســتدلال  ت

ــراى روشــن    ــه ســخن بگــوئيم، و ب ــدا كــرد، ناچــار شــديم اينگون ــى پي ــر شــدن قرآن ــن  ت اي

 پردازيم. سه گانه فوق مى ستدلالاتبحث كمى به تحليل ا

ربــاره او محــال اســت و كنــيم كــه همــه د مــا خــدا را بــه امــور زيــادى مــدح مــى :اولا

ــدارد. ــابود نمــى  مــثلا مــى امكــان ن ــانى و ن ــيء (شــود  گــوئيم خداونــد هرگــز ف ــلُّ شَ كُ

ــه هجــا و هلاكــت و نــابودى بــراى واجــب الوجــود محــال اســت آيــا  مســلمّاً  )هالــك إلِّ

توانــد بگويــد آيــه فــوق دليــل بــر آن اســت كــه هــلاك و نــابودى بــراى خــدا   ى مــىاحــد

 ــ   ؛امكــان دارد ــه عــدم هلاكــت صــحيح نيس ت! چــون اگــر امكــان نداشــته باشــد مــدح او ب

 كند؟! ه مىجوآيا هيچ عاقلى به چنين سخنى ت

                                                           
 .126و  125، صفحه 13 . تفسير فخررازى، جلد1
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ــا         ــريك و همت ــد و ش ــر و فرزن ــدر و همس ــتن پ ــه نداش ــد را ب ــرآن خداون ــين ق همچن

أَرضِ أَنى يكُـونُ لَـه ولَـد    ْبديع السماوات و ال(كنـد   توصيف و مدح مى
) و لَـم يكُـنْ لَـه كفُُـواً      4لَـم يلـد و لَـم يولَـد      ()1()و لَم تكُن لَـه صـاحبةٌ  

دَ2()أح(
 

ــفات        ــم از ص ــرا ه ــتند، زي ــالى هس ــور مح ــدا ام ــراى خ ــلبيه ب ــفات س ــام ص ــولا تم اص

 جب الوجود است.اند و خداوند وا ممكنات

ــاً: ــيچ  ثاني ــوق ه ــه ف ــاره آي ــه اش ــدارد، و    گون ــد آن ن ــه مســأله حــس ششــم و مانن اى ب

ــيچ  ــل در ه ــه        داخ ــطلاح ن ــه اص ــت، و ب ــول نيس ــب اص ــروف در كت ــاهيم مع ــك از مف ي

ــى    ــر آن را م ــى غي ــزى نف ــات چي ــر را،      اثب ــز ديگ ــات چي ــز اثب ــك چي ــى ي ــه نف ــد، و ن كن

ش ايـن نيسـت كـه چيـز     ابيننـد، مفهـوم   نمـى هـا خـدا را    گويـد چشـم   بنابراين اگر آيه مـى 

 بيند! ديگرى خدا را مى

ــت   ــم چيس ــس شش ــور از ح ــلاوه منظ ــه ع ــم    ؟ب ــا چش ــت ب ــى و رؤي ــاهده قلب ــر مش اگ

ــيچ   ــت، ه ــل اس ــز        عق ــر چي ــدارد، و اگ ــت ن ــه رؤي ــاطى ب ــت، و ارتب ــر آن نيس ــس منك ك

ــك       ــتن از ي ــخن گف ــرا س ــد، زي ــث باش ــل بح ــا قاب ــردد ت ــخص گ ــد مش ــت باي ــرى اس ديگ

 و نامفهوم بيهوده است. موضوع گنگ

يعنـى هـيچ چشـمى توانـائى      بينـد؛  هـا او را نمـى   فرمايـد: چشـم   كه آيـه مـى   اين ثالثاً:

ــر در       ــن تعبي ــر اي ــت، و نظي ــرادى اس ــوم اف ــل عم ــطلاح از قبي ــه اص ــدارد، و ب ــدن او را ن دي

هـا   رسـد، يـا انسـان    هـا بـه دامـن او نمـى     دسـت  گـوئيم:  مـى  .سخنان روزمره فراوان اسـت 

 دانند، يعنى هيچ دستى و هيچ انسانى. نمى قدر او را

                                                           
 .101. سوره انعام، آيه 1

 .3. سوره توحيد، آيه 2
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ــفَته و «چنانكــه در بعضــى از دعاهــا آمــده اســت:  ــةِ ص ــنْ غاي ــنُ ع الا�لْس ــت كَلَّ

 ــه رِفَتعم ــه ــنْ كُنْ لُ عــو ــان« »:العْقُ ــاتوان  زب ــد ن ــد، و  هــا از نهايــت توصــيف خداون ان

)1(».ش عاجزاندانه معرفتها از كُ عقل
 

ــه ن در نهــج ــىالبلاغ ــز م ــفَته «خــوانيم:  ي ــيصِ ص ــنْ تَلْخ ــنَ ع ْــزَ الألَس جاَعو:« 

)2(».خالص خود ناتوان ساخته ها را از بيان اوصاف زبان«
 

كــه دلالــت آيــه بــر عــدم امكــان رؤيــت خداونــد بــه وســيله چشــم  كوتــاه ســخن ايــن

تــوان آن را دليــل بــرعكس ايــن مطلــب  اى نمــى كــاملا آشــكار اســت و بــا هــيچ سفســطه

 دانست.

—– 
 

 خدا را به ما نشان ده! (عليه السلام)اى موسى

ــى    ــروف بن ــتان مع ــه داس ــاظر ب ــه ن ــين آي ــام از     دوم ــرار تم ــا اص ــه ب ــت ك ــرائيل اس اس

بــه فرمــان خــدا  (عليــه الســلام)خواســتند خــدا را بــه آنهــا نشــان دهــد و موســى(عليــه الســلام)موســى

نجـا حادثــه عجيبــى  آنهـا را بــه كـوه طــور بــرد تـا جــواب تقاضـاى خــود را بگيرنــد، و در آ    

 رويداد كه همه حقايق مربوط به اين مطلب در آن جمع بود.

ــى ــد:  م ــا او      «فرماي ــارش ب ــد، و پروردگ ــا آم ــاه م ــه ميعادگ ــى ب ــه موس ــامى ك و هنگ

ــه مــن نشــان ده، تــا تــو را ببيــنم   و (»: ســخن گفــت، عــرض كــرد: پروردگــارا! خــودت را ب

هبر هكَلَّم نا وميقاتوسى لم ا جاءَلم كأَرنِي أنَْظُرْ إلَِي بقالَ ر( 

ــن پاســخ واضــح و روشــن را از پروردگــارش شــنيد كــه:    گفــت: هرگــز «در اينجــا اي

مرا نخواهى ديد. ولـى بـه كـوه بنگـر، اگـر (تـاب بيـاورد كـه) در جـاى خـود ثابـت بمانـد،             

                                                           
 . ملحقات صحيفه سجاديه، دعاى روز دوشنبه.1

 .165 خطبه البلاغه،  . نهج2
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سـتقََرَّ مكانَـه   ا فَـإنِِ  الْجبـلِ  إلَِـى  انْظُـرْ  لكـنِ  و تَرانـي  قالَ لنَْ(»: مرا خواهى ديد

  .)فسَوف تَراني

ــه الســلام) موســى ــى    (علي ــر از نماينــدگان بن ــاد نف ــراه او بودنــد     و هفت اســرائيل كــه هم

اى بـر   ناگهـان خداونـد جلـوه    بـه كـوه دوختنـد و بـه آن خيـره شـدند؛      هـاى خـود را    چشم

ــى نمــود، آن را همســان خــاك    «كــوه كــرد  ــر كــوه تجل ــا هنگــامى كــه پروردگــارش ب ام

 .)فَلمَا تَجلىّ ربه للْجبلِ جعلَه دكّاً(»: دادقرار 

 )و خَرَّ موسى صعقاً(»: و موسى مدهوش به زمين افتاد«

 اسرائيل نيز همه بر خاك افتادند. نمايندگان بنى

(از ايـن كـه بـا چشـم تـو را       چون به هـوش آمـد، عـرض كـرد: خداونـدا. منزّهـى تـو       «

ــنم!) ــو بازگشـ ـ   ببي ــوى ت ــه س ــن ب ــانم  م ــتين مؤمن ــن نخس ــالَ   (»: تم. و م ــاقَ ق ــا أَف َفَلم

 .)سبحانَك تُبت إلَِيك و أنََا أوَلُ المْؤْمنينَ

 در اينجا به چند سؤال براى تكميل تفسير آيه بايد پاسخ داده شود:

لَـنْ  «كـه اگـر مشـاهده جمـال خداونـد محـال بـوده ـ چنانكـه از جملـه            نخسـت ايـن  

كـه او   تقاضـاى رؤيـت كـرد؟ بـا ايـن      (ع) شـود ـ پـس چـرا موسـى       اسـتفاده مـى  » تَرانى

 پيامبر بزرگ خدا بود.

ــى    ــه خــوبى م ــرآن ب ــات ديگــر ق ــن ســؤال را از آي ــرد، و آن  پاســخ اي ــوان درك ك ت

ــن ــى   اي ــين تقاضــايى از ســوى جــاهلان بن اســرائيل كــه اكثريــت آنهــا را تشــكيل   كــه: چن

خــوانيم بعــد از  اعــراف مــى ســوره 155دادنــد صــورت گرفتــه بــود، چنانكــه در آيــه   مــى

آيـا مـا را   « :)أَ تُهلكُنـا بمِـا فعَـلَ السـفَهاء منّـا     (عـرض كـرد:    (عليه السـلام) اين ماجرا موسى

 »به آنچه بى خردان ما انجام داده اند، (مجازات و) هلاك مى كنى؟!
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صــورت  (عليــه الســلام)شــود كــه ايــن تقاضــا از ســوى موســى  از ايــن تعبيــر اســتفاده مــى

ــ ــه ت، نگرف ــگاه     بلك ــد، و از پيش ــرح كن ــل را مط ــروه جاه ــاى گ ــا تقاض ــود ت ــار ب او در فش

 خداوند جواب گيرد و به آنان بدهد.

يسـئَلُك أَهـلُ الْكتـابِ أنَْ تُنَـزِّلَ علَـيهمِ كتابـاً مـنَ        (سـوره نسـاء    153از آيه 

نَـا االلهَ جهـرةًَ فَأخََـذتَْهم    السماء فقََد سألَُوا موسى أكَْبـرَ مـنْ ذالـك فقَـالُوا أَرِ    
ــم ــاعقةَُ بِظُلمْهِ ــر     و«: )الص ــابى از آســمان (يكجــا) ب ــد كت ــى خواهن ــو م ــاب از ت اهــل كت

) آنهـا از موسـى، بزرگتـر از ايـن را     ؛سـت ا (در حـالى كـه ايـن يـك بهانـه      ؛آنها نـازل كنـى  

 ــ  ــم و ستمش ــه مــا نشــان ده! و بخــاطر ظل ــد: خــدا را آشــكارا ب ان، صــاعقه خواســتند، و گفتن

و إذِْ قُلْـتمُ يـا موسـى    (فرمايـد:   سـوره بقـره كـه مـى     55نيـز از آيـه   » .آنها را فرا گرفـت 

 :)لَنْ نُؤمْنَ لَـك حتّـى نَـرَى االلهَ جهـرةًَ فَأخََـذتَْكمُ الصـاعقَةُ و أنَْـتمُ تَنْظُـروُنَ        
ــه تـ ـ        « ــز ب ــا هرگ ــى! م ــد: اى موس ــه گفتي ــامى را ك ــد) هنگ ــاد آوري ــه ي ــز ب ــان و (ني و ايم

پـس صـاعقه شــما    ؛مگـر ايـن كـه خــدا را آشـكارا (بـا چشـم خــود) ببينـيم        ؛نخـواهيم آورد 

 ».درحالى كه تماشا مى كرديد ؛را گرفت

ــه خــوبى اســتفاده مــى  ــه ب ــط از   از ايــن دو آي شــود كــه ايــن درخواســت زشــت و غل

ــى ــه بن ــت، و موســى  ناحي ــه الســلام)اســرائيل صــورت گرف ــده تقاضــاى  (علي ــازگو كنن ــط ب ، فق

 نها بود تا جواب كوبنده الهى را بشنوند.آ

 (عليــه الســلام)اگــر امثــال فخــررازى اصــرار دارنــد كــه بگوينــد ايــن تقاضــا از دل موســى  

ــه مقــام معرفــت موســى  ــه ب ــا توج ــل  معلــوم مــى (عليــه الســلام)برخاســت و ب شــود خداونــد قاب

بيجــا  كــرد، اصــرار مشــاهده اســت، وگرنــه پيــامبر بزرگــى مثــل او چنــين تقاضــايى را نمــى

 كند. و نادرستى است كه آيات فوق به خوبى آن را نفى مى

و بـا توجـه بـه     »لَـنْ تَرانـى  «گويـد   راستى عجيب اسـت كـه آيـه بـا صـراحت مـى      

ش آن اسـت كـه هرگـز مـرا نخـواهى ديـد، و       ابـراى نفـى ابـد اسـت، مفهـوم     » لـن «كه  اين
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بــراى آن  شــمرد، و اســرائيل زشــت و ظالمانــه مــى    چنــين تقاضــايى را از ســوى بنــى   

ــ مجــازات صــاعقه قــرار مــى ــاز گروهــى از متعص بين اصــرار دارنــد كــه آيــه هــيچ  دهــد، ب

 دلالتى بر نفى رؤيت خداوند ندارد، بلكه به عكس!

 ــ  ــلاى تعص ــرد ب ــراف ك ــد اعت ــت باي ــى اس ــلاى عجيب ــى ،ب ب ــى م ــمند  حتّ ــد دانش توان

 ل دهد.هاى غير منطقى تنزّ بزرگى را كه گرفتار آن شده تا سرحد حرف

ــن آيــه همــان صــاعقه اســت   تــه ديگــر ايــننك ــى الهــى در اي كــه  ،كــه منظــور از تجلّ

ــه ايــن .مخلــوقى از مخلوقــات، و پرتــوى از افعــال خداونــد اســت  كــه وقتــى شــما  اشــاره ب

ه كــوچكى در ايــن دســتگاه عظــيم خلقــت محســوب توانــايى مشــاهده صــاعقه را كــه جرقّــ

ــى ــ م ــود نداري ــره مــى ش ــمانتان را خي ــول و د، و چش ــد، ه ــل از  و كن ــه حاص حشــت و زلزل

سـازد، چگونـه انتظـار داريـد      افكنـد، و كـوه را متلاشـى مـى     را بـر زمـين فـرو مـى     آن همه

 مثال خدا را ببينيد؟! ذات بى

 در واقع اين تجلىّ الهى هم پاسخى براى آنها بود و هم مجازاتى!

ــن   ــخن اي ــرين س ــى   آخ ــرا موس ــه: چ ــلام) ك ــه الس ــد     (علي ــوش آم ــه ه ــه ب ــد از آن ك بع

 وبه از پيشگاه الهى كرد؟تقاضاى ت

ــى   ــل م ــا دو دلي ــن تقاض ــن    اي ــت اي ــد: نخس ــته باش ــد داش ــه او    توان ــانطور ك ــه هم ك

اســرائيل مطــرح كــرد،     قــوم بنــى  رؤيــت را بــه عنــوان نماينــدگى از ســوي    تقاضــاى 

 تقاضاى توبه را نيز به همين صورت اظهار داشت.

ــن ــه الســلام)كــه: موســى ديگــر اي ــدا   (علي ــود كــه همــين مق ــن ب ــدگى از نگــران اي ر نماين

ــى ــراى          بن ــذا ب ــد، ل ــوده كن ــان او را آل ــدس ايم ــاحت مق ــت س ــن اس ــز ممك ــرائيل ني اس

 قداست هرچه بيشتر، توبه كرد و اظهار ايمان نمود.

 ـبينــيم فخـر  بـاز در اينجــا مـى   ب غــرق شـده، و نــه تنهـا دلالــت   رازى در گــرداب تعص

ــرده    ــار ك ــد انك ــت خداون ــودن رؤي ــال ب ــر مح ــه را ب ــرار دا ؛آي ــه اص ــه از بلك ــد آي رد بگوي
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جهات مختلف دليـل بـر جـواز رؤيـت اسـت! سـپس مطـالبى عنـوان نمـوده كـه بـه راسـتى             

نه صـرف وقـت بـراى طـرح آن سـزاوار اسـت و نـه نيـازى بـه پاسـخ دارد كـه نمونـه آن را             

 در تفسير آيه گذشته مشاهده فرموديد.

—– 

تر تفســير ســومين آيــه ضــمن تفســير آيــه دوم معلــوم شــد، و بــراى توضــيح بيشـ ـ        

خـدا  « :گفتنـد  (عليـه السـلام)  اسـرائيل را كـه بـه موسـى     افـزائيم: خداونـد ايـن تقاضـاى بنـى      مى

شـمرد، گنـاهى كـه بـه      ، يـك گنـاه بـزرگ و ظلـم فـاحش مـى      »را آشكارا بـه مـا نشـان ده   

 فرمايد: دنبال آن مجازات الهى دامانشان را گرفت، لذا مى

(در  ؛بــر آنهــا نــازل كنــى اهــل كتــاب از تــو مــى خواهنــد كتــابى از آســمان (يكجــا) «

) آنهــا از موســى، بزرگتــر از ايــن را خواســتند، و گفتنــد: ؛حــالى كــه ايــن يــك بهانــه اســت

»: خــدا را آشــكارا بــه مــا نشــان ده! و بخــاطر ظلــم و ستمشــان، صــاعقه آنهــا را فــرا گرفــت  

 ـ    ( د سـألَُوا موسـى   يسئَلُك أَهلُ الكْتابِ أنَْ تُنَزِّلَ علَـيهمِ كتابـاً مـنَ السـماء فقََ
 )أكَْبرَ منْ ذالك فقَالُوا أَرنَِا االلهَ جهرةًَ فَأخََذتَْهم الصاعقةَُ

ــه          ــود ك ــن ب ــز اي ــد؟ ج ــده بودن ــب ش ــاره مرتك ــن ب ــتمى در اي ــم و س ــه ظل ــود چ يه

       ل داده، و تقاضــاى ى تنــزّخداونــد بــزرگ را تــا ســرحد يــك موجــود جســمانى مــاد

ــه خــا  ــا صــاعقه رو   مشــاهده او را داشــتند، و ب ــد، ب ــه پيشــگاه خداون طر همــين اســائه ادب ب

ــم درس    ــد، و ه ــا باش ــراى آنه ــازاتى ب ــم مج ــا ه ــدند، ت ــه رو ش ــى   ب ــد وقت ــا بدانن ــى، ت عبرت

ــاهده  ــاراى مش  ــ     ي ــتى جرقّ ــالم هس ــاس ع ــه در مقي ــد را ك ــك خداون ــوق كوچ ــن مخل ه اي

ــد؛  ــاه و   چگونـــه مـــى ضـــعيفى بـــيش نيســـت ندارنـ ــد آفريـــدگار خورشـــيد و مـ خواهنـ

 ن و عالم هستى را به بينند!ستارگا

داورى آيـه را مطالعـه و    اين مطلبـى اسـت كـه هـركس بـا ذهـن خـالى و بـدون پـيش         

كــه  ،كـه در بعضـى از كلمــات اشـاعره آمـده اسـت      رســد، و ايـن  بررسـى كنـد بـه آن مـى    
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ــدا       ــا از خ ــزى را در دني ــين چي ــرا چن ــه چ ــوده ك ــن ب ــاطر اي ــه خ ــا ب ــازات آنه ــوبيخ و مج ت

 است.)1(جاى مشاهده او قيامت است؟ كه اند با اين خواسته

زيــرا تفــاوت دنيــا و آخــرت در ايــن گونــه مــوارد مطلبــى نيســت كــه در خــور تــوبيخ  

ــه نشــان مــى  العــاده  دهــد كــه آنهــا مرتكــب اســائه ادب فــوق  و مجــازات باشــد، لحــن آي

نسبت بـه سـاحت قـدس الهـى شـده بودنـد و ايـن فقـط از ايـن جهـت اسـت كـه صـفتى را              

 ــ ــق ذات او نب ــبت داده، و راه شــرك را   كــه لاي ــه او نس ــت ب ــات اس ــوص ممكن وده و مخص

 پيش گرفته بودند.

كــه منظــور اهــل كتــاب از تقاضــاى نــزول كتــاب آســمانى بــر آنهــا چيســت؟   در ايــن

 تفسيرهاى متعددى وجود دارد:

ــى :شــود گــاه گفتــه مــى ــوده  منظــور آنهــا ب ــه قــرآن ب ــايى ب ــواحى  ؛اعتن و تقاضــاى ال

 نازل گشت (يكجا و مكتوب در الواح). (عليه السلام)همچون الواحى كه بر موسى

ــه مــى ــا رؤســا و سرشناســان    :شــود گــاه گفت ــابى مخصــوص خودشــان و ي منظــور كت

 آنها بوده است!.

منظورشـان يـك نامـه خصوصـى از سـوى خـدا بـود كـه از آنهـا           :شـود  گاه گفته مـى 

 ايمان آورند! (صلى االله عليه وآله)درخواست كند به پيامبر اسلام

از ايــن معــانى باشــد دليــل بــر خيــره ســرى و لجاجــت و عــدم تســليم آنهــا در  كـدام هر

 باشد. چنين تقاضاهايى در خورد توبيخ و مجازات مىمسلمّاً  برابر حق است و

 بايد خدا را ببينيم!

چهــارمين و آخـــرين آيـــه بــاز كســـانى را كـــه تقاضــاى رؤيـــت خداونـــد داشـــتند    

ــه لقــاى  «فرمايــد:  مــى اً مــورد ملامــت و ســرزنش قــرار داده؛شــديد و كســانى كــه ايمــان ب

                                                           
 سوره بقره. 55. تفسير فخررازى، ذيل آيه 1
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ــا       ــدند و يـ ــازل نشـ ــا نـ ــر مـ ــتگان بـ ــرا فرشـ ــد: چـ ــد گفتنـ ــتاخيز)، ندارنـ ــا (و روز رسـ مـ

ــيم؟!  ــى بين ــا چشــم نم ــان را ب ــو لا  (» پروردگارم ــا لَ ــونَ لقاءن ْرجينَ لايــذ ــالَ الَّ و ق

 )أنُْزِلَ علَينَا المْلائكةَُ أوَ نَرى ربنا

ــپس مـــى ــد:  سـ ــد!  «افزايـ ــى كردنـ ــان بزرگـ ــد و طغيـ ــر ورزيدنـ ــا تكبـ ــد (» آنهـ لقََـ

  )استكَْبروُا في أنَفْسُهمِ و عتَو عتُواً كَبِيراً

ــى از   ــت يك ــا در حقيق ــن آنه ــا اي ــت     را دو تقاض ــا رؤي ــتگان، ي ــزول فرش ــتند: ن داش

پروردگــار! منظــور از نــزول فرشــتگان ايــن بــوده اســت كــه فرشــته وحــى بــه جــاى پيغمبــر  

ــه)(صــاســلام ــر    لى االله عليــه وآل ــه عنــوان گــواهى و شــهادت ب ــازل شــود، يــا ب مســتقيماً بــر آنهــا ن

 نزد آنها آيد! (صلى االله عليه وآله)صدق پيامبر

رســد بخــش اول نــاظر بــه  پاســخ قــرآن نيــز در دو بخــش ذكــر شــده كــه بــه نظــر مــى

ى آنهـا گرفتـار تكبـر شـدند كـه چنـين تقاضـاي       «فرمايـد   تقاضاى نـزول ملائكـة اسـت، مـى    

  ».را داشتند

ــى      ــه م ــت ك ــار اس ــت پروردگ ــاى روي ــه تقاض ــوط ب ــش دوم مرب ــد:  بخ ــا «فرماي آنه

 ».طغيان بزرگى كردند

ــى   ــه ذات ب ــر ك ــن بزرگت ــانى از اي ــه طغي ــادى و    چ ــام م ــف اجس ــق را همردي ــال ح مث

موجـــودات امكـــانى قـــرار دهنـــد و او را گرفتـــار زمـــان و مكـــان و عـــوارض جســـمانى  

 بدانند.

دهـد، زيـرا اگـر     وبى گـواهى بـر عـدم رؤيـت پروردگـار مـى      لحن اين آيـه نيـز بـه خ ـ   

 چنين چيزى ممكن بود آنها تقاضاى خلافى نداشتند.

—– 
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 نتيجه:

ــه خــوبى اســتفاده مــى   ــات فــوق ب ــه هــيچ   از مجمــوع آي ــد ب شــود كــه رؤيــت خداون

گوينــد ايــن آيــات تنهــا نــاظر بــه   وجــه ممكــن نيســت، و بــرخلاف پنــدار بعضــى كــه مــى 

ــرت را  ــت، و آخ ــا اس ــى دني ــامل نم ــترده   ش ــيع و گس ــوم وس ــور مفه ــات مزب ــود، آي اى  ش

شـود، بلكـه لحـن آن دلالـت بـر محـال بـودن ايـن امـر دارد، و           دارد كه همه را شـامل مـى  

 ).(دقّت كنيد .باشد چيزى كه محال است دنيا و آخرت در آن يكسان مى

—– 
 

 توضيحات

 . چرا رؤيت خداوند محال است؟1

شــود كـه در آيــات فـوق آمــده    ى رهنمـون مـى  معنــ لايـل عقلـى نيــز مـا را بــه همـان    د

يــك از آنهــا در  زيــرا لازمــه رؤيــت و ديــده شــدن چيــزى، امــورى اســت كــه هــيچ اســت.

پــذير نيســت، ماننــد: جســم بــودن، مكــان داشــتن، جهــت داشــتن، و  مــورد خداونــد امكــان

 داراى اجزا بودن.

دســتخوش دانــيم هــر جســمى داراى اجزايــى اســت، بــه عــلاوه همــه اجســام  زيــرا مــى

 دگرگونى و تغييراند، و داراى عوارضى مانند رنگ و حجم و ابعاد هستند.

پــذيرد. نــه  در حـالى كــه واجــب الوجــود نــه جــزء دارد، و نـه تغييــر و دگرگــونى مــى  

گــردد، تمــام اينهــا از صــفات  در معــرض حــوادث اســت، و نــه چيــزى بــر او عــارض مــى 

 ممكنات است.

ــدا د   ــت خ ــان رؤي ــداران امك ــى از طرف ــه  بعض ــتدلال گفت ــن اس ــر اي ــيچ   ر براب ــد، ه ان

دليلى داريم كه رؤيـت بـا چشـم مخصـوص اجسـام اسـت! چـه مـانعى دارد كـه غيـر امـور            
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ــردد و در           ــون گ ــم دگرگ ــد چش ــر دي ــاً اگ ــود؟ مخصوص ــده ش ــم دي ــا چش ــز ب ــادى ني م

 سطحى بالاتر از سطح امروز قرار گيرد!

رد، و ايــن امــر بطــلان ايــن ســخن واضــح اســت، زيــرا رؤيــت بــا چشــم جنبــه مــادى دا

ــق بــه امــور مــادى مــى گيــرد، و معقــول نيســت كــه انســان بــا ابــزار مــادى   مــادى حتمــاً تعلّ

 ماوراء ماده را ببيند.

ــى      ــين م ــه چن ــن زمين ــزان در اي ــير المي ــايى در تفس ــه طباطب ــد:  علام ــا  «گوي ــت ب رؤي

چشم خـواه بـه همـين كيفيتـى باشـد كـه امـروز اسـت، و يـا تحـول بـه شـكل ديگـرى پيـدا               

هر حال يـك امـر مـادى و طبيعـى اسـت كـه بـا انـدازه و شـكل و رنـگ و نـور سـر              كند به

ــاك     ــه ذات پ و كــار دارد، و اينهــا همــه امــورى مــادى و طبيعــى هســتند، و محــال اســت ب

)1(».پروردگار چه در دنيا و چه در آخرت ارتباطى پيدا كند
 

يســت فرمايــد: هــيچ چيـز هماننــد خــدا ن  از ايـن گذشــته آيــات قـرآن بــا صــراحت مـى   

)ءــى ــه شَ ثْلَكم ســي بنــابراين او نــه شــباهتي بــه اجســام » هــيچ چيــز ماننــد او نيســت: «)2()لَ

شـود نـه    دارد، و نه يـك امـر مـادى و قابـل مشـاهده اسـت، نـه زمـانى بـراى او تصـور مـى           

 توان به او اشاره حسى كرد. گيرد، و نه مى مكانى او را در برمى

—– 
 

 . منطق طرفداران رؤيت2

 اند:  انان در مسأله رؤيت خداوند به سه گروه تقسيم شدهمسلم

انــد كــه  قــان جــزء آنهــا هســتند، بــر ايــن عقيــدهگــروه اول كــه فلاســفه بــزرگ و محقّ

 رؤيت پروردگار مطلقاً محال است.

                                                           
 .269، صفحئ 8. الميزان، جلد 1

 .11. سوره شورى، آيه 2
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ــ ــل رؤيــت    مهگــروه دوم مجس ــابراين قاب ــد جســم دارد، و بن ــد خداون ــد كــه معتقدان ان

 است.

قــرن يكــي از متكلمــان  )1(وان ابوالحســن اشــعرىگــروه ســوم اشــاعره هســتند كــه پيــر 

ــى  ــوم م ــند س ــى    ؛باش ــد، م ــى دارن ــخن عجيب ــا س ــا در اينج ــد آنه ــين   :گوين ــد در ع خداون

ــن ــل رؤيــت مــى   اي ــاده و جســميت اســت قاب ــا در   كــه مجــرّد از م ــت تنه ــن رؤي باشــد، اي

گيــرد، نــه در دنيــا، در آنجــا مؤمنــان خــدا را بــا همــين چشــم مــادى   آخــرت صــورت مــى

 كنند! مى مشاهده

 گويد: فاضل قوشچى در شرح تجريد العقائد خواجه طوسى چنين مى

ــى اشــاعره معتقد ــدا را م ــد خ ــد؛ ن ــوان دي ــى  ت ــان او را در بهشــت م ــا  و مؤمن ــد، ام بينن

 رو شدن و خالى از جهت و مكان. و خالى از روبهمنزهّ  ديدنى

علمـى ـ و   افزايـد همـه منكـران رؤيـت اتفـاق نظـر دارنـد كـه انكشـاف تـام            سپس مى

ــداران رؤيــت       ــر اســت، از ســوى ديگــر طرف ــا چشــم عقــل و دل ـ ميس ــد ب مشــاهده خداون

نيــز اتفــاق نظــر دارنــد كــه محــال اســت صــورتى از خداونــد در چشــم انســان نقــش بنــدد،  

 يا شعاع خارج شده از چشم به او برسد.

ــت دو نظــر وجــود     ــان فلاســفه پيشــين در حقيقــت رؤي ــه داشــت كــه در مي ــد توج باي

ــت ــى    :داش ــد و م ــعاع بودن ــروج ش ــدار خ ــى طرف ــعاعى از    جمع ــت ش ــام رؤي ــد: هنگ گفتن

ــى   ــارج م ــان خ ــم انس ــى   چش ــى م ــه مرئ ــود و ب ــى   ش ــان آن را م ــد و انس ــى   رس ــد، ول بين

ــى در     ــد كــه حقيقــت رؤيــت همــان نقــش بســتن صــورت مرئ گروهــى ديگــر معتقــد بودن

                                                           
 آغاز در و شد، متولّد بصره در 270 يا 260 سال در او. رسد اش به ابوموسى اشعرى مىنسب . نام او على بن اسماعيل بود، و1

 مذهب دين اصول در و برگشت، قرآن بودن مخلوق و خداوند عدل به اعتقاد از سپس داشت، اعتزال مذهب مبانى به تمايل
از اين رو بسيارى راه او را گرفتند، و جمعى از  بود، تر خوش متعصبان مذاق در و نزديكتر عامه ذهن به كه كرد ابداع جديدى

علماء مانند غزالى و ابوبكر باقلانى و فخررازى و شهرستانى و ابواسحاق شيرازى به يارى طريق او برخاستند، و بعضى از ارباب 
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ــيم امــروز دانشــمندان علــوم طبيعــى طرفــدار نظريــه دوم  چشــم اســت، و مــى ــد و آن ا دان ن

ــى ثابــت كــرده  ــا دلايــل حس ــد و مــى را ب گوينــد ســاختمان چشــم از ايــن نظــر درســت   ان

شبيه يك دسـتگاه عكاّسـى اسـت كـه بايـد نـور از بيـرون بـه چشـم مرئـى بتابـد و انعكـاس             

آن وارد چشــم يــا دســتگاه عكاســى شــود و عكــس آن جســم روى شــبكيه چشــم يــا فــيلم  

 .عكاسى منعكس گردد

ــن كــه اشــاعره ه  ــرار مــى  عجــب اي ــن اســتدلال ق ــر اي ــد كــه  نگــامى كــه در براب گيرن

رؤيــت بــه هريــك از دو معنــاى بــالا باشــد دربــاره ذات پــاك خداونــد كــه مجــرّد از مــاده  

 دهند: است معنا ندارد چنين پاسخ مى

ــور         ــت ام ــخن از رؤي ــه س ــامى ك ــاً هنگ ــت، مخصوص ــا نيس ــه اينه ــر ب ــت منحص رؤي

چيزهــايى  نابينـا  ممكـن اســت شخصـى   غائـب و چيزهـايى كــه حضـور ندارنـد باشــد! حتّـى     

ــاد از نظــر مكــاني را كــه ــا او فاصــله زي ــدلس   يب ــد، مــثلا عمــاراتى را كــه در ان ــد ببين دارن

)1(وجود دارد از اين سوى جهان مشاهده كند!!
 

و بــراى  ،كننــد دهــد كـه آنهــا بــا الفـاظ بــازى مـى    ايـن تعبيــرات بـه خــوبى نشــان مـى   

 اند. ود دارد قائلمفهومى جز آنچه در عرف و لغت وج ،رؤيت

ايــن چيــزى  ،اگــر منظــور آنهــا از رؤيــت، رؤيــت بــا چشــم دل و اداراك عقــل باشــد 

 است كه مورد اتفاق همه دانشمندان است و نيازى به جر و بحث ندارد.

اگـر منظــور ديــدن بـا چشــم ظــاهر اســت، ايـن معنــا جــز از طريـق انعكــاس بــر شــبكيه     

 چشم مفهومى ندارد.

                                                                                                                                                    
به ترويج عقائد  مغرب موحدين و شام و مصر ايوبيان مانند كردند حكومت كه دين را دستاويز پيشرفت مقاصد سياسى خود مى

 با كمى تلخيص). -او برخاستند. (دائره المعارف دهخدا ابوالحسن اشعرى 

 .436و  435. شرح قوشچى، صفحه 1
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ــد، ادعــايى،قســم ســومى ادعــا دار اگــر ــل   ن ــر قاب ــامعقول و مطلبــى اســت غي مــبهم و ن

 دانيم تصديق بلا تصور محال است. تصور، و مى

ــد تــدريجاً از اد ظــاهراً اشــاعره وقتــى در مســأله رؤيــت در تنگنــا قــرار گرفتــه  عــاى ان

انــد كــه فقــط لفــظ رؤيــت خــدا را بــه كــار   خــود فاصــله پيــدا كــرده، و بــه جــايى رســيده 

ــى ــى م ــد، ب ــه  آن برن ــى    ك ــرا وقت ــد، زي ــل داشــته باش ــا چشــم عق ــز مشــاهده ب مفهــومى ج

گــوئيم رؤيــت خداونــد خــالى از مكــان و جهــت و انعكــاس صــورت مرئــى در چشــم  مــى

و اينگونـه رؤيـت حتّـى بـراى نابينـا نيـز ممكـن اسـت چيـزى جـز رؤيـت بـاطنى              باشـد؛  مى

 و قلبى نخواهد بود.

ــن  ــب اي ــبهم      عج ــرات م ــه تعبي ــأله را ب ــا مس ــى از آنه ــه بعض ــه داده و   ك ــرى حوال ت

ــه ــد در قيامــت حــس  گفت ــد خداون ــى  ان ــان ايجــاد م ــراى مؤمن ــد ششــمى ب ــا آن  ،كن كــه ب

 توانند خدا را ببينند! مى

ــن  ــرفنظر از اي ــم   ص ــس شش ــه ح ــكل      ،ك ــت، مش ــبهم اس ــگ و م ــيار گن ــرى بس تعبي

و بـه كـار بـردن لفـظ رؤيـت جـز بـه معنـاى مجـازى           ؛كنـد  مشاهده و رؤيـت را حـل نمـى   

 نيست.در اينجا صحيح 

ــت      ــت در قيام ــأله رؤي ــول مس ــه قب ــا را وادار ب ــد آنه ــاعره و مانن ــه اش ــزى ك ــده چي عم

    ــوه ــين ت ــاهراً چن ــت كــه ظ ــات اس ــى از رواي ــر بعض ــود ب ــده كــرده، جم ــراى خوانن مى را ب

ــى ــاد م ــه   ايج ــدا در بحــث جداگان ــت خ ــه خواس ــد، و ب ــث    كن ــن بح ــال اي ــه دنب ــه ب اى ك

 گيرد. مطرح خواهد شد مورد بررسى قرار مى

—– 
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 . روايات جالب نفى رؤيت خداوند3

ــج    ــاتى در نه ــد رواي ــت خداون ــاره رؤي ــل      درب ــه اه ــوط ب ــابع مرب ــاير من ــه و س البلاغ

و رؤيـت   ،كنـد  رسـيده كـه بـا صـراحت رؤيـت بـا چشـم ظـاهر را نفـى مـى          (عليهم السلام)بيت

ــى   ــرار م ــاى آن ق ــه ج ــم دل را ب ــا چش ــد ب ــادآور    .ده ــت را ي ــد رواي ــه چن ــوان نمون ــه عن ب

 شويم: مى

ــت مــى    در روايــت معروفــى كــه در نهــج    .1 خــوانيم، يكــى از   البلاغــه آمــده اس

ــر   ــخنور امي ــاران س ــىي ــان عل ــه الســلام)مؤمن ــام (علي ــام پرســيد:   :بن ــب يمــانى از ام ــلْ «ذعلَ ه

ــومنين؟َ    ْــرَ الم ــا اَمي ــك ي بر ــت أَيــده  « »:ر ــارت را دي ــز پروردگ ــا هرگ اى اى  آي

 »!اميرمؤمنان

آيــا كســى را كــه   : «»عبــد مــا لا أَرى؟ أَافََ«پاســخ فرمــود:   در (عليــه الســلام) امــام

 »؟!بينم پرستش كنم نمى

 »؟بينى چگونه او را مى« :»و كَيف تَراه؟«پرسيد: 

ــود:  ــوب    «فرم ــه القُْلُ ــنْ تُدركُِ لكــانِ و ــاهدةِ العْي ــونُ بمِش يْالع ــه لا تُدركُِ

ــانِ  ــائقِ الاْيم ــم«»: بِحق ــاهرى  چش ــاى ظ ــى  ه ــز او را نم ــد هرگ ــب  ؛بين ــا قل ــا   ام ــا ب ه

)1(»!كند حقيقت ايمان وى را درك مى
 

ــاقر  2 ــام ب ــاران ام ــده اســت كــه يكــى از ي ــى آم ــه الســلام). در روايت ــام ابوهاشــم   (علي ــه ن ب

ــه  ــار (جعفــرى از تفســير آي ــدرِك الا�بص ي ــو ه و ــار ــه الا�بص ســؤال كــرد  )لا تدُرِكُ

 خ فرمود:در پاس (عليه السلام)امام

» ــكمهبِو كرتَــد قَــد نِ، انَْــتــويْصــارِ العَــنْ اب قُّ مَالقُْلُــوبِ اد هــامَاو
        هـامَاو و ،ـركصكْها بِبرلا تَـد خُلْها، وتَـد لْـدانَ الَّتـى لـمالْب و الْهِنْد و ْندالَس

                                                           
 .179 خطبه البلاغه،  . نهج1
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تصــورات قلبــى از مشــاهده   « »:القُْلُــوبِ لا تَدركُــه، فكََيــف ابَصــار العْيــون؟ِ!    

تـر اسـت، چـرا كـه بـا قلـب و نيروهـاى خيـال سـرزمين سـندوهند            ها توانـاتر و دقيـق   چشم

ــده   ــز در آن وارد نش ــه هرگ ــهرهايى را ك ــى و ش ــه    اى م ــالى ك ــى، در ح ــوانى درك كن ت

اى، امــا خداونــد هرگــز بــا تصــورات قلبــى و نيــروى خيــال  هرگــز آنهــا را بــا چشــم نديــده

)1(»تواند او را ببيند؟! ها مى شود، پس چگونه چشم ىنيز درك نم
 

ــى  3 ــرى م ــديث ديگ ــاقر     . در ح ــام ب ــوارج از ام ــى از خ ــه يك ــوانيم ك ــلام) خ ــه الس  (علي

 »پرستى؟ چه چيز را مى« »:اَى شىَء تعَبد؟«پرسيد: 

 ».االلهََ تعَالىَ«فرمود:  (عليه السلام)امام

 ؟!»ايد دهشما هرگز او را دي« »رأَيتَه؟«عرض كرد: 

ــوب   «فرمــود:  ــه القُْلُ ــنْ رأتَْ لكصــارِ وةِ الا�بدــاه ــونُ بمِش يْالع َــره ــم تَ ــلْ لَ ب

     هــب ــالْحواس، و لا يشْ ــدرك بِ لا ي ــاسِ، و ــرفَ بِالقْي عــانِ، لا ي ــائقِ الاِْيم بِحق
يجـوز فـى حكمْـه، ذلـك     بِالنّاسِ، موصـوف بِالاْيـات، معـروُف بِالعْلامـات، لا     

ــولاّ هلــه اهــا بــا  ولــى دل ؛هــا بــا مشــاهده ظــاهرى او را نديــده هرگــز چشــم« »:االلهُ لا ا

حقيقــت ايمــان او را تماشــا كــرده اســت، او هرگــز بــا قيــاس بــه موجــودات ديگــر شــناخته  

او فقـط بـا    ؛هـا نـدارد   گـردد، و هـيچ شـباهتى بـه انسـان      بـا حـواس درك نمـى    ؛شـود  نمى

ــانه ــى  نش ــيف م ــايش توص ــات  ه ــا علام ــردد، و ب ــى اگ ــناخته م ــز در   ش ش ــود، و هرگ ش

ايـن اسـت خداونـدى كـه هـيچ معبـودى جـز او         ؛كنـد  داورى و حكومت خـود سـتم نمـى   

 ».نيست

                                                           
 )باب فى ابطال الرؤية( 11، حديث 99، صفحه 1. اصول كافى، جلد 1
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ش بيــرون آمــد در حــالى امــرد خــارجى هنگــامى كــه ايــن ســخن را شــنيد از خــدمت 

ــى ــت:  كــه م ــى«گف ــد م ــت  خداون ــالت و امام ــد رس ــد ش را در كادان ــرار ده ــا ق االلهَُ (»: ج

لُ رِسالَتهعجثُ ييح َلمَ1(.)اع(
 

ــگرى  4 ــن عس ــام حس ــد ام ــرى از ابومحم ــديث ديگ ــلام). در ح ــه الس ــه   (علي ــده ك ــل ش نق

كنــد در حــالى كــه  در پاســخ ايــن ســؤال كــه چگونــه انســان پروردگــارش را عبــادت مــى 

ــولاى و ا«بينــد؟ چنــين نوشــت:  او را نمــى م دى وــي ــلَّ س لــى جع و لَــىع مْــنع لم

ــرَى ــائى أنَْ ي م برتــر از آن اهــا بــه مــن و پــدران آقــا و مــولايم و بخشــنده نعمــت«»: آب

 »!است كه با چشم ظاهر ديده شود

 »پروردگارش را ديد؟ (صلى االله عليه وآله)آيا پيامبر«راوى سؤال كرد: 

ــه الســلام)امــام ــوم داشــت:   (علي ــين مرق ــالىَ أَرى انَّ االلهَ «در پاســخ چن ــارك و تعَ تَب

   ـبَمـا اح ـهتَظمر عنْ نُوم بقَلْبه لَهوساش آنچـه  خداونـد متعـال از نـور عظمـت    «»: ر

)2(ارائه فرمود: اشرا دوست داشت به قلب رسول
 

در حــديث ديگــرى در يــك تشــبيه جالــب در پاســـخ       (عليــه الســلام)  . امــام صــادق  4

كننــد فرمــود: خورشــيد جزئــى  خداونــد نقــل مــىروايــاتى كــه اهــل ســنّت دربــاره رؤيــت 

ــور كرســى اســت  ــاد جــزء ن ــور عــرش اســت   ؛از هفت ــاد جــزء ن ــى از هفت و  ؛و كرســى جزئ

و حجـاب جزئـى از هفتـاد جـزء نـور سـر        ؛عرش جزئـى از هفتـاد جـزء نـور حجـاب اسـت      

گوينـد بـه قـرص     تـوان ديـد اگـر راسـت مـى      كننـد خـدا را مـى    اينها كـه ادعـا مـى    ؛است

ــاه  ــيد نگ ــد     خورش ــر روى آن نباش ــه اب ــالى ك ــور آن در ح ــود را از ن ــم خ ــد و چش ــر  كنن ب

)3(.ندارند
 

                                                           
 .5حديث  99. اصول كافى، جلد1

 .2، حديث 108. توحيد صدوق، صفحه 2

 .7، حديث »ابطال الرؤية«، باب 98، صفحه 1اصول كافى، جلد  - 3، حديث 108. توحيد صدوق، صفحه 3
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ــرش« ــى« ،»ع ــاب« ،»كرس ــرّ« ،»حج ــه     »س ــف الهي ــه مختل ــوالم غيبي ــه ع ــاره ب اش

ش يكـى از موجـودات ايـن عــالم    ااسـت. منظـور ايـن اسـت كـه خورشـيد بــا تمـام عظمـت        

ــك را     ــود كوچ ــن موج ــدارد اي ــايى ن ــت، انســان كــه توان ــد  هســتى اس ــود ببين ــا چشــم خ ب

ــى  ــه م ــد    چگون ــته باش ــار را داش ــاهده ذات پروردگ ــار مش ــد انتظ ــت   ؛توان ــن در حقيق و اي

ــى      ــتان موس ــراف در داس ــوره اع ــات س ــه در آي ــت ك ــزى اس ــان چي ــبيه هم ــلام) ش ــه الس و (علي

ــى ــى    بن ــايى بن ــه كــوه، و عــدم توان ــابت صــاعقه ب ــن   اســرائيل و اص اســرائيل از مشــاهده اي

 مده است.جرقه كوچك عالم هستى، آ

ــا     5 ــى الرض ــن موس ــى ب ــام عل ــرى از ام ــديث ديگ ــلام) . در ح ــه الس ــخ ايــن   (علي در پاس

ــر از       ــان دو نف ــم را در مي ــت و تكل ــال رؤي ــد متع ــه خداون ــت ك ــت اس ــا راس ــه آي ــؤال ك س

ــامبران ــرد؟ پي ــيم ك ــى  اش تقس ــا موس ــد    (ع) ب ــه محم ــت، و ب ــخن گف ــه)  س ــه وآل ــلى االله علي  (ص

چــه كســى از ســوى خداونــد م كــه فرمــود: خــواني مــى اش را نصــيب كــرد؟رؤيــت جمــال

أَبصـار و هـو يـدرِك    ْلا تدرِكُه ال( :اين پيام را به سوى جن و انـس آورده كـه  
هـيچ چشـمى او را   « )لَـيس كمَثْلـه شَـىء    -و لايحيطُـونَ بِـه علمْـاً     - أَبصارْال

اطــه علمــى بــه خــدا كنــد ـ مــردم هرگــز اح   هــا را درك مــى بينــد، و او همــه چشــم نمــى

هـا   ايـن پيـام   (صـلى االله عليـه وآلـه)   آيـا محمـد   »دا نيسـت و هـيچ چيـز ماننـد خ ـ    -كننـد   پيدا نمى

 را از سوى خدا نياورده است؟

ــام  ــه الســلام)راوى عــرض كــرد: آرى، ام ــن    (علي ــه ممكــن اســت كســى اي ــود: چگون فرم

ــام ــودم او ر     پي ــم خ ــا چش ــن ب ــد: م ــپس بگوي ــاورد، س ــق بي ــه خل ــراى هم ــا را ب ا مشــاهده ه

ــورت انســان اســت! آيــا شــرم            كــردم؟! و احاطــه علــم بــه او پيــدا نمــودم، و او بــه ص
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(صـلى االله  انـد چنـين نسـبتى را بـه پيغمبـر      ديـن نتوانسـته   كنيـد؟ حتّـى زنادقـه و افـراد بـى      نمى

)1(»!بدهند كه پيامى از جانب خدا بياورد سپس ضد آن را بگويد عليه وآله)
 

مــه مجلســى در بحــارالانوار حــدود مرحــوم علاّ اســت. احاديــث در ايــن زمينــه بســيار

ــد     34 ــاب توحي ــدوق در كت ــوم ص ــديث، مرح ــول    24ح ــى در اص ــوم كلين ــديث، مرح ح

هــاى خلــوص و  انــد كــه همگــى از نشــانه حــديث، در ايــن زمينــه ذكــر كــرده 12كــافى، 

ــرم      ــر اك ــت پيغمب ــل بي ــدى اه ــب توحي ــاكى مكت ــه)  پ ــه وآل ــلى االله علي ــان    (ص ــه در مي ــت ك اس

رؤيــت اى از آن اســت كـه بـا خرافـه     نشـر شـده، و آنچــه در بـالا آورديـم گوشـه     مسـلمين  

)2(كند. با چشم ظاهر مبارزه مى خدا
 

كوتاه سخن ايـن كـه بطـلان مسـأله رؤيـت خداونـد بـا چشـم ظـاهر هـم از نظـر دليـل             

 عقلى روشن است و هم از نظر آيات كتاب االله، و هم روايات صحيح اسلامى.

 رويم: ائلين به رؤيت، و پاسخ آن مىاكنون به سراغ شبهات ق

—– 
 

 . دلايل طرفداران رؤيت ظاهرى4

ــان ــته و      هم ــنن در گذش ــل تس ــمندان اه ــى از دانش ــد گروه ــاره ش ــبلا اش ــه ق ــه ك گون

گوينـد كـه خداونـد بـا همـين       نـد گـاه بـا صـراحت مـى     احتىّ امروز طرفـدار مسـأله رؤيـت   

! و گــاهى آن را تفســير و شــود، ولــى نــه در دنيــا، بلكــه در آخــرت چشــم ظــاهر ديــده مــى

ــه مــى ــا حــس   توجي ــد كــه خــدا ب ــد كــه در  مــى ديگــرى كــه آن را حــس ششــم كنن نامن

بينـد، يـا بـا چشـمى غيـر از ايـن چشـم كـه حتّـى افـراد            شـود خـدا را مـى    آخرت خلق مـى 

 اعمى و نابينا نيز در اختيار دارند!

                                                           
 .111(با تلخيص)، صفحه  9. توحيد صدوق، حديث 1

 -  95، صفحه 1و اصول كافى، جلد  122 - 107و كتاب توحيد صدوق، صفحه  61 - 26، صفحه 4. به كتاب بحارالانوار، جلد 2
 اييد.مراجعه فرم 99
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ــرده در ت      ــده ك ــن عقي ــذيرش اي ــه پ ــا را وادار ب ــه آنه ــزى ك ــده چي ــاهراً عم ــاى ظ نگن

ــه توجيهــات عجيــب تفســير آن گرفتــار شــده ه و غريــب دســت زده انــد در درجــ انــد، و ب

انــد، و  نقــل كــرده (صــلى االله عليــه وآلــه)اول روايــاتى اســت كــه در كتــب خــود از پيــامبر اكــرم

 در درجه دوم ظواهر بعضى از آيات قرآن است كه درست تفسير نشده.

 :هاى زير قابل دقّت است در قسمت اول نمونه

ــرم 1 ــديثى از پيغمبراك ــه) . در ح ــه وآل ــلى االله علي ــرده  (ص ــل ك ــود:   نق ــه فرم ــد ك ــم «ان انَّكُ

        ـهتؤْينَ فـى روـرَ لا تُضـامَنَ هـذاَ القْمَكمَـا تَـرو كُـمبنَ رَتَروشـما بـزودى   : «»س

ــى   پروردگــار خــود را مــى  ــاه را م ــن م ــه كــه اي ــد همــان گون ــدن او   بيني ــراى دي ــد، و ب بيني

)1(»!كنيد داريد و ازدحامى نمىمشقّتى ن
 

ــان كتـــاب از ابـــوهريره مـــى 2 ــول  . در حـــديث ديگـــرى در همـ ــه رسـ خـــوانيم كـ

تُضـامونَ فـى رؤْيـةِ القْمَـرِ لَيلَـةَ      «از اصـحاب خـود سـؤال فرمـود:     (صلى االله عليه وآله)خدا

 »؟آيا به هنگام رؤيت ماه در شب چهارده با هم مزاحمتى داريد« »:الْبدر؟ِ

ــح ــد:  اص ــاران گفتن ــى «اب و ي ــه م ــه! (هم ــى   ن ــيم ب ــاه را ببين ــوانيم م ــراى   آن ت ــه ب ك

 »).ديدن آن ازدحام كنيم

همينگونــه « »:فكََــذلك لا تُضــامونَ فــى رؤْيــةِ ربكُــم يــوم القْيامــةِ«فرمــود: 

)2(».كرد ر قيامت ازدحام و مزاحمتى نخواهيدبراى مشاهده پروردگارتان د
 

(صــلى گــرى در همــان كتــاب از ابــو رزيــن نقــل شــده كــه رســول خــدا. در روايــت دي3

پروردگـار مـا   «»: ضَحك ربنـا مـنْ قُنُـوط عبـاده و قُـرْبِ غَيـرهِ      «فرمود: االله عليه وآله)

 »!از مأيوس شدن بندگان و نزديك شدن به ديگران خنديد

                                                           
تَضام القَوم اىَ انضَم بعضُهم «: خوانيم در مجمع البحرين مى -) 177، حديث 13باب  -(مقدمه  1. سنن اين ماجه، جلد 1

 ».الى بعض

 .178، حديث 1. سنن ابن ماجه، جلد2
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 »خندد؟ پرسيدم اى رسول خدا آيا خدا هم مى« :گويد راوى مى

 »آرى!«ود: فرم

خنـدد از   پروردگـارى كـه مـى   : «»لَـنْ نعَـدم مـنْ رب يضْـحك خَيـراً     «گفتم: 

)1(»!هيچ نيكى فروگذار نخواهد كرد
 

. در حــديث ديگــرى از ابوعاصــم عبــادانى... از جــابربن عبــداالله نقــل شــده كــه         4

 ـ    «فرمـود:   (صـلى االله عليـه وآلـه)   رسول خدا يمهمِ اذْ سـطَح لَهـم   بينـا اَهـلُ الْجنَّـةِ فـى نعَ

         ـلامفقََـالَ: الَس ِهمقـنْ فَـوم ِهملَـيع اَشْـرَف قَـد ذا الـرَّبفَا مهؤُسوا رَفَرَفع رنُو
، )سـلام قَـولاً مـنْ رب رحـيمٍ    (علَيكمُ يا اَهلَ الْجنَّـةِ! قـالَ و ذلـك قَـولُ االلهِ     

ِهملَينْظُرُ اقالَ فَي هلَينْظُروُنَ اي و:«  
هــا غوطـه ورنـد ناگهـان نـورى بـراى آنهــا       در آن هنگـام كـه اهـل بهشـت در نعمـت     «

بيننــد پروردگــار از بــالا بــر آنهــا  كننــد و مــى شــود، ســرهاى خــود را بلنــد مــى ظــاهر مــى

گويــد: ســلام بــر شــما اى بهشــتيان! و ايــن همــان اســت كــه در قــرآن  مشــرف شــده! و مــى

)2(.)ولاً منْ رب رحيمٍسلام قَ(آمده: 
 

)3(نگرند. كند و آنها به او مى سپس افزود: او به آنها نگاه مى
 

ــل       ــخنى نق ــه س ــباح الزجاج ــيوطى در مص ــوق از س ــديث ف ــل ح ــد از نق ــه بع ــن ماج اب

 اعتبارى احاديث ابوعاصم عبادانى است. كند كه دليل بر بى مى

ــابع حــديث اهــل س ــدر صــحيح بخــارى كــه معــروف  ــرين من نت اســت نيــز حــديث ت

ــر        ــا مختص ــف ب ــاب مختل ــلاة در دو ب ــت ص ــاب مواقي ــداالله در كت ــن عب ــر ب اول را از جري

)4(تفاوتى آمده است.
 

                                                           
 .181، حديث 64، صفحه 1. سنن ابن ماجه، جلد 1

 .58. سوره يس، آيه 2

 .184، حديث 65حه . سنن ابن ماجه، صف3

 (طبع دار الجيل بيروت). 150و  145، صفحه 1. صحيح بخارى، جلد 4
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ــد      ــت خداون ــأله رؤي ــز مس ــارى ني ــحيح بخ ــد ششــم ص ــات از جل ــير آي ــش تفس در بخ

)1(در قيامت با صراحت نقل شده است.
 

دربـــاره » ريرهابـــوه«چنـــدين روايـــت از  )كتـــاب الصـــلاة(. در صـــحيح مســـلم در 5

ــى    ــده م ــا دي ــمان دني ــه آس ــد هــر شــب ب ــدن خداون ــرود آم ــن شــود. ف ــه اي ــه: از  از جمل ك

 كند كه فرمود: نقل مى(صلى االله عليه وآله)پيغمبر اكرم

اذا مضىَ شطَْرُ اللَّيلِ اوَ ثُلُثـاه ينْـزِلُ االلهُ تَبـارك و تعَـالىَ فَيقُـولُ هـلْ       «
ــن د  ــلْ م طــى؟ هعــنْ ســائل ي ؟...؟مــه ــتَجاب لَ سهنگــامى كــه قســمتى از « »اع ي

فرمايــد:  آيـد، و مـى   سـمان دنيـا فــرود مـى   آشـب يـا دو ثلـث از شـب بگــذرد خداونـد بـه       

اى هســت تــا دعــايش  اى هســت تــا بــه او عطــا شــود؟ آيــا دعــا كننــده  آيــا تقاضــا كننــده

)2(»مستجاب گردد؟
 

بــر آن مشــتمل  گويــد ولــى عــلاوه ايــن روايــت گرچــه از مســأله رؤيــت ســخن نمــى 

 بر مسأله جسميت خداوند و داشتن مكان و حركت و نزول و صعود نيز هست!

ر نقـل شـده كـه تنهـا     اين روايـات كـه متأسـفانه در منـابع معـروف آنهـا بـه طـور مكـرّ         

ــه       ــت ك ــرآن اس ــات ق ــريح آي ــالف ص ــه مخ ــا ك ــم از آنج ــالا آوردي ــمتى از آن را در ب قس

و  ،»هرگــز مــرا نخــواهى ديــد اى موســى«و  »بينــد هــيچ چشــمى خــدا را نمــى«فرمايــد:  مــى

ــى   ــز م ــل ني ــم عق ــالف حك ــير     مخ ــه و تفس ــر توجي ــود، و اگ ــذارده ش ــار گ ــد كن ــد باي باش

روشنى براى آن پيـدا نشـود بايـد گفـت حتمـاً جـزء روايـات مجعولـه اسـت كـه بـه رسـول             

 اند. بسته (صلى االله عليه وآله)خدا

گـردد، كـه از    يره بـاز مـى  كـه بسـيارى از ايـن روايـات بـه شـخص ابـوهر        عجيب اين

 جهات مختلفى زير سؤال است.

                                                           
 تفسير سورة النساء. 56، صفحه 6. همان مدرك، جلد 1

 .17070...) حديث، باب الترغيب فى الدعاء» (صلاة المسافرين«، كتاب 1. صحيح مسلم، جلد 2
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قـبلا نقـل كـرديم:     (عليـه السـلام)  گونـه كـه در روايـت امـام علـى بـن موسـى الرضـا         همان

هــاى صــريحى بيــاورد كــه خــدا هرگــز  چگونــه امكــان دارد كســى از ســوى خداونــد پيــام

يـا هـر شـب از    بيننـد   شود و بعـد ادعـا كنـد كـه مؤمنـان روز قيامـت خـدا را مـى         ديده نمى

 شود. چنين تضادى ممكن نيست. آسمان نازل مى

ــات فــوق همــان  ــر ايــن، رواي ــه كــه مســأله رؤيــت را مــى  اضــافه ب گويــد مســأله  گون

كنــد، بــراى خداونــد صــعود و نــزول و خنــده و   جســمانى بــودن خداونــد را هــم بيــان مــى 

آن را انــد  قهقهــه قائــل اســت، و ايــن چيــزى اســت كــه حتّــى اشــاعره كــه قائــل بــه رؤيــت 

گوينــد: رؤيــت خداونــد بــه معنــاى جســم و  پذيرنــد، چــرا كــه آنهــا بــا صــراحت مــى نمــى

 جسمانيت او نيست، و اين شاهد ديگرى بر مجعول بودن اينگونه احاديث است.

ــر    عجيــب ايــن ــن عمــر آمــده اســت كــه از پيغمب ــن ماجــه از عبــداالله ب كــه در ســنن اب

ــ«شــنيدم كــه فرمــود:  (صــلى االله عليــه وآلــه)اكــرم ــةِ ي يامْالق مــو ي ــه بــنْ رنُ ممــو ْنى المد

  ...ــه ــه كَنفََ لَيع ــع ــى يضَ ــود    «»: حتّ ــه خ ــؤمن را ب ــدر م ــت آنق ــد در روز قيام خداون

)1(»!!نهد... كند كه بازو يا سينه خود را بر او مى نزديك مى
 

ــول        ــل مجع ــاً دلي ــود حتم ــل نش ــايى حم ــازى و كن ــانى مج ــر مع ــرات ب ــن تعبي ــر اي اگ

ينگونـه روايـات اسـت كـه بـراى خداونـد بـازو سـينه و بـال درسـت كـرده، و افكـار             بودن ا

م را در قالب روايات مجعول و ساختگى عرضه كرده است.منحط قائلين به تجس 

ــه     ــر بعضــى از اينگون ــر جمــود ب ــر اث ــوز گروهــى ب بســيار جــاى تعجــب اســت كــه هن

ــه       ــالى ك ــتند، در ح ــد هس ــت خداون ــأله رؤي ــدار مس ــول طرف ــات مجع ــل   رواي ــب اه مكت

ــت ــلام)بي ــيهم الس ــى   (عل ــى م ــى را نف ــده خراف ــن عقي ــاً اي ــل آن را    مطلق ــه عق ــه ن ــد، چــرا ك كن

 پسندد و نه آيات قرآن مجيد با آن موافقت دارد. مى
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ــريفه         ــه ش ــر آي ــدتاً ب ــرآن عم ــات ق ــان آي ــت از مي ــأله رؤي ــداران مس ــوه (طرف جو

آرى) «(گويـد:   انـد. ايـن آيـه مـى     دهتكيـه كـر   )) إلِـى ربهـا نـاظرةٌَ    23يومئذ ناضرةٌَ 

ــى          ــان م ــاف) پروردگارش ــه (الط ــت، ـ و ب ــرور اس ــاداب و مس ــورتهايى ش در آن روز ص

)1(»نگرند
 

ــاظرةٌَ«در حــالى كلمــه  ــر«از مــاده » ن ــه معنــاى نگــاه كــردن آمــده و هــم   » نظ هــم ب

ــرآن             ــر ق ــات ديگ ــار آي ــد در كن ــه را باي ــن آي ــال اي ــر ح ــه ه ــيدن و ب ــار كش ــه ـ انتظ ك

گذاشــت و ايــن متشــابه را بــه وســيله آن  ـ  »بينــد هــيچ چشــمى خــدا را نمــى«يــد: فرما مــى

رود،  محكـم تفسـير كــرد، و اتفاقـاً اينگونــه تعبيـرات بــه صـورت كنــائى زيـاد بــه كـار مــى       

كــس چشــم بــه تــو دوختــه، تمــام نگــاهش بــه تــو اســت  گــوئيم: فــلان كــه مــى مثــل ايــن

تيان نيــز روز قيامــت تمــام   يعنــى از تــو انتظــار محبــت و لطــف و مرحمــت دارد، بهشـ ـ     

 توجهشان به سوى خدا است و از او انتظار هرگونه لطف و محبت دارند.

ـ بـا توجـه بـه مقـدم شـدن جـار و مجـرور          )إلِـى ربهـا نـاظرةٌَ   (كه جملـه   جالب اين

آنهــا فقــط بــه ســوي پروردگارشــان  "الطــاف"(و بــه رســاند، يعنــى  ـــ معنــاى حصــر را مــى

هــاى بهشــتى را بــا چشــم مشــاهده      انــواع نعمــت مســلمّاً  هدر حــالى كـ ـ مــى نگرنــد) 

ــوه  مــى ــا، مي ــان، نهره ــد، درخت ــل روشــنى    كنن ــن خــود دلي ــا، اي ــر آنه ــان، و غي ــا، حوري ه

كـه منظـور از نگـاه كـردن بـه سـوى او ايـن اسـت كـه فقـط از ذات پـاك او             است بـر ايـن  

 انتظار جود و بخشش دارند.

ه منظــور از نگــاه كــردن همــان شــهود ايــن احتمــال نيــز در تفســير آيــه وجــود دارد كــ

بـــاطنى و رؤيـــت صـــريح و خـــالى از هرگونـــه شـــك و ترديـــد بـــا چشـــم دل اســـت، و  

نقــل شــده شــاهد بــر ايــن  (صــلى االله عليــه وآلــه)حــديثى كــه از انــس بــن مالــك از پيغمبــر اكــرم
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عى است، آنجا كه فرمود: مد»      م ـدلا ح ـة ويفهِـم بِـلا كَيبلـى رنَ اُنْظُـرود  يوـدح

نگرنــد بـدون كيفيــت و حـد محــدود    آنهـا بــه پروردگارشـان مـى   «»: و لا صـفَة معلُومــة 

)1(»و صفت مشخص
 

ــلّ ــفت        مس ــت و ص ــدون كيفي ــت ب ــال اس ــد مح ــم باش ــا چش ــت ب ــور رؤي ــر منظ ماً اگ

 مشخص صورت گيرد.

بعـد  » كلمـة حـول الرؤيـة   «علامه بزرگـوار مرحـوم سـيد شـرف الـدين در كتـاب       

ــه  ــاره ب ــل     از اش ــت نق ــد در قيام ــت خداون ــاره رؤي ــنت درب ــل س ــدثان اه ــه مح ــاديثى ك اح

آنهــا بــه گمــان صــحت ايــن روايــات ناچــار بــه راهــى رفتنــد كــه  «گويــد:  انــد مــى كــرده

در حـالى كـه نـه ايـن      انـد، راهـى بـرخلاف عقـل و نقـل؛      قائلين به جسـميت خداونـد رفتـه   

ذيرد، ولــى كثــرت احاديــث صــحيح اســت، و نــه چيــزى اســت كــه شــرع و عقــل آن را بپ ــ

ايــن احاديــث ســبب شــده كــه حكــم عقــل را كنــار بگذارنــد و حتّــى بــه زحمــت آيــاتى از 

إنِّـا للّـه و إنِّـا    (رفـت   قرآن مجيد را با آن تطبيق دهنـد، كـارى كـه هرگـز انتظـارش نمـى      

)2()!إلَِيه راجعِونَ
 

ــرةٌَ (ســپس آيــه ســابق يعنــى آيــه  ناض ــذ ئموي ــوه ج23و بــى ر ــاظرةٌَ) إلِ  )هــا ن

شـود  » الـى «مخصوصـاً هنگـامى كـه متعـدى بـه      » نظـر «تعبيـر بـه   افزايـد:   اشاره كرده، مى

ــه معنــاى رؤيــت و مشــاهده نيســت؛ هرگــز  ــه ســوى چيــزى اســت   ب بلكــه چشــم دوخــتن ب

ــه آن تصــريح كــرده  هرچنــد آن را نبينــد، همــان ــه كــه اهــل لغــت ب ــرآن  گون ــد، و در ق ان

ــراهم ي( مجيــد آمــده اســت ــروُنَو تَ صبلا ي ــم ه و ــكــروُنَ إلَِي و آنهــا را مــى: «)نْظُ

  )3(»بينند!كنند، اما چيزى را نمىگاه مىبه تو ن بينى ـ كه با چشمهاى مصنوعيشان ـ
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دن همــان انتظــار كشــي ،شــود از ايــن گذشــته آنچــه از آيــه فــوق بــه ذهــن متبــادر مــى 

ــراى فضــل الهــى در قيامــت اســت،  ــه كــه اشــاره شــد  همــان ب ــن واژه در  ،گون اســتعمال اي

شـود   اين معنـا حقيقـت اسـت نـه مجـاز، و در اشـعار و كلمـات روزمـرهّ فـراوان ديـده مـى           

 گويد: شاعر مى

دب موي راتناظ هوجرُ الْخلاَصا رٍومنِ تَنْتَظلىَ الرَّحا *** 

ــورت« ــى     ص ــر م ــن نظ ــد رحم ــوى خداون ــه س ــدر ب ــايى در روز ب ــار   ه ــرد، و انتظ ك

 »يى داشتنجات و رها

 گويد: شاعر ديگرى مى

 انِّى الَيك لما وعدت لَناظرٌ *** نَظَرَ الفْقَيرِ الى الغَْنى المْوسرِ

كـنم، نگـاه فقيـر بـه      اى بـه سـوى تـو نگـاه مـى      اى كـه داده  من براى وفـاء بـه وعـده   «

بـه ايـن    كـنم چگونـه   افزايـد: مـن از ايـن بـرادران تعجـب مـى       سـپس مـى  » نياز ثروتمند بى

ــوع آن اســتدلال كــرده   ــد، و وق ــت خداون ــراى امكــان رؤي ــه ب ــاى ظــاهر آن   آي ــد، و معن ان

ــر آنهــا   ــده! ب ــى مان ــابه آن         مخف ــه آيــات مش ــامى كــه ب ــود آنهــا هنگ ــالى كــه خ در ح

ــى ــى    م ــل م ــير و تأوي ــه را تفس ــند هم ــد:   رس ــد، مانن ــرْشِ   (كنن ْــى الع ــانُ علَ ألَرَّحم

 :)يـد االلهِ فَـوقَ أَيـديهمِ    و(»: ش مسـلطّ اسـت  همان بخشـنده اى كـه بـر عـر    «: )استَوى

ــالاى دســت آنهــا اســت « ــات اســتفاده  » و دســت خــدا ب و ماننــد آن آنهــا هرگــز از ايــن آي

بلكــه اولــى را بــه معنــاى ســلطه ربــوبى  ؛انــد جســميت خداونــد و مكــان و حركــت نكــرده

لــوم نيســت چــرا انــد، مع خداونــد بــر عــرش، و دومــى را كنايــه از قــدرت فائقــه او شــمرده 

ــه   ــن جمل ــاى روش ــاظرةٌَ (معن ــا ن ــى ربه ــت     )إلِ ــأله رؤي ــراغ مس ــه س ــرده و ب ــا ك را ره

 !اند رفته

گونـه كـه در    توانـد اشـاره بـه رؤيـت بـا چشـم قلـب باشـد، همـان          بعلاوه اين آيه مـى 

ــى  ــان عل ــولى اميرمؤمن ــه الســلام)كــلام م ــود:   (علي ــده كــه فرم ــا  «آم م ــاء ــف الغط كُش ــو لَ
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 تددنــاًازيقو يــا در » شــود هــا كنــار رود هرگــز يقــين مــن افــزون نمــى  اگــر پــرده«»: ي

سـپس صـريحاً    »ايـم پرسـتش كـنم؟    كـلام ديگـرش كـه فرمـود: آيـا خـدايى را كـه نديـده        

ــوده:  ــى «فرم ــاهر او را نم ــم ظ ــا      چش ــان او را تماش ــت ايم ــه حقيق ــم دل ب ــه چش ــد، بلك بين

 ».كند مى

ــين   ــام حس ــدش ام ــلام فرزن ــه در ك ــا آنچ ــلام)(عي ــه الس ــده  لي ــهيدان آم ــالار ش ــه در  ،س ك

ــى    ــرض م ــدا ع ــگاه خ ــه پيش ــه ب ــاى عرف ــد:  دع ــا  «كن ــراك علَيه ــينٌ لا تَ ع ــت يمع

)1(»!كور باد چشمى كه تو را مراقب خود نبيند« :»رقيباً
 

كَلّـا  (انـد آيـه شـريفه     آيه ديگرى كه بـراى اثبـات مقصـود خـود بـه آن اسـتناد كـرده       

بــنْ رع ــمــونَإنَِّهوبجحَلم ــذئموي چنــين نيســت (كــه «اســت كــه مــي فرمايــد:  )2()هِــم

ــي ــد   مـ ــان محجوبنـ ــاى) پروردگارشـ ــا در آن روز از (لقـ ــه آنهـ ــد)، بلكـ و از آن » پندارنـ

 بينند. گيرند كه مؤمنان محجوب نيستند، و لابد خدا را مى نتيجه مى

ــه واژه  ــالى ك ــاب«در ح ــار   » حج ــه ك ــاهرى ب ــاب ظ ــورد حج ــم در م ــى ه رود و  م

هــم حجــاب معنــوى، و در آيــه مــورد بحــث معنــاى دوم مــراد اســت بــه قرينــه آيــه قبــل از  

ــبونَ (گويــد:  آن كــه مــى كْسمــا كــانُوا ي ِــوبِهم ــلْ رانَ علــى قُلُ ــا ب چنــين : « )3()كَلّ

ــه   ــت (ك ــته       نيس ــان نشس ــر دلهايش ــارى ب ــون زنگ ــان چ ــه اعمالش ــد)، بلك ــى پندارن ــا م آنه

 گار در اينجا زنگار معنوى است نه ظاهرى.زيرا منظور از زن» است

ــار مــى  5شــاهد گويــاى ديگــر آيــه  و (فرمايــد:  ســوره فصــلت اســت كــه از زبــان كفّ

جــابح ــك نيب ــا و ــنْ بينن مســلمّاً  »حجــابى وجــود دارد و ميــان مــا و تــو (گويــا)« :)م

 نبود.و كفار بود يك حجاب ظاهرى  (صلى االله عليه وآله)حجابى كه ميان پيامبر
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ــه  ــى 45در آي ــوانيم:  اســراء م ــينَ   (خ ب و ــك ــا بينَ ــرْآنَ جعلْن ــرَأْت القُْ و إذِا قَ

بـه آخـرت ايمـان    ميـان تـو و آنهـا كـه     « :)الَّذينَ لايؤْمنُونَ بِالْـĤخرةَِ حجابـاً مسـتُوراً   

 ».دهيمآورند، حجاب ناپيدايى قرار مىنمى

 انــد، نظيــر محــروم ى معنــوى آن محبــوب بــىبنــابراين كــافران در روز قيامــت از لقــا

 ميان آنها و خداوند حجابى است.

ألََّــذينَ (انــد آيــه  اى كــه بــراى اثبــات مقصودشــان بــه آن توسـل جســته  سـومين آيــه 

  ــم ــوا ربهِ ــم ملاقُ ــونَ أنََّه ــان را    «(: )يظُنُّ ــد پروردگارش ــى دانن ــه م ــانى ك ــان) كس هم

  اند ملاقات به معناي مشاهده است.است، و گفته )1(»ملاقات خواهند كرد

شــود كــه ملاقــات روز قيامــت  در حــالى كــه از آيــات قــرآن بــه خــوبى اســتفاده مــى 

نـد، در  ابه هـر معنـاى باشـد مخصـوص مؤمنـان نيسـت، بلكـه مـؤمن و كـافر در آن يكسـان          

ــان مــى   ــد را در قيامــت مخصــوص مؤمن داننــد، شــاهد ايــن  حــالى كــه آنهــا رؤيــت خداون

يــا أَيهــا الإْنِْســانُ إنَِّــك كــادح (خــوانيم:  ســوره انشــقاق مــى 6ه كــه در آيــ ســخن آن

   يـهلاقَحاً فمكَـد ـكباى انسـان! تـو بـا تـلاش و رنـج بـه سـوى پروردگـارت         « :)إلِى ر

 ».روى و سرانجام او را ملاقات خواهى كرد مى

 ســوره توبــه آمــده اســت 77هــا هســتند، و در آيــه  در ايــن آيــه مخاطــب همــه انســان

فَأعَقَبهم نفاقاً في قُلُوبِهمِ إلِى يـومِ يلقَْونَـه بمِـا أخَْلفَُـوا االلهَ مـا وعـدوه و بمِـا        (
ايــن عمــل، (روحِ) نفــاق را، تــا روزى كــه خــدا را ملاقــات كننــد، در « :)كــانُوا يكْــذبونَ

ــا خــدا بســته ب   ــدلهايشــان برقــرار ســاخت. ايــن ســزاى شكســتن پيمــانى اســت كــه ب د و ودن

  ».گفتندسزاى دروغ هايى است كه مى
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ايــن آيــه مخصــوص منافقــان اســت و در عــين حــال لقــاى خــدا را بــراى آنهــا اثبــات   

شــود، لقــاء االله بــه هــر معنــا باشــد، شــامل مؤمنــان و كــافران  كنــد، بنــابراين معلــوم مــى مــى

 دانند. شود در حالى كه آنها اين موضوع را مخصوص مؤمنان مى هر دو مى

ــ در اصــل لغــت بــه معنــاى تمــاس پيــدا كــردن چيــزى بــا  » لقــاء«كــه  ه ايــنقابــل توج

ــاى رؤيــت و مشــاهده،  ديگــرى اســ ــه معن ــه ب ــد   مــىت، ن ــا در مــورد خداون ــيم ايــن معن دان

ــل       ــائى حم ــاى كن ــر معن ــد ب ــابراين باي ــه آن نيســتند، بن ــل ب ــز قائ ــت، و اشــاعره ني محــال اس

 شود.

يــوم لقــاء «يــن اسـت كــه  شــود ا آنچـه از آيــات مختلـف قــرآن مجيـد اســتفاده مـى    

هــا حسـاب و جــزاء و كيفــر الهــى را   اشـاره بــه روز قيامــت اســت كـه در آنجــا انســان  » االله

ــاء االله«ملاقــات خواهنــد كــرد، و لــذا در آيــات متعــددى بــه جــاى   ــومهمِ (، »لق ي ــاء لق

سـت،  اآمـده   )2(»ديـدار امروزتـان  « :)لقـاء يـومكمُ هـذا   ( )1(».ديـدار چنـين روزى  : «)هذا

إنِِّــي ظَنَنْــت (و در بعضــى ديگــر از آيــات تعبيــر بــه ملاقــات حســاب شــده اســت ماننــد:  

هــابِي ــلاقٍ حس ــي م ــامتى در كــار اســت ومــن يقــين داشــتم كــه ـ    : «)أنَِّ ــه حســاب    قي ـ ب

)3(».رسماعمالم مى
 

ــاء االله«بــه همــين دليــل بســيارى از اربــاب لغــت، آيــات   ــه همــين معنــا ذكــر  »لق را ب

ــرده ــد ك ــى   .ان ــردات م ــب در مف ــد:  راغ ــنِ   «گوي ةٌ عــار ــلَّ عب جَزوــاةُ االلهِ ع ملاق

 ».ملاقات خداوند به معناى قيامت است«»: القْيامةِ

الَمْــراد بِلقــاء االلهِ الَمْســيرُ الَــى دارِ    «گويــد:  ابــن اثيــر نيــز در نهايــه مــى    

 ».منظور از لقاء االله رفتن به سراى آخرت است«»: الاخْرةَِ
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 بن منظور در لسان العرب نيز همين معنا را آورده است.ا

شـــود، چنانكـــه در حـــديثى از پيغمبـــر  در روايـــات نيـــز همـــين معنـــاى ديـــده مـــى

منْ حلَـف علَـى يمـين ليقْتطَـع بِهـا مـالَ امـرِء        «خـوانيم:   مى (صلى االله عليه وآله)اكرم

سـى كـه قسـم دروغ يـاد كنـد تـا قسـمتى از        ك« »:مسلم لقَىَ االلهَ و هـو علَيـه غَضْـبانٌ   

)1(»كند در حالى كه بر او غضبناك است ت مىامال مسلمانى را ببرد خدا را ملاق
 

از اينجــا سرچشــمه گرفتــه كــه انســان در » يــوم لقــاء االله«ظــاهراً تعبيــر از قيامــت بــه 

ــان خــدا را در همــه  ــد، در حســاب، در عرصــه   جــا احســاس مــى  آن روز، حضــور فرم كن

در بهشــت و دوزخ، و چنــان وجــود خداونــد بــر همــه آشــكار اســت كــه مــؤمن و  محشــر، 

 بينند. كافر او را با چشم دل به روشنى مى

انــد  كــه آيــات ديگــرى وجــود دارد كــه اشــاعره بــه آن اســتدلال كــرده  عجيــب ايــن

ــر   در حــالى كــه كمتــرين دلالتــى در آن ديــده نمــى  ــايى اســت ب شــود، و ايــن شــاهد گوي

هـاى خـود را بــر آيـات قــرآن تحميـل كننــد،      انـد پيشــداورى  داشــتهكـه آنهــا اصـرار    ايـن 

ــادةٌ(يــه آماننــد  ــنى و زِي ســنُوا الْح سَــذينَ أح بــراى كســانى كــه نيكــى كردنــد،  «: )للَّ

ــود       ــد ب ــر آن خواه ــزون ب ــان) و اف ــد عملش ــك (همانن ــاداش ني ــه )2(»پ ــور از  گفت ــد منظ ان

 خداوند است!!رؤيت » زيادة«

 ــ ــرين اش ــه    ارهدر حــالى كــه كمت ــه اشــاره ب ــا نيســت، بلكــه آي ــن معن ــه اي ــه ب اى در آي

مـن جـاءَ   (فرمايـد:   سـوره انعـام آمـده اسـت، مـى      160همان چيزى است كـه در آيـه   
هـر كـس كـار نيكـى بـه جـا آورد، ده برابـر آن        «: )بِالْحسنة فَلَـه عشـر أَمثالهـا   

 ».پاداش دارد
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هرچــه بخواهنــد در آن « :)لَــدينَا مزِيــد لَهــم مــا يشــاءونَ فيهــا و(آيــه  همچنــين

جــا بــراى آنهــا هســت، و نــزد مــا افــزون بــر آن اســت (نعمتهــايى كــه بــه فكــر هــيچ كــس   

)1(»نمى رسد)
 

رؤيــت پروردگــار اســت! در حــالى كــه     » لَــدينا مزِيــد « :انــد منظــور از  گفتــه

 بينيم. اى در آيه به اين معنا نمى كمترين اشاره

ــن  ــخن اي ــاه س ــه: كوت ــن   ك ــر اي ــلاوه ب ــد ع ــت خداون ــأله رؤي ــل   مس ــالف دلي ــه مخ ك

شــود ـ    قطعــى عقــل و نقــل اســت، و بــه هــر معنــايى باشــد مســتلزم جســميت خداونــد مــى 

ــا چشــم دل باشــد كــه هــيچ  مگــر ايــن كــس در آن گفتگــو نــدارد ـ    كــه منظــور رؤيــت ب

ر دليلــى از آيــات و روايــات بــراى آن نيســت، تنهــا بــه عبــارات متشــابهى بــراى ايــن منظــو  

دهـد متشـابهات را بـا محكمـات      انـد، در حـالى كـه قـرآن بـه مـا دسـتور مـى         توسل جسـته 

 بسنجيم، و در پرتو آن تفسير كنيم.

اى از روايــات كــه در ايــن زمينــه در كتــب ايــن قــوم نقــل شــده روايــاتى اســت    پــاره

كــه بــرخلاف حكــم عقــل و قــرآن اســت و مــا مــأموريم آنهــا را كنــار بگــذاريم و ارزشــى  

 قائل نشويم. براى آنها

ــة«اش بنــام  مرحــوم علامــه شــرف الــدين در كتــاب ارزنــده  » كلمــة حــول الرؤي

اســناد ايــن احاديــث را نيــز مــورد انتقــاد قــرار داده و مجعــول بــودن آنهــا را روشــن ســاخته  

(بــراى توضــيح بيشــتر در زمينــه نقــد اســناد ايــن احاديــث بــه كتــاب مزبــور مراجعــه   .اســت

)2().فرماييد
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هـاى اعتقـادى بـر محـور دلايــل      در عصـر و زمـان مـا كـه بحـث      چقـدر ناپسـند اسـت   

ــى ــى دور م ــوز      عقل ــه حــد كــافى روشــن شــده اســت. هن ــرآن ب ــات ق ــو آي ــد، و در پرت زن

 كسانى طرفدار خرافه ـ رؤيت خداوند با چشم ظاهر در قيامت ـ باشند.

—– 
 

 . خداوند جسم نيست5

ــه نــام مجســمه        ــلمانان و غيــر مســلمانان گروهــى ب هســتند كــه بــراى   در ميــان مس

ــل  ــميت قائ ــد جس ــود دارد     خداون ــم وج ــراى جس ــه ب ــى ك ــفات و عوارض ــام ص ــد، و تم ان

براى او قائل هسـتند و در ايـن زمينـه مطـالبى از آنهـا نقـل شـده كـه هـم مضـحك اسـت و            

ــرم  ــم ش ــى       ه ــل م ــا نق ــل از آنه ــل و نح ــتانى در مل ــه شهرس ــا ك ــا آنج ــه   آور، ت ــد ك كن

ــى ــى  م ــى م ــد حتّ  ــ  گفتن ــس ك ــدا را لم ــوان خ ــلمانان   ت ــود، و مس ــافحه نم ــا او مص رد، و ب

ــى  ــص م ــوش گي  مخل ــد او را در آغ ــى از داوود  توانن ــد!!، حتّ ــه كنن ــد و معانق ــواربى  رن ج

ــده اســت نقــل شــده كــه مــى    ــن عقي ــداران اي ــنِ «گفــت:  كــه يكــى از طرف نى عــو اعُفُ

...ــكذل راءــا و منى عــئَلُو اس ــةِ و ياللِّح ــرجِْ و ســى و ريــش، مــرا از آلــت جن« »:الفَْ

معــاف داريــد، و از غيــر آن ســؤال كنيــد، معبــود مــن جســم اســت گوشــت و خــون دارد،   

دســت و پــا و ســر و زبــان و دو چشــم و دو گــوش دارد، و بــا ايــن حــال جســمى اســت نــه  

ــه همچــون گوشــت   ــز   همچــون اجســام ديگــر، و گوشــتى اســت ن هــاى ديگــر... هــيچ چي

 »!شبيه او نيست

او تــا ســينه مجــوف (تــو خــالى) اســت، و  «فــت: گ از او نقــل شــده كــه مــى همچنــين

)1(!!»اى است از سينه به پايين، پر است! و داراى موهاى بلند و سياه و پيچيده
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هـاى   گويـد: آنهـا گـروه    مـى  كنـد.  محقّق دوانى، عجائـب ديگـرى از آنهـا نقـل مـى     

 گويند: او مركّب از گوشت و خون است! مختلفى هستند، بعضى مى

ش ا: نــورى اســت مــتلالأ ماننــد يــك شــمش ســفيد، طــول  گوينــد بعضــى ديگــر مــى

 هفت وجب به وجب خود او است!

 مردى است كه موهاى مجعد (فرفرى) دارد!گويند: او جوان  بعضى مى

ــى ــورت    بعضــى م ــه موهــاى ســر و ص ــردى اســت ك ــه صــورت پيرم ــد: او ب ش اگوين

)1(.جوگندمى است
 

ه تـا چـه انـدازه گرفتـار     دهـد كـه ايـن گـرو     اين سخنان كودكانه بـه خـوبى نشـان مـى    

ــدا      ــاره خ ــال، درب ــم ســن و س ــان ك ــى كودك ــه حتّ ــى ك ــد، و تعبيرات ــرى بودن انحطــاط فك

 كردند. كنند، داشتند، و از اظهار اين مطالب شرم نمى نمى

ــى ــه نم ــا      البتّ ــى ب ــر مســلمين، كس ــا غي ــلمين ي ــان مس ــه الان در مي ــرد ك ــاور ك ــوان ب ت

 چنين عقائدى وجود داشته باشد.

ر افراطــى، تفريطــى بــه دنبــال دارد، در نقطــه مقابــل آنهــا كســانى پيــدا  از آنجــا كــه هــ

شـــدند كـــه بـــه قـــدرى در مســـأله تشـــبيه ســـختگير بودنـــد و از آن پرهيـــز داشـــتند كـــه 

ــدى(گفتنــد: اگــر كســى بــه هنگــام خوانــدن آيــه   مــى بِي ــت انســان را بــا دســتانم « )خَلقَْ

ــدم ــد دســت او را قطــع  ادســتان» آفري ــد باي ــه هنگــام  ش را حركــت ده ــا اگــر ب كــرد!، و ي

ــر   ــه از پيغمب ــت ك ــن رواي ــدن اي ــه) خوان ــه وآل ــلى االله علي ــود:   (ص ــه فرم ــت ك ــول اس ــب «منق قَلْ

قلـب مـؤمن در ميـان دو انگشـت     « »:المْؤمْنِ بـينَ اصـبعينِ مـنْ اَصـابِعِ الرَّحمـانِ     

ــرار دارد   ــ  » از انگشــتان خــدا ق ــر دو انگش ــد ه ــد باي ــود اشــاره كن ــا دو انگشــت خ ت او را ب

)2(بريد!
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ــى   ــر م ــه نظ ــين ب ــال چن ــر ح ــه ه ــورد    ب ــخيف و زشــت در م ــد س ــن عقائ رســد كــه اي

 جسميت خداوند از يكى از دو علّت سرچشمه گرفته است.

نخســت انــس بــيش از حــد بــه عــالم مــاده و محسوســات اســت، انســى تــوأم بــا كوتــه  

بپـذيرد، انسـى   دهـد چيـزى غيـر از مـاده را      اطلاعى كـه بـه انسـان اجـازه نمـى      فكرى و بى

 شود خدا را با خود، و صفات او را با صفات خويش مقايسه كند. كه سبب مى

اى از تعبيــرات كنــائى و مجــازى اســت كــه در قــرآن و روايــات  كــه پــاره ديگــر ايــن

 م جسميت كند.خورد، و ممكن است براى افراد كوته بين ايجاد توه به چشم مى

ــه روشــن مــى   ــه يــك نكت ــه ب ــا توج ــى ب ــد  شــود  ول ــراى خداون ــول جســميت ب كــه قب

مســاوى بــا نفــى الوهيــت و واجــب الوجــود بــودن او اســت، چــرا كــه هــر جســمى اجزائــى  

ــان    ــان و مك ــمى داراى زم ــر جس ــلاوه ه ــت،  دارد، بع ــر اس ــوادث و تغيي ــرض ح  ، و در مع

ــا مــى  ــه فرســودگى و فن ــراى    دائمــاً رو ب ــا ب رود، اينهــا اوصــافى اســت كــه هريــك از آنه

 الوجوب بودن خداوند كافى است.نفى الوهيت و واجب 

دانــيم در آيــات   از ايــن گذشــته اگــر او جســم باشــد شــبيه  و ماننــد دارد، و مــى       

ــا           ــخن را ب ــن س ــت. اي ــده اس ــى ش ــدا نف ــد از خ ــبيه و مانن ــه ش ــرآن هرگون ــددى از ق متع

 دهيم: پايان مى (عليه السلام)حديثى از امام كاظم

ال (جســم نــد خداونــد متعــش عــرض كردنــد گروهــى هســتند كــه عقيــده داراخــدمت

 آيد! به آسمان دنيا پائين مى است)

آيــد، و نيــاز بــه آن نــدارد، بــراى او دور  خداونــد فــرود نمــى«فرمــود:  (عليــه الســلام)امــام

و نزديــك يكســان اســت... او نيــاز بــه هــيچ چيــز نــدارد، بلكــه همــه محتــاج بــه او هســتند... 

قصــان قائــل اســت، و زيــاده و ندهــد بــراى ا هــا را بــه خــدا مــى كســى كــه اينگونــه نســبت

ــرّ   ــه متح ــودى ك ــر موج ــرّ  ه ــه مح ــاز ب ــت ني ــدارها را   ك اس ــن پن ــه اي ــى ك ك دارد، كس

ــه          ــران را ب ــم ديگ ــده، و ه ــراه ش ــلاك و گم ــودش ه ــم خ ــد ه ــته باش ــدا داش ــاره خ درب
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كــه بــراى صــفات او حــدى قائــل  افكنــد! بــر حــذر باشــيد از ايــن هلاكــت و گمراهــى مــى

ــك و    ــاده، تحري ــزول، قيــام و قعــود، چــرا كــه       شــويد، نقصــان و زي ــرك، زوال و ن تح

1(».مات استخداوند برتر از تمام اين توصيفات و توه(
 

ــودن مطلــب مــا را از بحــث بيشــتر     ــا روشــن ب ــات بســيار اســت، ام ــه رواي در ايــن زمين

)2(كند. نيازى مى بى
 

ــه     عجــب ايــن ــاد ب ــد كــه مســأله اعتق ــل و نحــل اصــرار دارن ــاب مل كــه بعضــى از ارب

نيـز نسـبت دهنـد، ولـى مطالعـه كتـب        (علـيهم السـلام)  بـه پيـروان مكتـب اهـل بيـت      جسميت را

ــى    ــان م ــوح نش ــه وض ــيعه ب  ــ     ش ــد از جس ــه خداون ــأله تنزي ــا در مس ــه آنه ــد ك ميت، و ده

در حــد اعلــى قــرار دارنــد، بــه همــين دليــل امــام علــى  هرگونــه صــفات و عــوارض جســم،

س منّـا مـنْ زعـم انََّ االلهَ عزَّوجـلَّ     انَّـه لَـي  «فرمـود:   مـى  (عليـه السـلام)  بن موسى الرضـا 

كسـى كـه گمـان كنـد خداونـد      «»: جِسم و نَحنُ منْـه بـرَآء فـى الـدنْيا و الاخْـرةَِ     

)3(»!متعال جسم است از ما نيست، و ما در دنيا و آخرت از او بيزاريم
 

                                                           
 (با تلخيص). 5، حديث 311، صفحه 3. بحارالانوار، جلد 1

 104ـ  97صفحه » لا صورةباب انه عزوجل ليس بجسم و «. براى اطلاع بيشتر از روايات اين مسأله به توحيد صدوق 2
 روايت در اين زمينه نقل شده است) 20مراجعه فرمائيد. (در اين باب 

 .20حديث » باب انه عزوجل ليس بجسم و لا صورة«. توحيد صدوق 3
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 جا است محل است و در همه . بى3

 

 اشاره:

ــاده   درك يــك وجــود مجــرّد  ــدان عــالم م ــرادى كــه هميشــه در زن ــراى اف ــاده، ب از م

 اند، كار آسانى نيست.  اسيراند و به آن خو گرفته، و به فراتر از آن نينديشيده

گونـه كـه در آغـاز بحـث صـفات خـدا گفتـيم نخسـتين گـام در شـناخت            ولى همـان 

ــزهّ  او ــادى    من ــودات م ــفات موج ــاً از ص ــت، مخصوص ــات اس ــفات مخلوق ــمردن او از ص ش

 از قبيل زمان، مكان، تغيير و حركت.

ــى  از اينجــا روشــن مــى  ــا خــدا را ب ــى شــود، كــه ت ــه   مكــان و ب ــدانيم، او را ب محــل ن

 ايم. درستى نشناخته

ــث     ــت، و در بح ــودن اس ــمانى ب ــه جس ــل، لازم ــودن مح ــولا دارا ب ــته   اص ــاى گذش ه

ــه مكــانى او را     ــه صــفات جســمانيات را دارد، ن ــه جســم اســت، و ن در دانســتيم كــه خــدا ن

ــر او مــى  ــانى ب ــه زم ــه، و ن ــر گرفت ــه تمــام مكــان   ب هــا و  گــذرد، و در عــين حــال احاطــه ب

 ).ها دارد! (دقّت كنيد زمان

رويــم، و بــه آيــات زيــر، گــوش جــان فــرا   بــا ايــن اشــاره بــه ســراغ قــرآن مجيــد مــى 

 دهيم: مى

1 .)       ـهجو َلُّـوا فَـثمنمَـا تُوفَأَي غْـرِبْالم شْـرِقُ وْالم لّهل و  ـعااللهِ إنَِّ االلهَ واس
ليم1(.)ع(
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2 .)    ــيم كالْح ــو ه و ــه ــأَرضِ إلِ ــي الْ ف و ــه ــماء إلِ ــي الس ي فــذ ــو الَّ ه و
يملْ1(.)الع(  

)2()هو معكمُ أَينَ ما كُنْتمُ و االلهُ بمِا تعَملُونَ بصيرٌ(. 3
 

لسـماوات و مـا فـى الْـأَرضِ مـا يكُـونُ       أَ لمَ تَرَ أنََّ االلهَ يعلَـم مـا فـى ا   (. 4
منْ نَجوى ثلاَثَةٍ إلِّا هو رابعِهـم و لا خمَسـةٍ إلِّـا هـو سادسـهم و لا أدَنـى مـنْ        

  )3(.)ذالك و لا أَكْثَرَ إلِّا هو معهم أَينَ ما كانُوا

وسـوِس بِـه نفَْسـه و نَحـنُ أَقْـرَب إلَِيـه       و لقَدَ خَلقَْنَا الإْنِْسانَ و نعَلمَ مـا تُ (. 5
رِيدلِ الْوبنْ ح4(.)م(  

6 .)يملع ءَبِكلُِّ شى وه نُ والْباط رُ والظّاه رُ وخĤْال لُ وَالْأو و5(.)ه(
 

ــروُنَ  (. 7 ــذ تَنْظُ َينئح ُــتم ــنْكمُ و   85و أنَْ م ــه إلَِي ــرَب ــنُ أَقْ نَح ــنْ  ) و لك
)6(.)لاتُبصروُنَ

 

 

 ترجمه

ــد.      . «1 ــرده اي ــدا ك ــه خ ــد، رو ب ــو رو كني ــر س ــه ه ــس ب ــت! پ ــرب، از آن خداس مشــرق و مغ

 ».ستا خداوند داراى قدرت وسيع و (به همه چيز) دانا

ــين     . «2 ــم در زم ــت و ه ــود اس ــمان معب ــم در آس ــه ه ــت ك ــى اس ــا  ؛او كس ــيم و دان  و او حك

 ».ستا
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ــا . «...3 ــا   ا شــما و هــر جــا باشــيد او ب ــد بين ــه آنچــه انجــام مــى دهي ــد نســبت ب  ســت، و خداون

 ».ستا

 سـت، و ا كننـد مگـر ايـن كـه خداونـد چهـارمين آنهـا       هيچ گاه سه نفـر بـا هـم نجـوا نمـى     « .4

ســت، و نــه تعــدادى ا كننــد مگــر ايــن كــه او ششــمين آنهــا هــيچ گــاه پــنج نفــر بــا هــم نجــوا نمــى 

 ».ست هر جا كه باشندا راه آنهاكمتر و نه بيشتر از آن هستند مگر اين كه او هم

ــب     . «5 ــه او از رگ قل ــا ب ــيم، و م ــى دان ــس او را م ــاى نف ــه ه ــديم و وسوس ــا انســان را آفري م

 »ش نزديكتريم!ا

 ».ستا و او به هر چيز دانا ؛ست اول و آخر و پيدا و پنهانا او. «6

ــى  . «7 ــاره م ــال نظ ــن ح ــما در اي ــت)  و ش ــاخته نيس ــتتان س ــارى از دس ــد (و ك ــا از ـ و    ؛كني م

  ».بينيدولى نمى شما به او نزديكتريم

—– 
 

 بندى تفسير و جمع

 به هر طرف كه رو كنم، نگه به روى او كنم!

 كردنــديــان كوشــش مــييهود (از بيــت المقــدس بــه كعبــه)بعــد از مســأله تغييــر قبلــه 

كننــد، و تغييــر قبلــه را دليلــى بــر عــدم  ايجــاد شــبهه اذهــان مســلمانان از ايــن طريــقكــه در 

ش بشــمرند، نخســتين آيــه مــورد بحــث نــازل شــد و ابــر آئــين (صــلى االله عليــه وآلــه)ت پيــامبرثبــا

ــان داشــت كــه  ــه   ا مشــرق و مغــرب، از آن خــدا«بي ــه هــر ســو رو كنيــد، رو ب ســت! پــس ب

ــا      ــز) دان ــه چي ــه هم ــيع و (ب ــدرت وس ــد داراى ق ــد. خداون ــرده اي ــدا ك ــتا خ ــه (»: س و للّ

 .)ما تُولُّوا فَثمَ وجه االلهِ إنَِّ االلهَ واسع عليمالمْشْرِقُ و المْغْرِب فَأَينَ

جا اسـت، و از همـه چيـز آگـاه اسـت، بنـابراين بـه هـر سـو رو كنيـد بـه سـوى              او همه

كـه خداونـد محـل     باشـد، نـه ايـن    او است، و مسـأله قبلـه بـراى تمركـز توجـه مؤمنـان مـى       

، وجـود او چنـان وسـيع    و جهت خاصـى كـه همـان محـل و جهـت قبلـه اسـت داشـته باشـد         
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ــاظر مــى  و گســترده اســت كــه همــه در عــين حــال محــل و مكــانى   باشــد، جــا حاضــر و ن

 براى او نيست!

در آيـــه فـــوق خصـــوص ايـــن دو جهـــت » مغـــرب«و  »مشـــرق«البتّـــه منظـــور از 

لــذا هنگــامى كــه  معمــولا كنايــه از تمــام جهــان اســت،جغرافيــائى نيســت، بلكــه ايــن تعبيــر 

ــى ــم  م ــوئيم دش ــواهيم بگ ــام نانخ ــى ام ــه الســلام)عل ــائل (علي ــاى فض ــيدند، و ادر اخف ش كوش

ــز از تــرس دشــمنان آن را مخفــى ســاختند، در عــين حــال فضــائل او جهــان   ادوســتان ش ني

 گوييم: فضايل او شرق و غرب عالم را فرا گرفته! را پر كرده است، مى

ــه    ــر كــه ب ــن تعبي ــه هــر حــال اي ــد خــدا آنجــا اســت «ب ــده» هــر ســو رو كني ــر زن و  تعبي

بـودن خـدا اسـت، زيـرا همـه جـا بـودن، يـا بـه ايـن اسـت            » لامكـان «روشن و جالبى براى 

كـه موجـودى داراى ابعــاد وسـيع و اجــزاء زيـادى باشـد و فضــا را پـر كنــد و هـر جزيــى از        

دانــيم چنــين چيــزى دربــاره خداونــد محــال اســت،  او در ســويى قــرار گرفتــه باشــد، و مــى

كــه  گويــد: خداونــد در آنجــا اســت، نــه ايــن آن مــىبعــلاوه قــر ،چــرا كــه او اجــزاء نــدارد

 ).(دقّت كنيد .جزيى از وجود خدا در آنجا است

ــته ب   ــانى نداش ــه مك ــن ك ــت   اي ــان اس ــان و مك ــافوق زم ــى م ــد، يعن ــين  اش ــاً چن ، و طبع

و دور و نزديـك و بعيــد بــراى   ،هــا بـراى او يكســان اســت  هـا و زمــان  چيـزى، همــه مكــان 

 او مفهومى ندارد.

در قـرآن مجيـد بـه معنـاى     » وجـه االله «ابـل توجـه اسـت كـه تعبيـر بـه       اين نكتـه نيـز ق  

ــه    ــا ك ــت، و از آنج ــد اس ــدس خداون ــه«ذات مق ــاى  » وج ــرف اعض ــورت)، اش ــى ص (يعن

ــرار دا  ــرين حــواس او در آن ق ــه از ذات انســان اســت، و مهمت ــوان كناي ــه عن ــن واژه ب  رد، اي

ــى   ــار م ــه ك ــاى     رود. ب ــاى رض ــه معن ــران، آن را ب ــى از مفس ــى بعض ــواب    ول ــا ث ــى ي اله

 رسد. كدام از آنها، صحيح به نظر نمى اند كه هيچ خداوند، يا قبله، تفسير كرده

—– 
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ــه مشــركان، و كســانى كــه بــراى خدا  ــد فرزنــدى قائــل در دومــين آيــه، در پاســخ ب ون

ــزهّ دانســتن  ــد، ضــمن من ــد از ايــن اوصــاف، مــى  بودن او كســى اســت كــه «فرمايــد:  خداون

ــا ؛هــم در زمــينهــم در آســمان معبــود اســت و  ــذي (» ســتا و او حكــيم و دان ــو الَّ ه و

يملْالع يمكالْح وه و ضِ إلِهي الْأَرف و إلِه ماءي السف(. 

ــت   ــى نيســت، و دامنــه ربوبي ن و مكــان خاصالوهيــت خداونــد، مخصــوص جــاى معــي

گــاه و جـا، از همــه چيــز آ  جــا گســترده اســت، و بـه دليــل حضــورش در همــه  ش در همـه ا

و » علــيم«دهــد كـه تنهـا    ش حكيمانــه اسـت، بلكـه ايـن تعبيــر نشـان مـى     ابـا خبـر، و افعـال   

ــيم« ــاقص و    ،در عــالم هســتى» حك ــر او قاصــر و ن ــم و حكمــت غي او اســت، چــرا كــه عل

 آميخته با جهل است.

ــالم،    ــودات ع ــك از موج ــراى هري ــاريخ، ب ــول ت ــه«مشــركان در ط ــل » رب«و » ال قائ

ــد. ــد  بودن ــمان، خ ــداى آس ــگ و     خ ــداى جن ــحرا، خ ــداى ص ــا، خ ــداى دري ــين، خ اى زم

كنــد، و بــر ربوبيــت  خــداى صــلح و ماننــد اينهــا، آيــه فــوق تمــام ايــن پنــدارها را نفــى مــى

 كند. همتا بر سراسر عالم هستى تأكيد مى خداوند يكتا و بى

ــه  ــران گفت ــى از مفس ــه       بعض ــت ك ــوع اس ــن موض ــر اي ــل ب ــرين دلي ــه بهت ــن آي ــد: اي ان

ــمان   ــد در آس ــى  خداون ــه م ــرا ك ــه، چ ــرار نگرفت ــين    ق ــمان و زم ــه آس ــبت او ب ــد: نس گوي

ــلمّاً  يكســـان اســـت، هـــا نيـــز  مكـــان خداونـــد در زمـــين نيســـت، پـــس در آســـمان مسـ

)1(باشد. نمى
 

انــد كــه منظــور از ايــن آيــه ايــن اســت، كــه او در زمــين  بعضــى از مفســران نيــز گفتــه

ــى   ــمان او را م ــت، فرشــتگان آس ــود اس ــمان معب ــ و آس ــز در پرســتند و موج ــين ني ودات زم

 كنند. برابر او سجده مى

                                                           
 .232، صفحه 27. تفسير فخررازى، جلد 1
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خــوانيم: ابــو شــاكر ديصــانى كــه يكــى از زنادقــه عصــر امــام   در حــديث جــالبى مــى

اى اسـت كـه سـخن مـا را      گفـت: در قـرآن آيـه    بـود بـه هشـام بـن حكـم      (عليه السـلام) صادق

و  و هـو الَّـذي فـي السـماء إلِـه     (د: كـدام آيـه؟ گفـت: آيـه     يپرس ـ گويـد! هشـام   مى

      ـيملْالع ـيمكالْح ـوه و ضِ إلِـهـي الْـأَرمكــانى در ـ زيـرا ايـن آيـه بـراى خداونـد        )ف

ــده،  ــل ش ــمان قائ ــين و آس ــى   زم ــاره م ــدايان اش ــدد خ ــه تع ــا ب ــم      ي ــن حك ــام ب ــد ـ هش كن

كــه بــه زيــارت خانــه خــدا مشــرف  گويــد: مــن نتوانســتم پاســخى بــه او بــدهم تــا ايــن مــى

عــرض كــردم فرمــود: ايــن كــلام زنــديق  (عليــه الســلام)صــادقشــدم و مــاجرا را خــدمت امــام 

ــام تــو در كوفــه چيســت؟ مــى   ــه او بگــو: ن گويــد: فــلان،  خبيثــى اســت، وقتــى برگشــتى ب

ــام تــو در بصــره چيســت؟ مــى  گويــد: فــلان، بگــو پروردگــار مــا نيــز   ســپس ســؤال كــن ن

ــحرا     ــت و در ص ــه اس ــا ال ــه، در درياه ــين ال ــه اســت و در زم ــمان ال ــت، در آس ــين اس ها چن

 اله، و در هر مكانى اله است.

ــى  ــام م ــام   هش ــد: هنگ ــه او      برگوي ــب را ب ــدم و مطل ــاكر آم ــراغ ابوش ــت بــه س گش

منطقـى اسـت   ايـن اسـتدلال و   « »:هـذه نقُلَـت مـنَ الْحجـازِ!    «گفتم، ابوشاكر گفـت:  

)1().است (عليه السلام)(اين سخن تو نيست سخن امام صادق »كه از حجاز آورده شده!
 

جــا اســت،  اى بــه لامكــان بــودن، و در عــين حــال حضــور در همــه  ر اشــارهايــن تعبيــ

ــن اســت كــه مــى  ــل اي ــا چهــار اســت « :گــوئيم درســت مث ــه اضــافه دو مســاوى ب در » دو ب

زمــين همــين اســت و در آســمان و در هريــك از كــرات همــان، در عــين حــال ايــن رابطــه  

و در عــين جــا حضــور دارد نــى نــدارد و در مفهــوم خــاص خــود همــه رياضــى محــل معي ،

 ).(دقّت كنيد .مكان است حال بى

—– 
 

                                                           
 .98، حديث 617، صفحه 4. تفسير نورالثقلين، جلد 1
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 ست!ا جا با شما او همه

هـو معكُـم   (»: سـت ا و هـر جـا باشـيد او بـا شـما     «گويـد:   سومين آيه با صـراحت مـى  

ُنَ ما كُنْتمأَي( 

و خداونــد نســبت بــه آنچــه انجــام مــى دهيــد «جــا بــا شــما اســت  چــون خداونــد همــه

  )ملُونَ بصيرٌو االلهُ بمِا تعَ(»: ستا بينا

يگـر مـافوق   مكـان اسـت، يـا بـه تعبيـر د      دهـد كـه او بـى    اين تعبير به خوبى نشـان مـى  

 جا حاضر و نسبت به همه چيز احاطه دارد. به همين دليل همهزمان و مكان است، 

ــران  ــر مــى  -جمعــى از مفس ــن  گفتــه -آيــد  چنانكــه از تفســير روح المعــانى ب ــد: اي ان

و بـر معنـاى مجـازى حمـل كـرد، و گفـت منظـور ايـن اسـت كـه            آيه را بايـد تأويـل نمـود   

 علم او با ما است نه خود او!

ــن ــل از اي ــق      غاف ــا از طري ــم م ــد عل ــه مانن ــت ن ــورى اس ــم حض ــد عل ــم خداون ــه عل ك

ترسـيم صــورت اشــياء در ذهـن، و معنــاى علــم حضـورى آن اســت كــه همـه اشــياء نــزد او     

)1(احاطه دارد. جا به همه آنها حاضر و ذات او با حضورش در همه
 

انــد از آنجــا هــر موجــود ممكــن، وجــود  بعضــى از مفســران در تفســير ايــن آيــه گفتــه

گيــرد، بنــابراين هنگــامى ماهيــات امكانيــه لبــاس   خــود را از خداونــد واجــب الوجــود مــى 

پوشــند كــه فــيض هســتى از واجــب الوجــود بــه آنهــا برســد، بنــابراين خداونــد   وجــود مــى

)2(تر است. از وجود آن ماهيت، نزديكمتعال نسبت به هر ماهيتى، 
 

ــن  در تف ــزان آمــده اســت كــه اي ــمع«ســير المي ــه خــاطر احاطــه  » تي ــودن) ب (همــراه ب

ــتمُ«وجــودى خداونــد بــه ممكنــات اســت، و تعبيــر بــه  (هرجــا كــه باشــيد) بــه  :»اَينمَــا كُنْ

                                                           
 بيشتر درباره علم خداوند در همين جلد در بحث علم خداوند آمده است.. توضيح 1

 .214، صفحه 29. تفسير فخررازى، جلد 2



  277 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــه نســبت  خــاطر ت ــن حقيقــت اســت، وگرن ــه و احــوال   وضــيح اي ــه و ازمن ــه امكن ــد ب خداون

)1(يكسان است. مختلف
 

انــد احاطــه وجــودى خداونــد را نســبت بــه همــه ممكنــات  ولــى گروهــى كــه نتوانســته

انـد: مــراد از همــراه   آيـه را حمــل بـر معنــاى مجــازى كـرده، و گفتــه    ،درسـت درك كننــد 

)2(بودن خداوند با موجودات شمول علم و قدرت و حاكميت او بر آنها است.
 

 بق ظاهر آيه و دلايل عقلى است.ولى حق همان احاطه وجودى است كه مطا

—– 

ــأله    ــه مسـ ــاره بـ ــه اشـ ــارمين آيـ ــوى«در چهـ ــرده  » نجـ ــى) كـ ــخنان در گوشـ (سـ

كننـد مگـر ايــن كـه خداونـد چهــارمين     هـيچ گــاه سـه نفـر بــا هـم نجـوا نمــى     «فرمايـد:   مـى 

 مگــر ايــن كــه او ششــمين آنهــا ،كننــدهــيچ گــاه پــنج نفــر بــا هــم نجــوا نمــى ســت، وا آنهــا

ســت ا مگــر ايــن كــه او همــراه آنهــا ،متــر و نــه بيشــتر از آن هســتندســت، و نــه تعــدادى كا

ما يكُـونُ مـنْ نَجـوى ثلاَثَـةٍ إلِّـا هـو رابعِهـم و لا خمَسـةٍ إلِّـا          (»: هر جا كه باشند

 )هو سادسهم و لا أدَنى مـنْ ذالـك و لا أكَْثَـرَ إلِّـا هـو معهـم أَيـنَ مـا كـانُوا         
هــاى  ش از مكــانااصــل بــه معنــاى مكــان بلنــد اســت كــه بــه خــاطر ارتفــاع در » نَجــوى«

ش را نشــنود ااطــراف جــدا شــده، و از آنجــا كــه هرگــاه كســى بخواهــد ديگــرى ســخنان   

ــه  ــه نقط ــى او را ب ــد واژه     اى م ــدا باش ــران ج ــه از ديگ ــرد ك ــوى«ب ــخنان در  » نج ــه س ب

 گوشى اطلاق شده است.

يــا بيشــتر بايــد باشــد، و اگــر دو نفــر   حتمــاً بــين ســه نفــر» نجــوى«بعضــى معتقدانــد 

كـه   شـود، ولـى ايـن مسـأله ثابـت نيسـت، بـه خصـوص ايـن          گفته مـى » سرار«باشند به آن 

                                                           
 .167، صفحه 19. تفسيرالميزان، جلد 1

. شود  ديده مى 38، صحفه 11، نزديك به همين معنا نيز در تفسير ابوالفتوح رازى جلد 6407، صفحه 9. تفسير قرطبى، جلد 2
يا در جهت علم است يا در جهت حفظ و حراست، جلد » معيت«فسير فخررازى از متكلمان نقل شده است كه اين ت در همچنين

 .215، صفحه 29
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كــه در همــين ســوره مجادلــه نــازل  (صــلى االله عليــه وآلــه)در آيــات مربــوط بــه نجــوى بــا پيــامبر 

ــى    ــاره م ــانى اش ــه كس ــت ب ــده اس ــى   ش ــائى م ــه تنه ــه ب ــد ك ــوى    كن ــامبر نج ــا پي ــد ب آمدن

 كردند. ىم

كــه چــرا روى خصــوص ســه نفــر و پــنج نفــر تكيــه شــده و چهــار نفــر كــه در  در ايــن

ــد، و از همــه بهتــر آن    ــات متعــددى دارن ــران بيان ميــان ايــن دو اســت مطــرح نگرديــده مفس

شــد در عبــارت عــدد چهــار در جملــه  اســت كــه گفتــه شــود هرگــاه چهــار نفــر ذكــر مــى

ــى  ــرار م ــى  اول و دوم تك ــد و م  ــ گردي ــيم تك ــر در   دان ــت (مگ ــاحت اس ــلاف فص رار، خ

» و نـه كمتـر از ايـن و نـه بيشـتر     «فرمايـد:   بعـلاوه وقتـى در پايـان سـخن مـى      موارد خاصـى) 

ــه       ــدد س ــل از ع ــابراين قب ــود، بن ــد ب ــل خواه ــده در آن داخ ــر نش ــط ذك ــن وس ــه در اي آنچ

(يعنــى دو) و بعــد از عــدد ســه (يعنــى چهــار) و همچنــين بــيش از پــنج را بــه خــوبى شــامل  

د، و ايــن خــود نكتــه ديگــرى از فصــاحت ايــن آيــه اســت، و ضــمناً دليــل بــر ايــن  شــو مــى

 شود. دو نفر را نيز شامل مى» نجوى«است كه 

ــاظر بــه دو حادثــه از ســوى منــافقين اســت كــه در    :انــد بعضــى نيــز گفتــه آيــه فــوق ن

 يكى سه نفر با هم نجوى داشتند و در ديگرى پنج نفر.

بــودن خداونــد بــا بنــدگان بــه هنگــام نجــوى)  (همــراه» معيــت«بــه هــر حــال مــراد از 

كـه بعضـى    عجـب ايـن   د،همان احاطه وجوديـه او اسـت كـه در آيـه قبـل بـه آن اشـاره ش ـ       

ــران كــه در آيــه قبــل ايــن معنــا را پذيرفتــه  ــه معنــاى احاطــه علمــى   ،انــد از مفس در اينجــا ب

د و ســخن از وســعت علــم خداونــ نــد شــايد بــه ايــن دليــل كــه در آغــاز آيــها تفســير كــرده

أَ لَـم تَـرَ أنََّ االلهَ يعلَـم    (هـا و زمـين اسـت     شمول آن نسبت بـه تمـام موجـودات آسـمان    
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ــأَرضِ  ــى الْ ــا ف ــماوات و م ــى الس ــا ف ــا نمــى: «)م ــد آنچــه را در  آي ــى كــه خداون دان

)1(».داندسمانها و آنچه را در زمين است مىآ
 

ــى ــلمّاً  ول ــه ومس ــز از    احاط ــر چي ــه ه ــبت ب ــد نس ــودى خداون ــدا  ج ــى ج ــه علم احاط

گونـه كـه قـبلا هـم اشـاره شـد علـم خداونـد بـه معنـاى علـم حضـورى              زيرا همـان  ،نيست

 ).(دقّت كنيد .باشد جا مى است، و لازمه حضور او در همه

—– 

  از شما به شما نزديكترم!

ــازه      ــر ت ــب تعبي ــاى در قال ــين معن ــه هم ــين آي ــى   در پنجم ــم م ــه چش ــورد و  اى ب خ

ــد:  مــى ــا انســان را آ«فرماي ــديم و وسوســه هــاى نفــس او را مــى فم ــه او از ري ــا ب ــيم، و م دان

و لقََـد خَلقَْنَـا الإْنِْسـانَ و نعَلَـم مـا تُوسـوِس بِـه نفَْسـه و         (»: رگ قلبش نزديكتـريم! 

رِيدلِ الْوبنْ حم هإلَِي نُ أَقْرَبنَح(. 

ه بــه هرگونــه رگ گفتـ ـ  » وريــد «بــه معنــاى طنــاب محكــم اســت، و     » حبــل«

ــى ــير      م ــت تفس ــردن اس ــرف گ ــه در دو ط ــاهرگى ك ــه دو ش ــيارى آن را ب ــى بس ــود، ول ش

 و انــد؛ انــد، جمعــى نيــز آن را بــه شــاهرگى كــه بــه قلــب متّصــل اســت معنــا كــرده  كــرده

هــاى معمــولى و   بــه آن اضــافه شــود، اشــاره بــه رگ    » حبــل«هنگــامى كــه  مســلمّاً 

ن گفتـــه هـــاى معـــروف و بـــزرگ بـــد بـــه يكـــى از شـــاهرگ كوچـــك بـــدن نيســـت،

ــى ــده         م ــت آم ــاب لغ ــا ارب ــران ي ــات مفس ــه در كلم ــل آي ــير در ذي ــر دو تفس ــود، و ه ش

)2(است.
 

ولــى مناســب ، بــا آيــه مــورد بحــث، همــان رگ اصــلى قلــب اســت. چــرا كــه در آيــه 

و « :)و اعلمَـوا أنََّ االلهَ يحـولُ بـينَ المْـرْء و قَلْبِـه     (سوره انفـال نيـز آمـده اسـت:      24

                                                           
 .7. سوره مجادله، آيه 1

 .آنها غير و قرطبى و الميزان تفسير العرب، لسان البحرين،  . التحقيق، مفردات راغب، مجمع2
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كـه) ميـان انسـان و قلـب او حايـل مـى      اى بـه شـما نزديـك اسـت     د (بـه انـدازه  بدانيد خداون

ــه همــه بنــدگان اســت، چــرا كــه    » شــود ــد ب ــه از نهايــت نزديكــى خداون وهــر دو آيــه كناي

اگــر مركــز وجــود انســان را قلــب او حســاب كنــيم، هــيچ چيــز نزديكتــر بــه او از شــاهرگ  

 تر است. از اين هم نزديكفرمايد: خداوند به انسان،  قلب نيست، قرآن مجيد مى

هــاى نفــس انســان  از علــم خداونــد بــه وسوســه ســخن عــلاوه بــر ايــن در آغــاز آيــه،

 است كه تناسب با قلب دارد، نه گردن.

تـرين وجـه ترسـيم كـرده      به هر حـال آيـه، مسـأله لامكـان بـودن خداونـد را بـه عـالى        

ــرا مــى ــه هــر انســانى، از رگ قلــب  اســت، زي اســت، پــس او  تــر ش نزديــكافرمايــد: او ب

ــا    ــب م ــان و قل ــى در درون ج ــور دارد، حتّ ــا حض ــه ج ــلمّاً  و ؛هم ــافوق  مس ــى م ــين كس چن

ــت ــان اس ــيء ؛مك ــرا ش ــى زي ــد نم ــان   واح ــودش در مك ــام وج ــا تم ــد ب ــدد   توان ــاى متع ه

 كه داراى اعضائى باشد و هر عضو آن در مكانى قرار گيرد. باشد، مگر اين

ا در مــورد خصــوص كســانى كــه در هفتمــين و آخــرين آيــه مــورد بحــث همــين معنــ 

ــه      ــرار گرفت ــر ق ــان عم ــا و پاي ــن دني ــا اي ــتن ب ــتانه وداع گف ــت؛   در آس ــده اس ــان ش ــد، بي  ان

ـ   ؛كنيـد (و كـارى از دسـتتان سـاخته نيسـت)     و شـما در ايـن حـال نظـاره مـى     «ايـد:  فرم مـى 

ــد    ــى بيني ــى نم ــريم ول ــه او نزديكت ــما ب ــا از ش ــروُنَ  (»: و م ــذ تَنْظُ َينئح ُــتم ) و  85و أنَْ

 .)نَحنُ أَقْرَب إلَِيه منْكمُ و لكنْ لاتُبصروُنَ

ــى   ــوبى م ــه خ ــا ب ــى     م ــه م ــر چ ــاطن آن محتض ــه در ب ــيم ك ــق   دان ــذرد، و در عم گ

غوغــايى برپــا اســت! آيــا شــادمان و خوشــحال اســت كــه از زنــدان تــن آزاد  وجــودش چــه

انــواع  يــا عبــوس و غمگــين اســت كــهكنــد،  گــردد و بــه شاخســار بهشــت پــرواز مــى مــى

يـك   نگـرد؟! ولـى شـما هـيچ     ش بـا چشـم مـى   اكيفرهاى الهى را به خـاطر اعمـال تاريـك   

 بينيد و از آن آگاه نيستيد. از اين امور را نمى
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بعضــى از مفســران كــه مســأله قــرب وجــود الهــى را بــه انســان درســت تحليــل           

كــه  منظــور ايــن اســت :انــد انــد، آيــه را حمــل بــر تقــدير و مجــاز نمــوده، و گفتــه  نكــرده

 بينيد! فرشتگان مرگ به او نزديكتراند، و شما فرشتگان مرگ را نمى

ــن    ــه اي ــه ب ــا توج ــى ب ــه  ول ــرك ــذكور تعبي ــته    م ــات گذش ــه در آي ــد آن چنانك و مانن

هـا بـا تعبيـرات مختلـف      دانستيم منحصر بـه شـخص محتضـر نيسـت، و دربـاره همـه انسـان       

ــن تفســير نادرســت اســت، و در   ذكــر شــده، روشــن مــى  ــع مشــود كــه اي ــن واق صــداق اي

 حقيقت ره افسانه زدند! معنا است كه چون نديدند.

بينــيم در آيــه تنهــا روى نزديــك بــودن خداونــد بــه محتضــر تكيــه شــده بــه   اگــر مــى

خــاطر آن اســت كــه ســخن در ايــن بــاره اســت، و در مجمــوع آيــه دليــل روشــن ديگــرى   

 بر لامكان بودن خداوند متعال است.

—– 
 

  نتيجه
ــا تعبيــرات متنــوع يــك حقيقــت را دنبــال مــى  از مجمــوع آيــات فــوق ــه  كــه ب كنــد ب

كــه  و در عــين ايــن ،جــا حاضــر و نــاظر اســت شــود كــه خداونــد همــه خــوبى روشــن مــى

مكــانى نــدارد، و وجــودش برتــر از زمــان و مكــان اســت، و از آنجــا كــه همــه چيــز وابســته 

ــودا      ــه موج ــه هم ــودى ب ــه وج ــت، او احاط ــدا نيس ــز از او ج ــت و هرگ ــود او اس ــه وج ت ب

 ).(دقّت كنيد .جهان دارد، همان احاطه قيومى و ربوبى

—– 
 

 توضيحات:
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 او برتر از مكان و زمان است

كـه مكـان    بـا ايـن   هـاى زيـادى دارنـد،    فلاسفه دربـاره حقيقـت مكـان و زمـان بحـث     

و زمــان از امــورى هســتند كــه مــا دائمــاً بــا آنهــا ســروكار داريــم، شــناخت حقيقــت آنهــا،   

 مشكلات است! و اين از شگفتيها است.حتىّ براى فلاسفه از 

، همـان فضـا، يـا بعـد خاصـى اسـت كـه اجسـام در آن قـرار          گروهى معتقدانـد، مكـان  

ــى ــد. م ــه آن      گيرن ــاز ب ــم ني ــر جس ــده، و ه ــده ش ــل از جســم آفري ــت كــه قب ــودى اس موج

 دارد.

ــى  ــرى م ــد گــروه ديگ ــوم و     :گوين ــد موه ــك بع ــا ي ــز، تنه ــه چي ــالى از هم ــاى خ فض

و بــه  وجــود نــدارد، مكــانى هــم وجــود نــدارد.لا آنجــا كــه جســمى خيــالى اســت، و اصــو

آيـد نـه قبـل از آن، و از مقايسـه دو جسـم       تعبير ديگـر: مكـان بعـد از جسـم بـه وجـود مـى       

شـود در اينجـا جـاى آن نيسـت كـه ايـن        با يكديگر و طـرز قـرار گـرفتن آنهـا، انتـزاع مـى      

 ــ  ــرار دهــيم، بلك ــه فلســفى را، مــورد نقــد و بررســى ق ــه هــر  دو نظري ــد گفــت: مكــان ب ه باي

 كدام از اين دو معنا باشد در مورد خداوند محال است.

زيــرا بــر طبــق تفســير اول، مكــان موجــودى اســت كــه قبــل از جســم بايــد باشــد، آيــا   

ممكــن اســت چيــزى قبــل از خداونــد موجــود باشــد؟ بعــلاوه اجســام طبــق ايــن نظريــه نيــاز 

ــى    ــود ب ــت وج ــن اس ــا ممك ــد، آي ــان دارن ــه مك ــاز  ب ــز   ني ــه چي ــاج ب ــود، محت ــب الوج واج

 ديگرى باشد؟

بنـابراين واضــح اسـت كــه مكــان بـر طبــق تفسـير اول بــراى خداونــد كـه از همــه چيــز      

 باشد. نياز و سرآغاز هستى است محال مى بى

ــابر تفســير دوم ــا بن ــا او    ،ام ــراى خــدا اســت كــه ب لازمــه آن، وجــود شــبيه و ماننــدى ب

ــه    ــن دو ب ــه اي ــه گــردد، و از مقايس ــه در   مقايس ــالى ك ــود، در ح ــزاع ش ــديگر، مكــان انت يك

 مباحث توحيد دانستيم او هيچ شبيه و مانندى ندارد.
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شــود، چــرا كــه بايــد دو جســم  از ســوى ديگــر: مكــان بــدون محــدوديت تصــور نمــى

جــداى از هــم در نظــر گرفتــه شــوند، تــا مفهــوم مكــان از مقايســه آنهــا بــا يكــديگر روشــن  

ــن گــروه از فلاســفه  ــذا اي ــدارد، چــرا كــه    مــى شــود، و ل ــد: مجمــوع جهــان مكــان ن گوين

ــه داراى      ــت ك ــان اس ــزاى جه ــا اج ــود، تنه ــه ش ــا آن مقايس ــرون آن نيســت كــه ب ــزى بي چي

 ).(دقّت كنيد .باشد مكان مى

ــاً داراى اعضــاء و اجزايــى         ــد، داراى مكــان باشــد، طبع از ســوى ســوم اگــر خداون

ــا يكــديگر دارا   ــود، چــرا كــه ذرات جســم در مقايســه ب ــى  ى مكــانخواهــد ب ــاى مختلف ه

ــتند. ــرى در      هس ــت و ديگ ــرف راس ــى در ط ــايين، يك ــرى در پ ــالا، و ديگ ــى در ب ــثلا يك م

ــن       ــه اي ــاز او ب ــأله ني ــدانيم، مس ــزاء ب ــب از اج ــدا را مركّ ــر خ ــرار دارد، و اگ ــپ ق ــرف چ ط

 ش سازگار نيست.اشود كه با واجب الوجود بودن اجزاء مطرح مى

نهـا كـه معتقدانـد زمـان ظرفـى اسـت       در مورد زمـان نيـز همـين بحـث جـارى اسـت آ      

گيرنــد، و بــه آن  كــه قــبلا آفريــده شــده، و اشــياء مــادى بعــد از آفــرينش در آن قــرار مــى 

ــد،نيا ــل از همــه      زمندن ــك حقيقــت ســيال و مســتقل اســت كــه قب ــان ي ــر ديگــر زم ــه تعبي ب

توانـد موجـود باشـد، در ايـن صـورت       اشياء مادى خلـق شـده و بعـد از فنـاى آنهـا نيـز مـى       

ــزى     عــدم  ــه چي ــاز ب ــه آن ني ــراى خــدا بســيار روشــن اســت، چــرا كــه لازم وجــود زمــان ب

 نياز است. است، و او از همگان بى

ــت        ــا حرك ــان و ي ــياء جه ــت اش ــده حرك ــر زائي ــفه اخي ــه فلاس ــق نظري ــر آن را طب اگ

جــوهرى اشــياء بــدانيم، آن نيــز بــراى خداونــد غيــر ممكــن اســت، زيــرا او وجــودى اســت  

چنـين اسـت حركـت دربـاره او تصـور       ، و وجـودى كـه ايـن   از هر نظـر كامـل و نامحـدود   

 شود، پس زمان ندارد. نمى
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 كند . خدا در چيزى حلول نمى2

ــيح    ــد در مس ــه خداون ــد ك ــيحيان معتقدان ــى از مس ــلام) گروه ــه الس ــرده، و   (علي ــول ك حل

ــده  ــين عقي ــز چن ــد، كــه مــى   جمعــى از صــوفيان ني ــاره ســران خــود دارن ــد  اى را درب گوين

 حلول نموده است. خدا در وجود آنها

پايـه بــودن   بـه گفتـه مرحــوم علامـه حلّـى در كشــف المـراد شـكى در ســخافت و بـى       

ايــن عقيــده نيســت، چــرا كــه آنچــه از حلــول قابــل تصــور اســت ايــن اســت كــه موجــودى 

گــوئيم گــلاب يــا عطــر و بــو در گــل  كــه مــى قـائم بــه موجــود ديگــرى شــود ـ مثــل ايــن   

چــرا كــه لازمــه  ورد خداونــد قابــل تصــور نيســت؛در مــمســلمّاً  حلــول كــرده ـ ايــن معنــاى  

آن دارا بــودن مكــان و نيــاز و حاجــت بــه آن اســت كــه بــراى واجــب الوجــود غيــر ممكــن 

ــوعى از       ــه ن ــرانجام ب ــزى باشــند س ــد در چي ــول خداون ــه حل ــد ب ــه معتقدان ــا ك اســت، و آنه

 اند. رسند، و از سلك موحدان عالم خارج شركت مى

—– 
 

 جا ه. معناى حضور خدا در هم3

جــا، مــثلا بــا حضــور نيــروى جاذبــه  ممكــن اســت بعضــى حضــور خداونــد را در همــه

رنگـى كـه همـه جهـان      مـاده فرضـى بىـوزن و بـى    » (اتـر «در كل جهان مـادى يـا حضـور    

ــى در خــلأ نيــز وجــود دارد) را پــر كــر ــال كننــد، در حــالى كــه همــه اينهــا، از   ده و حتّ خي

ــوم   ــت، و مفه ــان اس ــود در مك ــل وج ــت اقبي ــن اس ــه  ش اي ــر گوش ــه در ه ــان  ك اى از جه

وجــود اجــزاء  اتــر وجــود دارد، و لازمــه ايــن مطلــبقســمتى از امــواج جاذبــه يــا ذراتــى از 

 تركيبى از يك سو، و نياز به مكان از سوى ديگر است.

ــافوق         ــه او م ــت ك ــن اس ــان اي ــام جه ــد در تم ــور خداون ــوم حض ــه مفه ــالى ك در ح

 او دورتــر از مكــان ديگــر نيســت، بــهمكــان اســت، و بــه همــين دليــل هــيچ مكــانى نســبت  

ــالى    ــواهيم مث ــر بخ ــاقص   -اگ ــد ن ــد آن را      -هرچن ــريم، باي ــر بگي ــا در نظ ــن معن ــراى اي ب
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گــوييم:  مــثلا مــى جــا بــدانيم. تشــبيه بــه حضــور معــادلات علمــى و مســائل عقلــى در همــه

كـــل بزرگتـــر از جـــزء اســـت، و اجتمـــاع نقيضـــين ممكـــن نيســـت، و دو ضـــرب در دو  

 .چهار است امساوى ب

ــان     ــاوراء كهكش ــريخ، در م ــره م ــاه، در ك ــره م ــين، در ك ــايا در زم ــل قض ــن قبي ــا  اي ه

هـا، كـل بزرگتـر از جـزء اسـت، و در تمـام        در تمـام ايـن مكـان    كنـد.  جا صـدق مـى   همه

ــراى     ــى ب ايــن كــرات، اجتمــاع نقيضــين غيــر ممكــن اســت، و در عــين حــال مكــان و محلّ

 آنها نيست.

 به گفته شاعر:

 در بيان *** نى زمان دارد خبر زو، نى مكاننگنجد  اين معيت مى

 در نيابد عقل و هوش *** زين معيت دم مزن، بنشين خموش! اين معيت

 قرب حق يا بنده دور است از قياس *** بر قياس خود منه آن را اساس!

ــه ايــن صــفت الهــى كــه تمــام عــالم      ــه ب ــت اســت كــه توج ــه نيــز حــائز اهمي ايــن نكت

هــا دارد، چگونــه ممكــن  اى در انســان العــاده ر تربيتــى فــوقهســتى محضــر او اســت، تــأثي

اســت انســانى ايمــان بــه چنــين مطلبــى داشــته باشــد، و مــولاى بزرگــوار و رحــيم و مهربــان  

هــا بــرود، آلــوده گناهــان ننگــين  و ولــى نعمــت خــود را حاضــر ببينــد، و بــه ســراغ زشــتى 

 او را زير پا بگذارد؟! شود، و فرمان مسلّم

جــا آورديــم،  تى كــه در بــالا در مــورد حضــور خداونــد در همــهكــه آيــا جالــب ايــن

ــا      ــى از آنه ــذا در بعض ــت، ل ــى اس ــر تربيت ــين اث ــه هم ــاظر ب ــاً ن ــونَ (غالب ــا تعَملُ و االلهُ بمِ

و نعَلَـم مـا تُوسـوِس    (آمـده و در بعضـى   » سـت ا خداونـد بـه اعمـال شـما بينـا     « )1(:)بصيرٌ

هنفَْس ِآمده است:» دانيمرا مى وسوسه هاى نفس او« )2(:)به 

                                                           
 .72. سوره انفال، آيه 1

 .16. سوره ق، آيه 2
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ــا، و در        ــان م ــت، او در درون دل و ج ــا نيس ــود م ــرون وج ــا در بي ــى، تنه ــور اله حض

 (عليــه الســلام)اعمــاق قلــب و روح مــا نيــز حضــور دارد، و بــه گفتــه مــولاى متقيــان اميرمؤمنــان

م بمِـا  الَباطنُ لكُـلِّ خفَيـة، و الْحاضـرُ لكُـلِّ سـرِيرةَ، العْـال      «در توصيف خداونـد:  

ــونُ  يْنُ العــو ــا تَخُ ــدور و م ــنُّ الص ــز مخفــى آگــاه  «»: تُك ــدى كــه از هــر چي خداون

هـاى   هـا بـا خبـر اسـت و چشـم      است، و در باطن همـه حضـور دارد، از اسـرار نهفتـه سـينه     

)1(».بيند خيانتگر را به خوبى مى
 

وا االلهَ الَّـذى انَْـتمُ   فَـاتَّقُ «خـوانيم:   مـى  (عليـه السـلام)  در خطبه ديگـرى از همـان امـام   

ــه، و انْ     ملع ُتمــرَر نْ اَسا ،هــت ــى قَبضَ ــبكُم ف ــده، و تقَلّ بِي ُكمــي نَواص و ،ــه نيِبع
ــه كَتَب ُــتم ــام   « »:اعَلَنْ ــد كــه همــواره در پيشــگاه او حاضــريد، و زم ــدى بپرهيزي از خداون

ــه دســت او، و حركــات و ســكنات شــما در  ــار شــما ب قبضــه او اســت، اگــر (اعمــال و   اختي

)2(».نويسد داند، و اگر آشكار سازيد مى نيات خود را) پنهان كنيد مى
 

—– 
 

 داريم؟ . چرا به هنگام دعا دست به آسمان بر مى4

كـه خداونـد، مكـان     غالباً اين سؤال بـراى تـوده مـردم مطـرح اسـت كـه در عـين ايـن        

دوزيـم؟ و دسـت بـه سـوى      ن مـى و محلى نـدارد چـرا هنگـام دعـا كـردن چشـم بـه آسـما        

 ها است؟ كنيم؟ مگر العياذ باالله خداوند در آسمان آسمان بلند مى

نيـــز مطـــرح كردنـــد، از جملـــه  (علـــيهم الســـلام)ايـــن ســـؤال را در عصـــر ائمـــه هـــدى 

آمـد   (عليـه السـلام)  گويـد: زنـديقى خـدمت امـام صـادق      مـى  خوانيم كـه هشـام بـن حكـم     مى

 سؤال كرد. )3()عرْشِ استَوىألَرَّحمانُ علىَ الْ(و از آيه 

                                                           
 .132 خطبه البلاغه،  . نهج1

 .183. نهج البلاغه، خطبه 2

 .5. سوره طه، آيه 3
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ضــمن توضــيحى فرمــود: خداونــد متعــال، نيــاز بــه هــيچ مكــانى و هــيچ  (عليـه الســلام) امــام

 ه تمام خلق محتاج او هستند.كلب ؛مخلوقى ندارد

سؤال كننـده عـرض كـرد: پـس تفـاوتى نـدارد كـه (بـه هنگـام دعـا) دسـت بـه سـوى              

 !آسمان بلند كنيد يا به سوى زمين پائين آوريد؟

ذلك فى علمْـه و احاطَتـه و قُدرتـه سـواء، و لكنَّـه عزَّوجـلَّ       «امام فرمـود:  

 ــه ــرْشِ، لانََّــه جعلَ ْــو العنَح ــماءلَــى السا ِهميــدبِرَفْــعِ اَي هبــادع و ليائــهَــرَ اواَم
    القُْـرْآنُ و تَـهتْنـا مـا ثَبقِ، فَثَبنَ الرِّزدعلِ    مـوـنِ الرَّسع (صـلى االله عليـه وآلـه)   الا�خْبـار 

ــرَقُ  ف ــه لَيع ــعمجهــذا ي ــلَّ، وجزَّولَــى االلهِ عا ُكميــد ــوا اَيَفعرنَ قــالَ: اــي ح
ــا ــةِ كُلِّه ــ: «»الاْم  ــوع، در عل ــن موض ــدا يكســان اســت   اي ــدرت خ ــيچ م و احاطــه و ق و ه

ش را دســتور داده كــه   اان و بنــدگان كنــد، ولــى خداونــد متعــال دوســت     تفــاوتى نمــى 

هــاى خــود را بــه ســوى آســمان، بــه طــرف عــرش، بردارنــد، چــرا كــه معــدن رزق   دســت

اثبــات كــرده اســت،  (صــلى االله عليــه وآلــه)آنجــا اســت، مــا آنچــه را قــرآن و اخبــار رســول خــدا

ــى  ــت م ــت    تثبي ــود: دس ــه فرم ــا ك ــيم، آنج ــال      كن ــد متع ــوى خداون ــه س ــود را ب ــاى خ ه

)1(».سخنى است كه تمام امت بر آن اتفاق نظر دارند برداريد، و اين
 

ــى   ــؤمنين عل ــام اميرالم ــرى از ام ــديث ديگ ــلام) در ح ــه الس ــده   (علي ــال آم ــاب خص در كت

اذا فرَغَ احَـدكمُ مـنْ الصـلوةِ فَلْيرفَْـع يديـه الَـى السـماء، و لينصـب         «است: 

ــدعاء ــى ال ــا «»: ف ــان مــىهنگــامى كــه يكــى از شــما نم ــه ســوى   ز را پاي دهــد دســت ب

 ».آسمان بردارد و مشغول دعا شود

 جا نيست؟ مردى عرض كرد: اى اميرمؤمنان! مگر خداوند همه

 جا هست. فرمود: آرى همه

 دارند؟ عرض كرد: پس چرا بندگان دست به آسمان بر مى
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 )2(:)عـدونَ و فـي السـماء رِزقُكُـم و مـا تُو    (اى:  فرمود: آيـا (در قـرآن) نخوانـده   

ــى   و « ــده داده م ــما وع ــه ش ــز آنچ ــت و ني ــما در آســمان اس ــويدروزىِ ش ــا» ش ــس از كج  پ

)3(».ش، محل رزق و وعده الهى آسمان استاانسان روزى را بطلبد جز از محل
 

ــان   ــب ارزاق انس ــون غال ــات چ ــن رواي ــده      مطــابق اي ــاران زن ــت ـ ب ــمان اس ــا از آس ه

ــين ــده زم ــى  كنن ــرده از آســمان م ــاى م ــارد، ه ــدگى    ب ــات و زن ــع حي ــاب كــه منب ــور آفت ن

ــى  ــمان م ــوى آس ــت از س ــت ـ       اس ــمان اس ــات در آس ــم حي ــل مه ــومين عام ــوا س ــد، ه تاب

آســمان بــه عنــوان معــدنى از بركــات و ارزاق الهــى معرفــى شــده، و بــه هنگــام دعــا بــه آن  

همـــه رزق و روزى تقاضـــاى حـــل مشـــكل  شـــود، و از خـــالق و مالـــك آن توجـــه مـــى

 شود. مى

ــاره ــى  اى ا از پ ــتفاده م ــز اس ــار ني ــلمانان      ز اخب ــه مس ــر ب ــا منحص ــن معن ــه اي ــود ك ش

نيســت، در ســاير امــم نيــز بــوده اســت، چنانكــه مرحــوم فــيض كاشــانى در محجــة البيضــاء  

ودنــد، اســرائيل گرفتـار قحطــى شـده ب   كنــد كـه بنـى   حـديثى از مالـك بــن دينـار نقــل مـى    

خداونـد بـه پيـامبر     ى نرسـيد  ـ بيايـان دعـا كردنـد و بجـاي     و دربارهـا از شـهر بيـرون رفتنـد ـ      

ــا بگــو:    ــه آنه ــة، و  «آنهــا وحــى فرســتاد كــه ب ــدان نَجِس َبِاب ــى ــونَ ال ُتَخْرج ــم انَّكُ

تَرْفعَونَ الـى اكَفُـاً قَـد سـفَكْتمُ بِهـا الـدماء، و ملاتُْْـم بطُـونَكمُ مـنَ الْحـرامِ،           
 ـ هـاى   شـما بـا بـدن   « »:نْ تَـزدْادوا منِّـى الاّ بعـداً   الآنَ قَد اشْتَد غَضَبىِ علَيكمُ و لَ

ــه  گناهــان را ريختــه هــايى كــه بــا آن خــون بــى آييــد، و دســت ناپــاك بيــرون مــى ايــد ب

ــى  ــر م ــن ب ــد، و شــكم ســوى م ــرده   داري ــر از حــرام ك ــود را پ ــاى خ ــال     ه ــا اينح ــد ـ ب اي

                                                                                                                                                    
 ».باب الرد على الثنوية و الزنادقه« 36، باب 1، حديث 248توحيد صدق، صفحه  - 330، صفحه 3. بحارالانوار، جلد 1

 .22. سوره ذاريات، آيه 2

نيز آورده  125و  124، صفحه 5وق را تفسير نورالثقلين، در جلد دو حديث ف - 7، حديث 308، صفحه 90. بحارالانوار، جلد 3
 است.
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هرچــه دعــا چگونــه انتظــار اجابــت دعــا داريــد ـ الآن غضــب مــن بــر شــما شــديد شــده، و   

)1(»!اى نخواهيد ديد كنيد جز دورى از من نتيجه
 

شــود، و آن  از بعضــى از روايــات، فلســفه ديگــرى بــراى ايــن كــار اســتفاده مــى       

اظهــار خضــوع و تــذلل در پيشــگاه خــدا اســت چــرا كــه انســان بــه هنگــام اظهــار خضــوع،  

 كند. هاى خود را بلند مى يا تسليم، در مقابل شخص يا چيزى، دست

و لقََــد أخََــذنْاهم   (در تفســير آيــه    (عليــه الســلام) ى از امــام محمــد بــاقر   در حــديث

امــا آنــان نــه در برابـــر    : «)بِالعْــذابِ فمَــا اســـتكَانُوا لــربَهمِ و مــا يتَضَـــرَّعونَ    

ــه درگــاه  ــه ب ــد، و ن ــدش تضــرّع مــىاپروردگارشــان تواضــع كردن خــوانيم كــه مــي )2(»كنن

هــا و  بــه معنــاى بلنــد كــردن دســت خضــوع اســت و تضــرع اســتكانت بــه معنــاي«فرمــود: 

)3(».اظهار تذلل در پيشگاه خدا است
 

—– 
 

 . لامكان بودن خدا در احاديث اسلامى5

اى در روايـــات اســـلامى در اصـــول كـــافى،     ايـــن مســـأله بـــه طـــور گســـترده    

ــر آن مطــرح شــده اســت كــه ذكــر همــه    بحــارالانوار، نهــج ــد صــدق، و غي البلاغــه، توحي

ــات ــت      آن رواي ــى از آن قناع ــه گلچين ــذا ب ــت، ل ــازگار نيس ــاب س ــارى كت ــا روش اختص ب

 كنيم: مى

ــه الســلام). در حــديثى از امــام صــادق1 ــالىَ «خــوانيم:  مــى (علي ــارك و تعَ انَّ االلهَ تَب

  ــو ــلْ ه ن، بــكُو لا س قــال ونْتلا ا ــة و ــان و لا مكــان و لا حركََ ــف بِزمَ صولا ي
قُ الزَّمانِ ولُ         خالقُـوـا يمقـالِ، تعَـالى عالانْْت نِ وـكُوالس رَكَـةِ وكـانِ و الْحْالم

                                                           
 .298، صفحه 2. المحجة البيضاء، جلد 1

 .76. سوره مومنون، آيه 2

 ).2، حديث باب الرغبة و الرجعته، (479، صحفه 2. اصول كافى، جلد 3
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ــراً  ــوا كَبي ــالمونَ علَ ــان و حركــت و   « »:الظّ ــان و مك ــه زم ــال توصــيف ب ــد متع خداون

ــال    شــود؛ انتقــال و ســكون نمــى بلكــه او خــالق زمــان و مكــان و حركــت و ســكون و انتق

)1(».گويند ه ظالمان مىاست، خداوند برتر از آن است ك
 

ــى    2 ــان عل ــه اميرمؤمن ــت ك ــده اس ــرى آم ــديث ديگ ــلام) . در ح ــه الس ــردى   (علي ــنيد م ش

قسـم بـه خـدايى كـه     « »:طبـاقٍ  عٍو الَّـذى احتَجـب بِسـب   «كنـد:   چنين قسـم يـاد مـى   

كــه جــاى  (بــه گمــان ايــن» پشــت هفــت آســمان برفــراز يكــديگر متحجــب و پنهــان شــده 

 ).ها است در ماوراء آسمان خداوند در عرش است و عرش

ــام ــلام) ام ــه الس ــود:     (علي ــت و فرم ــر او گرف ــالاى س ــه را ب ــك! انَّ االلهَ  «تازيان ــا ويلَ ي

اجَلُّ منْ انَْ يحتَجبِ عـنْ شَـىء اَو يحتَجِـب عنْـه شَـىء، سـبحانَ الَّـذى لا        
      ضِ وفـى الأَر ءشَـى ـهلَيخفْـى علا ي كـانٌ وه موِيحي  ـماءواى بـر  « »:لا فـى الس

 خداونــد برتــر از آن اســت كــه از چيــزى پوشــيده شــود يــا چيــزى از او پوشــيده باشــد، ،تــو

اســت كســى كــه مكــانى او را در برنگرفتــه و چيــزى در آســمان و زمــين از او پنهــان  منــزهّ 

 ».نيست

كــه در ادامــه ايــن حــديث آمــده اســت كــه آن مــرد از امــام پرســيد: آيــا   جالــب ايــن

رابر مخالفت با اين سـوگند مـن بايـد كفّـاره بـدهم؟ امـام فرمـود: نـه، تـو بـه خـدا قسـم             در ب

)2(»!اى اى باشد، تو به غير خدا قسم خورده اى كه براى آن كفاره نخورده
 

ــادق   3 ــام ص ــرى از ام ــديث ديگ ــلام) . در ح ــه الس ــى (علي ــام     م ــى بن ــه شخص ــوانيم ك خ

ــرت   ــران از حض ــن مه ــليمان ب ــت  اس ــحيح اس ــا ص ــيد: آي ــانى   ش پرس ــدا در مك ــوئيم خ بگ

 قرار دارد؟

                                                           
 .1، حديث 14، باب 309، صفحه 3. بحارالانوار، جلد 1

 .3، حديث 310، صفحه 3. بحارالانوار، جلد 2
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ــو كــانَ فــى مكــان «امــام فرمــود:  ــه لَ ــنْ ذلــك انَّ تعَــالىَ ع حانَ االلهِ وــب س

لَكانَ محدثاً، لأنَّ الْكـائنَ فـى مكـان محتـاج الـى المْكـانِ و اْلاحتيـاج مـنْ         
ــديمِ! ــفات القَْ ــنْ ص لا م ،ثــد حْالم ــفات ت خداونــد و برتــر از ايــن ه اســمنــزّ« »:ص

ــى  ــه م ــت (ك ــان       اس ــود در مك ــرا موج ــود، زي ــادث ب ــود ح ــانى ب ــر او در مك ــويى) اگ گ

محتــاج بــه مكــان اســت، و احتيــاج از صــفات حــادث اســت، نــه از صــفات خداونــد قــديم  

)1(».و ازلى
 

ــى 4 ــان عل ــى از اميرمؤمن ــلام). كس ــه الس ــل از آن   (علي ــا قب ــار م ــرد: پروردگ ــؤال ك ــه  س ك

 را بيافريند كجا بود؟!آسمان و زمين 

ــود:  ــام فرم ــنَ"« ام ــنْ   "أَي ــؤالٌ ع ــان"س ــانَ  "مك ــانَ االلهُ و لا مك  »:و ك
(و  .كجــا، ســؤال از مكــان اســت، خداونــد وجــود داشــت و هــيچ مكــانى وجــود نداشــت  «

)2()».الان نيز هيچ مكانى براى او وجود ندارد
 

ــر   5 ــن جعف ــى ب ــام موس ــديثى از ام ــلام) . در ح ــه الس ــده  (علي ــود:   آم ــه فرم ــت ك انَّ «اس

االلهَ تَبارك و تعَـالىَ كـانَ لَـم يـزَلْ بِـلا زمـان و لا مكـان، و هـو الآنَ كمَـا          
ــان   ــى مك ــلُّ ف حلا ي كــانٌ، وم ــه ــغلَُ بِ ــه مكــانٌ و لا يشْ ــو منْ  »:كــانَ، لا يخْلُ

ــان      « ــز هم ــانى، و الان ني ــان و مك ــدون زم ــت ب ــود داش ــال از ازل وج ــد متع ــه  خداون گون

كنــد،  اســت، هــيچ مكــانى از او خــالى نيســت، در عــين حــال هــيچ مكــانى را اشــغال نمــى  

)3(».و در هيچ مكانى حلول نكرده است
 

دهـــد كــه از هريـــك از   ايــن احاديــث بـــا نهايــت وضــوح و روشـــنى نشــان مــى      

ــان ــلام) امام ــيهم الس ــى    (عل ــد م ــان خداون ــاره مك ــؤال درب ــى   س ــى م ــخ منف ــد پاس ــنيدند.  ش ش

                                                           
 .11، حديث 28، باب 178. توحيد صدوق، صفحه 1

 .4، حديث 310. توحيد صدوق، صفحه 2

 .12، حديث 310. توحيد صدوق، صفحه 3
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ــى هماهتعب ــه از        يرات ــن زمين ــام را در اي ــه هرگونــه ابه ــن ك ــريح و روش ــا، ص ــگ، پرمعن ن

 زدايد. قلوب مشتاقان مى

ــى از        6 ــزد يك ــود ن ــمندان يه ــى از دانش ــه يك ــت ك ــده اس ــاج آم ــاد و احتج . در ارش

ــورات      ــا در تـ ــت: مـ ــت: آرى، گفـ ــامبرى؟ گفـ ــين پيـ ــو جانشـ ــت: تـ ــد و گفـ ــا آمـ خلفـ

مــن از خداونــد خبــر ده، او در كجــا  انــد، بــه ايــم كــه جانشــينان انبيــاء اعلــم امــت خوانــده

 است؟! آيا در آسمان است يا در زمين؟

 خليفه گفت: در آسمان بر عرش قرار دارد!

يهــودى گفــت: بنــابراين زمــين از او خــالى اســت؟ و مطــابق ايــن ســخن او در مكــانى  

 است و در مكان ديگرى نيست!

ــت  ــه گف ــديق   :خليف ــخن زن ــن س ــو ر    اي ــو! والاّ ت ــن دور ش ــت از م ــا اس ــل  ه ــه قت ا ب

 رسانم! مى

 كرد. ب بازگشت و اسلام را مسخره مىجعيهودى با ت

بــا خبــر شــد و بــه ملاقــات او آمــد، فرمــود: اى يهــودى! مــن از ســؤال   (عليــه الســلام)علــى

گـوئيم: خداونـد متعـال مكـان را آفريـد       اى بـا خبـرم، ولـى مـا مـى      تو و جوابى كـه شـنيده  

، و برتــر از آن اســت كــه مكــانى او را بنــابراين ممكــن نيســت خــودش مكــانى داشــته باشــد

ــاب   ــا در يكــى از كت ــد... آي ــاى ده ــده   در خــود ج ــن ســخن را ندي ــود اي ــاى خ اى كــه  ه

ــته   ــود فرشـ ــته بـ ــران روزى نشسـ ــن عمـ ــى بـ ــا   موسـ ــود از كجـ ــد، فرمـ ــرق آمـ اى از شـ

 اى؟ گفت از نزد پروردگار. آمده

د از نــز :اى؟ گفــت اى از غــرب آمــد، فرمــود: تــو از كجــا آمــده      ســپس فرشــته 

 پروردگار.

ــزد  :گفــت ؟اى فرشــته ديگــرى آمــد فرمــود: تــو از كجــا آمــده  از آســمان هفــتم از ن

 پروردگار.
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از زمـين هفـتم از نـزد     :گفـت  ؟اى تـو از كجـا آمـده    :باز فرشـته ديگـرى آمـد فرمـود    

 پروردگار!

ــود:  ــا فرم ــزهّ  در اينج ــيچ      من ــت و ه ــالى نيس ــانى از او خ ــيچ مك ــه ه ــى ك ــت كس اس

 باشد. از مكانى ديگر نمىمكانى نزديكتر به او 

ــى   ــواهى م ــن گ ــت: م ــودى گف ــه     يه ــو از هم ــت و ت ــين اس ــين هم ــق مب ــه ح ــم ك ده

)1(تر به مقام پيامبرت هستى! شايسته
 

ــه  7 ــا جمل ــديث را ب ــن ح ــج   . اي ــنى از نه ــا و روش ــاى گوي ــان   ه ــه از اميرمؤمن البلاغ

 دهيم. پايان مى (عليه السلام)على

زمــانٌ، و لا يحوِيــه مكــانٌ، و لا يصــفَه  لا يغَيــرهُ«خــوانيم:  مــى 178در خطبــه 

ــر نمــى گذشــت زمــان او را تغييــر نمــى«»: لســانٌ گيــرد، و هــيچ  دهــد، مكــانى او را در ب

 ».زبانى قادر به توصيف او نيست

ــود بعــد فَنــاء الــدنْيا     «آمــده اســت:   186در خطبــه  عي حانَهــبنَّ االلهَ سا و

   لا شَـىء ،هـدحلا      و كــان ولا م قْـت وــدائها... بِـلا وتبـلَ اكمَــا كـانَ قَب ،ـهعم
مانـد و چيـزى بـا او     و خداونـد سـبحان بعـد از فنـاى دنيـا، بـاقى مـى       « »:حين و لا زمـان 

گونـه كـه پـيش از آفـرينش جهـان، چنـين بـود... بـدون هـيچ وقـت و            نخواهد بـود، همـان  

 ».مكانى و حين و زمانى

سـبقَ فـى العْلُـو فَـلا شَـىء اعَلَـى منْـه، و قَـرُب         «ده اسـت:  آم ـ 49در خطبه 

        و ،ـهْـنْ خَلقم ىـنْ شَـيع هـدبـا ع لائُهعـتفلاَ اس ،ْنهم اَقْرَب فلاَ شىَء نُوفى الد
    كـان بِـهْفـى الم مسـاواه هْدر علـو و رتبـه بـر همـه پيشـى گرفتـه، و چيـزى        « »:لا قُرب

ــالاتر  ــدى    ب ــه بلن ــر نيســت، ن ــزى از او نزديكت ــت كــه چي ــك اس ــان نزدي از او نيســت، آنچن

                                                           
 ، (باكمى تلخيص).2. توحيد صدوق، حديث 1
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ش او را مســاوى بــا  اش او را از چيــزى از مخلوقــات، دور ســاخته، و نــه نزديكــي    امقــام

 ».آنها در مكان قرار داده است

ــاره خداونــد از اهــل بيــت   ــيهم ايــن اســت منطــق صــحيح و معــارف راســتين كــه درب (عل

 سيده است.به ما روحي  السلام)

—– 
 

 . دستاويز مخالفان6

ــده         ــناخته ش ــول ش ــان از اص ــه منحرف ــه هميش ــان داده ك ــلام نش ــد در اس ــاريخ عقائ ت

ــى     ــت م ــابه، دس ــات متش ــه آي ــود ب ــد خ ــات مقاص ــراى اثب ــلامى، ب ــى اس ــد، ب ــه  آن زدن ك

قــانونى را كــه قــرآن در ايــن زمينــه پيشــنهاد كــرده كــه متشــابهات را در پرتــو محكمــات،   

 نظر بگيرند.روشن سازند در 

انــد، بــه  در اينجــا نيــز كســانى كــه بــراى خداونــد مكــان و حتّــى جســميت قائــل شــده 

ــه   ــابه رفت ــات متش ــى از آي ــراغ بعض ــراى     س ــرآن ب ــات ق ــاير آي ــداى از س ــا را ج ــد، و آنه ان

 شود. اند كه به مهمترين آنها ذيلا اشاره مى اثبات مقصود خود كافى دانسته

همــان « :)ألَرَّحمــانُ علَــى العْــرْشِ اســتَوى(خــوانيم:  ســوره طـه مــى  5. در آيـه  1

 ».بخشنده اى كه بر عرش مسلطّ است

هــا، و خداونــد  تختــى اســت بــر فــراز آســمان» عــرش«انــد كــه  آنهــا چنــين پنداشــته

 دهد! روى آن نشسته، و به ملائكه فرمان مى

كــه ايــن يــك تعبيــر كنــائى اســت، كــه در بســيارى از ســخنان روزمــرهّ   غافــل از ايــن

 رود و كنايه از سلطه و قدرت است. ز به كار مىني
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ــن  ــيح اي ــد      توض ــت بلن ــد: تخ ــت بودن ــوع تخ ــته داراى دو ن ــاهان در گذش ــه: پادش ك

ــ مــى» عــرش«كــه عــرب آن را  ى كــه جنبــه رســمى و عمــومى نامــد، و در روزهــاى خاص

 نشست. داشت، شاه بر آن تخت مى

آمــد  ر خــود مــىو تخــت كوتــاه كــه در مواقــع عــادى و همــه روز كــه بــه محــل كــا 

نمــود و عــرب بــه آن     نشســت و حكمرانــى و تــدبير امــور مملكــت مــى       بــر آن مــى  

 گويد. مى» كرسى«

بـه عنــوان دو سـمبل و دو كنايــه بـراى قــدرت    » كرســى«و » عـرش «كـم كـم كلمــه   

 شود: درآمد، اين معنا در تعبيرات زير به خوبى ديده مى

 ايين آوردند.فلان شخص از تخت فرو كشيدند، يعنى او را از قدرت پ

» ــه ــلَّ عرْشُ ــلانٌ ثُ ــت « »:فُ ــس تخ ــلان ك ــتاف ــرو ريخ ــت» ش ف ــى حكوم ش ايعن

ــه   ــه پاي ــلان حادث ــت. ف ــان ياف  ــ پاي ــلان حكم ــت ف ــاى تخ ــى  ه ــرزه درآورد، يعن ــه ل ران را ب

 ش را متزلزل ساخت... و امثال اين تعبيرات.اقدرت

اى عـالم پـائين   بـه معن ـ  »كرسـى «خداونـد، بـه معنـاى عـالم بـالا، و       »عرش«بنـابراين،  

» كرســى«، اشــاره بــه جهــان مــاوراء طبيعــت و مجــرّدات، و  »عــرش«كــه  اســت يــا ايــن

ــت.    ــاده اس ــالم م ــه ع ــاره ب ــه    اش ــخن آي ــن س ــاهد اي ــماوات و  (ش الس هــي كُرْس ــع سو

ضــى كــه مــى    )الْــأَر ــت وقت ــد اس ــين را    «: فرماي تخــت (حكومــت) او، آســمانها و زم

ــه ــت )1(».دربرگرفتـ ــومش آن اسـ ــى   مفهـ ــين، (يعنـ ــمان و زمـ ــاوراء آسـ ــه عـــرش او مـ كـ

)2().ماوراى جهان طبيعت است
 

                                                           
 .255. سوره بقره، آيه 1

 لذا و اند مت است آن را كنايه از حكومت گرفتهحكو با مرادف عرش بر استواء كه آنجا از: گويد . زمخشرى در كشّاف مى2
اش استقرار يافت، هرچند هرگز روى تخت سلطنتى ننشسته باشد. حكومت يعنى نشست تخت بر پادشاه فلان گويند مى

 )52، صفحه 3(كشاف، جلد 
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ــت و        ــور حاكمي ــت، منظ ــرار گرف ــرش ق ــر ع ــد ب ــود: خداون ــه ش ــى گفت ــابراين وقت بن

 مالكيت و سلطه او بر پهنه عالم بالا، و به طريق اولى بر سراسر عالم پائين است.

ــن مطلبــى اســت بســيار روشــن، و آيــات فر      ان از خداونــد وانــى كــه نفــى مكـ ـ  ااي

ــى ــى       م ــى م ــم ـ همگ ــخن آوردي ــاز س ــد ـ و در آغ ــن    كن ــراى اي ــاهد خــوبى ب ــد، ش توان

 تفسير باشد.

ــه        ــه (آي ــن آي ــد از اي ــه بع ــه آي ــت ك ــده اس ــيرالميزان آم ــه    6در تفس ــه) ك ــوره ط س

لَه مـا فـي السـماوات و مـا فـي الْـأَرضِ و مـا بينَهمـا و مـا تَحـت           (فرمايـد:   مى

ــرى ــان آن دو،    ا آن او از«: )الثَّ ــه مي ــين، و آنچ ــه در زم ــمانها، و آنچ ــه درآس ــت آنچ و س

)1(قرينه روشنى است براى تفسير آن. »آنچه در زير خاك (پنهان) است
 

كــه خداونــد  رازى در تفســيرش، اســتدلال گــروه مشــبهه را بــه ايــن آيــه بــر ايــن فخــر

ينكــه: پــيش از از جملــه ا .گويــد بــر عــرش نشســته، بــه ده دليــل عقلــى و نقلــى پاســخ مــى 

كــه، عــرش يــا هــر مكــان ديگــرى آفريــده شــود، خداونــد وجــود داشــت، بنــابراين در   آن

ازل نيــاز بــه مكــانى نداشــت، چگونــه ممكــن اســت بعــد از آفــرينش عــرش نيــاز بــه مكــان  

 پيدا كند؟!

بايـد قسـمتى از    ؛كه اگـر بـه پنـدار ايـن گـروه، خـدا بـر عـرش نشسـته باشـد           ديگر اين

ــر از قســمتى باشــد كــه در طــرف چــپ    وجــود او كــه در طــرف ر  اســت عــرش اســت غي

ــه اجــزاء اســت. ديگــر      ــاز ب ــب ني ــه تركي ــب، و لازم ــه! و لازمــه آن تركي ــرار گرفت عــرش ق

اشـاره بـه    )1(»غـروب كننـدگان را دوسـت نـدارم    : «)آفلـين ْلا أُحب ال( كـه قـرآن   اين

اره غائـب  نشسـته باشـد بايـد همـو    اين كه او همه جـا حاضـر اسـت اگـر خداونـد بـر عـرش        

 و پنهان باشد و اين عين افول است!

                                                           
 .131، صفحه 14. تفسير الميزان، جلد 1
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ــه    ــرآن در آي ــر ق ــوى ديگ ــرش      17از س ــاملان ع ــه ح ــه ملائك ــاره ب ــه اش ــوره حاق س

بايـد خداونــد نيـاز بــه آن فرشـتگان داشــته باشـد، تــا     » مشــبهه«كنــد، بنـابر پنــدار گـروه    مـى 

 حافظ او گردند! در حالى كه خداوند حافظ همه چيز است.

دانــيم  نفــى شــبيه از خداونــد همــه از محكمــات اســت، و مــىبعــلاوه آيــات توحيــد و 

ــن اســت كــه هــيچ   ــد و نفــى شــبيه اي ــا   لازمــه توحي ــن ب ــراى او نباشــد، و اي ــى ب ــه جزئ گون

)2(استقرارش در مكان سازگار نيست... و دلايل ديگر.
 

ــه    ــاتى كــه دســتاويز ايــن گــروه اســت، آي در ايــن  اســت.ســوره فجــر  22از جملــه آي

ــان    ــوادث پاي ــه ح ــه ك ــى  آي ــرح م ــت را ش ــام قيام ــا و قي ــى  دني ــد م ــد:  ده ــان «فرماي و فرم

ــرا رســد و فرشــتگان صــف در صــف حاضــر شــوند   ــك و (»: پروردگــارت ف بر ــاء و ج

 )المْلَك صفّاً صفّاً

انــد، منظــور فــرا رســيدن فرمــان  گونــه كــه غالــب مفســران اشــاره كــرده مســلمّاً همــان

 ــ  ــا ف ــه حســاب مــردم اســت، ي ــراى رســيدگى ب را رســيدن آيــات عظمــت و نشــانه او  خــدا ب

هـا بـه قـدرى عظمـت دارد كـه فـرا رسـيدن آنهـا گـوئى           است، چرا كه اين آيـات و نشـانه  

ــد را از دل    ــك و ترديـ ــه شـ ــت و هرگونـ ــار اسـ ــاك پروردگـ ــيدن ذات پـ ــرا رسـ ــا  فـ هـ

)3(زدايد. مى
 

ــد     ــا صــراحت آمــده اســت كــه خداون ــديم، ب ــات متعــددى كــه قــبلا خوان زيــرا در آي

ش خــالى نيســت و در عــين حــال محلــى نــدارد  اســت و جــائى از ذات پــاكجــا ا در همــه

)ُنَ ما كُنْتمأَي ُكمعم وه 4(».ستا و هر جا باشيد او با شما: «)و(  

                                                                                                                                                    
 .76. سوره انعام، آيه 1

 .5 ، صفحه22. تفسير فخررازى، جلد 2

 . تفسير مجمع البيان، الميزان، قرطبى و ابوالفتوح رازى و غير آنها ذيل آيه مورد بحث.3

 .4. سوره حديد، آيه 4
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ــان كــه      ــد، آنچن ــه محــل ديگــر آي ــى ب ــه ممكــن اســت او از محل ــن حــال چگون ــا اي ب

بــا مــا اســت و جــا  انــد، كســى كــه همــه فاده كــردهروه مشــبهه از ظــاهر كلمــه جــاء اســتگــ

حتىّ از ما بـه مـا نزديكتـر اسـت، و بـه هـر سـو نگـاه كنـيم او در آنجـا اسـت، و در آسـمان             

 شود، نقل مكان كند. و زمين حضور دارد چگونه تصور مى

 نياز به مكان است. ل، تغيير و زوال و غروب و افول،علاوه بر اين لازمه انتقا

هــلْ ينْظُــروُنَ إلِّــا (گويــد:  ســوره نحـل اســت كـه مــى   33شـاهد ايــن تفسـير، آيــه   

 ــك بــرُ ر َأم يْــأت ي َــةُ أو ــأتْيهم المْلائكَ آيــا آنهــا (كــافران) انتظــارى جــز ايــن  « :)أَنْ تَ

ــراى       ــارت (ب ــان پروردگ ــا فرم ــد، ي ــان بياين ــه سراغش ــبض روح) ب ــتگان (ق ــه فرش ــد ك دارن

 ».مجازاتشان) فرا رسد

ــعد (شــود  ايــن قبيــل ديــده مــى در بعضــى از آيــات قــرآن نيــز تعبيراتــى، از صي ــهإلَِي

ــبالطَّي ــم1(»ســخنان پــاكيزه بــه ســوى او صــعود مــى كنــد«: )الْكَل( ) كَــةُ ولائْالم ُــرجَتع

فرشـــتگان و روح (آن فرشـــته مقـــرّب خداونـــد) بـــه ســـوى او عـــروج مـــى  «: )الـــرُّوح

نـه  «: )لُحومهـا و لا دماؤُهـا و لكـنْ ينالُـه التَّقْـوى مـنكْمُ       لَنْ ينـالَ االلهَ ( )2(»كننـد 

ــى       ــه او م ــى آنچــه ب ــه خــدا نمــى رســد. ول ــا، هرگــز ب ــاى آنه ــه خونه گوشــتهاى آنهــا و ن

)3(»رسد، پرهيزگارى شماست
 

ماً همــه ايــن تعبيــرات اشــاره بــه صــعود معنــوى و عــروج روحــانى و قــرب بــاطنى مســلّ

خـود آيـات مـنعكس اسـت، زيـرا عمـل چيـزى نيسـت كـه بـه            هـاى آن در  است، و قرينـه 

 ).(دقّت كنيد .هاى ظاهرى بالا رود، و همچنين تقوا عروج جسمانى ندارد آسمان

                                                           
 .10. سوره فاطر، آيه 1

 .4. سوره معارج، آيه 2

 .37. سوره حج، آيه 3
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كننـد چـون    ولى آنهـا كـه توجـه بـه ايـن حقـائق ندارنـد و تنهـا جمـود بـر الفـاظ مـى            

 زنند. بينند ره افسانه مى حقيقت را نمى

آمـده اسـت كـه در واقـع بيـان پنـدار كـافران اسـت،         در بعضى از آيـات نيـز تعبيراتـى    

ــا داشــتن     ــد و ي ــراى جســمانيت خداون ــه آن را دســتاويزى ب ــدون توج ــراد ناآگــاه ب ــى اف ول

ــا أَنْ (خــوانيم:  مــى 210مــثلا در ســوره بقــره آيــه  انــد. مكــان دانســته ــروُنَ إلِّ ــلْ ينظُْ ه

 لائْالم ــامِ و ــنَ الغْمَ ــلٍ م ــي ظُلَ ــأتْيهم االلهُ ف رُيــأَم ــي الْ قُض ــةُ و آيــا (پيــروان : «)كَ

ــتگان، در      ــد و فرش ــه خداون ــد ك ــار دارن ــا) انتظ ــه نشــانه ه ــن هم ــس از اي ــان شــيطان، پ فرم

 »سايه هايى از ابرها به سوى آنان بيايند

ــين       ــى چن ــت يعن ــارى اس ــتفهام انك ــت اس ــه در حقيق ــود در آي ــتفهام موج ــابراين اس بن

كـه تفسـير ايـن گونـه آيـات بـا كمـي دقّـت          كوتـاه سـخن ايـن    )1(.چيزى غير ممكـن اسـت  

ــراى         ــان ب ــان و زم ــم و مك ــى جس ــورد نف ــته، در م ــات گذش ــات محكم ــه آي ــه ب و مراجع

 خدا، روشن است، و جائى براى اشتباه و شك و ترديد باقى نيست.

 . صوفيه و مسأله حلول و اتحاد7

ــاب   ــى در كت ــق«مرحــوم علاّمــه حلّ ــج الح ــد: اتحــاد  كــه مــى بعــد از آن »نه گوي

اى كـه هـر دو شـىء واحـد شـوند، باطـل اسـت، و بطـلان آن          خداوند بـا غيـر او، بـه گونـه    

ــى  ــوب م ــديهيات محس ــى از ب ــود، م ــد:  ش ــن   «افزاي ــنّت، در اي ــل س ــوفيه اه ــى از ص گروه

شـود! حتّـى بعضـى     انـد: خداونـد بـا بـدن عارفـان يكـى مـى        مسأله مخالفت كـرده و گفتـه  

ــه ــد عــين موجــودات اســت  از آنهــا گفت ــد: خداون (اشــاره  .و هــر موجــودى خــدا اســت  ان

ــه مســأله وحــدت مصــداقى وجــود  افزايــد: ايــن عــين كفــرو الحــاد اســت و   ) و بعــد مــى.ب

                                                           
را در تقدير » امر«آيات گذشته كلمه  از بعضى مانند و اند،  . جمعى از مفسران استفهام موجود در آيه را استفهام تهديدى گرفته1

 فرشتگان و الهى عذاب فرمان كه باشند آن انتظار در بايد كفار از گروه اين كه است اين آيه مفهوم گويند  مى و گيرند، مى
 .بيايند سراغشان به مجازات
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ــه اهــل  ــه بركــت پيــروى ائم مــا را از صــاحبان عقائــد  (علــيهم الســلام)بيــت خــدا را شــكر كــه ب

 ».باطله دور داشت

 ــ مــى حلــولدر بحــث  د گويــد: از مســائل مســلمّ ايــن اســت كــه هــر موجــودى بخواه

ــب الوجــود اســت و      ــد واج ــون خداون ــه محــل دارد، و چ ــاز ب ــد، ني ــول كن در ديگــرى حل

ــدارد،  ــه چيــزى ن ــاز ب ــر ممكــن اســت.  ني ــول او در اشــياء، غي ــد: صــوفيه  بعــد مــى حل فرماي

اهــل ســنّت ، در ايــن مســأله مخالفــت كــرده و حلــول خداونــد را در عارفــان ممكــن          

گويـد: مـن خـودم گروهـى از      مـى  انـد، سـپس بـه مـذمت شـديد آنهـا پرداختـه، و        شمرده

ديـدم كـه نمـاز مغـرب را همگـى (جـز يـك         (عليـه السـلام)  صوفيه را در كنار قبـر امـام حسـين   

بجــا آوردنــد ســپس بعــد از ســاعتى، نمــاز عشــاء را خواندنــد، جــز آن يــك نفــر كــه    نفــر)

 همچنان نشسته بود!

ــه   ســؤال كــردم چــرا ايــن شــخص نمــاز نمــى   ــازى ب ــد: او چــه ني ــد؟! گفتن نمــاز خوان

دارد؟ او بــه حــق پيوســته اســت! آيــا جــايز اســت ميــان او و خداونــد حــاجبى ايجــاد كــرد،  

)1(»!نماز بين او و پروردگار حاجب است
 

همـــين معنـــاى در مقدمـــه دفتـــر پـــنجم مثنـــوى بـــه شـــكل ديگـــرى آمـــده اســـت:  

ــى ــه     م ــن گفت ــت اي ــت و جه ــت اس ــود آن حقيق ــه مقص ــيدى ب ــدچون رس ــد:  گوي ــو «ان لَ

ــا  ــرت الْحق ظَه ــرايع ــت الشَّ ــل    «»: ئقُ بطَلَ ــرايع باط ــود ش ــاهر ش ــايق ظ ــاه حق هرگ

كنــد ـ علمــى كـه بــه وســيله آن    سـپس شــريعت را بـه علــم كيميـا تشــبيه مـى     »گــردد! مـى 

گويـد: چيـزى كـه از اصـل طـلا اسـت، يـا بـه مرحلـه           تـوان مـس را طـلا كـرد ـ و مـى       مى

طَلَـب الـدليلِ بعـد    «د:طلا بودن رسـيده، چـه نيـازى بـه كيميـا دارد؟! چنانكـه گفتـه ان ـ       

                                                           
 .59و  58. نهج الحق، صفحه 1
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!ــيح ــدلُولِ قَب ْــى الم ــول الَ صمطالبــه دليــل بعــد از رســيدن بــه مطلــوب زشــت  « »الو

)1(»!است
 

ح نهــج الحــق نيــز از صــاحب مواقــف نقــل شــده اســت در كتــاب دلايــل الصــدق شــر

ــروه      ــه گ ــاد س ــول و اتح ــى حل ــان در نف ــه مخالف ــداك ــى از    ؛ن ــروه دوم را بعض ــپس گ س

و اتحـاد اسـت (منظـور     ،گويـد كلمـات آنهـا مـردد ميـان حلـول       مرد، و مـى ش ـ صوفيه مـى 

ــزى         ــان او و چي ــدت مي ــاد وح ــور از اتح ــت و منظ ــياء اس ــد در اش ــوذ خداون ــول نف از حل

 ).است

ام كــه حلــول و اتحــاد را  افزايــد: مــن بعضــى از صــوفيه وجوديــه را ديــده ســپس مــى

يرت خداونــد بــا خلــق دارد، و گوينــد ايــن دو واژه اشــعار بــر مغــا كننــد، و مــى انكــار مــى

در «»: لَـيس فـى دارِ الوجـود غَيـرهُ ديـار     «گـوئيم:   ما بـه آن قائـل نيسـتيم! مـا مـى     

 »!!سراى وجود غير او چيزى نيست

)2(افزايد اين عذر بدتر از گناه است. در اينجا صاحب مواقف مى
 

ــا    ــه ب ــد ســخنانى كــه ن ــه ســخنان بســيار دارن ــه صــوفيان از اينگون ــوازين و منطــق  البتّ م

 عقل سازگار است، نه با منطق شرع.

گونــه كــه در كــلام مرحــوم  بــه هــر حــال مســأله اتحــاد حقيقــى ميــان دو چيــز همــان 

ــه ممكــن  باشــد. علامــه آمــده محــال اســت، چــرا كــه ايــن ســخن عــين تضــاد مــى    چگون

ــين            ــد بــا هم ــه اتحــاد خداون ــى معتقــد ب ــر كس ــلاوه اگ ــت دو چيــز يكــى شــوند بع اس

ــا خ ــوده باشــد، لازمــه آن داشــتن   مخلوقــات ي ــه اصــطلاح واصــلان، ب صــوص عارفــان، و ب

 صفات ممكنات، اعم از زمان و مكان و تغيير و غير آن است.

                                                           
 ، چاپ سپهر تهران.818. دفتر پنجم مثنوى، صفحه 1

 .137، صفحه 1لصدق، جلد . دلايل ا2
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ــول  ــورد حل ــه     در م ــز لازم ــياء آن ني ــد در اش ــردن خداون ــوذ ك ــاى نف ــه معن اش دارا  ب

ــداً          ــد اب ــودن خداون ــود ب ــب الوج ــا واج ــه ب ــت ك ــزى اس ــن چي ــت، و اي ــان اس ــودن مك ب

)1(ست.سازگار ني
 

تـوان اثبـات    اصولا صـوفيه خـود معتقدانـد كـه اينگونـه ادعاهـا را بـا دليـل عقـل نمـى          

كننــد، و بــه يــك سلســله مســائل ذوقــى و  كــرد، و غالبــاً راه خــود را از راه عقــل جــدا مــى

از كســى كــه منطــق مســلمّاً  برنــد، و گذارنــد پنــاه مــى مــى» راه دل«پنــدارى كــه نــام آن را 

 توان انتظار داشت. خنان ضد و نقيض را نمىعقل را نپذيرد جز اين س

ــه همــين جهــت اســت كــه هميشــه و در همــه اعصــار بزرگــان علمــا از آنهــا فاصــله     ب

 اند. گرفته و آنها را از خود طرد كرده

ــر عقــل و برهــان مــى   ــه ب ــة  قــرآن در بســيارى از آيــات تكي كنــد و آن را طريــق معرف

 شناسد. االله مى

ــخن، و بحــث  ــن س ــا اي  ــ ب ــه درب ــايى ك ــر   ه ــد ب ــى شــريك و شــبه و صــفات زائ اره نف

رسـيم بـه پايـان بحـث صـفات جـلال خـدا بـه صـورت كلّـى            ذات و مانند آن داشـتيم، مـى  

 شود. و اساسى و جزئيات آن در پرتو اصول ياد شده به خوبى روشن مى

 رويم. اكنون با عنايات حق به سوى صفات فعل مى

—– 

                                                           
 آمده مشروحى استدلال طى حلى علاّمه العقائد تجريد شرح در اتحاد و حلول بطلان مورد در معنا همين كه . قابل توجه اين1

 »).انه تعالى ليس بحال فى غيره و نفى الاتحاد عنه« باب ،227 صفحه المراد، كشف. (است
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 صفات فعل
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 اشاره:

 

ــدا  ــفات خ ــيم ص ــروف   تقس ــل، از مع ــفات فع ــفات ذات و ص ــه ص ــيمات   ب ــرين تقس ت

 ايم. كه قبلا هم به آن اشاره كرده ،بحث صفات است

ــدور       ــل از ص ــى قب ــت، و حتّ ــد اس ــين ذات خداون ــه ع ــت ك ــفاتى اس ــفات ذات ص ص

افعـال از او، ايـن صــفات بـراى او ثابــت بـوده اســت، ماننـد ازلــى بـودن، ابــدى بـودن، علــم        

 و قدرت.

ــل، صـ ـ   ــفات فع ــا ص ــه آن ذات      ام ــى از ناحي ــام فعل ــه انج ــا ملاحظ ــه ب ــت ك فاتى اس

ــر او اطــلاق مــى  ــثلا مــى  مقــدس ب ــد خــالق و رازق اســت،  شــود، م مســلمّاً  گــوئيم خداون

ــل از آن  ــن صــفت، قب ــر او اطــلاق نمــى   اي ــد ب ــد و روزى ده ــوقى را بيافرين  .شــد كــه مخل

 ــ  ــا وصــف خــالق و رازق ب ــر خلقــت و روزى دادن را داشــت ام ــه قــدرت ب ر او صــادق (البتّ

 ).نبود

ــادث    ــع ح ــل در واق ــفات فع ــابراين ص ــتند، و در     بن ــدا نيس ــين ذات خ ــاً ع ــد، و طبع ان

 ى هستند در ذهن ما.احقيقت آنها مفاهيم

ــا       ــه م ــامى ك ــت، هنگ ــال او اس ــدا و افع ــاك خ ــود دارد، ذات پ ــارج وج ــه در خ آنچ

فات را بينــيم، بــه تعبيــر علمــاى بــزرگ ايــن صــ صــدور ايــن افعــال را از ذات پــاك او مــى

ــى    ــزاع م ــراى او انت ــود ب ــن خ ــى  در ذه ــيم، م ــوئيم او  كن ــالق«گ ــت او  »خ  »رازق«اس

ــت او  ــى«اس ــده) و او   »محي ــده كنن ــت«(زن ــت  »ممي ــده) اس ــيحات   .(ميرانن ــداً توض (بع

 ).بيشترى در اين زمينه خواهد آمد

 نهايت است، صفات فعل او نيز چنين است. و از آنجا كه افعال خدا، بى
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ــف  ــرين ص ــا مهمت ــده    ام ــاك آم ــراى آن ذات پ ــد ب ــرآن مجي ــه در ق ــل ك ــه  ،ات فع ك

هــا دارد، و  اى در زنــدگى انســان العــاده عــلاوه بــر تكميــل معرفــة االله، آثــار تربيتــى فــوق 

ــى      ــك م ــائى و كم ــانى راهنم ــفات انس ــل ص ــل تكام ــا او را در مراح ــك از آنه ــد  هري كن

 صفات زير است.

ــالق 1 ــلاّق 2. خـ ــالقين 3. خـ ــن الخـ ــاطر 4. احسـ ــا5. فـ ــالق 6رىء . بـ ــديع 7. فـ . 8. بـ

ــيم 12. حـــاكم 11. ملـــك 10. مالـــك 9مصـــور  . 16. والـــى 15. ولـــى 14. رب 13. حكـ

 . مهيمن.20. رقيب 19. حفيظ 18. حافظ 17مولى 

ــريم 23. رزاق 22. رازق 21 ــد 24. كـ ــاح 25. حميـ ــن 26. فتّـ ــيم 27. رحمـ . 28. رحـ

ــراحمين  ــم الـ ــف 31. رؤف 30. ودود 29ارحـ ــى 32. لطيـ ــ33. حفـ ــور 34افر . غـ . 35. غفـ

. 43. وكيــل 42. شــفيع 41. شــاكر 40. شــكور 39. جبــار 38. تــواب 37. عفــو 36غفــار 

. 48. ســـريع العقـــاب 47. اســـرع الحاســـبين 46. ســـريع الحســـاب 45. حســـيب 44كـــافى 

ــاب   ــديد العق ــير 49ش ــير  50. نص ــم النص ــرين  51. نع ــر الناص ــاهر 52. خي ــار 53. ق . 54. قه

 . خير.60. هادى 59. شهيد 58. محيى 57. مؤمن 56. سلام 55غالب 

ــات          ــه در آي ــوق ك ــه ف ــت گان ــفات شص ــه ص ــت ك ــه اس ــل توج ــز قاب ــه ني ــن نكت اي

هــم ه هــاى متقــارب و نزديــك بــ بعضــى داراى مفهــوم ؛مختلــف قــرآن مجيــد آمــده اســت

ــى ــرار         م ــث ق ــورد بح ــم م ــراه ه ــل هم ــك فص ــارب را در ي ــه متق ــر گون ــذا ه ــد و ل باش

 دهيم. مى

ــى  ــز م ــاوت ا  بعضــى از صــفات ني ــوم متف ــه داراى دو مفه ــارى  باشــد ك ــه اعتب ســت، ب

ــل      ــفات فع ــزء ص ــارى ج ــه اعتب ــت و ب ــفات ذات اس ــزء ص ــه   ج ــيحات ب ــه در توض چنانك

 ).خواست خدا به آن اشاره خواهد شد. (دقّت كنيد

 . احسنُ الخالقين3. خلاَّقٌ 2. خالقٌ 1
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ــه     ــى ب ــوارد مختلف ــد در م ــرآن مجي ــات متعــددى در ق ــن اوصــاف در آي ــه اي كــار رفت

 است:

1 .)ءَقُ كلُِّ شي1(».بگو: خدا آفريننده همه چيز است: «)قلُِ االلهُ خَال(
 

 باشد. در اينجا ناظر به آفرينش همه موجودات جهان مى

مـن بشـرى را از   : «)إذِْ قالَ ربـك للمْلائكَـةِ إنِِّـي خـالقٌ بشَـراً مـنْ طـينٍ       (. 2

)2(».گل مى آفرينم
 

ــر ــا نظ ــم از      در اينج ــت آنه ــت اس ــالم خلق ــبد ع ــر س ــل س ــه گُ ــان ك ــرينش انس ــه آف ب

 باشد. موجود ناچيزى همچون گل مى

3 .)  رــو صْــارِئُ الم ــالقُ الْب ــو االلهُ الْخ ــش،    او: «)ه ــتى بخ ــت هس ــدى اس خداون

)3(».گراى ابداعآفريننده
 

4 .) ــيم لْــاقُ الع ــو الْخَلّ ه ــك بــه يقــين، پروردگــار تــو، : «)إنَِّ ر آفريننــده آگــاه  ب

 ٤».است

 هاى وسيع و گوناگون الهى دارد. در اينجا نظر به آفرينش

ــنُ الْخــالقينَ(. 5 سَااللهُ أح كــرَ فَتَبــار ــأنْاه خَلقْــاً آخَ ــم أنَشَْ ســپس آن را : «)ثُ

پــس بــزرگ و پــر بركــت اســت خــدايى كــه بهتــرين         ؛آفــرينش تــازه اى بخشــيديم  

)5(»آفرينندگان است!
 

                                                           
 .16. سوره رعد، آيه 1

 .71. سوره ص، آيه 2

 .24. سوره حشر، آيه 3

 .86. سوره حجر، آيه 4

 .14. سوره مؤمنون، آيه 5
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تــرين مخلوقــات خــدا يعنــى نــوع انســان شــده،   شــاره بــه مهمتــرين و عــالىدر اينجــا ا

ــق         ــرين خل ــوان بهت ــه عن ــد ب ــت خداون ــين جه ــه هم ــدن روح، و ب ــه دمي ــم در مرحل آن ه

 كنندگان توصيف شده است.

—– 
 

 توضيح و پيام

ــالق« ــاده » خ ــق«از م ــدازه   »خل ــاى ان ــه معن ــل ب ــاد و   در اص ــتقيم و ايج ــرى مس گي

)1(سابقه است ابداع بى
 

ــده     ب ــل ش ــه قائ ــراى آن دو ريش ــت ب ــاب لغ ــى از ارب ــد، عض ــوق و    ان ــاى ف ــى معن يك

ــودن اســت   ــاى صــاف و مســطح ب ــك    )2(؛ديگــرى معن ــه ي ــد نيســت كــه هــر دو ب ــي بعي ول

 گيرى و تنظيم و ابداع است. معناى باز گردد كه همان اندازه

ــلاق          ــدگان اط ــورد بن ــاه در م ــه گ ــه آنچ ــد ب ــورد خداون ــت در م ــال خلق ــر ح ــه ه ب

ــر شــود و  مــى ــالقين«تعبي  ــ» احســن الخ ــه آن اس ــاظر ب ــز ن ت، بســيار متفــاوت اســت؛ ني

بــه معنــاى حقيقــى كلمــه، تنهــا در مــورد خداونــد صــادق اســت كــه            بلكــه خلقــت  

ــه هســتى مــى  آورد بــدون هــيچ ســابقه، در حــالى كــه اگــر انســان   موجــودات را از عــدم ب

مـواد مختلفــى  نتيجـه تركيـب و پيونـد     ؛يـك اثـر صـنعتى يـا هنـرى يـا معمــارى ابـداع كنـد        

ــه اشــكالى كــه آن را نيــز قــبلا در عــالم    ــه، و ب اســت كــه از جهــان طبيعــت و خلقــت گرفت

 ).نمايد (يا اشكال مختلفى را به هم تركيب مى .آورد آفرينش ديده در مى

 به اين ترتيب، نه ماده آن ابداع او است، و نه صورت آن.

                                                           
 . مفردات راغب.1

 . مقائيس اللغه.2
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صـفات فعـل اسـت،     تـرين  بايد توجـه داشـت وصـف خالقيـت يـا خلاّقيـت، گسـترده       

گيــرد، و مظهــر آن آســمان و زمــين و عــالم مــاده و   كــه تمــام جهــان هســتى را در بــر مــى 

 ماوراى ماده است.

نهــيم  بزرگتــرين نشــانه هســتى او اســت، چــرا كــه هرجــا قــدم مــى  ،خالقيــت خداونــد

 بينيم. هاى وجود او هستند مى خلقت و آفرينش او را كه نشانهاز ى ئها نمونه

هـــا دارد، و يكـــى از  ريـــك از صـــفات الهـــى پيـــامى بـــراى انســـاناز آنجـــا كـــه ه

ــرآن     ــت اســت  ـ اهــداف مهــم طــرح آنهــا در ق ــاب معرفــت و تربي همــان  ـ   كــه يــك كت

 گويد: باشد، اين صفت او نيز به انسان مى مى

دليــل وجــود تــو آثــار وجــودى تــو اســت، ابــداع و آفــرينش آثــار علمــى، اجتمــاعى،  

مثــال نــدارى، و  گذاشــتى هــيچ شــباهتى بــا آن ذات بــىو ماننــد آن و اگــر اثــرى از خــود ن

 اى. اى و راهى به سوى او نبرده تخلّق به اخلاق او نيافته

 بكوش تو هم آثارى بيافرين، و نقشى بيفكن!

 و پرتوى از اين صفت بارز الهى در خود داشته باش.

 

 . مصور8. بديع 7. خالق 6. بارى 5. فاطر 4

 ــ  ــت ش ــوق در حقيق ــه ف ــا   اوصــاف پنجگان ــه ب ــى آميخت ــت، ول ــت اس بيه وصــف خالقي

 :ها به آيات زير گوش جان فرا دهيم ها و نكته مفاهيم تازه، ويژگى

)1(»اى آفريننده آسمانها و زمين!: «)فَاطرَ السماوات و الْأَرضِ(. 1
 

2 .)  رــو صْــارِئُ الم ــالقُ الْب ــو االلهُ الْخ ــش،   : «)ه ــتى بخ ــت هس ــدى اس او خداون

)1(»اى ابداع گر، و صورتگر (بى نظير)آفريننده 
 

                                                           
ـ سوره فاطر،  10ـ سوره ابراهيم، آيه  4. اين تعبير در شش آيه قرآن مجيد آمده است: سوره انعام، آيه 101. سوره يوسف، آيه 1

 و آيه مورد بحث. 11يه ـ سوره شورى، آ 46ـ سوره زمر، آيه  1آيه 
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ــوى (. 3 الن و ــب الْح قــال ــته  : «)إِنَّ االلهَ ف ــه و هس ــد، شــكافنده دان خداون

)2(»است
 

)3(»او شكافنده صبح است: «)إِصباحِْفالق ال(. 4
 

او پديدآورنــده آســمانها وزمــين   : «)أَرضِْبــديع الســماوات و ال (. 5

)4(»است
 

—– 
 

 امتوضيح و پي

بـه معنـاى شـكافتن، يـا بـه معنـاى شـكافتن از         )(بـر وزن سـترْ  » فَطْـر «از مـاده  » فاطر«

ــان  ــت، هم ــول اس ــه   ط ــه در آي ــه ك ــت    1گون ــده اس ــز آم ــار ني ــوره انفط ــماء (س إذِاَ الس

ــرَت ــود   : «)انفْطََ ــكافته ش ــم ش ــمان از ه ــرات) آس ــه (ك ــان ك ــاى  » آن زم ــه معن ــن واژه ب اي

ــفند، و شكسـ ـ   ــير از گوس ــيدن ش ــدون    دوش ــزى ب ــاد چي ــداع و ايج ــين اب تن روزه و همنچن

شــود و موجــودى پــا بــه  ســابقه نيــز آمــده اســت، گــوئى پــرده ظلمــانى عــدم شــكافته مــى 

 گذارد. عرصه هستى مى

»ــارِىء ــاده » ب ــرْء«از م ــافتن از      » ب ــودى ي ــاى بهب ــه معن ــل ب ــل) در اص ــر وزن قفُْ (ب

اى كــه اشــياء را  آفريننــده بيمــارى يــا رهــايى از امــور ناخوشــايند اســت، ســپس بــه معنــاى 

 كند اطلاق شده. بدون كم و كاست و كاملا موزون ايجاد مى

                                                                                                                                                    
 سوره بقره نيز آمده است. 54. اين وصف در آيه 24. سوره حشر، آيه 1

 .95. سوره انعام، آيه 2

 .96. سوره انعام، آيه 3

 سوره بقره نيز آمده است. 117ـ همين تعبير در آيه  101. سوره انعام، آيه 4
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ــاده   ــى آن را از مـ ــرْى«بعضـ ــوب    » بـ ــيدن چـ ــاى تراشـ ــه معنـ ــرگ) بـ ــر وزن بـ (بـ

ــى ــاختن آن       م ــوزون س ــاف و م ــوب ص ــيدن چ ــور از تراش ــه منظ ــت ك ــن اس ــد، روش دانن

كنــد، چــون همــه  اســت، و ايــن مطلبــى اســت كــه دربــاره خــالق حكــيم كــاملا صــدق مــى

 آفريند. چيز را موزون مى

ــز تصــريح كــرده  ــد كــه  بعضــى ني ــارىء«ان ــه معنــاى كســى اســت كــه اشــياء را   »ب ب

(بـر وزن خلـق) بـه    » فَلْـق «از مـاده  » فـالق « .بدون سابقه و نمونه قبلـى ايجـاد كـرده اسـت    

معنــاى شــكافتن چيــزى و جــدا كــردن قســمتى از قســمت ديگــر اســت، بــه كــار رفــتن ايــن 

در مــورد رويانيــدن گياهــان بــه خــاطر آن اســت كــه بــه فرمــان خــدا پوســته بــذرها و  تعبيــر

شــود و جوانــه  هــاى گياهــان بــا تمــام اســتحكام و ضــخامتى كــه دارنــد شــكافته مــى هســته

 آيد! بسيار لطيف و ظريف از آن مخفيگاه بيرون مى

در حقيقـــت شـــكافته شـــدن دانـــه هـــاى گياهـــان بـــه هنگـــام جوانـــه زدن يكـــى از  

تــرين و در عــين حــال زيبــاترين لحظــه وجــود گيــاه اســت و درســت شــبيه لحظــه   حســاس

ــن ل   ــت، اي ــادر اس ــان از م ــد انس ــت.  تول ــدا اس ــدرت خ ــب ق ــاس از عجائ ــه حس ــه  حظ لحظ

ــى       ــه نيروئ ــن چ ــر، اي ــانى ديگ ــه جه ــانى ب ــادن از جه ــام نه ــكل و گ ــر ش ــونى و تغيي دگرگ

ــه فــوق  ــه جوان ــن قــدرت را مــى  اســت كــه ب ــوار محكــم بخشــد كــه د العــاده ظريــف اي ي

هســـته و دانـــه را بشـــكافد، ســـرفراز و ســـربلند از آن بســـتر اســـتراحت برخيـــزد، و از آن  

 ظلمتكده رحم مادر خويش گام بيرون نهد و به جلوه گرى پردازد؟!

(بــر وزن منْــع) چنانكــه قــبلا گفتــه شــد در اصــل بــه معنــاى » بــدع«از مــاده  »بــديع«

بلـى، و لـذا بــه چـاهى كـه تـازه حفـر شــده       ايجـاد كـردن چيـزى اسـت بــدون هـيچ سـابقه ق      

 نامند. سابقه را بدعت مى هاى بى گويند، و كارها و سنّت مى» بديع«
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هنگــامى كــه ايــن واژه در مــورد خداونــد بــه كــار رود بــه معنــاى ايجــاد اشــياء بــدون   

ــد صــادق اســت    ــن تنهــا در مــورد خداون ــه آلات و مكــان و زمــان اســت، و اي ــاز ب واژه  .ني

ــديع« ــراى آن ذات   ، صــفت مشــ»ب ــر ثبــوت و دوام ايــن وصــف ب بهه اســت كــه دلالــت ب

)1(پاك دارد.
 

بــه معنــاى نقــش و هيئــت چيــزى اســت، كــه جمــع آن، » صــورت«از مــاده » مصــور«

ــور« ــه اســت: صــورت محســوس ماننــد صــورت انســان و   مــى» ص باشــد، و آن بــر دو گون

 ــ  ــادى ديگــر، و صــورت معقــول و آن تصــورات عقل ــات و موجــودات م ى و فكــرى حيوان

 و مفاهيم مخصوص هر چيزى است.

هنگـــامى كـــه در مـــورد خداونـــد بـــه كـــار  ،بـــه معنـــاى صـــورتگر» مصـــور«واژه 

ولـى   ،هـايى اسـت كـه بـه موجـودات مختلـف جهـان بخشـيده         رود اشـاره بـه صـورت    مى

بــه عقيــده بعضــى از اربــاب لغــت، ايــن واژه در لغــت عــرب، بــه معنــاى دگرگــون ســاختن  

بـــه معنـــاى شـــكل و هيئـــت از ريشـــه عبـــرى  »صـــورت«، و و متمايـــل نمـــودن اســـت 

 گرفته شده است. »صوراه«

—– 
 

 توضيح و پيام

ــى     ــتفاده م ــوبى اس ــه خ ــد ب ــر ش ــه ذك ــوع آنچ ــاف   از مجم ــه اوص ــود ك ــاطر«ش » ف

همگـى اشـاره بـه آفـرينش چيـزى بـدون هـيچ سـابقه اسـت، منتهـا در           » بـديع «، و »بارى«

تـر،  شـكارتر اسـت، و در بعضـى كـم رنـگ     تـر و آ  هـا ايـن معنـا واضـح     بعضى از ايـن واژه 

كنــد كــه اهميــت خلقــت خداونــد در   و بــه هــر حــال همــه بــه ايــن نكتــه مهــم اشــاره مــى 

                                                           
در مقاييس معناى ديگرى نيز براى آن ذكر شده و آن انقطاع و خستگى . مفردات، و لسان العرب، و التّحقيق، و مقاييس اللغّه (1

 است.)
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ــان    ــى از انس ــه بعض ــايى ك ــا كاره ــه ب ــى  مقايس ــام م ــا انج ــده    ه ــت نامي ــاه خلق ــد، و گ دهن

ــر وســعت فــوق  مــى العــاده و نامحــدود از ايــن نظــر اســت كــه در خلقــت   شــود، عــلاوه ب

سـابقه اسـت، و لـذا اصـلا      و هـم صـورت در تمـام مخلوقـات خداونـد بـى       الهى هـم مـاده،  

ــر شــكل  ــا تغيي ــل مقايســه ب دهــد و همگــى  هــايى كــه انســان در مــواد ايــن جهــان مــى   قاب

ــه ســابقه اســت، بلكــه واژه   ــت«مســبوق ب ــاره    »خلق ــى كلمــه هرگــز درب ــه مفهــوم حقيق ب

 ها، صادق نيست. كارهاى انسان

ــى   ــباح از غزالـ ــى در مصـ ــوم كفعمـ ــل   مرحـ ــين نقـ ــنى، چنـ ــماء حسـ ــير اسـ در تفسـ

ــى ــد م ــد  بعضــى گمــان كــرده  :كن ــالق«ان ــارى«و » خ ــور«و » ب ــى »مص ــاظ مترادف ، الف

ــتند ــرينش و ا  هس ــاى آف ــه معن ــه ب ــت؛  و هم ــين نيس ــه چن ــالى ك ــت، در ح ــراع اس ــه  خت بلك

ــى     ــود م ــه وج ــدم ب ــه از ع ــيائى ك ــاد و      اش ــدير و ايج ــت: تق ــه اس ــه مرحل ــد، داراى س آي

 گويد: ى اين معنا ذكر كرده، مىتصوير، سپس مثالى برا

ــد يــك مهنــدس لايــق، نقشــه آن را     ــراى ايجــاد يــك ســاختمان خــوب، نخســت باي ب

بـرى و   بريـزد، سـپس بنّـا آن را بنـا كنـد، و بعـد رنـگ كـار ـ و اسـتادان چيـره دسـت گـچ             

اشــاره بــه معنــاى اول اســت، در حــالى كــه  » خــالق«تــزيين ـ بــه تــزيين آن پــردازد، واژه   

)1(باشد. ناظر به معناى سوم مى» مصور«به معناى دوم، و ناظر » بارى«
 

به هـر حـال پيـامى را كـه ايـن اوصـاف الهـى دارد شـبيه همـان اسـت كـه در اوصـاف             

 هايى كه در اوصاف مورد بحث وجود دارد. گذشته بيان شد به اضافه ويژگى
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 . رب13. حكيم 12. حاكم 11. ملك 10. مالك 9

از صـفات فعـل خداونـد اسـت نيـز مفهـوم بسـيار وسـيعى          اين اوصـاف چهارگانـه كـه   

ــى      ــودات جهــان م ــه موج ــامل هم ــه ش ــد از      دارد ك ــت منطقــى بع شــود، و از نظــر ترتي

خلقت و آفرينش قـرار گرفتـه اسـت، و بـه همـين دليـل مـا نيـز بـه دنبـال بحـث از خالقيـت             

ا رويــم و در ايــن راســتا بــه آيــات زيــر گــوش دل فــر خداونــد بــه ســراغ ايــن اوصــاف مــى

 دهيم: مى

1 .)لْكْالم كمال م1(»بگو:بار الها! اى مالك حكومتها!« :)قلُِ اللّه(
 

)2(»مالك روز جزاست«: )مالك يومِ الدينِ(
 

پـــس بلنـــد مرتبـــه اســـت خداونـــدى كـــه : «)فَتعَـــالىَ االلهُ المْلـــك الْحـــقُّ(. 2

)3(»فرمانرواى حقيقى است!
 

3 .)...رُ الْحاكخَي وه 4(»او بهترين داوران است« :)مينَو(  

بگـو: آيـا غيـر    « :)قُلْ أَ غَير االلهِ أَبغي ربـاً و هـو رب كُـلِّ شـيءٍ    (. 4

)5(»خدا، پروردگارى را بطلبم، در حالى كه او پروردگار همه چيز است؟!
 

ــاعلمَوا أَ  (. 5 ــات فَ ــاءتْكمُ الْبين ــا ج ــد م عــنْ ب م ُــتم ــإِنْ زلَلْ ــزٌ فَ نَّ االلهَ عزي
كيم6(»زيرا خداوند، توانا و حكيم است« )ح(  

                                                           
 .26 آيه عمران، . سوره آل1

در قرآن فقط سه بار تكرار شده، دو مورد آن درباره خداوند است كه در بالا ذكر شده، و » مالك«. و واژه 4. سوره حمد، آيه 2
 ته مأمور دوزخ است.يك مورد آن درباره فرش

يازده بار در قرآن آمده كه تنها در پنج مورد ناظر به وصف خداوند است؛ سوره  مؤمنون، » ملك«. و واژه 114. سوره طه، آيه 3
 .2سوره ناس، آيه  - 1ـ سوره جمعه، آيه  23سوره حشر، آيه  - 116آيه 

، در هر پنج مورد ناظر به توصيف خدا است، سوره يونس، آيه . اين واژه پنج بار در قرآن مجيد آمده87. سوره اعراف، آيه 4
 .8سوره تين، آيه  - 80سوره يوسف، آيه  - 45سوره هود، آيه  - 109

، در قرآن مجيد تكرار شده و اين نشانه اهميت فوق العاده اين وصف »رب«. و بيش از نهصد بار، واژه 164. سوره انعام، آيه 5
 الهى است!

 . و اين واژه قريب به يكصد بار در قرآن مجيد تكرار شده و غالباً توصيف براى خداوند متعال است.209آيه  . سوره بقره،6
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»ــكلو » م»ــكو » مال»ليــكلْــك«، هــر ســه از مــاده »م(بــر وزن مــرغ) اســت و  »م

بــه گفتــه مقــاييس اللّغـــه، در اصــل دلالــت بــر قـــوت و قــدرت دارد، و از آنجــا كـــه         

فرمانروايــــان داراى قــــدرت و  صــــاحبان امــــوال مختلــــف، و همچنــــين حكمرانــــان و

 اند اين اوصاف برآنان اطلاق شده است. قوت

ــى  ــردات م ــب در مف ــد:  راغ ــك«گوي لــى » م ــه م ــى گفت ــه كس ــوده   ب ــه در ت ــود ك ش

 مردم از طريق امر و نهى تصرّف كند...

در مســائل مــالى  »مالــك«شــود، و  معمــولا در مالكيــت سياســى گفتــه مــى» ملــك«

اسـت، زيـرا هـر مـالكى، ملـك و حكمـران        »ملـك «تـر از  انـد: مالـك جـامع    بعضى گفتـه 

)1(آن چيز است، ولى هر ملك، مالك نخواهد بود.
 

ــه  ــز گفت ــى ني ــه   بعض ــد ك ــك«ان ــود     »مال ــك خ ــرفى در مل ــه تص ــاردار هرگون اختي

(حكمــران) اختيــار هرگونــه تصــرف را نــدارد، بعــلاوه  »ملــك«باشــد، در حــالى كــه  مــى

د، از تحــت مالكيــت مالــك خــويش درآيــد، در حــالى  توانــد بــه ميــل خــو مملــوك نمــى

)2(توانند خود را از تحت حكومت حكمران خويش بيرون برند. كه رعيت مى
 

رود اشـاره بـه    البتهّ ايـن دو واژه هنگـامى كـه بـه عنـوان وصـف خداونـد بـه كـار مـى          

مصــداق اتــم و اكمــل آن، و بــه يــك معنــا اشــاره بــه تنهــا مصــداق حقيقــى آن اســت، لــذا  

ــو ــه واژه    مرح ــه ب ــامى ك ــباح هنگ ــى در مص ــك«م كفعم لــى» م ــى  م ــد م ــد: او  رس گوي

ــت    ــه مالكي ــت ك ــى اس ــى   اكس ــات م ــناف مملوك ــام اص ــامل تم ــه   ش ش ــود، و هرگون ش

ــأموران خــود دارد، كســى كــه در ذات و صــفات   ش از اتصــرف و امــر و نهــى در مــورد م
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ــى   ــودات بـ ــه موجـ ــه او     همـ ــان بـ ــودات در ذات و صفاتشـ ــام موجـ ــت، و تمـ ــاز اسـ  نيـ

)1(نيازمندند.
 

ــه اســت كــه مالكيــت و حاكميــت   مولــود خالقيــت اســت، و ايــن نكتــه نيــز قابــل توج

ت در حقيقــت مالــك بــه معنــاى حقيقــى در عــالم هســتى تنهــا خــدا اســ از آنجــا كــه خــالق

ــز خــدا مــى اصــلى ــك«باشــد، و اطــلاق  ني ــك«و  »مال لــن نظــر يــك   »م ــر او از اي ــر غي ب

 اطلاق مجازى است.

در اصــل بــه معنــاى منــع اســت و اللّغــه  بــه گفتــه مقــائيس »حكــم«ده از مــا »حــاكم«

ــى    ــتم م ــم و س ــع از ظل ــاى من ــه معن ــزى ب ــل از هــر چي ــد، و  قب ــيم«باش ــر  »حك را از آن نظ

 اى در مقابل كارهاى خلاف دارد. گويند كه نيروى باز دارنده حكيم مى

توصــيف خداونــد بــه ايــن صــفت بــه خــاطر آن اســت كــه همــه موجــودات را چــه در  

ــاز مــى   ــد. واژه  دارد و نهــى مــى عــالم تكــوين و چــه در عــالم تشــريع از خلافكــارى ب كن

ــيم« ــى   »حك ــدا م ــم خ ــت از عل ــه حكاي ــر ك ــت و از   از آن نظ ــفات ذات اس ــزء ص ــد ج كن

ــر كــه اشــاره بــه آفــرينش موجــودات براســاس نظــم خــاص، و تشــريع قــوانين           آن نظ

ــى      ــوب م ــل محس ــفات فع ــزء ص ــتقن دارد، ج ــل و م ــالح كام ــاس مص ــود براس ــت ش . (دقّ

 كنيد.)

ــم«و  »حكــيم«و  »حــاكم«در كتــاب التحقيــق آمــده اســت كــه فــرق بــين   ــه  »حكَ ب

ــه » حكــيم« شــود. هــايى اســت كــه از هيئــت اشــتقاق آنهــا حاصــل مــى   خــاطر تفــاوت ب

كسـى اسـت كـه حكـم      »حـاكم «بـراى او ثابـت اسـت، و    » حكـم «معناى كسى است كـه  

 كند. را توأم با ثبات بيشترى بيان مىهمين معنا » حكم«شود و  از او صادر مى
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هــاى خداونــد بــه معنــاى  در نــام »حكــيم«و  »حكَــم«گويــد:  ابــن اثيــر در نهايــة مــى

ــراى آن چنــد معنــى ذكــر مــى   ــه نحــو   حــاكم اســت، ســپس ب ــد: كســى كــه اشــياء را ب كن

اه اسـت، كسـى   كنـد، كسـى كـه از افضـل اشـياء بـه بهتـرين وجهـى آگ ـ         احسن ايجـاد مـى  

 كند. جلوگيرى مى لاف (مخصوصاً ظلم و ستم)كه از كارهاى خ

»ايــم داراى يــك مفهــوم اصــلى و يــك سلســله   چنانكــه قــبلا هــم اشــاره كــرده» رب

 هاى بسيار است، و به همين دليل موارد استعمال بسيارى دارد. لوازم و شاخ و برگ

ــه ســوى    مفهــوم اصــلى آن چنانكــه در مفــردات آمــده تربيــت كــردن و ســوق دادن ب

و از آنجــا كــه ايــن كــار بــا مفــاهيم ديگــرى ماننــد اصــلاح و تــدبير مالكيــت  كمــال اســت،

حكومت سـيادت تعلـيم و تغذيـه همـراه اسـت بـه هريـك از ايـن مفـاهيم نيـز اطـلاق شـده             

كـه بـر ذات پـاك خداونـد      عـلاوه بـر ايـن    »رب«خـوانيم كـه    است. در لسـان العـرب مـى   

 قيم و منعم نيز آمده است.شود به معناى مالك، آقا، مدبر، مربى،  اطلاق مى

ــه معنــاى تربيــت و ســوق  » رب«خــوانيم كــه  در مصــباح كفعمــى نيــز مــى در اصــل ب

تــدريجى چيــزى بــه ســوى كمــال اســت، ســپس ايــن معنــاى مصــدرى بــه عنــوان مبالغــه در 

ــر         ــلى آن ذك ــوم اص ــاره مفه ــول درب ــار ق ــداً چه ــت، بع ــه اس ــار رفت ــه ك ــفى ب ــاى وص معن

رب الـدار، اَمـا احَـد    «هـاى   بـى، و بـه ترتيـب از مثـال    مر كند: مالـك، آقـا، مـدبر،    مى

بـه معنـاى فرزنـد زوجـه از همسـر      » ربائـب «و » ربـانيون «، و »كمُا فَيسقى ربـه خمَـراً  

 كند. ديگر استفاده مى

رســد كــه همــه ايــن معــانى لازمــه همــان مفهــوم تربيــت و پــرورش   ولــى بــه نظــر مــى

 است.

 »مالـك «و  »ملـك «شـن شـد كـه صـفات پنجگانـه      از مجموع آنچـه در بـالا آمـد رو   

كـه هـم بـه     »حكـيم «انـد ـ جـز     كـه همـه از صـفات فعـل     »رب«و  »حكـيم «و  »حاكم«و 
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عنــوان صــفت فعــل و هــم بــه عنــوان صــفت ذات ماننــد عــالم ممكــن اســت تفســير شــود ـ   

 مفاهيمى نزديك به هم دارند و تقريباً لازم و ملزوم يكديگراند.

ــ ــد از مالكربوبي ــت     ت خداون ــت و حاكمي ــت، و مالكي ــدا نيس ــت او ج ــت و حاكمي ي

ت او است.او آميخته با ربوبي 

ــام  ــن اوصــاف پي ــه اي ــه ب ــراى انســان دارد،   ايمــان و توج ــى ب ــى فراوان ــار تربيت ــا و آث ه

ــن  ــه اي ــه ب ــا توج ــاى واقعــى كلمــه مخصــوص ذات    مخصوصــاً ب ــه معن ــن اوصــاف ب كــه اي

ــى      ــبب م ــت او س ــه مالكي ــان ب ــت، ايم ــدا اس ــاك خ ــود  پ ــوال   ش ــود را در ام ــن خ ــه م ك

 خويش امانتدار بدانم، و بايد طبق دستور مالك اصلى در آن رفتار كنم.

ــان     ــه حكومــت ظالمــان، و طاغوتي ــد مــرا از تــن در دادن ب ــه حاكميــت خداون ايمــان ب

 دارد. باز مى

شـود، يعنـى تمـام     ايمان بـه ربوبيـت او مـرا از توجـه بـه هرچـه غيـر او اسـت مـانع مـى          

ــر فرمــان او مــى  او مــىعــالم را جلــوه  ــه   دانــم و همــه را ســر ب ــه ب بيــنم و طبعــاً مــرا از توج

 دارد. مخلوقات ضعيف و فرو رفتن در گرداب بردگى مخلوقات باز مى

—– 
 

14 لى15. و ىلى 16. والوظ17ْ. محاف . 

 . مهيمن20ْ. رقيب 19. حفيظْ 18

ارنــد، و همــه از صــفات گانــه فــوق مفــاهيمى مهــم و نزديــك بــه هــم د صــفات هفــت

انــد، و لــذا آنهــا را در يــك گــروه محــل بحــث قــرار داديــم تــا تفســير آنهــا در پرتــو   فعــل

ــن          ــت اي ــت و ربوبي ــأله خالقي ــد از مس ــع بع ــردد، و در واق ــل گ ــن و تكمي ــديگر روش يك

 گروه از صفات جاى دارند.

 در قــرآن مجيــد بــه همــه اينهــا ـ بعضــى فقــط يكبــار و بعضــى چنديــدن بــار ـ اشــاره     

 دهيم: شده است به آيات زير گوش دل فرا مى
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1 .)ىلــو ــو الْ ــااللهُ ه ــه أوَليــاء فَ ونــنْ دــذوُا م آيــا آنهــا غيــر از او را « :)أَمِ اتَّخَ

  )1(».ولى خود برگزيدند؟! در حالى كه ولى فقط خداوند است

و) سرپرســتى  و جــز خــدا، (نجــات دهنــده: «)و مــا لَهــم مــنْ دونــه مــنْ والٍ(. 2

)2(».نخواهند داشت
 

3 .)ُلاكمولِ االلهُ مب(» :و پشتيبان شما، خدا ستا بلكه ولى.«)3(
 

ــرَّاحمينَ (. 4 ــم ال حأَر ــو ه ظــاً وافــرٌ ح ــااللهُ خَي ــد بهتــرين حــافظ، : «)فَ خداون

  )4(».ومهربانترين مهربانان است

ــيظٌ (. 5 ــيء حف ــلِّ شَ ــى كُ ــي عل بــر  وردپر« :)إنَِّ ر ــان ه ــافظ و نگاهب گــارم ح

  )5(»چيز است.

)6(».و خداوند مراقب هر چيز است: «)و كانَ االلهُ على كلُِّ شيَء رقيباً(. 6
 

ــؤْمنُ    (. 7 ْالم ــلام الس وســد ــك القُْ لْالم ــو ــا ه ــه إلِّ ــذى لا إلِ ــو االلهُ الَّ ه
ــرُ تكََبْالم ــار بزِيــزُ الْجْنُ العمــيهْاو خداونــد يگانــه اى اســت كــه معبــودى جــز او : «)الم

ــك او  ــاكم و مال ــت، ح ــب  نيس ــر عي ــت، از ه ــزهّ  س ــد،   من ــى كن ــتم نم ــى س ــه كس ــت، ب اس

)7(».امنيت بخش است، مراقب همه چيز است
 

—– 
 

                                                           
 .9آيه . سوره شورى، 1

 .11. سوره رعد، آيه 2

 .150 آيه عمران، . سوره آل3

 .64. سوره يوسف، آيه 4

 .57. سوره هود، آيه 5

 .52. سوره احزاب، آيه 6

 .23. سوره حشر، آيه 7
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 توضيح و پيام

»ــىلــاده » و ــم       » ولاء«از م ــار ه ــه معنــاى قــرار گــرفتن دو چيــز در كن ــل ب در اص

ــه معنــاى قــر  ــا نســبت   اســت، و ســپس ب ب و نزديكــى آمــده، خــواه از نظــر مكــان باشــد، ي

 خويشاوندى، و يا از حيث دين و دوستى و يارى و اعتقاد.

 »ولايـت «افزايـد:   سـپس مـى   اسـت كـه راغـب در مفـردات بيـان كـرده؛      اين سـخنى  

ــارى كــردن و    ــاى ي ــه معن ــا كســر واو) ب ــت«(ب ــاى سرپرســتى   »ولاي ــه معن ــتح واو) ب ــه ف (ب

)1(امور است.
 

ــا ــه  ئيسدر مق ــاى قــرب شــمرده اســت. در    اللّغ ــن واژه همــان معن ــز ريشــه اصــلى اي ني

امـور جهـان و خلايـق، تفسـير شـده       »متـولى «بـه معنـاى ناصـر و     »ولـى «لسان العرب نيز، 

 است.

بــه هــر حــال ايــن واژه، معــانى زيــادى دارد، ولــى هنگــامى كــه در مــورد خداونــد بــه  

رپرسـتى بـر امـور جهـان و نصـرت      شـود بـدون شـك بـه معنـاى ولايـت و س       كار برده مـى 

 و يارى بندگان است.

ــولى«واژه  ــد  نيــز از همــين مــاده اســت و بــراى آن معــانى بســيارى ذكــر كــرده   »م ان

 گردد. اى كه در بالا گفته شد (قرب و نزديكى) باز مى كه همگى به همان ريشه

ــوارد       ــت و م ــب لغ ــه از كت ــف آن را ك ــانى مختل ــه مع ــى مجموع ــه امين ــوم علاّم مرح

)2(آيد، بيست و هفت معنا ذكر كرده. عمال آن به دست مىاست
 

 نيز شانزده معناى از اين معانى ذكر شده است. در نهايه ابن اثير

                                                           
را به معناى سرپرستى و » ولايه«. مرحوم كفعمى در مصباح عكس اين را ذكر كرده است، همچنين در نهايه ابن اثير نيز 1
 را به معناى نصرت و يارى كردن ذكر نموده، و بعيد نيست نسخه مفردات در اينجا غلط باشد.» هولاي«

. رب، عمو و عموزاده، فرزند، فرزند خواهر، آزاد كننده برده، آزاد شده، برده، مالك، تابع، كسى كه مورد انعام قرار گرفته، 2
مت دهنده، عقيد، ولى، اولى، آقا، دوست، ناصر، متصرف و، شريك، هم پيمان، صاحب، همسايه، مهمان، داماد، نزديك، نع

 ).362، صفحه 1سرپرست در امور (الغدير، جلد 
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ــه معنــاى ولــى اســت، و در ايــن زمينــه   »مــولى«كنــد كــه  در عبــارتى تصــريح مــى ب

اصــبحت مــولى كــل «كنــد كــه گفــت:  مــى (عليــه الســلام)اشــاره بــه قــول عمــر در برابــر علــى

 ».اى تو ولى و سرپرست هر مؤمنى شده: «»مؤمن

(عليــه بــه علــى اســامهانــد: علّــت ايــن امــر آن بــود كــه  افزايــد: بعضــى گفتــه ســپس مــى

ــلام) ــولاى مــن رســول االله        الس ــولاى مــن نيســتى! م ــلى االله عليــه وآلــه)  گفــت: تــو م اســت، (ص

ــامبر ــه) پي ــه وآل ــلى االله علي ــود:    (ص ــنيد و فرم ــخن را ش ــن س ــولاه «اي م ــت ــنْ كُنْ م  ــى فعَل

لاهو1(».هركس من مولاى اويم على مولاى او است: «»م(
 

ــاى   ــيم معن ــه گفت ــى«از آنچ ــن     »وال ــز روش ــت ني ــاده اس ــين م ــل از هم ــم فاع ــه اس ك

 شود. مى

او سرپرســت و  »والــى«و هــم  »مــولى«اســت و هــم  »ولــى«بنــابراين خداونــد هــم 

ــه تمــا    ــين نســبت ب ــا اســت، و همچن ــار و حــاكم و ناصــر م م جهــان هســتى و صــاحب اختي

 همه موجودات عالم.

ــافظْ«واژه  ــاده » ح ــظ«از م ــدارى    »حف ــنى دارد، و آن نگاه ــهور و روش ــاى مش معن

بــه معنــاى مراعــات و مراقبــت كــردن از چيــزى اســت، و اللّغــه  اســت، و بــه گفتــه مقــاييس

شـود، زيـرا ايـن حالـت ايجـاب       گفتـه مـى   »حفيظـه «به همـين جهـت بـه حالـت غضـب،      

 بيشتر مراقبت از خود نمايد. كند كه انسان، مى

اى  واژه »حفــظ«گويــد:  در اينجــا در كتــاب التحقيــق تعبيــر جــامعى آمــده كــه مــى 

دهــد ـ هــر چنــد ريشــه    اســت كــه بــه اخــتلاف مــوارد و موضــوعات، معــانى متفــاوتى مــى

شـود مـال را حفـظ كـرد، يعنـى از تلـف شـدن، امانـت          اصلى يكى اسـت ـ گـاه گفتـه مـى     

ــت،  ــرد، از خيان ــظ ك ــلان   را حف ــدن، ف ــوت ش ــرد و از ف ــظ ك ــاز را حف ــظ  نم ــس را حف ك

                                                           
 ، ماده ولى.228، صفحه 5. نهاية ابن اثير، جلد 1
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كــرد، يعنــى مراقــب او بــود، ســوگند و عهــدش را حفــظ كــرد، يعنــى از مخالفــت نمــودن   

ــپرد     ــن س ــه ذه ــى ب ــرد يعن ــظ ك ــب را حف ــلان مطل ــا آن و ف ــه  .ب ــه گون ــان   (ب ــه از مي اى ك

)1()...نرود
 

صــفت  »حفــيظ«شــود، البتّــه از آنجــا كــه  نيــز روشــن مــى »حــافظ«از اينجـا معنــاى  

ــافظ«مشــبهه، و  ــيظ«اســم فاعــل اســت،  »ح ــق »حف ــاى عمي ــا ثبــات معن ــر و ب ــرى را  ت ت

 ).(دقّت كنيد .رساند مى

ــه كــار مــى     ــد ب ــورد خداون ــن وصــف در م ــه هــر حــال هنگــامى كــه اي ــاى  ب رود معن

ــه تمــامى موجــودات مــادى و    گســترده ــد را نســبت ب اى دارد كــه حفــظ و مراقبــت خداون

ــين، ه   ــمان و زم ــوى، آس ــمانى و      معن ــب آس ــظ كت ــدگان، و حف ــال بن ــظ اعم ــين حف مچن

ــزش   ــان معصــوم از لغ ــامبران و امام ــظ پي ــدى كــه    شــرايع، و حف ــه عه ــا، و حفــظ هرگون ه

 شود. ش را شامل مىانسبت به بندگان

بــودن خداونــد مفــاهيمى همچــون قيوميــت را  »حفــيظ«و » حــافظ«بــه ايــن ترتيــب 

 گيرد. در بر مى

اى بــه حيــات  در پهنــه زمينــه و آســمان لحظــه اگــر حفــظ الهــى نبــود هــيچ موجــودى

و هــو الْقــاهر (خــوانيم:  ســوره انعــام مــى 61داد، چنانكــه در آيــه  خــود ادامــه نمــى
     تـوالْم كُمـدـى إِذا جـاءَ أَحتفَظَةً حح كُملَيلُ عسري و هبادع قفَو

كـه بـر بنـدگان خـود تسـلطّ كامـل       و اوسـت  « :)توفَّته رسلُنا و هـم لا يفَرطُـونَ  

(در  ؛تــا زمــانى كــه مــرگ يكــى از شــما فــرا رســد  ؛و مراقبــانى بــر شــما مــى گمــارد ؛دارد

و آنهــا (در نگاهــدارى حســاب عمــر  ؛ايــن هنگــام،) فرســتادگان مــا جــان او را مــى گيرنــد 

ــد. و  ــاهى نمــى كنن ــدگان،) كوت ــه خــوبى اســتفاده مــى   »اعمــال بن ــه ب ــن آي شــود كــه  از اي
                                                           

 ».حفظ«. التحقيق فى كلمات القرآن الكريم ماده 1
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هــا از حــوادث و بلاهــا تــا رســيدن اجــل معــين   رشــتگانى را مــأمور حفــظ انســانخداونــد ف

 كرده است.

ــنْ (فرمايــد:  ســوره رعــد آمــده، مــى 11شــبيه همــين معنــاى در آيــه  م ــات قِّبعم ــه لَ

بـراى هـر كـس، مـأمورانى اسـت      «: )بينِ يديه و منْ خَلفْـه يحفَظُونَـه مـنْ أمَـرِ االلهِ    

ــي، كــه  ــي درپ ــيش رو، و از پپ ــدا از پ ــان خ ــر او را از فرم ــى)   شــت س ــر حتم (حــوادث غي

(عليــه خــوانيم كــه اميرمؤمنــان علــى البلاغــه مـى  كــه در نهــج جالــب ايــن »حفـظ مــى كننــد. 

انَّ مع كلُُّ انسْـان ملَكَـينِ يحفظَانـه فَـاذا جـاء القَْـدر خَلَّيـا بينَـه         «فرمود: السلام)

ــه ــر «»: و بينَ ــا ه ــى    ب ــظ م ــه او را حف ــت ك ــته اس ــانى دو فرش ــه   انس ــامى ك ــد، و هنگ كنن

)1(»سازند مقدرات حتمى فرار رسيد او را رها مى
 

ــز در ســوره انفطــار مــى    ــظ اعمــال ني ــورد فرشــتگان مراقــب حف و إِنَّ (خــوانيم:  در م

ه يقــين و بــ« :)) يعلمَــونَ مــا تفَعْلُــونَ 12) كرامــاً كــاتبِينَ  11علَــيكمُ لَحــافظينَ 

ــد شــما)، ـ          ــام و نويســنده (اعمــال نيــك و ب ــر شــما گمــارده شــده، ـ والا مق ــانى ب نگاهبان

ــد   ــد شــما چــه مــى كني ــاي وســيع    )2(».كــه مــى دانن ــه معن ــد ب ــودن خداون ــابراين حــافظ ب بن

يابــد، هــم بــه وســيله فرشــتگانى  علــم و قــدرت پروردگــار تحقــق مــىكلمــه هــم از طريــق 

 وريت مخصوص دارند.ها مأم كه جهت انجام اين برنامه

بــه معنــاى  »رقبــه«چنانكــه در مفــردات آمــده اســت در اصــل از مــاده » رقْيــب«واژه 

گــردن اســت، ســپس بــه افــراد محــافظ و مراقــب اطــلاق شــده، يــا از ايــن نظــر كــه گــردن  

ــى     ــظ م ــت حف ــا اس ــت آنه ــه و مراقب ــورد توج ــه م ــى را ك ــاطر      كس ــه خ ــردن ب ــد ـ گ كنن

ت كنايـه از كـل وجـود انسـان اسـت ـ و يـا بـه خـاطر          كه از مهمترين اعضـاى بـدن اس ـ   اين

                                                           
 .201. كلمات قصار، جمله 1

 .12ـ  10. سوره انفطار، آيه 2
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ــن ــى  اي ــردن م ــه گ ــى    ك ــاه م ــود را نگ ــراف خ ــند و اط ــاه    كش ــرات آگ ــا از خط ــد ت كنن

)1(گويند. مى »مرقبَ«گردند، و لذا محلى را كه چنين كسى بر آن ايستاده 
 

ولى در بعضـى از كتـب لغـت، عكـس ايـن معنـا ذكـر شـده، يعنـى مفهـوم اصـلى ايـن             

ــان نگ ــى         واژه هم ــوص يعن ــو مخص ــه عض ــپس ب ــت، س ــزى اس ــر چي ــراف ب ــانى و اش اهب

انـد كـه بـه هنگـام مواظبـت و نگاهبـانى بوسـيله چشـم          گفتـه » رقبـه «گردن از اين جهـت،  

)2(شود. و گوش از حركت گردن استفاده مى
 

ــه معنــاى انتظــار و در مقــاييس  در كتــاب العــين ــه معنــاى قــد اللّغــه  اصــل ايــن واژه ب ب

 بت از چيزى آمده است.بر افراشتن براى مواظ

شــود بــه معنــاى  بــه هــر حــال هنگــامى كــه ايــن وصــف در مــورد خداونــد ذكــر مــى 

ــده  ــافظ و نگهدارن ــود      ح ــد ب ــيده نخواه ــى و پوش ــر او مخف ــز ب ــيچ چي ــه ه ــت ك  )3(.اى اس

ــه تمــام جهــان هســتى، و همــه بنــدگان، و اعمــال آنهــا، از     ــد نســبت ب ــه مراقبــت خداون البتّ

ــراى   جــا اســت طريــق حضــور او در همــه ــى ب ــه گردن ــه نگــاه كــردن دارد، ن ــازى ب ــه ني ، ن

 گردن كشيدن، و نه مانند آن از عوارض موجودات مادى.

ــيمن«واژه  هــه    » م ــار در آي ــد ذكــر شــده اســت يكب ــرآن مجي ــاره در ق ســوره  23دوب

ســوره  48حشــر بــه عنــوان توصــيف خداونــد كــه در بــالا ذكــر شــد، و يكبــار هــم در آيــه  

ــرا  ــه عنــوان صــفتى ب ــده ب ــد در ايــنمائ ــه   ى قــرآن مجي ــن واژه از كــدام ريشــه گرفت كــه اي

كــه بــه معنــاى مراقبــت و  »هــيمنَ«شـده اســت دو نظــر وجــود دارد: بعضــى آن را از مــاده  

انـــد، ولـــى بســـيارى از اربـــاب لغـــت آن را از مـــاده  حفـــظ و نگهـــدارى اســـت دانســـته

                                                           
 قيومى. . مصباح المنير1

 . التحقيق فى كلمات القرآن الكريم.2

 ».رقب«. لسان العرب ماده 3
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ــه معنــاى كســى كــه   مــى »ايمــان« ــه هــاء شــده، ب ــديل ب امنيــت و  داننــد كــه همــزه آن تب

 بخشد. آرامش مى

ــه كــار مــى  ــاره خداونــد ب ــه معنــاى مراقــب اســت و   ايــن واژه هنگــامى كــه درب رود ب

)1(اند. بعضى آن را به معناى شاهد و ناظر يا قيام كننده به امور خلائق تفسير كرده
 

در مصـــباح كفعمـــى از بعضـــى از بزرگـــان در تفســـير ايـــن واژه آمـــده اســـت كـــه  

ــي  )1(اعمــال و ســرآمد عمرهــا و ارزاق بنــدگان اســت  منظــور كســى اســت كــه مراقــب  ول

 ترى دارد. گونه كه گفتيم اين واژه مفهوم گسترده همان

—– 
 

ــن اوصــاف هفــت   ــك   از مجمــوع آنچــه در تفســير اي ــاهيمى نزدي ــه الهــى كــه مف گان

ــل       ــفات فع ــه، و ص ــارف الهي ــرى از مع ــفحه ديگ ــد ص ــه ش ــد گفت ــديگر دارن ــلازم يك ــا م ي

ش بســيار ااى كــه آثــار تربيتــي شــود، صــفحه مــا گشــوده مــى خداونــد در برابــر ديــدگان

 گرانبها و پر ارزش است.

ــان ــى  انسـ ــه نيكـ ــا را بـ ــوبى  هـ ــا و خـ ــارى و    هـ ــه خلافكـ ــز از هرگونـ ــا و پرهيـ هـ

داننـد خداونـد در همـه حـال مراقـب       كنـد چـرا كـه مـى     كارى و گنـاه دعـوت مـى    زشت

ننــد خداونــد حــافظ دا هراســند چــرا كــه مــى و نــاظر آنهــا اســت، از حــوادث ســخت نمــى

 است.

گــوئيم ذكــر صــفات الهــى در قــرآن مجيــد دو هــدف  بــه همــين دليــل اســت كــه مــى

كنــد: يكــى بــالا بــردن ســطح معرفــت انســان نســبت بــه خداونــد، و   اساســى را تعقيــب مــى

 هاى مختلف. ديگر تربيت او در جنبه

                                                           
در بعضى از تفاسير از ابوعبيده كه از علماء لغت است نقل شده كه در كلام  -. لسان العرب، مقائيس اللغه، و نهاية ابن اثير 1

» مبيقر« و) پزشك (دام» مبيطر«ى مسلط) (به معنا» مسيطر«، »مهيمن«عرب تنها پنج اسم است كه بر اين وزن آمده است 
 نام كوهى است. (تفسير ابوالفتوح رازى)» مخيمر« و) گشايد (كسى كه راه را به سوى جلو مى
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—– 
 

 . فَتّاح25. حميد 24. كَريم 23. رزاقْ 22. رازِقْ 21

ــنج ــن پ ــزوم يكــديگر دارد، و    اي ــا لازم و مل ــه هــم، ي ــز مفــاهيمى نزديــك ب وصــف ني

هــا نسـبت بـه نــوع انسـان، بلكــه نسـبت بــه      همگـى حكايـت از حــل مشـكل ارزاق و روزى   

ــى   ــده م ــودات زن ــه موج ــى  هم ــان م ــد، و نش ــودات را    كن ــت موج ــه خلق ــى ك ــد كس ده

 برعهده داشته، ادامه حيات آنها را نيز بر عهده دارد.

ش همـه  احسـاب  جـا گسـترده، و بـاران رحمـت بـى      ش همـه ادريـغ  خوان نعمـت بـى  

 را رسيده است.

 دهيم: در اين راستا به آيات زير گوش جان فرا مى

ــراّزِقينَ (. 1 ــرُ الـ ــو خَيـ ــرين روزى   « )و إِنَّ االلهَ لَهـ ــد، بهتـ ــين خداونـ ــه يقـ بـ

)2(».دهندگان است
 

2 .)ْةِ المــو ــو الــرَّزاقُ ذوُ القُْ ــينُإنَِّ االلهَ ه زيــرا تنهــا خداونــد روزى دهنــده « :)ت

 )3(».و صاحب قدرت است

 در اى انسـان! چـه چيـز تـو را    « )يا أَيهـا الإْنِْسـانُ مـا غَـرَّك بِربَـك الْكَـرِيمِ      (. ٣

)4(»برابر پروردگاركريمت مغرور ساخته است؟!
 

4 .)  ميــدح ــيــوا أنََّ االلهَ غَنَلماع نيــازو ســتوده  و بدانيــد خداونــد، بــى   « :)و

)5(».است
 

                                                                                                                                                    
 .318. مصباح كفعمى، صفحه 1

 .58. سوره حج، آيه 2

 .58. سوره ذاريات، آيه 3

ار در قرآن مجيد آمده، ولى در موارد بسيار محدودى به بيست و هفت ب» كريم« واژه: كه ، قابل توجه اين6. سوره انفطار، آيه 4
 عنوان وصف پروردگار ذكر شده.

هفده بار در قرآن مجيد آمده، و غالباً با غنى همراه است و به عنوان دو وصف از اوصاف » حميد«ـ واژه  267. سوره بقره، آيه 5
 الهى ذكر شده است.
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5 .)يملْالع الفَْتّاح وه 1(»ه.ست داور آگاا او« )و(
 

 توضيح و پيام

ــاده »رزاق«و » رازِق«واژه  ــتمر و    »رزق«، از مـ ــش مسـ ــاى بخشـ ــه معنـ ــل بـ در اصـ

ــيب و       ــه نص ــاه ب ــوى، و گ ــروى و معن ــا اخ ــد، ي ــوى باش ــواه دني ــت، خ ــين اس ــات مع در اوق

 ود.ش گفته مى »رزق«بهره نيز، 

ــه  ــز گفت ــه  بعضــى ني ــد ك ــى    »رزق«ان ــش مخصوص ــام و بخش ــاى انع ــه معن ــل ب در اص

اسـت كــه مطـابق مقتضــاى حـال طــرف، و بـر طبــق حاجـت او باشــد، تـا حيــات و زنــدگي      

ــد، و اينجــا اســت كــه مفهــوم  ا ــداوم ياب ــام و اعطــاء و  »رزق«ش ت ، از مفهــوم احســان و انع

)2(شود. بهره و نصيب و انفاق جدا مى
 

ــن  ــب اي ــ جال ــادل ك ــام و    »رزق«ه مع ــى انع ــت، يعن ــان واژه روزى اس ــى هم در فارس

ــراد    بخشــش كــه هــر روز مــى  ــات معــين، شــامل حــال اف ــه طــور مســتمر در اوق رســد، و ب

 شود. مى

ــه    ناگفتــه پيــدا اســت كــه روزى حقيقــى، تنهــا چيزهــايى اســت كــه از طريــق حــلال ب

 است. رسد، و آنچه از طريق حرام باشد در حقيقت روزى كاذب انسان مى

شــود كــه رزق و روزى در مرحلــه بعــد از  از آنچــه گفتــه شــد بــه خــوبى اســتفاده مــى

هــاى مــادى  خلقــت و آفــرينش انســان قــرار گرفتــه و مربــوط بــه تــداوم حيــات او در جنبــه

كــه بعضــى اصــل وجــود انســان يــا قــوا و اســتعدادهاى او را جــزء    و معنــوى اســت، و ايــن

 »رزاق«گويــد كــه  مــى در مصــباح كــه مــى مرحــوم كفع :(ماننــد .انــد هــا شــمرده روزى

                                                           
 .26. سوره سباء، آيه 1

 يس اللّغه، و التحقيق فى كلمات القرآن الكريم.. مفردات راغب، مقاي2
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ــه ايــن معنــاى اســت كــه هــم روزى  خــواران  روزىهــا را آفريــده و هــم  بــودن خداونــد ب

 نوع مجاز و توسعه در معناى حقيقى است. را) در حقيقت يك

معرفــى » خيرالــراّزقين«كــه در آيــات فــوق، خداونــد بــه عنــوان  بــه هــر حــال، ايــن

 دارد: شده است اشاره به جهات مختلف زير

ــه خــود او اســت، در حــالى كــه ديگــران    ســو هرچــه او مــى  از يــك بخشــد، از ناحي

ــى  ــزى م ــر چي ــال روزى   اگ ــطه انتق ــه واس ــت، بلك ــان نيس ــند از خودش ــتند. از  بخش ــا هس ه

هــاى مــادى، معنــوى و روحــانى، دنيــوى و  بخشــد، نعمــت ســوى ديگــر او همــه چيــز مــى

ــاه و     ــان، خودآگ ــكار و پنه ــاطنى، آش ــاهرى و ب ــروى، ظ ــه    اخ ــالى ك ــاه، در ح ناخودآگ

 دهند، از هر نظر محدود است. اگر ديگران چيزى مى

گيــرد و آنچــه  هــا نيــاز بنــدگان را در نظــر مــى از ســوى ســوم ايــن در بخشــش روزى

بخشـــد، زيـــرا او از اســـرار درون و بـــرون همـــه روزى  مناســـب حـــال آنهـــا اســـت مـــى

 دانيم ديگران چنين نيستند. خواران اگاه است، و مى

ــان نمــى  وى چهــارم او روزى بخــش اســت كــه هرگــز روزى از ســ ــد،  هــايش پاي ياب

ــت     ــزد او اس ــز ن ــه چي ــه هم ــه خزان ــرا ك ــه  «چ ــدنا خَزائنُ ــيء الاّ عنْ ــنْ شَ نْ ما و  »و

 ديگران از اين نظر كاملا محدوداند.

از ســـوى پـــنجم او روزى بخـــش اســـت كـــه دوســـت و دشـــمن بـــر ســـر ســـفره او 

ــع ــوان   جمـ ــن خـ ــه از ايـ ــد، و همـ ــتانـ ــت  ،نعمـ ــاى رحمانيـــت و رحيميـ ــه مقتضـ ش ابـ

 منداند و به گفته شاعر: بهره

 اديم زمين سفره عام او است *** بر اين خوان يغما چه دشمن چه دوست!

 اند. ولى ديگران تنها به فكر ياران و نزديكان خويشتن

از ســوى ششــم او در برابــر بخشــش خــود نــه انتظــار پاداشــى دارد و نــه تشــكرى چــرا  

 نياز است، ولى ديگران هزار گونه چشم داشت دارند. هر نظر غنى و بى كه او از



  328 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــالم       ــه در ع ــاد نطف ــه انعق ــه از لحظ ــت ك ــترده اس ــان گس ــتم روزى او چن ــوى هف از س

شــود، و در تمــام دوران جنينــى ادامــه دارد، و بعــد از تولــد بــه صــورت   رحــم شــروع مــى

ــوازش ــز او اســتمرار مــى هــاى محبــت شــير مــادر و ن ــد، و آمي ــه   ياب ــا لحظــه مــرگ ادام ت

ــى  ــى م ــه كس ــر از او چ ــه     دارد، غي ــت ك ــن اس ــد؟! اي ــش باش ــين روزى بخ ــن چن ــد اي توان

 گان است. فرمايد او بهترين روزى دهنده مى

نقــل شــده  (علــيهم الســلام)كــه در روايــات متعــددى كــه در منــابع اهــل بيــت  جالــب ايــن

ــنِ ا (در تفســير آيــه شــريفه  ع ــذ ئموــئَلُنَّ ي ُلَتس ــم ــيمِثُ ســپس در آن روز (همــه « :)لنَّع

ــد    ــد ش ــى خواهي ــى) بازپرس ــا (ى اله ــما) از نعمته ــي )1(»ش ــر از آن  م ــد برت ــوانيم: خداون خ

ــد در قيامــت ســؤال كنــد،   نوشــند و مــى آب و غــذايى كــه مــردم مــىاســت كــه از  خورن

ــ ــن تفضّ ــه از آن     اي ــت، آنچ ــد گرف ــرار نخواه ــؤال ق ــورد س ــت و م ــدگان اس ــر بن ل الهــى ب

)2(عقائد حق و از جمله نعمت ولايت است.شود  سؤال مى
 

ــانى    ــر از مع ــى ديگ ــب يك ــن ترتي ــه اي ــرّازقِينَ«ب ــرُ ال ــن  » خَي ــد در اي ــودن خداون ب

هــا ســوال هــم  روايــت مــنعكس اســت، چــرا كــه طبــق ايــن حــديث او حتّــى از ايــن روزى

 كند! نمى

ــن  ــا اي ــد    ام ــه خداون ــرا ب ــه چ ــه     »رزاق«ك ــيف ب ــپس او را توص ــده؟ و س ــلاق ش اط

ــينِذُ« ــوةِ المْت ــه خــاطر آن اســت كــه   مــى» والقُْ ــد، ب صــيغه مبالغــه اســت و  »رزاق«كن

ــواع روزى ــه ان ــه همــه روزى خــواران مرحمــت    اشــاره ب ــان ب ــد منّ هــايى اســت كــه خداون

گونـه كـه گفتـيم غيـر      كند، لـذا ايـن واژه جـز در مـورد او صـادق نيسـت، بلكـه همـان         مى

زيــرا آنهــا چيــزى  »رزاق«تــا چــه رســد بــه  توانــد بــوده باشــد، هــم نمــى »رازق«خداونــد 

                                                           
 .8. سوره تكاثر، آيه 1
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تواننـد واسـطه رسـانيدن ارزاق الهـى بـه ديگـران        ندارند كـه بـه ديگـرى ببخشـند، تنهـا مـى      

 گردند.

—– 
 

ــين« تــتُن«بــه معنــاى محكــم از مــاده » م گرفتــه شــده كــه در اصــل بــه معنــاى دو   »م

ــت ا      ــه، پش ــرار گرفت ــرات ق ــتون فق ــرف س ــه در دو ط ــت ك ــدى اس ــله نيرومن ــان را عض نس

ــى  ــم م ــت  محك ــراى فعالي ــد، و ب ــى   كن ــده م ــنگين آم ــاى س ــين    ه ــه هم ــپس ب ــازد، س س

 مناسبت به معناى نهايت قوت و قدرت آمده است.

ــانيدن        ــراى رس ــه او ب ــت ك ــن اس ــه اي ــاره ب ــف اش ــن دو وص ــه اي ــد ب ــيف خداون توص

رزوى بـه بنـدگان خـود، هرجـا كـه باشـند،  و در هـر شـرايطى زنـدگى كننـد، كـاملا قـادر             

 و نيازى به هيچ كس و هيچ چيز ندارد.است 

دهـد كـه هرگـز     توجه به اين اوصـاف ويـژه خداونـد، بـه افـراد بـا ايمـان آرامـش مـى         

بـــراى بـــه دســـت آوردن روزى، خـــود را آلـــوده گنـــاه نكننـــد و بـــا ايمـــان بـــه لطـــف   

 پروردگار به دنبال روزى حلال روند.

—– 

ــريم«واژه  ــاده » ك ــرَم«از م ــائيس  »كَ ــه مق ــه گفت ــه اللّ ب ــاى شــرافت و ارزش  غ ــه معن ب

ــاران   ــه ابرهــاى ب ــذا ب ــا اخلاقــى اســت، و ل ــى ي ــريم«زا،  ذات ــه زمــين حاصــل» ك ــز، و ب خي

 شود. گفته مى »مكْرمه«

، وصــف انســان باشــد بــه معنــاى اخــلاق و  »كــرم«گويــد: اگــر واژه  راغــب نيــز مــى

نـاى  شـود، و اگـر توصـيف خـدا باشـد بـه مع       اى اسـت كـه از او ظـاهر مـى     افعال پسـنديده 

 احسان و انعام آشكار او است.

ــير واژه   ــران در تفس ــريم«مفس ــر       »ك ــد ذك ــف خداون ــوان وص ــه عن ــه ب ــامى ك هنگ

 شود، تعبيرات مختلفى دارند:
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ش احســان اســت، و ااى اســت كــه تمــام افعــال ، بخشــنده»كــريم«انــد:  بعضــى گفتــه

 انتظار هيچ سودى در مقابل احسان خود ندارد.

پـذيرد و جـزاى    كسـى اسـت كـه متـاع قليـل را مـى       »كـريم « :انـد  بعضى ديگر گفتـه 

 دهد. كثير در برابر آن مى

 گيرد. كسى است كه عطايش هرگز پايان نمى »كريم«اند:  بعضى گفته

ــه   ــز گفت ــى ني ــد بعض ــريم« :ان ــت       »ك ــر او لازم اس ــه ب ــم آنچ ــه ه ــت ك ــى اس كس

 بخشد و هم آنچه بر او لازم نيست. مى

ــيچ   ــر ه ــى ب ــل خاص ــه دلي ــن  البتّ ــك از اي ــرَم   ي ــه كَ ــا ك ــا از آنج ــداريم، ام ــيرها ن تفس

 در آن جمع است. )و غير آنها(ترين نوع كرم است، همه اين مفاهيم خداوند كامل

ــه اســت كــه   ــز قابــل توج ــه ني  ايــن واژه در قــرآن مجيــد، گــاه وصــف روزى ايــن نكت

ــرِيم(قــرار گرفتــه، ماننــد:  فرشــتگان و گــاه وصــف  )1(»روزى پــر ارزشــى اســت« )رِزقٌ كَ

قـرآن  و گـاه وصـف    )3( )رب العْـرْشِ الْكَـريمِ  (و گـاه وصـف عـرش      )2()ملَك كَـريم (

)  مــرْي ــرآنٌ كَ ــه لقَُ ــت و      )4()انَّ ــوعي كرام ــور داراي ن ــن ام ــك از اي ــر ي ارزش والا و ه

 است.

—– 
 

ــد« ــاده » حمي ــد«از م ــل آن      »حم ــه مقاب ــت، و نقط ــردن اس ــتايش ك ــاى س ــه معن ب

كــه در اينجــا بــه معنــاى محمــود  »حميــد«شــد، بنــابراين با مــذمت و نكــوهش كــردن مــى

 باشد. است، و اشاره به شايستگى خداوند براى هرگونه ستايش مى
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ــى    ــاطر ذات ب ــه خ ــتايش ب ــال س ــفات    امث ــماء و ص ــاطر اس ــه خ ــتايش ب ش، و اش، س

ــتوده    ــال س ــال و اعم ــاطر افع ــه خ ــتايش ب ــاطر آن   س ــه خ ــتايش ب ــالاخره س ــه  اش، و ب هم

هــاى گونــاگون معنــوى و مــادى كــه بــه مــا و همــه بنــدگان عطــا  ىمواهــب و ارزاق و روز

 كند. مى

ش در اكســى اســت كــه در افعــال »حميــد«گويــد:  مرحــوم كفعمــى در مصــباح مــى

)1(ها، شايسته ستايش است. ها و راحتى ها، و در ناراحتى ها و گرفتارى شادى
 

عنــاى كســى ابــن اثيــر در نهايــه حميــد را بــه عنــوان يكــى از اوصــاف پروردگــار بــه م 

 افزايد: كه در هر حال شايسته حمد و ستايش است. ذكر كرده، سپس مى

مفهــوم حمــد و شــكر، بــه يكــديگر نزديــك اســت، هرچنــد حمــد عموميــت بيشــترى  

دارد، چـــرا كـــه حمـــد و ســـتايش هـــم در برابـــر صـــفات ذاتـــى اســـت و هـــم عطايـــا و  

 صفات.ها، در حالى كه شكر فقط در برابر مواهب و عطايا است، نه  بخشش

اى دارد كـه هـم سـتايش     گونـه كـه گفتـيم: حمـد مفهـوم گسـترده       به هر حـال همـان  

 شود. ذات و هم صفات، و هم افعال را شامل مى

ــن  ــه اي ــل توج ــد«كــه: واژه  قاب ــرار    »حمي ــد تك ــرآن مجي ــات ق ــار در آي كــه شــانزده ب

شـد  همـراه اسـت، و ايـن شـايد بـه خـاطر آن با       »عزيـز «يـا   »غنـى «شده در غالب موارد بـا  

ــاموزون و نكوهيــده    ــر اثــر غــرور غالبــاً دســت بــه كارهــاى ن كــه افــراد غنــى و قدرتمنــد، ب

ــى ــز       م ــى و عزي ــين غن ــد، در ع ــى خداون ــت ول ــوهش اس ــذمت و نك ــته م ــه شايس ــد ك زنن

ــر نمــى   ــوده از او س ــال محم ــودن جــز افع ــال   ب ــال و كم ــار اوصــاف جم ــد، و در كن ش ازن

هـر نظــر حميـد و شايسـته ســتايش     اى وجـود نــدارد، پـس او از   نيـز هـيچ وصــف نكوهيـده   

 است.

—– 
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اللّغـه   بـه گفتـه راغـب در مفـردات و ابـن فـارس در مقـاييس        »فـتح «از مـاده  » فَتّاح«

 در اصل به معناى گشودن هر بسته است، خواه گشودن در باشد يا مشكلات ديگر.

شــود، از آن جهــت كــه مشــكل  گفتــه مــى »فــتح«هــا  بــه همــين جهــت بــه پيــروزى

ــگ را برطــرف  ــىجن ــى   م ــتح م ــز ف ــه حكــم و داورى ني ــد، از آن جهــت  ســازد، و ب گوين

 كند. كه مشكل تنازع را حل مى

ــى    ــه مـ ــد گفتـ ــورد خداونـ ــن واژه در مـ ــه ايـ ــامى كـ ــيع و   هنگـ ــاى وسـ ــود معنـ شـ

ــاى بســته را شــامل مــى   گســترده شــود، و هــم حــل تمــام   اى دارد كــه هــم گشــودن دره

 حكم قاطع.معضلات معنوى و مادى بندگان، و هم داورى به حق، و 

ــاح«گويــد:  مرحــوم كفعمــى در مصــباح مــى  ــين بنــدگان » فَتّ ش ايعنــى كســى كــه ب

ــى  ــق) م ــه ح ــت (ب ــه روى     حكوم ــت را ب ــاى روزى و رحم ــه دره ــى ك ــز كس ــد.... و ني كن

)1(كند. اى را باز مى ش هر در بستهاگشايد و به عنايت و لطف ش مىابندگان
 

 ــ  ــه ايــن توصــيف الهــى كــاملا روش ــه ب ــر تربيتــى توج ن اســت كســى كــه حــاكم را  اث

دانــد، و حــل مشــكلات و گشــودن درهــاى بســته را بــراى او آســان         فقــط خــدا مــى  

كنــد، گـرد و غبــار يـأس و نوميــدى    هرگــز از حجـم مشــكلات وحشـت نمـى    ،شـمرد  مـى 

ــه    نشــيند، بــر دل او نمــى ــه پيــروزى ب ــا اميــد و ايمــان ب دســت از تــلاش و كوشــش تــوأم ب

 دارد. لطف پروردگار بر نمى

يـك مرتبـه در قـرآن مجيـد بيشـتر ذكـر نشـده و آن هـم         » فتّـاح «كـه   وجه ايـن قابل ت

روشـن اسـت چـرا    » فتـاح «اسـت كـه رابطـه آن بـا وصـف      » علـيم «توأم با توصيف او بـه  

ــى      ــراوان دارد، كس ــاهى ف ــه آگ ــاز ب ــلات ني ــاى معض ــودن دره ــكلات و گش ــل مش ــه ح ك
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باشـد، تـو هـم اگـر      تواند همـه مشـكلات را حـل كنـد كـه از اسـرار همـه چيـز بـا خبـر           مى

 خواهى مشكلى از زندگى خود و ديگران بگشايى به همان اندازه عليم باش! مى

ــه   ــد ب ــاتحينَ«شــايد توصــيف خداون ــرُ الفْ ــه شــريفه  »خَي اعــراف كــه از  89در آي

ــوم شــعيب آمــده   ــان ق ــرُ   (زب خَي ــت ــالْحقِّ و أنَْ ــا بِ ــينَ قَومن ب ــا و ــتَح بينَن ــا افْ ربنَ

 پروردگـارا! ميــان مـا و قـوم مــا بحـق داورى كـن، كــه تـو بهتـرين داورانــى       «: )حينَالفْـات «

تواننـد كـار خـود را     نيز ناظر به همين معنـا باشـد، چـرا كـه فاتحـان غيـر علـيم هميشـه نمـى         

 فتــاح«كســى اســت كــه » خيــر الفــاتحين«اى انجــام ندهنــد، بنــابراين  طــرز شايســتهه بــ

 ل باشد.نسبت به همه چيز و در همه حا» عليم

—– 
 

 . ارَحم الراّحمين28َ. رحيم 27. رحمن 26

 . حفى32. لَطيف 31. رئُوف 30. و دود 29

هــا اســت، و مرتبــاً در هــر نمــاز  از جملــه صــفات افعــال خداونــد كــه دائمــاً ورد زبــان

و » رحمانيـت «شـود، صـفت    بلكـه آغـاز هـر كـار تكـرار مـى       ؛هـاى قـرآن   و آغاز سوره

پايــان او نســبت بــه همــه بنــدگان  او اســت كــه خبــر از لطــف و رحمــت بــى »رحيميــت«

 است. »ارحم الراحمين«دهد، و همان است كه  بلكه همه موجودات مى

و دوســـتى او، لطــف و عنايـــت و رأفـــت او اســـت. ايـــن   از لــوازم ايـــن معنـــى وداد 

ر هــاى آن د اوصــاف هفتگانــه بازتــاب وســيعى در آيــات قــرآن مجيــد دارد كــه بــه نمونــه 

 دهيم: آيات زير گوش جان فرا مى
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1 .)     ــماء الْأَس ــه ــدعوا فَلَ ــا تَ ــاً م ــانَ أَي ــوا الرَّحم عــوا االلهَ أوَِ اد عــلِ اد قُ
ــنى ســاكش      : «)الْح ــد، (ذات پ ــدام را بخواني ــر ك ــان را، ه ــا رحم ــد ي ــه را بخواني ــو: اللّ بگ

)1(».ستا و) بهترين نامها براى او ؛يكى است
 

)2(».خداوند نسبت به شما مهربان است« :)نَ بِكمُ رحيماًإنَِّ االلهَ كا(. 2
 

  )3(».و تو مهربانترين مهربانانى« :)و أنَتْ أَرحم الراّحمينَ...(. 3

4 .)وددالْو الغْفَُور وه 4(».و او آمرزنده و دوستدار (مؤمنان) است« :)و(  

5 .)... ــيم ــرؤَفُ رح ــاسِ لَ ــوف و    خد« :)إنَِّ االلهَ بِالنّ ــردم، رئ ــه م ــبت ب ــد، نس اون

)5(».مهربان است
 

6 .)...  ـبيرالْخ اللَّطيـف وه او بخشـنده (نعمـت هـا) و بـا خبـر از دقـايق       « :)و

  )6(».امور و آگاه (از همه چيز) است

)7(».او همواره نسبت به من مهربان بوده است« :)إنَِّه كانَ بيِ حفياً...(. 7
 

—– 
 

                                                           
 و است، شده تكرار) است ها  بار در قرآن مجيد (غير از بسم االله كه در آغاز سوره 56» رحمان«ـ واژه  110. سوره اسراء، آيه 1

 .است آن به نسبت قرآن العاده فوق اهتمام نشانه اين

رار شده كه باز حكايت از اهميت تك ـ ها بار ـ غير از آغاز سوره 114در قرآن مجيد » رحيم«ـ واژه  29. سوره نساء، آيه 2
 .كند مى آن العاده فوق

ـ اين واژه چهار بار در قرآن مجيد آمده است، گاه به صورت خطاب مانند آيه بالا و گاه به صورت  151. سوره اعراف، آيه 3
 ) آمده است.92 - 64) (سوره يوسف، آيات و هو ارحم الراحمينضمير غائب (

 .14. سوره بروج، آيه 4

 آيه مانند رحمت صفت با همراه موارد از بسيارى در. است آمده مجيد قرآن در بار  يازده» رئوف«ـ واژه  143سوره بقره، آيه  .5
 آمده است.» رئوف بالعباد« صورت به گاه و است، فوق

ز اوصاف پروردگار ا وصفى عنوان به جا هفت بار در قرآن مجيد آمده است و در همه» لطيف«ـ واژه  103. سوره انعام، آيه 6
 استعمال شده.

 تنها دو بار در قرآن آمده كه فقط يك مورد آن توصيف پروردگار است. (در آيه فوق).» حفى«ـ واژه  47. سوره مريم، آيه 7
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 توضيح و پيام

در جلــد اول ايــن تفســير، مشــروحاً مــورد  » رحــيم«و » رحمــان«هــاى  ژهمفهــوم وا

ــه تكــرار نيســت، همــين انــدازه در اينجــا مــى   گــوئيم كــه  بررســى قــرار گرفتــه، و نيــازى ب

ــاده  ــت«هــر دو از م ــن   » رحم ــران اي ــان دانشــمندان و مفس ــروف در مي ــه شــده، و مع گرفت

ــه   ــت ك ــان«اس ــت    » رحم ــه دوس ــت ك ــد اس ــام خداون ــت ع ــه رحم ــاره ب ــمن و  اش و دش

ــى     ــامل م ــار را ش ــار و گنهك ــافر و نيكوك ــؤمن و ك ــت      م ــواع نعم ــد ان ــود ـ مانن ــا و  ش ه

باشــند ـ   منــد مــى مواهــب عــام خداونــد از زمــين و آســمان كــه همــه بنــدگان، از آن بهــره

ــيم«و  ــه » رح ــت«اشــاره ب ــاص رحم ــا در   » خ ــت و تنه ــان اس ــژه مؤمن ــه وي او اســت ك

 گيرد. اختيار نيكان و پاكان قرار مى

ــ نَ «ا واژه امميــراّح ــم ال حــوان     »اَر ــه عن ــت ب ــن جه ــان) از اي ــانترين مهربان (مهرب

يكــى از اوصــاف خداونــد بــه كــار رفتــه كــه پرتــوى از رحمــت او نيــز بــر قلــوب بنــدگان   

ــيم      ــان و رح ــود، مهرب ــد خ ــد دلبن ــه فرزن ــبت ب ــادر نس ــدر و م ــاده، پ ــيارى از   افت ــد، و بس ان

انـد، ولـى اينهـا همـه      داراى محبـت و رحمـت   مندانشـان  مردم نسـبت بـه دوسـتان و علاقـه    

ــت؛    ــار اس ــت پرودگ ــى از رحم ــعاع كمرنگ ــت   ش ــن رحم ــت اي ــه در حقيق ــه   بلك ــا هم ه

ش از امجــازى اســت، و رحمـــت حقيقــى رحمـــت خــدا اســت، چـــرا كــه ذات پـــاك      

نيـاز اسـت، در حـالى كـه محبـت و رحمـت مـردم نسـبت بـه يكـديگر غالبـاً از             همگان بـى 

ه در سرنوشــت هــم، تــأثير دارنــد و بــه يكــديگر بــه نــوعى  گيرنــد كــ اينجــا سرچشــمه مــى

 نيازمنداند.

ــ بعــلاوه رحمــت ديگــران محــدود اســت، و در چهــار چــوب ى اســت جــز هــاى خاص

 رحمت خدا كه از هر نظر نامحدود است.

ــالا        ــا اجم ــن معن ــد، اي ــرآن مجي ــه ق ــار آي ــف، در چه ــن وص ــتعمالات اي ــوارد اس از م

ر رفتـه كـه مشـكل در حـد اعـلا بـوده، و كـارد بـه         شود كه در مـواردى بـه كـا    استفاده مى
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، بعــــد از آن مشــــكلات (عليــــه الســــلام)اســــتخوان رســــيده، در داســــتان ايــــوب پيغمبــــر

بــه هنگــامى كــه بــرادران در نهايــت رنــج و   (عليــه الســلام)فرســا، و در داســتان يوســف طاقــت

ــه      ــف ـ آي ــوره يوس ــد (س ــقّت بودن ــف  64مش ــان يوس ــناختن برادرش ــد از ش ــا بع ــه (ع) و ي لي

) 92آيــه  -نهايــت از كارهــاى خــود شــرمنده و پشــيمان شــدند (ســوره يوســف   ، بــىالســلام)

هنگــامى كــه بــه ســوى قــوم خــود بازگشــت و آنهــا را بــه   (عليــه الســلام)و در مــاجراى موســى

آيــه  -پرســتى مشــغول ديــد و بــه بــرادرش هــارون پرخــاش كــرد (ســوره اعــراف   گوســاله

 شود. ) اين توصيف ديده مى151

ــى  از اين ــن م ــا روش ــده و       ج ــيار پيچي ــوادث بس ــخت و ح ــكلات س ــه در مش ــود ك ش

ود را در ســايه رحمــت او دردنــاك بايــد بــه ايــن وصــف اميــدبخش الهــى پنــاه بــريم، و خ ــ

بعــلاوه بكوشــيم مظهــر ايــن صــفت باشــيم و لااقــل پرتــوى از آن را در وجــود  قــرار دهــيم.

 خود زنده كنيم.

—– 
 

 رحمت واسعه الهى در احاديث اسلامى

اى دارد كــه چنــد   عت عجيــب رحمــت خــدا در احاديــث بازتــاب گســترده     وســ

 نمونه زير بازگو كننده اين حقيقت است:

ــان علــى1 ــه الســلام). در حــديثى از اميرمؤمن ــاده، و «آمــده اســت:  (علي االلهَُ رحــيم بعِب

الْخَلْـقِ   منْ رحمتـه انََّـه خَلَـقَ مـأةَ رحمـة جعـلَ منْهـا رحمـةً واحـدةً فـى          
   مــو ذا كــانَ يــا ــدها... فَ ــدةُ ولَ الْوال مْــرح ــاس، و تَ ــراحم النّ ــا تَتَ ــم فَبِه كُلِّهِ
          مْـرحـةً، فَيمحسـعينَ رت ـع وسلـى تةَ اـدـةَ الْواحمَالرح ههـذ ةِ اضَـافيامْالق

ــد  محــةَ م ــا ام ــه) بِه ــه وآل ــد « »:(صــلى االله علي ــه بن ــد نســبت ب ش رحــيم اســت و از اگانخداون

ــام          ــين تم ــى از آن را ب ــده، يك ــت آفري ــاخه رحم ــد ش ــه يكص ــت ك ــن اس ــت او اي رحم
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ــان    ــه يكــديگر مهرب ــردم نســبت ب ــه واســطه آن، م ــادر  بنــدگان تقســيم كــرده، و ب ــد، و م ان

ــه          ــود و ن ــه ن ــت را ب ــن رحم ــت اي ــورزد... در روز قيام ــر مى ــود مه ــد خ ــه فرزن ــبت ب نس

ــى  ــافه م ــر اض ــمت ديگ ــا  قس ــد، و ب ــلام  كن ــر اس ــت پيغمب ــا ام ــه آنه ــه) هم ــه وآل را  (صــلى االله علي

)1(»!دهد ش قرار مىامشمول رحمت
 

ــادق  2 ــام ص ــرى از ام ــديث ديگ ــلام) . در ح ــه الس ــى (علي ــوانيم  م ــوم  «خ ــانَ ي اذا ك

هنگـامى  « »!:عـالىَ رحمتَـه حتّـى يطمـع ابلـيس فـى رحمتـه       تَنَشرَ اللهّ  القيامةِ

ــى  ــت م ــه روز قيام ــو ك ــد آنش ــان ر د خداون ــتچن ــىاحم ــى    ش را م ــه حت ــتراند ك گس

)2(».كند ابليس در رحمت او طمع مى
 

عــرض  (عليــه الســلام)خــوانيم كــه بــه امــام علــى بــن الحســين  . در حــديث ديگــرى مــى3

گويـــد: عجـــب نيســـت كـــه گروهـــى گمـــراه و هـــلاك   كردنـــد: حســـن بصـــرى مـــى

همــه عوامــل  بــا ايــنيابنــد كــه چگونــه ( شــوند، عجــب از آنهــا اســت كــه نجــات مــى مــى

 اند؟! نجات يافته گمراهى)

ــه الســلام)امــام ــيس "گــويم:  مــى گــويم؛ ولــى مــن ســخن ديگــرى مــى «فرمــود:  (علي لَ

          لَـكه ـفكَي لَـكـنْ همم ـبجْنَّمـا العا ـى، ونَج ـفـى كَينْ نَجمم بجْالع
يابنـد كـه چگونـه     ت مـى عجـب نيسـت از كسـانى كـه نجـا     « »:"مع سعةِ رحمـةِ االله؟ِ! 

ــا  انــد، عجــب از كســانى اســت كــه هــلاك (و گمــراه) مــى  نجــات يافتــه شــوند چگونــه ب

)3(»اند؟! وسعت رحمت خداوند هلاك شده
 

اى از ايــن حرمــت وســيع  پايــان تــو بعيــد نيســت كــه گوشــه  پروردگــارا! از كــرم بــى

 بفرمائى. ات را شامل حال ما نيز و گسترده

—– 
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ــا» ودود«واژه  ــاى محبــت داشــتن نســبت   » ود«ده از م ــه معن ــه ضــم واو) در اصــل ب (ب

ــتعمال        ــى) اس ــت و تمنّ ــا (محب ــر دو معن ــذا در ه ــت، ل ــود آن اس ــزى و آرزوى وج ــه چي ب

 شود. مى

آمـده اسـت، ولـى لسـان العـرب      اللّغـه   اين تفسـيرى اسـت كـه در مفـردات و مقـائيس     

ــوارد     ــه م ــالى ك ــت، در ح ــرده اس ــر ك ــت ذك ــاى محب ــه معن ــط ب ــتعمال آن در  آن را فق اس

دهـد كـه در معنـاى تمنّـى و آرزوى چيـزى نيـز بـه كـار          قرآن مجيـد بـه خـوبى نشـان مـى     

 رفته است.

بــه هــر حــال ايــن واژه صــيغه مبالغــه و بــه معنــاى شــخص بســيار پــر محبــت اســت، و   

(بســيار آمرزنـده) و يكبـار همــراه   » غفـور «كـه در قــرآن مجيـد، يكبـار همــراه     جالـب ايـن  

شــود. مرحــوم  تأكيــد و تأييــد مــى» ودود«دو وصــف، بــا معنــاى  آمــده كــه هــر» رحــيم«

ــى  ــباح م ــى در مص ــد:  كفعم ــاف    » ودود«گوي ــفى از اوص ــوان وص ــه عن ــه ب ــامى ك ــ هنگ ـ

الهــى بــه كــار رود ـ بــه معنــاى كســى اســت كــه بنــدگان را دوســت دارد، از آنهــا راضــى    

اش  نــدهپــذيرد... يــا بــه معنــاى كســى اســت كــه دوســتى ب شــود و اعمــال آنهــا را مــى مــى

ــى ــران م ــان  را در دل ديگ ــدازد (هم ــه   ان ــه در آي ــه ك ــت)    96گون ــده اس ــريم آم ــوره م س

بـه يقـين   : «)إنَِّ الَّذينَ آمنُـوا و عملُـوا الصـالحات سـيجعلُ لَهـم الرَّحمـانُ وداً      (

ــد رحمــان    ــه زودى خداون ــد، ب كســانى كــه ايمــان آورده و كارهــاى شايســته انجــام داده ان

)1(»راى آنان (در دلها) قرار مى دهد!محبتى ب
 

ــال داده     ــز احتم ــت ني ــاب لغ ــى از ارب ــد كــه   بعض ــم   » ودود«ان ــاى اس ــا معن در اينج

ولــى )2(مفعــولى دارد، و اشــاره بــه محبــوب بــودن خداونــد از ســوى بنــدگان مــؤمن اســت. 

                                                           
 .325. مصباح، صفحه 1
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آيــد  رســد، و از مــوارد اســتعمال ايــن كلمــه بــر مــى معنــاى دوم و ســوم، بعيــد بــه نظــر مــى

 عناى اصلى آن همان دوست داشتن و آرزو كردن است.كه م

ــان   ــت در خــدا و انس ــت مفهــوم محب ــدا اس ــه پي ــت در   ناگفت ــاوت اســت، محب ــا متف ه

انسان يكنـوع، توجـه قلبـى و جاذبـه روحـى اسـت، در حـالى كـه خداونـد نـه قلـب دارد و            

 ــ   ــاى انجــام كارهــايى اســت كــه مايــه خي ــه معن ــت در مــورد او ب ــابراين محب ــه روح، بن ر و ن

 سعادت بندگان است، و نشانه لطف و عنايت او است.

ــاى اســم مفعــولى تفســير كــرده » ودود«كســانى كــه  ــه معن ــه خــاطر   را ب ــد ظــاهراً ب ان

ايــن بـــوده اســت كـــه محبــت بـــه معنــاى اســـم فــاعلى را در مـــورد خداونــد مناســـب       

 اند، چرا كه از عوارض موجودات امكانى است.  نديده

ــى همــان ــه كــه اشــاره شــد   ول ــه كــار   گون ــد ب ــورد خداون ــت هنگــامى كــه در م محب

رود بــه معنــاى آثــار خــارجى آن اســت، و تنهــا در اينجــا نيســت كــه بــه ســراغ چنــين   مــى

ــود         ــب وج ــن مطل ــين اي ــى، ع ــال اله ــاف و افع ــيارى از اوص ــت، در بس ــد رف ــيرى باي تفس

ــى ــثلا م ــى   دارد، م ــب م ــاران را غض ــد، گنهك ــوئيم خداون ــك   گ ــون ي ــى همچ ــد، يعن كن

نمايـد، وگرنـه خشـم و غضـب كـه بـه معنـاى هيجـان          ا آنهـا رفتـار مـى   شخص غضبناك ب ـ

 و برآشفتگى نفس آدمى است، در مورد خدا هرگز صادق نيست.

اى ـ   العـاده  بـه هـر حــال توجـه بــه ايـن وصــف از اوصـاف خداونـد اثــر تربيتـى فــوق       

همچون توجـه بـه سـاير اوصـاف الهـى ـ دارد، چـرا كـه محبـت خداونـد بـر بنـدگان سـبب              

شــود، چـون محبـت واقعــى هرگـز، يـك طرفــه      يش محبـت بنـدگان نســبت بـه او مـى    پيـدا 

ــد،   ــه او عشــق بورزن ــد و ب ــت او را در دل بگيرن ــود، و هنگــامى كــه بنــدگان محب  نخواهــد ب

ســازند كــه خــدا آنهــا  كننــد، خــود را آنچنــان مــى در خــط فرمــان او حركــت مــىمســلمّاً 

ــه همي     ــرا ك ــد، چ ــى باش ــا راض ــدارد و از آنه ــت ب ــاى   را دوس ــتاى رض ــق در راس ــه عاش ش

 دارد. معشوق، گام بر مى
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بـه گفتـه راغـب بـه معنـاى رحمـت اسـت، و قابـل توجـه           »رأفـت «از مـاده  » رئوف«

كـه در قـرآن مجيـد از يـازده مـورد كـه ايـن وصـف الهـى بـه كـار رفتـه، در نُـه مـورد                اين

گر را مفهــوم يكــدي»  رئــوف«و » رحــيم«و بنــابراين  )1(همــراه اســت »رحــيم«بــا وصــف 

 كنند. تأكيد مى

ــن ــان   در اي ــه مي ــوف«ك ــيم«و » رئ ــران و    » رح ــان مفس ــت؟ در مي ــاوتى اس ــه تف چ

اربــاب لغــت گفتگــو اســت: جمعــى آن دو را بــه يــك معنــا دانســته، و بنــابراين ذكــر آنهــا   

 پايان الهى دارد. با يكديگر جنبه تأكيد بر رحمت بى

ايـــن دو، چنـــين فـــرق  در حـــالى كـــه بعضـــى ماننـــد ابـــن اثيـــر در نهايـــه، در ميـــان

ــد كــه  گذاشــته ــالاتر از  اى دقيــق مرحلــه »رأفــت«ان اســت، و هرگــز  »رحمــت«تــر و ب

ــى    ــار نم ــه ك ــايند ب ــائل ناخوش ــه      در مس ــه ب ــايندى ك ــور ناخوش ــت در ام ــى رحم رود ول

(مـثلا ممكـن اسـت گفتـه شـود بـه        .شـود  گـردد، اسـتعمال مـى    خاطر مصلحتى انجـام مـى  

ه شـده او را قطـع كـرد، تـا بيمـارى بـه سـاير بـدن        خاطر رحمتى كه او داشـت انگشـت سـيا   

)1(رود.) ش سرايت نكند، ولى رأفت در اينجا به كار نمىا
 

ــى      ــباح در تفســير ايــن واژه م  :انــد گويــد: بعضــى گفتــه   مرحــوم كفعمــى در مص

تــرى از رحمـــت اســت، در حــالى كـــه بعضــى دائـــره آن را      مرحلــه عـــالى  »رأفــت «

 اند. محدودتر از دائره رحمت دانسته

ــه      ــل آي ــى، ذي ــوم طبرس ــزرگ، مرح ــر ب ــى   128مفس ــه م ــوره توب ــى   س ــد: بعض گوي

تــر  اى قــوى يــك معنــاى دارد، منتهــا رأفــت مرحلــه» رحــيم«و » رئــوف«معتقدانــد كــه 

ــه مطيعــان بــه كــار مــى » رئــوف«انــد:  اســت، در حــالى كــه بعضــى گفتــه  رود و  نســبت ب

                                                           
 سوره - 65سوره حج، آيه  - 47و  7سوره نحل، آيات  - 128، سوره توبه، آيه 117سوره توبه، آيه  - 143. سوره بقره، آيه 1

 .10ـ سوره حشر، آيه  9سوره حديد، آيه  - 20نور، آيه 
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كنـد كـه    ن نقـل مـى  نسـبت بـه گنهكـاران... سـپس از بعضـى از دانشـمندان پيشـي       » رحيم«

ــاره هــيچ ــد درب ــان دو صــفت از اوصــاف خــود جمــع نكــرده،    خداون ــامبران، مي يــك از پي

ــلام  ــامبر اسـ ــورد پيـ ــه)ولـــى در مـ ــه وآلـ ــلى االله عليـ ــرده اســـت (صـ ــين كـ ــه  .چنـ ــين آيـ در همـ

» .و نسـبت بـه مؤمنـان رئـوف و مهربـان اسـت      « )بِـالمْؤْمنينَ رئُـوف رحـيم   ( :فرمايد مى

ــودش نيـ ـ  ــاره خ ــوده: و درب ــيم  (ز فرم ــرؤَفُ رح ــاسِ لَ ــد،  « )إنَِّ االلهَ بِالنّ ــرا خداون زي

)2(»سبت به مردم، رئوف و مهربان است.ن
 

ــه تــأثير تربيتــى و پيــام ويــژه ايــن وصــف الهــى در مؤمنــان مــى   رســيم  بــاز در اينجــا ب

ــرا مــى ــامبرش   زي ــد و پي ــيم از آنجــا كــه خداون ــوف«بين ــيم«و  »رئ ــروان  »رح هســتند، پي

باشــند و پرتــوى  »رحــيم«و  »رئــوف«عاشــقان راه و رســم آنــان نيــز بايــد  مكتــب آنهــا و

 از رحمت عام و خاص الهى در وجود آنان منعكس باشد.

—– 

ــف«واژه  ــوان       » لطي ــه عن ــا ب ــه ج ــده و در هم ــرار ش ــار تك ــت ب ــد هف ــرآن مجي در ق

ــا   ــاً ب مــورد و تنهــا در  )3(همــراه اســت» خبيــر«وصــفى از اوصــاف پروردگــار اســت و غالب

)4(نهايى آمده است.به ت
 

ــه هــر حــال ايــن واژه از مــاده   ــف«ب ــه معنــاى كــار ظريــف و باريــك و مهــر و  » لط ب

هــاى ظريــف، و انجــام    محبــت اســت، و بــه موجــودات كوچــك و نــرم، و حركــت      

 گردد. شود نيز اطلاق مى كارهاى دقيق، و امورى كه با حواس انسان درك نمى

                                                                                                                                                    
 و لسان العرب همين ماده و مجمع البحرين.» رأف«. نهايه ماده 1

 86 صحفه ،5 جلد البيان، ـ مجمع 143. سوره بقره، آيه 2

 .34يه ، سوره احزاب، آ14، سوره ملك، آيه 16، سوره لقمان، آيه 63، سوره حج، آيه 103. سوره انعام، آيه 3

 .19، سوره شورى، آيه 100. سوره يوسف، آيه 4
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ــار      ــه ك ــد ب ــورد خداون ــه در م ــامى ك ــف هنگ ــن وص ــىاي ــق و   م ــاى رف ــه معن رود ب

ــق، و نگهــدارى آنهــا از خطــرات و مشــكلات     ــدگان و توفي ــه بن ــد نســبت ب مــداراى خداون

)1(است.
 

كسـى اسـت كـه جمـع ميـان رفـق        »لطيـف «گويـد:   ابن اثيـر در تفسـير ايـن واژه مـى    

ــائق مصــالح، و رســاندن آنهــا بــه كســانى كــه بــراى آنهــا مقــدر     ــه دق در عمــل و آگــاهى ب

 ساخته است كرده.

گويـــد: خوانـــدن خداونـــد بـــه ايـــن وصـــف در  مرحــوم كفعمـــى در مصـــباح مـــى 

)2(ها دارد. مشكلات، تأثير عميقى در برطرف شدن ناراحتى
 

كنــد: او  مرحــوم صــدوق در كتــاب توحيــد ايــن وصــف الهــى را اينگونــه تفســير مــى 

بخشــد، ســپس  كنــد، و نعمــت مــى ش لطــف دارد بــه آنهــا نيكــى مــىانســبت بــه بنــدگان

ــد:  مــى ــه حــديث    افزاي ــى داشــتن اســت، بعــد اشــاره ب لطــف همــان نيكــى كــردن و گرام

انَّ معنَــى اللَّطيــف انََّــه هــو الْخــالقُ للْخَلْــقِ «گويــد:  كنــد كــه مــى معروفــى مــى

ــف يــى     «»: اللَّط ــات ظريــف ـ و حتّ ــد خــالق مخلوق معنــاى لطيــف ايــن اســت كــه خداون

 »كوچك و ناپيدا ـ است!

ــه جمــع ميــان تمــام ايــن معــانى در مفهــوم وســيع و گســترده لطيــف كــاملا ممكــن   البتّ

 است.

همـراه شـده، بـه خـاطر آن     » خبيـر «بـا  » لطيـف «كـه در غالـب آيـات قـرآن      اما ايـن 

بــه گفتــه بعضــى از محققــان اشــاره بــه آگــاهى عميــق و علــم بــه حقــايق و  » خبيــر«اســت 

ــب     ــف تناس ــاى لطي ــا معن ــا ب ــن معن ــت، و اي ــق اس ــه دقي ــى د احاط ــيار نزديك ــت بس ارد. (دقّ

 كنيد.)

                                                           
 ».لطف«. مفردات و لسان العرب، ماده 1

 .322. مصباح كفعمى، صفحه 2
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سـو انسـان را    پيام و اثر تربيتـى توجـه بـه ايـن واژه نيـز روشـن اسـت چـرا كـه از يـك          

ــى     ــدوار م ــد امي ــه خداون ــه و جلي ــاف خفي ــه الط ــكلات ب ــر   در مش ــوى ديگ ــازد، و از س س

كنــد، و از ســوى ســوم  هــا را دعــوت بــه لطــف و مرحمــت نســبت بــه يكــديگر مــى انســان

دارد، و  قــات بســيار ظريفــى كــه خــدا آفريــده اســت، وا مــى بــه مطالعــه و انديشــه در مخلو

 ها دارد. هر يك از اين امور سه گانه اثر عميقى در تربيت انسان

—– 

ــى«واژه  ففــا«(بــر وزن ســلام) و از مــاده » حفــاء«از مــاده » ح(بــر وزن جفــا) در » ح

ر در سـؤال  منابع لغـت بـراى آن چنـد معنـا ذكـر شـده، از جملـه: پـا برهنـه راه رفـتن، اصـرا           

 نمودن، علم و نسبت به چيزى، و اصرار در نيكى كردن.

انـد: مفهـوم آن نـازك شـدن پوسـت پـا و تـه كفـش و سـم اسـب بـه             بعضى نيز گفتـه 

)1(باشد. خاطر راه رفتن زياد مى
 

ــتن     ــاى اصــرار در راه رف ــن معــانى، همــان معن ــد نيســت ريشــه اصــلى همــه اي ــى بعي ول

هــا نــازك شــود يــا از بــين بــرود ســپس در   كفــشاى كــه پوســت پــا، يــا  باشــد بــه گونــه

ــردن، از        ــؤال ك ــرار در س ــت: اص ــه اس ــار رفت ــه ك ــزى ب ــر چي ــه در ه ــرار و مبالغ ــورد اص م

ــوگيرى         ــرار در جل ــردن، و اص ــى ك ــرار در نيك ــر آن و اص ــاهى ب ــور آگ ــه منظ ــزى ب چي

 كردن از كارى.

ر در در قــرآن مجيــد، ايــن واژه در ســه مــورد بــه كــار رفتــه اســت: در مــورد اصــرار د 

ــد 37ســؤال، چنانكــه در آيــه  وها (خــوانيم:  مــى (صــلى االله عليــه وآلــه)ســوره محمُــئَلْكم سإنِْ ي

ُــغانَكم ــرجِ أَضْ ــوا و يخْ ــيحفكمُ تَبخَلُ  چراكــه هرگــاه امــوال شــما را طلــب كنــد و« :)فَ

 »بر آن تأكيد نمايد، بخل مورزيد!

                                                           
 . مفردات، لسان العرب، مقاييس اللّغه و نهايه ابن اثير و تاج العروس و كتاب العين.1
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ــ(در مــورد علــم و دانــش، ماننــد:  ــأْتيكمُ إلِّ ــئَلُونَك كَأنََّــك حفــي لا تَ ســةً ي ا بغْتَ

)1(»از تو درباره زمان رستاخيز سؤال مى كنند، كى فرا مى رسد؟« :)عنْها
 

ســوره مــريم آمــده اســت كــه  47در مــورد اصــرار در نيكــى كــردن، چنانكــه در آيــه 

ــتغَفْ(گويــد:  بــه عمــويش آزر مــى (عليــه الســلام)ابــراهيم أَسس ــكلَيع ــلامقــالَ س رُ لَــك

ابـراهيم) گفـت: سـلام بـر تـو! مـن بـزودى از پروردگـارم         «(: )ربي إنَِّه كـانَ بِـي حفيـاً   

 ».چرا كه او همواره نسبت به من مهربان بوده است ؛براى تو آمرزش مى طلبم

رود ممكـن اسـت    به هـر حـال ايـن واژه هنگـامى كـه در مـورد خداونـد بـه كـار مـى          

و در ايــن صــورت از صــفات ذات اســت نــه صــفات فعــل،  بــه معنــاى عــالم و آگــاه باشــد،

ــن       ــه در اي ــد ك ــت باش ــف و محب ــارى و لط ــت نيكوك ــاى نهاي ــه معن ــت ب ــن اس ــز ممك و ني

ــى   ــوب م ــل محس ــفات فع ــورت از ص ــه     ص ــار ب ــط يكب ــد فق ــرآن مجي ــاً در ق ــود و اتفاق ش

صــورت وصــفى بــه كــار رفتــه و آن هــم بــه معنــاى نهايــت نيكــى و محبــت اســت كــه در   

 و عمويش آزر آمده و در بالا به آن اشاره شد. (عليه السلام)يمماجراى ابراه

پيــام تربيتــى ايــن وصــف الهــى نيــز بــه قرينــه آنچــه در اوصــاف مشــابه آن گفتــه شــد   

ــك   ــه از ي ــرا ك ــت، چ ــح اس ــرف او     واض ــه ط ــدگان را ب ــى بن ــف اله ــن وص ــه اي ــو جذب س

ــى ــب م ــر دل  جل ــد ب ــور امي ــد، و ن ــا مــى كن ــا د  ه ــه آنه رســت پاشــد، و از ســوى ديگــر ب

 دهد. نيكوكارى و مهر و محبت مى

—– 
 

 . جبار38. تواّب 37. عفُو 36. غفاّر 35. غَفور 34. غافر 33

ــه    غفــران و آمــرزش الهــى، و عفــو و بخشــش او نســبت بــه گنهكــاران، و پــذيرش توب

اى از صــفات فعــل خــدا اســت كــه شــش نمونــه آن، در بــالا  آنــان، ريشــه بخــش گســترده

                                                           
 .187. سوره اعراف، آيه 1
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هـى در آيـات مختلـف قـرآن مجيـد، مـنعكس اسـت، بـه آيـات          آمده است، ايـن صـفات ال  

 دهيم: زير گوش جان فرا مى

 )...غـــافرِ الـــذَّنبِْ و قابِـــلِ التَّـــوبِ شَـــديد العْقـــابِ ذي الطَّـــولِ(. 1
)1(»رنده توبه.خداوندى كه آمرزنده گناه، پذي«

 

2 .)يمحر 2(»خداوند آمرزنده مهربان است.« :)إنَِّ االلهَ غفَُور(
 

3 .)...زِيزُ الغْفَّارْالع و3(».آگاه باشيد كه او توانا و آمرزنده است« :)أَلا ه(
 

4 .)...غفَُور فُوَ4(»ين خداوند بخشنده و آمرزنده است.به يق« :)إنَِّ االلهَ لع(
 

5 .)...الرَّحيم ابالتَّو وه 5(»زيرا او توبه پذير و مهربان است.« :)إنَِّه(
 

6 .)ــو نُ    هــؤْم ْالم ــلام الس وســد ــك القُْ لْالم ــو ــا ه ــه إلِّ ــذى لا إلِ االلهُ الَّ
امنيـت بخـش اسـت، مراقـب همـه چيـز اسـت،        « :)...المْهيمنُ العْزِيـزُ الْجبـار المْتَكَبـرُ   

ــى        ــلاح م ــرى را اص ــر ام ــود) ه ــذ خ ــا اراده ناف ــه (ب ــذيرى ك ــت ناپ ــد، و داراى  شكس كن

)6(.»كبريا و عظمت است
 

—– 
 

                                                           
 آيه از قرآن مجيد آمده است. ـ اين وصف، فقط در يك 3. سوره مؤمن، آيه 1

» رحيم«بار در قرآن مجيد تكرار شده، و در غالب موارد مانند آيه فوق با وصف  91» غفور«ـ واژه  173. سوره بقره، آيه 2
 همراه است.

مراه ، همچون آيه فوق ه»عزيز«چهار بار در قرآن مجيد آمده كه در سه مورد با وصف » غَفاّر«ـ وصف  5. سوره زمر، آيه 3
ـ  82) و در دو مورد به تنهايى به كار رفته (سوره طه، آيه 42سوره غافر، آيه  - 5سوره زمر، آيه  - 66است. (سوره ص، آيه 

 )10سوره نوح، آيه 

ـ  60همراه است (سوره حج، آيه » غفور«ـ اين وصف پنج بار در قرآن مجيد آمده كه در چهار مورد با  60سوره حج، آيه . 4
 )149همراه شده. (سوره نساء، آيه » قدير«) و در يك مورد با 99، سوره نساء، آيه 43، سوره نساء، آيه 2له، آيه سوره مجاد

 جا، همه در و رفته، كار به پروردگار اوصاف از وصفى عنوان، به مجيد قرآن در بار يازده» تواب«ـ واژه  37. سوره بقره، آيه 5
) و در يكجا به صورت تنها به 10(سوره نور، آيه » حكيم«و در يك مورد با وصف همراه است » رحيم« وصف با مورد دو جز

 )3كار رفته. (سوره نصر، آيه 

هشت بار در قرآن مجيد آمده است كه فقط در آيه فوق به عنوان وصفى از اوصاف » متكبر«ـ واژه  23. سوره حشر، آيه 6
 پروردگار ذكر شده.
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 توضيح و پيام

ــافر« ــور«و » غ ــار«و » غف ــر«از مــاده » غفّ ــاى پوشــاندن اســت،  » غفَْ ــه معن در اصــل ب

بــه معنــاى گيســوان بلنــدى اســت » غفيــر«هــا، و  مخصوصــاً پوشــانيدن چيــزى از آلــودگى

بـه معنـاى كـلاه خـود اسـت كـه سـر را بـه هنگـام          » مغفَْـرْ «پوشـاند، و   كه پشت سر را مـى 

 پوشاند. جنگ مى

ــى     ــه كــار م ــوارد مشــابه آن ب ــا م ــد ي ــورد خداون ــن واژه هنگــامى كــه در م ــه  اي رود ب

معنــاى اســم فــاعلى دارد و   » غــافر«معنــاى آمــرزش و پوشــانيدن گنــاه اســت، منتهــا      

 صيغه مبالغه است.» غفار«و » غفور«

هنگــامى كـه بــه عنــوان وصــفى از اوصـاف الهــى بــه كــار   » غفــور«انــد:  بعضـى گفتــه 

پوشــاند، ايــن تعبيــر  ســى اســت كــه بنــدگان را بــا رحمــت خــود مــىرود بــه معنــاى ك مــى

بـر خداونــد بـه خــاطر   » غفّــار«نيـز در كلمـات بعضــى از بزرگـان آمـده اســت، كـه اطـلاق       

گــردد و  (و بــه ســوى خــدا بــاز مــى .زنــد ايــن اســت كــه هــر زمــان گنــاهى از او ســر مــى 

)1().پوشاند كند گناهش را با آمرزش خود مى توبه مى
 

ــو«واژه  ــاده » عفُ ــو«از م ــر در    » عفْ ــن اثي ــرب و اب ــان الع ــور در لس ــن منظ ــه اب ــه گفت ب

نهايــه، در اصــل بــه معنــاى محــو كــردن اســت ولــى راغــب در مفــردات ايــن معنــا را ريشــه 

دانـد و معتقـد اسـت كـه ريشـه اصـلى، قصـد بـراى گـرفتن چيـزى اسـت، و بـه              اصلى نمى

ختلـــف يـــا ويرانـــى همـــين مناســـبت بـــه وزش بادهـــايى كـــه ســـبب برگـــرفتن اشـــياء م 

ــو«شــود، ايــن واژه اطــلاق شــده، و اگــر بــه محــو كــردن،  مــى گــردد بــه  اطــلاق مــى» عفُ

خــاطر آن اســت كــه آن هــم نــوعى قصــد برگــرفتن چيــزى اســت، و بــه رويــش گيــاه نيــز،  

 گردد. زند و ظاهر مى ها را كنار مى گفته شده چرا كه خاك» عفو«

                                                           
 ».غفر«مفردات راغب، لسان العرب، مقاييس ماده  - 208صدوق، صفحه  توحيد - 320. مصباح كفعمى، صفحه 1



  347 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــاييس ــه  در مق ــده  اللّغ ــر ش ــراى آن ذك ــه ب ــب    دو ريش ــا طل ــزى، ي ــتن چي ــرك گف : ت

ــاز مــى   ــه ايــن دو مفهــوم ب ــه  كــردن آن، ســپس معــانى ديگــر را ب » عفــو«گردانــد، از جمل

بـه معنـاى خـاك (خـاك متـروك) بـه هـر حـال ايـن          » عفـاء «به معناى محـو و نـابودى، و   

ــى     ــار م ــه ك ــد ب ــورد خداون ــى در م ــرك      واژه وقت ــان و ت ــش گناه ــاى بخش ــه معن رود ب

چـون صـيغه مبالغـه اسـت بـه معنـاى       » عفُـو «ت اسـت. منتهـى   مجازات و محـو آثـار معصـي   

)1(كند. كسى است كه بسيار عفو مى
 

ــر ايــن وصــف خداونــد بــه خــاطر آن اســت كــه اگــر عفــو او نباشــد كســى از    تكيــه ب

 فرمايد: مى (عليه السلام)يابد، اميرمؤمنان على آثار گناه رهايى نمى

خداونـدا! بـا   « »:حملْنـى علـى عـدلك   الَلّهم احملْنـى علـى عفْـوِك و لا تَ   «

)2(».عفو و بخشش خود با من رفتار كن نه با عدل و داد خود
 

 فرمايد: در فرمان مالك اشتر مى

»    ـهتمحر و ِفْـوهـنْ عع بـك ىلا غَن نيـاز از عفـو و رحمـت     تـو هرگـز بـى   « »:و

)3(».خدا نيستى
 

چ حــد و مــرزى بــراى آن متصــور پروردگــار بــه قــدرى گســترده اســت كــه هــي  عفــو 

نيســت، و قــرآن مجيــد تنهــا چيــزى را كــه از آن اســتثناء كــرده همــان شــرك اســت و لــذا  

ــكرى    ــن عس ــام حس ــه ام ــت ك ــده اس ــديثى آم ــلام) در ح ــه الس ــود:  (علي ــو «فرم انَّ االلهَ لَيعفُ

       و ـلُ الشِّـركقُـولَ اَهتّـى يح بـادلَـى العحـيطُ عفْواً يةِ عالقيام ومنـا   يبااللهِ ر
ــركِينَ ــا مشْ ــا كُنّ ــان عفــو مــى «»: م ــد در روز قيامــت آنچن ــد كــه بنــدگان را  خداون كن

                                                           
1» .فُوول است كه دو واو آن درهم ادغام شده.» عبر وزن فَع 

 .227 خطبه البلاغه،  . نهج2
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گوينـد بـه پروردگارمـان     كننـد و مـى   نمايـد، تـا آنجـا كـه مشـركان طمـع مـى        احاطه مـى 

)1(».ايم سوگند كه ما مشرك نبوده
 

ــه بنــدگان درس عفــو و بخشــش را مــى    ــ از ســوى ديگــر ب ــه آنهــا توص يه آمــوزد، و ب

تواننـد از گناهـان يكـديگر بگذرنـد، بـه ايـن اميـد كـه خـدا از گناهـان            كند كه تـا مـى   مى

 آنان صرف نظر كند.

ــر گرامــى اســلام  ــه) در حــديثى از پيغمب ــه وآل ــده مــى  (صــلى االله علي ــى دي ــر عجيب شــود  تعبي

انَّـه ينـادى منـاد يـوم     «كنـد، فرمـود:    كه اهميت مقـام عفـو را بـه روشـنى اثبـات مـى      

قيامةِ منْ كانَ لهَ علىَ االلهِ اجَـرٌ فَلْـيقمُ، فَـلا يقُـوم الاّ العْـافُونَ، الََـم تَسـمعوا        الْ
ــى االلهِ   ــاجَرهُ علَ ــلَح فَ َاص ــا و ــنْ عف َــالىَ فم ــه تعَ ــدا  «»: قَولَ ــادى ن روز قيامــت من

ــى ــيچ    م ــزد!، ه ــرى دارد برخي ــد اج ــر خداون ــى ب ــد هركس ــو    ده ــه عف ــا ك ــز آنه ــس ج ك

فرمايـد:   ايـد كـه مـى    خيزنـد، آيـا ايـن سـخن خداونـد متعـال را نشـينده        اند بـر نمـى   كرده

)2(»".هركس عفو كند و اصلاح نمايد، اجر و پاداش او بر خدا است"
 

البتّـه عفــو تنهــا يــك مســأله اخلاقــى نيســت، بلكــه يــك مســأله مهــم اجتمــاعى اســت،  

ــام     ــر انتق ــه ب ــك جامع ــاى ي ــر بن ــه اگ ــرا ك ــاً  چ ــد دائم ــوئى باش ــمكش و   ج ــدال و كش ج

خــونريزى در ميــان آنهــا حــاكم خواهــد بــود و روى عــزت و آرامــش نخواهنــد ديــد، لــذا  

علَـيكمُ بِـالعْفْوِ فَـانَّ العْفْـو لا     «آمـده اسـت:    (صـلى االله عليـه وآلـه)   در حديثى از پيغمبر اكـرم 

دگان را جـز عـزت   بـر شـما بـاد بـه عفـو كـردن چـرا كـه عفـو بن ـ         «»: يزيد العْبد الاّ عـزاًّ 

)3(».افزايد نمى
 

                                                           
 عفواالله... 19، باب 12، حديث 6، صفحه 6. بحارالانوار، جلد 1

 .208حه ، صف2. سفينة البحار، جلد 2
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اللّغــه  بــه گفتــه مقــائيس »توبــه«اســت و  »توبــه«صــيغه مبالغــه از مــاده » تَــواب«واژه 

ــى      ــار م ــه ك ــاه ب ــت از گن ــولا در بازگش ــت، و معم ــت اس ــوع و بازگش ــاى رج ــه معن رود  ب

 گونه كه در لسان العرب آمده است. همان

گويــد: توبــه تــرك  دارد، مــىولــى راغــب در مفــردات تعبيــر ديگــرى در تفســير آن  

ــيم          ــه تقس ــه گون ــه س ــذرخواهى را ب ــپس ع ــت، س ــن اس ــورت ممك ــرين ص ــه بهت ــاه ب گن

 كند: مى

ــن  ــت اي ــداده      نخس ــام ن ــاهى را انج ــين گن ــلا چن ــن اص ــد م ــى بگوي ــه كس دوم  ،ام ك

(يعنــى در مقــام  ،ش چنــين و چنــان بــوده اســتاام ولــى دليــل كــه بگويــد انجــام داده ايــن

ام و ديگــر نخــواهم كــرد، معنــاى  ام و بــد كــرده : انجــام دادهتوجيــه برآيــد) ســوم بگويــد

 توبه همين است و شكل چهارمى وجود ندارد.

ــى     ــار م ــه ك ــد ب ــورد خداون ــامى كــه در م ــف هنگ ــن وص ــال اي ــر ح ــه ه ــه  ب ــا ب رود ي

ــه       ــردن، چنانك ــه ك ــه توب ــا ب ــتن آنه ــق داش ــا موف ــت، و ي ــدگان اس ــه بن ــذيرش توب ــاى پ معن

 ت.مرحوم كفعمى در مصباح آورده اس

كــه واژه توبـه در قــرآن مجيـد هنگــامى كـه بــه بنـدگان نســبت      نكتـه قابـل توجــه ايـن   

ــوا إلَِــى االلهِ(شــود ماننــد  متعــدى مــى» الــى«شــود معمــولا بــا  داده مــى بــه خــدا )1( )تُوب

 باشد. مى» على«شود معمولا با  نسبت داده مى

در هــر » وبــهت«كــه  ايــن تفــاوت تعبيــر ظــاهراً اشــاره بــه نكتــه لطيفــى اســت و آن ايــن

حال بـه معنـاى بازگشـت از گنـاه اسـت، منتهـا بازگشـت بنـدگان از گنـاه بـه ايـن صـورت             

اســت كــه گنــاه را تــرك گوينــد و در مقــام عــذرخواهى برآينــد، ولــى بازگشــت خداونــد  

ش دريــغ داشــته بــود ابـه ايــن اســت كــه لطـف و رحمتــى را كــه بــه خــاطر گنـاه از بنــدگان   
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شــده كــه » علــى«يــك مقــام بــالا و والا اســت تعبيــر بــه بــه آنهــا بــاز گردانــد، و چــون از 

 رود. معمولا در وارد علو به كار مى

بـه صـورت صـيغه مبالغـه نيـز اشـاره بـه ايـن نكتـه اسـت كـه             »تواب«ذكر اين وصف 

اى يــك يــا چنــد بــار گنــاه كــرد و توبــه را شكســت مــأيوس از عفــو و رحمــت   اگــر بنــده

 پذير است. توبه او نگردد، چرا كه او تواب يعنى بسيار

تــأثير تربيتــى توبــه بــر كســى پوشــيده نيســت زيــرا اگــر درهــاى توبــه بــه روى بنــدگان 

ــى       ــف اله ــه از لط ــراى هميش ــا را ب ــه آنه ــت ك ــافى اس ــاه ك ــك گن ــاب ي ــد ارتك ــته باش بس

مأيوس كنـد، و بـه گـرداب انـواع گناهـان بزرگتـر بيفكنـد، امـا هنگـامى كـه ايـن در را بـه             

ــى  ــاز م ــود ب ــد، و روى خ ــد،     بينن ــودن خداون ــواب ب ــم ت ــه حك ــى را ب ــت اله ــاى رحم دري

ــى  ــاهده م ــواج مش ــن       م ــود، و اي ــد ب ــران خواهن ــلاح و جب ــت و اص ــى بازگش ــد، در پ كنن

 شود. خود نردبان تكامل انسان محسوب مى

آمــوزد كــه در برابــر گنــاه زيردســتان  هــا مــى از ســوى ديگــر ايــن درس را بــه انســان

ــلاح   ــت و اص ــند، و راه بازگش ــختگير نباش ــدى     س ــان امي ــايند، و هم ــا بگش ــه روى آنه را ب

 را كه به عفو خدا دارند به ديگران در عفو خود بدهند.

تعبيراتى كه در روايـات دربـاره توبـه آمـده اسـت بـه قـدرى جالـب و زيبـا اسـت كـه            

ش اكنــد، و آتــش عشــق او را در دل انســان را بــه ســوى چنــين خداونــد تــوابى جــذب مــى

 سازد. ور مىشعله

ــديثى ــاقر  در ح ــام ب ــلام) از ام ــه الس ــى (علي ــوانيم:  م ــاً  «خ ــد فَرحَ ــالىَ اَشَ انَّ االلهَ تعَ

»: بِتَوبــةِ عبــده مــنْ رجــل اَضَــلَّ راحلَتَــه و زاده فــى لَيلَــة ظُلمَــاء فْوجــدها



  351 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــده  « ــه بن ــد از توب ــان در       خداون ــود را در بياب ــه خ ــب و توش ــه مرك ــى ك ــيش از كس اش ب

)1(»!گردد ناگهان آن را بيابد شاد مىيك شب تاريك گم كرده و 
 

ــوب  ــوان محب ــه عن ــه ب ــزد خــدا معرفــى شــده،   در حــديث ديگــرى توب ــرين كارهــا ن ت

ولَـيس احَـب الَـى االلهِ مـنْ مـؤمْن تائـب اوَ       «فرمـود:   (صـلى االله عليـه وآلـه)   پيغمبر اكرم

ــة نَــة تائبمور و زن مؤمنــه تــر در نــزد خــدا از مــرد مــؤمن توبــه كــا چيــزى محبــوب«»: م

)2(».توبه كننده نيست
 

ــار«واژه  ــاده » جب ــر«از م ــلاح    »جب ــب اص ــه راغ ــه گفت ــلى آن ب ــاى اص ــت، و معن اس

كــردن تــوام بــا غلبــه و قاهريــت اســت. و بــه همــين دليــل ايــن واژه گــاه در معنــاى اصــلاح 

ــى   ــار م ــه ك ــته   ب ــتخوان شكس ــى اس ــثلا كس ــى  رود م ــلاح م ــى  اى را اص ــد م ــد  كن گوي

اى كسـى كـه   « »:يـا جـابِرَ العْظْـمِ الْكَسـيرِ    «خـوانيم   و در دعـا مـى  » مجبرْت العْظْ«

 ».كنى استخوان شكسته را اصلاح مى

گـــاه در معنـــاى قهـــر و غلبـــه، و بـــه گفتـــه مقـــائيس مفهـــوم آن تركيبـــى اســـت از  

هـاى بلنـد    عظمـت و علـو و اسـتقامت ـ بـه معنـاى راسـت قامـت بـودن ـ و لـذا بـه درخـت             

 شود. گفته مى »جباره«رون است نخل كه از دسترس بي

ــر« ببــه معنــاى مجبــور ســاختن كســى بــر چيــزى نيــز از ريشــه قهــر و غلبــه گرفتــه  » ج

 شده است.

ــه هــر حــال وصــف   ــار«ب ــه كــار مــى  » جب ــد ب ــه  هنگــامى كــه در مــورد خداون رود ب

ــلطه      ــاحب س ــاهر و ص ــخص ق ــاى ش ــه معن ــد ب ــاب توحي ــدوق در كت ــوم ص ــه مرح اى  گفت

)3(رسد. ش نمىادامان عظمتاست كه دست كسى به 
 

                                                           
 .8، باب توبه حديث 435، صفحه 2. اصول كافى، جلد 1

 باب التوبة و انواعها.... 15، حديث 21، صفحه 6. بحارالانوار، جلد 2

 .206. توحيد صدوق، صفحه 3
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كنــد، چنانكــه  يــا بــه معنــاى كســى اســت كــه فقــر و نيازهــاى بنــدگان را جبــران مــى  

)1(مرحوم كفعمى در مصباح ضمن معانى ديگر به آن اشاره كرده است.
 

ــت  ــده شكس ــران كنن ــين جب ــامى همچن ــا، ناك ــدامت ه ــا و ن ــاه   ه ــل از گن ــاى حاص ه

 است.

ــان ــن واژه، هم  ــ اي ــوم طبرس ــه مرح ــه ك ــت،   گون ــرده اس ــاره ك ــان اش ــع البي ى در مجم

رود جنبــه مــدح و ثنــا دارد، در حــالى كــه در  هنگــامى كــه در مــورد خداونــد بــه كــار مــى

   ــذم ــه م ــدگان جنب ــورد بن ــرى   .ت داردم ــت از برت ــرا حكاي ــم و    (زي ــر و ظل ــوئى و تكب ج

 كند.) فساد مى

ســو توجــه بــه عظمــت و علــو  دهــد از يــك پيــامى كــه ايــن وصــف الهــى بــه مــا مــى

ــران    م ــت او در جب ــه رحمــت و عطوفــت و عناي ــه ب ــام خــدا اســت و از ســوى ديگــر توج ق

 ها، و گناهان است. ها، و محروميت شكست

 

39 ررٌ 40. شَكُو41. شاك عيلٌ 42. شَفكي43. وىكاف . 

ــنج   ــاف پ ــن اوص ــه      اي ــت، مجموع ــل اس ــفات فع ــه از ص ــز هم ــه ني ــت از  گان اى اس

ــت    ــواع نعم ــاكى از ان ــه ح ــفاتى ك ــ ص ــاع او از   ه ــت و دف ــار و حماي ــب پروردگ ا و مواه

ــده مــى    ــا دي ــان آنه ــد نزديكــى در مي ــذا پيون ــدگان اســت، و ل ــن جهــت   بن شــود و روى اي

گـرديم و گـوش دل بـه     ايـم، بـه قـرآن بـاز مـى      آنها را در يـك مجموعـه در اينجـا آورده   

 سپاريم: آيات زير مى

1 .)شَكُور 2(».قدردان استخداوند آمرزنده و « :)إنَِّ االلهَ غفَُور(
 

                                                           
 .319. مصباح، صفحه 1

و  30 -بار در قرآن مجيد آمده كه تنها در چهار مورد، وصف خداوند است. (فاطر  9» شكور«ـ واژه  23. سوره شورى، آيه 2
 )17 -، تغابن 23 -، شورى 34
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2 .)     لـيمرٌ عـراً فَـإنَِّ االلهَ شـاكخَي عنْ تَطَـوم خداونـد (نسـبت بـه عمـل او)     « :)و

  )1(».قدردان، و (از آن) آگاه است

هـيچ يـاور و   « :)لَيس لَهم من دونِه ولي و لا شفيع لَعلَّهـم يتقُـونَ  (. 3

  )2(».رندسرپرست و شفاعت كننده اى جز خدا ندا

و او نگهبـان و مـدبر هـر چيـزى     « :)و هو علـى كُـلِّ شـيءٍ وكيـلٌ    (. 4

)3(».است
 

5 .)هــد بع ــاف ــيس االلهُ بكِ ــراى (نجــات و دفــاع از) بنــده اش  « :)أَ لَ آيــا خداونــد ب

)4(»كافى نيست؟!
 

  توضيح و پيام

اى اعتـراف كـردن   بـه گفتـه فـروق اللغـة بـه معن ـ      »شُـكر «از مـاده  » شَـكُور «و » شاكرْ«

، »شـكر «به نعمـت بـه عنـوان بزرگداشـت بخشـنده نعمـت اسـت، و بـه گفتـه مصـباح اللغـة            

همان اعتـراف بـه نعمـت، و انجـام طاعـت، تـرك معصـيت اسـت، و لـذا گـاهى بـا زبـان و             

شـود، و بـه گفتـه راغـب در مفـردات معنـاى اصـلى آن تصـور          گاهى با عمـل حاصـل مـى   

مقابــل آن كفــر (و كفــران) بــه معنــاى فراموشــى نعمــت نعمــت و اظهــار آن اســت، و نقطــه 

شـود كـه آثـار رسـيدگى      و پوشيدن آن اسـت، و چهـار پـاى شـكور بـه حيـوانى گفتـه مـى        

                                                           
چهار بار در قرآن مجيد آمده و تنها در دو مورد به عنوان وصف الهى است. (سوره » شاكر«ـ اين واژه  158. سوره بقره، آيه 1

 )147نساء، آيه 

، سوره 70پنج بار در قرآن مجيد كه در سه مورد، وصف الهى است. (سوره انعام، آيه » شفيع«ـ واژه  51انعام، آيه . سوره 2
 )4سجده، آيه 

بيست و چار بار در قرآن مجيد آمده كه قسمتى از آن به عنوان توصيف پروردگار است. » وكيل«ـ واژه  102. سوره انعام، آيه 3
و  81ـ سوره نساء، آيات  28ـ سوره قصص، آيه  66ـ سوره يوسف، آيه  12ـ سوره هود، آيه  173 آيه عمران، مانند: سوره آل

 و... 109

 ، فقط يكبار در قرآن مجيد آمده. (در آيه فوق)»كافى«ـ واژه  36. سوره زمر، آيه 4
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را بـه سـه بخــش    »شـكر «دهـد، سـپس    ش را بـا چـاق شـدن نشـان مــى    او پـرورش صـاحب  

 كند: شكر قلبى، شكر زبانى و شكر عملى. تقسيم مى

 رود چند معناى دارد: اوند به كار مىاين واژه هنگامى كه در مورد خد

ــواب بســيار مــى  كســى كــه طاعــت كــم را مــى  ــذيرد و ث ــراوان   پ ــا نعمــت ف ــد، ي ده

ــه شــكر مختصــر راضــى مــى  مــى ــاداش   بخشــد و ب ــا جــزا و پ ــه معن شــود، و در حقيقــت ب

 عمل دادن است، اما نه به مقدار عمل بلكه به مقدار لطف پروردگار.

 ــ   ــى در مص ــوم كفعم ــد مرح ــى مانن ــد   بعض ــد معتقدان ــدوق در توحي ــوم ص باح و مرح

 رود جنبه مجازى دارد. هنگامى كه در مورد خداوند به كار مى »شكر«كه 

ــان        ــت هم ــده اس ــين آم ــاب الع ــه در كت ــه ك ــوى آن را آن گون ــاى لغ ــر معن ــى اگ ول

 رود. ها بدانيم، در مورد خداوند نيز به صورت حقيقى به كار مى شناخت نيكى

ــن وصــف الهــى   ــامى كــه اي ــا مــىپي ــه م ــه حــق شناســى    ب ــه ب دهــد از يــك ســو توج

خداونــد اســت كــه او چنــان بزرگــوارى اســت كــه در برابــر كمتــرين عمــل صـــالح           

ــه  دهــد و بــه ايــن طريــق از بنــدگان خــود تشــكر مــى  بزرگتــرين پــاداش را مــى كنــد! توج

 به اين حقيقت انگيزه مهمى براى حركت به سوى نيكى و پاكى است.

ــه مــا نيــز  ــل نعمــت  مــى از ســوى ديگــر ب هــا و خــدمات  آمــوزد كــه چگونــه در مقاب

بلكـه در   فرامـوش نكنـيم؛  ديگر پاسـخگو باشـيم، نـه تنهـا زحمـات آنهـا را در مـورد خـود         

 مقام پاداش و جبران هرگز مقيد به مساوات و برابرى نباشيم.

فُـو  يـا مـنْ يشْـكرُ الْيسـيرَ و يع    «خـوانيم:   مـى  (عليـه السـلام)  در دعائى از امـام صـادق  

         لَـذتُّها و ـتبالَّتـى ذَه الـذُّنُوب ـىـر لْغفا ،الـرَّحيم رالغْفُُـو وه رِ، ونِ الْكَثيع
ــا!  ــت تَبعِتُه قيــى    « »:ب ــكر م ــم را تش ــت ك ــه نعم ــى ك ــيار    اى كس ــاه بس ــى، و از گن كن
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ش پايــان گرفتــه، و اگــذرى و آمرزنــده مهربــانى، گنــاهى را بــر مــن بــبخش كــه لــذت مــى

)1(»!يش باقيماندهپيامدها
 

آمـده اسـت كـه ايـن جملـه نيـز در تـورات ثبـت          (عليـه السـلام)  در حديثى از امـام صـادق  

از كسـى كـه   «»: اُشْكُرْ علىَ منْ انَعْـم علَيـك، و انَعْـم علَـى مـنْ شَـكَرَك      «است: 

ــى  ــى م ــو نعمت ــه ت ــى     ب ــكر م ــو تش ــه از ت ــى ك ــه كس ــن، و ب ــكر ك ــد تش ــت  بخش ــد نعم كن

)2(»!ببخش
 

—– 
 

ــفيع« (بــر وزن نفــع) در اصــل بــه معنــاى ضــميمه كــردن چيــزى   »شــفع«از مــاده » شَ

ــل آن،        ــه مقاب ــوبى و نقط ــه مطل ــت آوردن نتيج ــه دس ــراى ب ــت، ب ــرى اس ــه ديگ ــر«ب  »وتَ

حـق  «گوينـد، و   مـى  »شـافع «كنـد   است. به گوسفندى كـه نـوزادش بـا او حركـت مـى     

ــفعه  ــ    »الشّ ــى از آن دو، س ــه يك ــت، ك ــريك اس ــورد دو ش ــخص   در م ــه ش ــود را ب هم خ

خواهـد آن معاملـه را بـه همـان مبلـغ بـراى خــودش        ش مـى اسـومى فروختـه، ولـى شـريك    

 ش را از اين طريق به سهم خود ضميمه نمايد.اتمام كند، و سهم شريك

ــم  ــه چش ــز   ب ــين ني ــاى دو ب ــافعه«ه ــى »ش ــخص را دو    م ــك ش ــه ي ــرا ك ــد: چ گوين

)3(ه نيز آمده است.بيند، اين واژه به معناى معين و كمك كنند شخص مى
 

ــفاعت«واژه  ــا         »ش ــوى فــرد ب ــى، از س ــش گنــاه كس ــب بخش ســپس در مــورد طل

شخصــيتى بــه كــار رفتــه، گــوئى شــخص بــزرگ خــود را در كنــار شــخص گنهكــار قــرار  

 دهد تا صاحب حق به خاطر او، نظر لطف و محبت به گنهكار كند. مى

                                                           
 .28(باب دعوات موجزات) حديث  589، صفحه 2. اصول كافى، جلد 1

 .3) حديث باب الشكر( 94، صفحه 2و اصول كافى، جلد » شكر«ماده  711حه ، صف1. سفينه البحار، جلد 2
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ــفاعت« ــث  »ش ــرآن، بح ــترده  در ق ــاى گس ــور جدا   ه ــه ط ــه ب ــه  اى دارد ك ــه ب گان

آنچــه در اينجــا  )1(خواســت خــدا در سلســله مباحــث تفســير موضــوعى مطــرح خواهــد شــد

 پى آن هستيم، انتخاب اين وصف به عنوان يكى از صفات الهى است.

ــلاق واژه    ــال اط ــر ح ــه ه ــفيع«ب ــه     »ش ــت، ب ــاً در قيام ــد، مخصوص ــورد خداون در م

ــيچ    ــت، و ه ــه، از آن او اس ــلطه مطلق ــه س ــت ك ــاطر آن اس ــدون  خ ــس ب ــازه و اذن او ك اج

ــامبران و امامــان و           ــفاعت شــفيعان همچــون پي ــادر بــر انجــام كــارى نيســت، حتّــى ش ق

ــت      ــن اس ــازه او ممك ــا اج ــا ب ــتين تنه ــان راس ــتگان و مؤمن ــفَع  (فرش ــذي يشْ ــنْ ذاَ الَّ م

هْإلِّا بإِذِن هنْد2(.)ع(  

 ـ(فرمايـد:   سـوره زمـر بـه پيـامبرش خطـا كـرده مـى        44به همين دليل در آيه  لْ للّـه  قُ

بگـو: تمـام   «: )الشَّفاعةُ جميعاً لَـه ملْـك السـماوات و الْـأَرضِ ثُـم إلَِيـه تُرجْعـونَ       

 ».شفاعت تنها از آنِ خداست، (زيرا) حاكميت آسمانها و زمين از آنِ اوست

ــى    ــدا م ــفاعت را خ ــازه ش ــون اج ــابراين چ ــت.   بن ــى او اس ــفيع واقع ــد، ش ــوئى  ده گ

كنـــد و ايـــن بـــالاترين مرحلـــه   ش شـــفاعت مـــىابـــراى بنـــدگان خداونـــد نـــزد خـــود

 بزرگوارى است.

(يــا شـفيع) بــر خداونــد بــه خـاطر ايــن اســت كــه    »شــفع«انـد اطــلاق   بعضـى نيــز گفتــه 

ــه ــدگان   هم ــار بن ــا در كن ــه     اج ــرآن در آي ــه ق ــت، چنانچ ــاظر اس ــر و ن ــوره  7ش حاض س

فـى السـماوات و مـا فـى الْـأَرضِ       أَ لمَ تَـرَ أنََّ االلهَ يعلَـم مـا   (فرمايـد:   مجادله مى

    ـمهِرابع ـووى ثلاَثَـةٍ إلِّـا هنْ نَجكُونُ مهـيچ گـاه سـه نفـر بـا هـم نجـوا نمـى         « :)ما ي

)3(».كنند مگر اين كه خداوند چهارمين آنهاست
 

                                                           
 است. به بعد بحث مشروحى در اين زمينه آمده 223سوره بقره صفحه  48. در تفسير نمونه جلد اول ذيل آيه 1

 ، آيه بقره.255. سوره 2

 ».شفع«قاموس اللغّه ماده  344. مصباح كفعمى، صفحه 3
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ــورد   ــا در م ــن معن ــى اي ــفيع«ول ــه نظــر مــى  »ش ــد ب رســد چــرا كــه در مفهــوم آن   بعي

 ل و تربيت افتاده است.نوعى كمك و حمايت و تكام

ــفاعت ممكــن اســت جن     ــت كــه ش ــه اس ــل توج ــز قاب ــه ني ــن نكت ــته  اي ــه تكــوينى داش ب

ــان معنــاى معــروف آن اســت كــه شــخص        باشــد، يــا تشــريعى.    شــفاعت تشــريعى هم

ــى     ــفاعت م ــق ش ــاحب ح ــزد ص ــارى ن ــات گناهك ــراى نج ــى ب ــفاعت   بزرگ ــا ش ــد و ام كن

ــودات و       ــه موج ــبت ب ــار نس ــت پروردگ ــان ربوبي ــوينى هم ــير   تك ــا در مس ــير دادن آنه س

 تكامل طبق قوانين آفرينش است.

سـو توجـه بـه ايـن      دهـد از يـك   پيامى كه اين وصف الهـى از نظـر تربيتـى بـه مـا مـى      

حقيقــت اســت كــه هرگــز نبايــد از لطــف و عنايــت و عفــو و مرحمــت خــدا مــأيوس شــد،  

تگان و كنــد، و بــه پيــامبران و فرشــ چــرا كــه او حتّــى نــزد خــودش از بنــدگان شــفاعت مــى

(البتّـه در آنجـا كـه     .هـا شـفاعت كنـد    دهـد كـه از گنهكـاران امـت     امامان نيـز دسـتور مـى   

 ).لياقت شفاعت باشد

ــد    مســلّ ــا امي ــاه دارد ت ــأثير عميقــى در جلــوگيرى از تكــرار گن ــن امــر ت ــه اي ــه ب ماً توج

 شفاعت بر باد نرود، و شايستگى شفاعت محفوظ باشد.

ه آنهــا نيــز چنــين باشــند، و در شــفاعت از آمــوزد كــ از ســوى ديگــر بــه بنــدگان مــى

 نادمان و شكسته بالان و افراد ضعيف و ناتوان بكوشند.

ــت:   ــده اس ــديثى آم ــوجروا «در ح ــفعَوا تُ ــر و    « »:اشْ ــما اج ــه ش ــد ب ــفاعت كني ش

(بــر وزن وصــل) در  » وكْــل«ي از مــاده» وكيــل«ي واژه )1(».شــود پــاداش داده مــى 

دن بــر ديگــرى اســت، و از آنجــا كــه لازمــه ايــن معنــا اعتمــاد و تكيــه كــراصــل بــه معنــاي 

ــل«هــا اســت، واژه  ضــعف و نارســائى در بعضــى از جنبــه ــه افــراد  »وكَ (بــر وزن دكــل) ب

                                                           
 سوره نساء. 85، ذيل آيه 84، صفحه 3. مجمع البيان، جلد 1
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ــت، و    ــده اس ــلاق ش ــاتوان اط ــال«ضــعيف و ن ــى  »وك ــه م ــانى گفت ــه چهارپاي ــه  ب ــود ك ش

ــه راه مــى  ــا گلّ ــه ي ــال قافل ــه ديگــرى   هميشــه دنب ــد، گــوئى راهــروى خــود را متكــى ب  رون

)1(كنند. مى
 

گــاه انســان در  شــود، و تكيــه كســى اســت كــه بــر او اعتمــاد مــى » وكيــل«بنــابراين 

 حل مشكلات است.

ــوم        ــه مرح ــه گفت ــار رود ب ــه ك ــد ب ــف خداون ــوان وص ــه عن ــه ب ــامى ك ــن واژه هنگ اي

گــاه  صــدوق در كتــاب توحيــد بــه معنــاى كســى اســت كــه حــافظ و نگاهبــان مــا و تكيــه  

)2(ه موجودات عالم است.مورد اعتماد و التجاى ما و هم
 

بـه گفتـه مرحـوم كفعمـى در مصـباح بـه معنـاى كسـى اسـت كـه تمـام امـور مـا بـه او               

ــده  ــول ش ــان آورده)3(موك ــه       مي ــت، و گرن ــداق اس ــك مص ــان ي ــل بي ــع از قبي ــد در واق ان

 محدود به رزق و روزى نيست.

ــى    ــاموس م ــرح ق ــروس در ش ــاج الع ــدى در ت ــد:  زبي ــ«گوي ــز و   »لتوكّ ــار عج اظه

ــ ــه    اتّكــاء ب ــزد اهــل حقيقــت، اعتمــاد ب ــا ن ــن از نظــر عــرف لغــت، و ام ه ديگــرى اســت، اي

بــر  »متوكــل«باشــد،  آنچــه نــزد خــدا اســت و يــأس از آنچــه در دســت مــردم اســت مــى 

ــه كســى مــى  ــد روزى و همــه كارهــاى او را كفايــت   گوينــد كــه مــى خــدا ب ــد خداون دان

)4(كند. نمى كند و بر غير او تكيه كند، بنابراين تنها به او تكيه مى مى
 

ــى    ــتفاده م ــوبى اس ــه خ ــرآن ب ــات ق ــه     از آي ــت ك ــد آن اس ــئون توحي ــه از ش ــود ك ش

مؤمنــان تنهــا بــر خــدا توكــل كننــد، چــرا كــه همــه چيــز و همــه كــار بــه دســت او اســت،    
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و إِلَيه يرجع الْـأَمر كُلُّـه فَاعبـده    (خـوانيم:   سوره هـود مـى   123چنانكه در آيه 
 ـهلَيكَّلْ عوتپـس او را پرسـتش    ؛و همـه كارهـا تنهـا بـه او بازگردانـده مـى شـود       : «)و

و علَــى االلهِ (خــوانيم:  ســوره ابــراهيم مــى 12در آيــه  همچنــين» .و بــر او توكّــل نمــا ؛كــن

  ».كنندگان بايد فقط بر خدا توكل كنند و توكل«: )فَلْيتَوكَّلِ المْتَوكِّلُونَ

ه حـال قـرار نـدهيم در حــالى    گــاه خـود در هم ـ  وكـل نكنـيم و او را تكيـه   چـرا بـر او ت  

ــلْ (فرمايــد:  ســوره شــعرا مــى 217چنانچــه در آيــه  كــه او قــادر اســت، و مهربــان؟ و تَوكَّ

 ».بر خداوند تواناى رحيم توكل كن« :)علىَ العْزِيزِ الرَّحيمِ

دهـد ايـن اسـت كـه در عـالم اسـباب گـم نشـويد، و          پيامى كه ايـن وصـف الهـى مـى    

ــدرت  ــب ق ــه  فري ــد، تكي ــادى نخوري ــاهرى م ــاى ظ ــعيف و    ه ــات ض ــود را مخلوق ــاه خ گ

نــاتوان قــرار ندهيــد، تنهــا بــر ذات پــاك پروردگــار توكــل كنيــد فقــط از او مــدد جوئيــد و 

 به او دل ببنديد، و تنها سر بر آستان او بسائيد.

از ســوى ديگــر بــه عنــوان تخلّــق بــه اخــلاق االله ســعى كنــيم در حــدود توانــائى          

 ان باشيم، و براى رضاى خدا به آنها در مشكلات كمك كنيم.گاه ديگر تكيه

الَتَّوكُّــلُ علَــى االلهِ  «خــوانيم:  مــى  (عليــه الســلام) در حــديثى از اميرمؤمنــان علــى  

      وَـدـنْ كُـلِّ عم ـرْزح ء وـونْ كُـلِّ ستوكـل بـر خداونـد مايـه نجـات از      «»: نَجاةٌ م

)1(».هر بدى، و وسيله نگهدارى از هر دشمن است
 

ــه«از مــاده » كــافى«واژه  ــه مقــاييس »كفاي ــه گفت ــاى  اللّغــه  ب ــه معن و لســان العــرب ب

ــى        ــردات م ــب در مف ــى راغ ــت، ول ــدن اس ــر آم ــده آن ب ــار و از عه ــه ك ــدام ب ــد:  اق گوي

(بـر   »كفيـه «بـه معنـاى برطـرف كـردن نيازمنـدى و رسـيدن بـه مقصـود اسـت، و           »كفايه«
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ــت و    ــافى اس ــذاى ك ــاى غ ــه معن ــه) ب ــى«وزن كني ــاران    »كفَ ــاى ب ــه معن ــى) ب ــر وزن خف (ب

)1(كند. آبى را حل مى است كه مشكل بى
 

رود بـه معنـاى كسـى اسـت كـه       هنگامى كه ايـن واژه در مـورد خداونـد بـه كـار مـى      

ــى  ــدگان را اداره م ــور بن ــى   ام ــلّ م ــا را ح ــد، و مشــكلات آنه ــر او   كن ــركس ب ــد، و ه نماي

 به ديگرى واگذار كند. كه آنان را آن رساند، بى توكّل كند، به مقصودش مى

ــا كــافى المهمــات«در دعاهــا گــاه خــدا را بــه عنــوان  اى «خــوانيم: يعنــى  مــى» «ي

داده كفايــت  كســى كــه كارهــاى مهمــى كــه فكــر انســان را بــه خــود مشــغول مــى          

 است.»: يا كافى منْ كلُِّ شىَ«و شبيه آن » كنى مى

ــك    ــت: از ي ــت اس ــز در دو جه ــى، ني ــف اله ــن وص ــام اي ــو اب پي ــار  س ــره و ت ــاى تي ره

ــى   ــار م ــدى را از آســمان روح انســان كن ــأس و ناامي ــى  ي ــانع از آن م ــد، و م گــردد كــه  زن

عظمـــت حجـــم مشـــكلات، انســـان را بـــه زانـــو درآورد، زيـــرا معبـــود خـــود را كســـى  

قــرآن  كفايــت كننــده هــر مهــم و مشــكلى اســت. اســت و» كــافى«ش ادانــد كــه نــام مــى

ــيس االلهُ بِكــاف (فرمايــد:  مــى ــدهأَ لَ بآيــا خداونــد بــراى (نجــات و دفــاع از) بنــده : «)ع

  )2(»اش كافى نيست؟!

ــى       ــام م ــه او اله ــى، ب ــلاق اله ــه اخ ــق ب ــوان تخلّ ــه عن ــر ب ــوى ديگ ــه در   از س ــد ك ده

توانـد گـام بـردارد و پرتـوى از انـوار       كفايت امـور ضـعيفان و افتادگـان، تـا آنجـا كـه مـى       

 يد.صفات الهى را در اين زمينه در خود منعكس نما

 

                                                           
 ».كفى«. تاج العروس في شرح القاموس ماده 1

 .36. سوره زمر، آيه 2
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44 بيسسابِ 45. حالْح ريِعن46َ. سبيالْحاس َرعاَس . 

 . شَديد الْعقاب48. سرِيع الْعقابِ 47

 عقــابو  ز صــفات فعــل اســت عمومــاً اشــاره بــه حســاب پــنج وصــف بــالا كــه همــه ا

ــى  ــ م ــدارهايى اس ــد، و هش ــويش؛   كن ــال خ ــب اعم ــه مراق ــدگان ك ــه بن ــا   ت ب ــه ب در رابط

گـــران باشـــند و در يف از وظـــائف خويشـــتن، و تجـــاوز بـــه حقـــوق د گناهـــان، و تخلّـــ

ــت، ايــن حقيقــت را فرامــوش نك  ، قــدرت،ضــعف ــد كــه پيوســته در محضــر  فقــر و مكن نن

خــدا حســابگر، ســريع العقــاب، و شــديد العقــاب اســت و ايــن اوصــاف الهــى  خــدا هســتند.

 دهيم: به آيات زير گوش جان فرا مى ؛باشد در آيات قرآن منعكس مى

)1(»!اگر چه) خداوند براى محاسبه كافى است«( :)و كفَى بِااللهِ حسيباً(. 1
 

)2(».و خداوند، سريع الحساب است« :)و االلهُ سرِيع الْحسابِ(. 2
 

3 .)بينالْحاس عرأَس وه 3(».و او، سريعترين حسابگران است« :)و(
 

بـه يقـين پروردگـار    « :)ر رحـيم إِنَّ ربك سريع الْعقابِ و إِنـه لَغفُـو  (. 4

ــان       ــده و مهرب ــان) آمرزن ــق پوي ــه ح ــبت ب ــال نس ــين ح ــريع و (در ع ــازات س ــو داراى مج ت

)4(».است
 

                                                           
چهار بار در قرآن مجيد آمده، كه در سه مورد به عنوان وصفى از اوصاف الهى است » حسيب«ـ واژه  6. سوره نساء، آيه 1

اش ) و در يك مورد به عنوان وصفى از اوصاف انسان در قيامت است كه نامه اعمال39اب، آيه و سوره احز 86(سوره نساء، آيه 
 )14 آيه اسراء، سوره. (شود به دست او داده مى

ـ اين وصف هشت بار در آيات قرآن مجيد آمده كه دليل روشنى بر تأكيد و اهميت آن است. (سوره  202سوره بقره، آيه . 2
ـ سوره  39سوره نور، آيه  - 51سوره ابراهيم، آيه  - 41سوره رعد، آيه  - 4سوره مائده، آيه  - 199 و 19 آيات عمران، آل

 ).17غافر، آيه 

 ـ اين وصف فقط يكبار در قرآن مجيد در آيه فوق آمده است. 62. سوره انعام، آيه 3

 سوره اعراف. 167يه ـ اين وصف دوبار در آيات قرآن آمده است آيه فوق و آ 165. سوره انعام، آيه 4
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ــابِ (. 5 ــديد العْق ــوا أنََّ االلهَ شَ َلماع ــوا االلهَ و ــد،  « :)و اتَّقُ ــه خداون ــد ك و بداني

)1(».سخت كيفر است
 

—– 
 

 توضيح و پيام

چنــد معنــاى بــراى آن اللّغــه  اســت و در مقــاييس »حســاب«از مــاده  »حســيب«واژه 

بــه معنــاى نــوعى متكــاى كوچــك، و  »حســبان«ذكــر شــده: شــمردن، كفايــت كــردن، و 

»بسَبـه معنـاى بيمـارى پيسـى، ولـى در كتـاب التحقيـق تمـام اينهـا بـه يـك معنـا بـاز               »اح

از  گردانــده شــده و آن جســتجو بــراى اطــلاع از حــال چيــزى و رســيدگى بــه آن اســت، و  

گونــه كــه كفايــت كــردن از  اى اســت بــراى ايــن معنــا، همــان آنجــا كــه شــمردن، وســيله

 لوازم و نتائج آن است، در اين معانى نيز به كار رفته است.

»ــبس(بــر وزن نســب) بــه معنــاى دارا بــودن پــدران و نياكــان بــا شخصــيت اســت  » ح

ــى  ــه م ــه     ك ــيبت ب ــاب مص ــين احتس ــاب آورد! و همچن ــه حس ــا را ب ــوان آنه ــن   ت ــاى اي معن

(بــر وزن  »حســبان«نــد، و ااســت كــه آن را بــه حســاب خــدا بگذارنــد و اجــر الهــى بطلــب

ــد از         ــه بع ــت ك ــازاتى اس ــرا مج ــت، زي ــذاب اس ــاعقه) و ع ــش (ص ــاى آت ــه معن ــران) ب غُف

 رسد. حساب اعمال بعضى از اقوام به آنها مى

ــه هــر حــال واژه  ــه كــار مــى  » حســيب«ب ــد ب ــ هنگــامى كــه در مــورد خداون ه رود، ب

باشــد: كســى كــه همــه  گفتــه مرحــوم صــدوق در كتــاب توحيــد بــه يكــى از ســه معنــا مــى

ــاب          ــه حس ــى ك ــت، و كس ــر اس ــا خب ــاه و ب ــا آگ ــرده و از آنه ــاء ك ــان را احص ــز جه چي

                                                           
ـ اين وصف چهارده بار در آيات قرآن مجيد آمده كه دليل بر تأكيد و اهميت است (سوره بقره، آيات  196. سوره بقره، آيه 1

 سوره 6 آيه رعد، سوره - 52 ،48 ،25 ،13 آيات انفال، سوره - 98 ،2 آيات مائده، سوره - 11 آيه عمران، سوره آل 196 - 211
 ).7، 4سوره حشر، آيات  - 22، 3 آيات غافر،
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ــى   ــيدگى م ــت) رس ــدگان را (در قيام ــى    بن ــزا م ــا ج ــه آنه ــد و ب ــه    كن ــى ك ــد، و كس ده

)1(كند. كفايت امور بندگان مى
 

ــت   ــرآن اس ــات ق ــه از آي ــى آنچ ــىول ــان     فاده م ــه هم ــن واژه ب ــه اي ــت ك ــن اس ــود اي ش

معنـاى رسـيدگى بـه حسـاب اسـت، زيـرا از چهـار مـوردى كـه ايـن تعبيـر در قـرآن مجيــد             

 آمده، حداقل سه مورد از آن قطعاً به معناى رسيدگى به حساب اعمال است.

ــى  ــن م ــا روش ــا واژه   از اينج ــوق ب ــه واژه ف ــود ك ــاب«ش ــريع الحس ــرع «و » س اس

 ب است.متقار» الحاسبين

ــوان   در ايــن ــه عن ــد ب ــبِينَ«كــه چــرا خداون الْحاس َــرع توصــيف شــده اســت   »اَس

 مفسران تعبيرات گوناگى دارند.

ــى   ــيرش م ــى در تفس ــه        قرطب ــاز ب ــابگرى او ني ــه حس ــت ك ــاطر آن اس ــه خ ــد: ب گوي

)2(گونه تفكر و انديشه ندارد. هيچ
 

 ــ آلوســى در روح المعــانى مــى ــه خــاطر آن اســت كــه حســاب تم ام خلايــق گويــد: ب

ــى  ــدت م ــرين م ــى  را در كمت ــد، ب ــى  آن رس ــاب كس ــه حس ــرى   ،ك ــاب ديگ او را از حس

)3(مشغول دارد.
 

)4(همين معنا را مفسر بزرگ مرحوم طبرسى در مجمع البيان آورده است.
 

ــديثى      ــت: در ح ــده اس ــه آم ــن زمين ــالبى در اي ــاى ج ــز تعبيره ــلامى ني ــث اس در احادي

ــان علــى ــه   همــان«انيم: خــو مــى(عليــه الســلام)از اميرمؤمن ــد در يــك زمــان ب ــه كــه خداون گون

                                                           
 .است آمده 324 صفحه كفعمى، مصباح در نيز گانه همين معانى سه - 202. توحيد صدوق، صفحه 1

 .2443، صفحه 4. تفسير قرطبى، جلد 2

 .154 صفحه ،7 جلد المعانى، . روح3

 .بقره 202 آيه ذيل ،298 صفحه ،2 جلد البيان، . مجمع4
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ــى  ــدگان روزى م ــه بن  ــ هم ــك زم ــد در ي ــزده ــه ان ني ــيدگى    ب ــا را رس ــه آنه ــاب هم حس

)1(»كند مى
 

انَّــه  تعَــالىَ يحاسـب الْخلاَئــقَ كُلَّهــم فــى  «خـوانيم:   در حـديث ديگـرى مــى  

ــرِ صــحِ الْب َــدارِ لم م بــر هــم زدن خداونــد بــه حســاب همــه بنــدگان در يــك چشــ«»: مقْ

)2(رسد. مى
 

انَّـه سـبحانَه يحاسـب جميـع عبـاده علَـى       «در حـديث ديگـرى آمـده اسـت:     

ــبِ شــاة ــدارِ حلْ خداونــد حســاب تمــام بنــدگان را در زمــان كوتــاهى بــه انــدازه  : «»مقْ

)3(»!كند دوشيدن يك گوسفند رسيدگى مى
 

ــران ديگــر نيــز كــم و بــيش همــين تعبيــرات را آور  ولــى حــق ايــن اســت  انــد؛ دهمفس

ــيچ   ــران ه ــرات مفس ــه تعبي ــى  ك ــدام نم ــق واژه  ك ــد عم ــد.   توان ــان كن ــوق را بي ــاى ف در  ه

حقيقــت بايــد گفــت: اصــلا خداونــد نيــازى بــه حســاب كــردن نــدارد، چــرا كــه مجموعــه   

 تمام اعمال بندگان يكجا نزد او حاضر است!

ــن  ــب اي  ــ    جال ــك ثاني ــه در ي ــده ك ــاخته ش ــايى س ــروز كامپيوتره ــه ام ــد  ك ــد ص ه چن

دهــد كــه  كننــد! و ايــن نشــان مــى ميليــون، يــا چنــد ميليــارد، حســاب رياضــى را حــل مــى 

 سرعت حساب در عصر ما به كجا رسيده است!

ــعف    ــام ض ــا تم ــر ب ــه بش ــائى ك ــابى     ج ــرعت حس ــين س ــد از چن ــه دارد بتوان ــايى ك ه

ــردد  ــوردار گـ ــائي    ،برخـ ــه توانـ ــال كـ ــادر متعـ ــابگرى قـ ــم احسـ ــدود و علـ ش اش نامحـ

 ت ناگفته پيدا است.حساب اس بى

                                                           
 سوره بقره. 202ذيل آيه  298حه صف 2. مجمع البيان، جلد1

 . همان مدرك.2

 .است آمده نيز 154 صفحه ،7 جلد المعانى،  اين حديث در روح 313، صفحه 3. مجمع البيان، جلد 3
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ــه نيــز اشــاره كــرده  اصــولا همــان آثــار اعمــال انســان  ايــم؛ گونــه كــه در تفســير نمون

 ايــن خــود بهتــرين وســيله حســاب اســت.  و ،شــود مانــد و تــدريجاً متــراكم مــى بــاقى مــى

ــه  ــل كارخان ــت مث ــرخ   درس ــدر چ ــر ق ــه ه ــايى ك ــى  ه ــردش م ــاى آن گ ــماره  ه ــد، ش كن

ــى ــل   م ــا اتومبي ــدازد، ي ــد    ان ــر ق ــه ه ــا ك ــىه ــو     ،رود ر راه م ــه جل ــمار آن ب ــومتر ش كيل

گونــه نيــازى بــه  رود، بــراى آگــاهى از ميــزان كــار آن كارخانــه و ايــن اتومبيــل هــيچ  مــى

 گرى نيست، همه چيز روشن، و همه چيز حاضر و آماده است. حساب

ــى  ــم ب ــك ســو عل ــابراين از ي ــالم    بن ــدان او در همــه ع ــد و حضــور جاوي ــان خداون پاي

شــود كــه در  بــاقى مانــدن آثــار اعمــال و تــراكم آنهــا ســبب مــى هســتى، و از ســوى ديگــر

 يك چشم بر هم زدن حساب همه خلائق رسيده شود.

 »اســرع الحاســبين، ســريع الحســاب، بحســي«پيــامى كــه ايــن اوصــاف الهــى 

كـه كـوچكترين اعمـال خـلاف      ،هـا  دهد از يـك سـو هشـدارى اسـت بـه همـه انسـان        مى

ــين ك    ــد، و يق ــود را از نظــر دور ندارن ــه      خ ــان خداونــدى اســت ك ــد حســابگر اعمالش نن

ــد انســان  ذره ــم  اى از اعمــال نيــك و ب ــدگاه عل ــا از دي ــد. ش پنهــان نمــىاه فراموشــى  مان

ــكاران ــى   ،فراموش ــر آن نم ــيان ب ــرد نس ــت     گ ــذر در قيام ــه زودگ ــك لحظ ــد، و در ي پاش

 رسد. ها مى عظمى به تمام اين حساب

ــه انســان مــىاز ســوى ديگــر درس حســابگرى در تمــام كارهــا زنــدگى   آمــوزد،  را ب

حسـاب در زنــدگى   امـرى بـى   هــيچ ؛كـه در هـر كـار، و در هـر چيــز، اهـل حسـاب باشـند       

 آنها ظاهر نشود.

ــاب«واژه  ــاده » عق ــب«از م قــه شــده   »ع ــا گرفت ــاى پاشــنه پ ــه معن ــن) ب َــر وزن خش  ،(ب

دو  »عقــب«بــراى اللّغــه  ولــى در مقــائيس ؛ســپس بــه آخــر هــر چيــزى اطــلاق شــده اســت

ذكــر شــده: نخســت قــرار گــرفتن چيــزى در دنبــال ديگــرى، و دوم بلنــدى و          معنــاى

 به معناى گردنه است).» عقَبة«شدت و صعوبت (و لذا 
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انــد كــه عــذابى اســت كــه در  گفتــه »عقــاب«هــاى اعمــال از ايــن نظــر  بــه مجــازات

 گيرد. عقب ارتكاب اعمال بد، دامان انسان را مى

ــوه  ــدان و ن ــز فرزن ــا را  ني ــاب«ه ــى »اَعق ــرار     م ــد ق ــدر و ج ــد از پ ــون بع ــد، چ گوين

نامنـد، چـرا كـه بـه سـرعت بـه دنبـال صـيد خـود           مـى  »عقـاب «دارند، پرنده مخصوص را 

 رود. مى

در مـورد خداونـد هرگـز بـه ايـن معنـا نيسـت        » شـديد العقـاب  «به هر حـال وصـف   

بلكــه از ايــن نظــر اســت  اى اصــول عــدالت اســت؛كــه عقــاب و مجــازات زائــد بــر مقتض ــ

ــا  ــه مج ــت      ك ــان اس ــم در ج ــم، و ه ــم در جس ــرت، ه ــم در آخ ــا، ه ــم در دني  ؛زات او ه

ــيچ ــا آن را        ه ــارزه ب ــاراى مب ــدرتى ي ــيچ ق ــت، و ه ــان نيس ــان از آن در ام ــس از مجرم ك

 ندارد.

كنــد و بــارانى از ســنگ  گــاه در يــك لحظــه شــهر آلــوده و ننگينــى را زيــر و رو مــى 

ــى  ــر تبهكــاران م ــارد،  ب ــل دســتور مــى  ب ــواج ني ــه ام ــدرت دهــد گــاه ب هــاى فرعــونى و  ق

 لشكريان زورمندش را در يك زمان كوتاه درهم بكوبند و طعمه ماهيان دريا كنند.

ــى     ــتور م ــاد دس ــد ب ــه تن ــاه ب ــان  گ ــد انس ــه   ده ــار و خان ــد گنهك ــاى نيرومن ــا و  ه ه

ــرد و در نقطــه   ــه آســمان ب ــر كــاه ب ــان را همچــون پ ــاب  قصــرهاى آن هــاى دور دســت پرت

 كند.

ــجيل«هــاى  دهــد كــه بــا ســنگريزه ن مــىگــاه بــه پرنــدگان كــوچكى فرمــا ســپاه » س

ــد       ــا را مانن ــد، و آنه ــاز دارن ــه ب ــه كعب ــوى خان ــه س ــروى ب ــد و از پيش ــم بكوبن ــل را در ه في

 كاه جويده شده! به روى زمين بريزند. »عصف مأكول«

هــاى  دهــد: ســيلاب از آســمان فــرو بــارد، و چشــمه      بــالاخره گــاه دســتور مــى   

ــانى عظــيم و ســيلابى بــزرگ سراســر   خروشــان از زمــين بجوشــد، و در ــاه طوف مــدتى كوت
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زمــين را فــرا گيــرد، و جــز كشــتى نجــات پاكــان و نيكــان چيــزى ســالم بــر صــفحه زمــين   

 باقى نماند!

ــود   ــع خ ــه موق ــد ب ــاب«آرى خداون ــديد العق ــدارى  » ش ــف هش ــن وص ــت، و اي اس

   ــد ــيان پروردگــار را ج ــا كــه عص ــه همــه آنه ــه  ى نمــىاســت ب ــاهى را ب ــر گن ــد، و ه  گيرن

ــى  ــام م ــادگى انج ــى   س ــب آن نم ــه عواق ــد و ب ــد    ده ــرم خداون ــف و ك ــه لط ــند و ب انديش

 شوند. مغرور مى

ــراّحمين«آرى او  ــم ال حــه     »اَر ــالى ك ــت در ح ــو و رحم ــاى عف ــا در ج ــت ام اس

 است در جاى مجازات و نقمت!» اَشدَ المْعاقبين«

ــارى در چن       ــا را از گرفت ــن، و م ــار ك ــا رفت ــا م ــت ب ــا رحمت ــدا ب ــذابت  خداون ــال ع گ

 خواهيم. يم و از پيشگاهت عذر تقصير مىارهايى بخش كه ما به گناه خود معترف

—– 
 

 . خيَرُ الناّصريِن51َ. نعم النَّصيرُ 50. نَصيرٌ 49

شــمارش كــافى نيســت  بــدون شــك قــدرت محــدود انســان بــراى حــل مشــكلات بــى

ــه مقصــد نمــىو اگــر يــارى خداونــد در عــالم تكــوين و تشــريع نباشــد، هرگ ــ رســد، و  ز ب

هــدف بــزرگ آفــرينش خــود را كــه همــان تكامــل و قــرب الــى االله اســت در ايــن جهــان   

 كند. پر غوغا گم مى

دهــد، و از طريــق قــوانين تكــوينى و  ايــن خداونــد بــزرگ اســت كــه او را يــارى مــى 

هــاى پــر پــيچ  رســاند، و از راه ش بــه او كمــك مــىاتشــريعى و امــدادهاى آشــكار و نهــان

 دهد، تا به سر منزل مقصود برسد. ندگى عبور مىو خم ز

 دهيم: در اين زمينه به آيات زير گوش جان فرا مى
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و كـافى اسـت كـه خـدا ولـى شـما       « :)و كفَى بِااللهِ ولياً و كفَـى بِـااللهِ نَصـيراً   (. 1

  )1(».و كافى است كه خدا ياور شما باشد ؛باشد

كـاةَ و اعتَصـموا بِـااللهِ هـو مـولاكمُ فَـنعم       فَأَقيموا الصـلاةَ و آتُـوا الزَّ  (. 2
ــيرُ النَّص ــم عن لى وــو ْــاور) « :)الم ــك جوييد،كــه او سرپرســت (وي ــه خــدا تمس  شــما و ب

)2(»چه ياور شايسته اى! و ست، چه سرپرست خوبى،ا
 

ــرينَ  (. 3 ــرُ النّاص خَي ــو ه و ُلاكمــو ــلِ االلهُ م ــ « :)ب  ــما، خ ــتيبان ش ــى و پش  داول

  )1(».و او بهترين ياوران است ؛ستا

—– 
 

 توضيح و پيام

در اللّغــه  (بــر وزن عصــر) بــه گفتــه مقــاييس» نصــر«، از مــاده »ناصــر«و » نصــير«واژه 

ــه معنــاى كمــك     ــه مفــردات ب ــه گفت ــاى انجــام خيــر و اعطــاى آن اســت، و ب ــه معن اصــل ب

 ــ     ــه اي ــت، و هم ــوم اس ــارى مظل ــاى ي ــه معن ــرب ب ــان الع ــه لس ــه گفت ــردن، و ب ــيرها ك ن تفس

 گردد. تقريباً به يك معنا باز مى

ــاران را  ــده   ناميــده» نصــر«گــاه ب ــر آن باري ــاران ب ــى را كــه ب ــد، و زمين  »منصــوره«ان

همــه بــه خــاطر امــدادهايى اســت كــه بــاران  ؛»نواصــر«مجــارى آب را ، مســير و انــد گفتــه

 رساند. نسبت به موجودات زنده مى

ــه عنــوان وصــفى از   رود اشــاره  اوصــاف الهــى بــه كــار مــى ايــن واژه، هنگــامى كــه ب

 دريغى است كه او نسبت به تمام بندگان دارد. هاى بى به كمك

                                                           
بيست و چهار بار در قرآن مجيد آمده كه تنها در چند مورد به عنوان وصف پروردگار » نصير«ـ واژه  45. سوره نساء، آيه 1

 ).107سوره بقره، آيه  - 31ان، آيه است. (سوره فرق

، در دو آيه از قرآن مجيد آمده كه هر دو وصف الهى است، يكى آيه فوق و »نعم النصير«ـ توصيف به  78. سوره حج، آيه 2
 سوره انفال است. 40ديگرى آيه 
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ــى   ــم وارد م ــاه رح ــه در قرارگ ــه نطف ــه ك ــره   از آن لحظ ــى به ــدادهاى اله ــود، از ام ش

ــى ــه        م ــرف احاط ــر ط ــوينى او را از ه ــوانين تك ــق ق ــار از طري ــرت پروردگ ــرد، و نص گي

ــد، لحظــه مــى ــد  كن ــارى خداون ــا مــدد او مراحــل تكامــل را   جــدا نمــىاى از ي شــود، و ب

ــه ســرعت پشــت ســر مــى  ــد، و فرمــان    ب ــان ياب ــى پاي ــا آن لحظــه كــه دوران جنين گــذارد ت

 تولد صادر شود.

ــان دســت او را مــى   ــد همچن ــارى خداون ــاز دســت ي ــراهم   ب گيــرد: محبــت مــادرى، ف

ــايى از نصــرت    ــات، همــه پرتوه ــواع مواهــب حي  شــدن شــير، آن غــذاى كامــل و جــامع ان

 الهى در اين لحظات حساس هستند.

گــردد  رسـد و مشــمول قــوانين تشــريعى خداونــد مــى  هنگـامى كــه بــه حــد بلــوغ مــى 

ــى    ــاء م ــت انبي ــر دس ــت او را ب ــر او      دس ــر س ــمانى را ب ــب آس ــى و كت ــايه وح ــد، و س ده

 گردد. گستراند، و امداد و نصرت الهى از اين طريق شامل حال او مى مى

ــات   ــع و آف ــدگى موان ــول زن ــكدر ط ــات از ي ــس از   حي ــواى نف ــياطين و ه ســو، و ش

خيَــرٌ «اگــر نصــرت و يــارى    كننــد. ســوى ديگــر، ســعادت او را پيوســته تهديــد مــى     

ــرْينَ ــدر       »النّاص ــالم ب ــان س ــيم ج ــرات عظ ــن خط ــانى از اي ــيچ انس ــتابد، ه ــك او نش ــه كم ب

بخشــد، و ابرهــاى  ســو بــه انســان اميــدوارى مــى احســاس ايــن حقيقــت از يــك بــرد؛ نمــى

ــره و ــمان روح      تي ــدگى، از آس ــول زن ــكلات، در ط ــر مش ــدى را در براب ــأس و نومي ــار ي ت

ش را آهنــين، و  اهــاى او را محكــم و اســتوار، اراده و عــزم     زنــد، گــام   ش كنــار مــى  ا

ــى    ــم م ــاطع و محك ــميمات او را ق ــاور او      تص ــار و ي ــرين ي ــت بهت ــير تربي ــد، و در مس كن

 است.

آمـوزد كـه در تمـام     ا بـه او مـى  از سوى ديگر تخلّـق بـه اخـلاق الهـى ايـن حقيقـت ر      

 گان باشد.  عمر يار و ياور مظلومان و ناصر و نصير محرومان، و كمك ستمديده

                                                                                                                                                    
 هم در مورد خداوند است.فقط يكبار در قرآن مجيد آمده و آن » خيرالناصرين« به توصيف ـ 150 آيه عمران، . سوره آل1
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 . غالب54قَهار  53. قاهرٌ 52

گونــه كــه قــبلا نيــز اشــاره شــد بعضــى از صــفات الهــى ممكــن اســت داراى دو  همــان

 جنبه صفت ذات، و صفت فعل، منتها به دو معنا. :بعد باشد

ــاهر«ف اوصــا ــار«و » ق ــى» قه ــرادف    م ــل باشــد: اگــر آنهــا را م ــين قبي ــد از هم توان

بـدانيم جـزء صـفات ذات اسـت، امـا اگـر اشـاره بـه قهـر و غلبـه فعلـى و             »قدير«و  »قادر«

ــد از   ــوده باش ــارجى ب ــلخ ــفات فع ــى ص ــوب م ــود محس ــد .ش ــت كني ــال  .(دقّ ــر ح ــه ه ) ب

هـر چيـزى عمـلا قهـر و غلبـه       بـر مسـلمّاً   انتهـا اسـت،   ش از هـر نظـر بـى   اكسى كـه قـدرت  

كنـد،   دارد، و بر تمـام كارهـا مسـلطّ اسـت، چيـزى بـر سـر راه مشـيت او ايجـاد مـانع نمـى           

 و هيچ مطلبى براى او مشكل و پيچيده نيست.

بــه آيــات زيــر گــوش  انــه در آيــات قــرآن مجيــد مــنعكس اســت.ايــن اوصــاف ســه گ

 دهيم: دل فرا مى

1 .)بــادقَ عــو ــاهرُ فَ ــو القْ ه وســت كــه بــر بنــدگان خــود، تســلطّ كامــل  ا او« :)ه

)1(».دارد
 

2 .)       ـارالقَْه ـدـرٌ أَمِ االلهُ الْواحتفَرَِّقُـونَ خَيم بـابنِ أَ أَرـجيِ السبيا صـاح(: 
ــاهر       « ــز ق ــه چي ــر هم ــه ب ــه اى ك ــد يگان ــا خداون ــد، ي ــده بهترن ــدد و پراكن ــدايان متع ــا خ آي

)2(»است؟!
 

خداونــد بــر « :)مــرهِ و لكــنَّ أكَْثَــرَ النّــاسِ لايعلمَــونَو االلهُ غالــب علــى أَ(. 3

)3(».كارش توانا و پيروز است، ولى بيشتر مردم نمى دانند
 

                                                           
 ).61ـ تعبير به قاهر در دو آيه از قرآن مجيد آمده است، (انعام، آيه  18. سوره انعام، آيه 1

شش بار در قرآن مجيد آمده است كه در همه به عنوان وصفى از اوصاف الهى است. » قهار«ـ واژه  39. سوره يوسف، آيه 2
 ).16و سوره غافر، آيه  4سوره زمر، آيه  - 65سوره ص، آيه  - 48سوره ابراهيم، آيه  - 16(سوره رعد، آيه 

سه بار در قرآن مجيد آمده كه تنها در يك مورد به عنوان وصفى از اوصاف الهى ذكر » غالب«ـ واژه  21. سوره يوسف، آيه 3
 به صورت جمعى نيز شش بار آمده است.» غالبون«شده، و واژه 
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 توضيح و پيام

ــاهر«واژه  ــار«و » ق ــه مقــائيس »قهــر«از مــاده » قَه ــه گفت ــه معنــاى اللّغــه  ب در اصــل ب

شــود، و بــه گفتــه  گفتــه مــى »رْقَهقَــ«هــاى محكــم  غلبــه و برتــرى اســت، و لــذا بــه ســنگ

ــر«مفــردات  ــذا در     »قه ــل اســت، ل ــل ســاختن طــرف مقاب ــا ذلي ــوأم ب ــروزى ت ــاى پي ــه معن ب

 فتـه خليـل بـن احمـد در كتـاب العـين،      رود، و بـه گ  هريـك از ايـن دو معنـاى بـه كـار مـى      

قهر به معناى غلبـه و گـرفتن كسـى يـا چيـزى از طـرف بـالا اسـت، همـين معنـاى در لسـان            

 ج العروس آمده است.العرب و تا

رود بــه معنــاى  هنگــامى كــه در مــورد خداونــد بــه كــار مــى  »قهــار«و  »قــاهر«واژه 

غلبــه بــر تمــام جبــاران و تســلط كامــل بــر تمــام مخلوقــات جهــان و نــاتوانى همــه آنهــا در   

ــه    ــه گون ــت، ب ــان او اس ــر اراده و فرم ــى   براب ــودى نم ــيچ موج ــه ه ــانعى در   اى ك ــد م توان

ــر خواســت و مشــيت ا  ــا  براب ــد، منته ــار«و ايجــاد كن ــه اســت  » قه از آنجــا كــه صــيغه مبالغ

 كند. همين معنا را با تأكيد و اهميت بيشتر بيان مى

ــه        ــت ك ــن اس ــر دارد اي ــؤمن در ب ــدگان م ــراى بن ــى ب ــف اله ــن دو وص ــه اي ــامى ك پي

ط و پيــروز نداننــد هرگــز از قــدرت خــود مغــرور نشــوند، بنيــاد ســتم ننهنــد، و خــود را مســلّ

بــوده هــا در طــول تــاريخ  هــا و شكســت ت سرچشــمه بســيارى از بــدبختىكــه غــرور قــدر

ــر     اســت. ــائى آنهــا در براب ــد توان ــد بشــمرند و بدانن ــد خــود را مقهــور اراده خداون بلكــه باي

شـــك توجـــه بـــه قاهريـــت و قهاريـــت  اراده خداونـــد كمتـــرين تـــأثيرى نـــدارد، و بـــى

 ى بازدار.ها به هنگام پيروز تواند انسان را از تندروى خداوند مى
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ــب«واژه  ــاده » غال ــه«از م ــوت و      »غلب ــر ق ــت ب ــت و دلال ــر اس ــاى قه ــان معن ــه هم ب

ــه افــراد گــردن كلفــت   شــدت و پيروزمنــدى مــى ــذا ب ــب«كنــد، و ل ــد، و  مــى »اغَْلَ گوين

)1(ش پيروزى يافته.ابه معناى كسى است كه بر دشمن »مغلَّب«
 

لهــى نيــز همــان پيــام را از آنجــا كــه مفهــوم غالــب بــا قهــر يكــى اســت ايــن وصــف ا  

 دهد. عينا به بندگان و اهل معرفت مى

ــن  ــب اي ــودن       جال ــب ب ــت و غال ــخن از قاهري ــوق، س ــات ف ــه در آي ــامى ك ــه: هنگ ك

و لكـنَّ أَكْثَـرَ النّـاسِ    (فرمايـد:   گويـد، در ذيـل يـك آيـه مـى      خداوند بر همه چيز مـى 

  )2(»ولى بيشتر مردم نمى دانند!« :)لايعلمَونَ

خواهــد  ننــد كــه زمــام عــالم اســباب در دســت خــدا اســت، و آنچــه مــى دا آرى نمــى

ــن    ،شــود آن مــى اخــد ــه اي ــر فرمــان او اســت و چــون ب ــاد و خــاك، همــه ســر ب و آب و ب

ــى       ــم م ــباب گ ــالم اس ــاً در ع ــد غالب ــه ندارن ــت توج ــا     حقيق ــودن آنه ــاعد ب ــوند از مس ش

ــى  وخ ــأيوس م ــا م ــودن آنه ــاعد ب ــحال و از نامس ــر ا  ش ــه اگ ــد، در حــالى ك ــه گردن ــان ب يم

ــا       ــفحه روح آنه ــر ص ــأس ب ــار ي ــرد و غب ــز گ ــند هرگ ــته باش ــدا داش ــت خ ــت و قاهري غالبي

 شوند. ها نيز مغرور نمى نشيند، و از پيروزى نمى

ــف   ــاره يوس ــوق درب ــه ف ــاً آي ــلام)اتفاق ــه الس ــى (علي ــخن م ــه   س ــفى ك ــان يوس ــد، هم گوي

نـــد، و بعـــداً خواســـتند او را نـــابود كننـــد او را زدنـــد، بـــه چـــاه افكند  ش مـــىابـــرادران

كــه تمــامى قلــب پــدر را در اختيــار خــود بگيرنــد، ولــى خــدا بــا   فروختنــد، بــه گمــان ايــن

 توز او را بر تخت قدرت نشاند. دست همان برادران كينه

                                                           
 و لسان العرب.. مقائيس اللّغه، مفردات راغب 1

 .6. سوره روم، آيه 2
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ــره  ــى از چه ــع      آرى يك ــيارى از مواق ــه در بس ــت ك ــن اس ــد اي ــت خداون ــاى قاهري ه

ــا دســت دشــمنان   ــروزى و نجــات انســان را ب ــراهم مــىاوســائل پي ــن همــان   ش ف ســازد، اي

 دانند. حقيقتى است كه غالب افراد نمى

—– 
 

 . مؤْمن56. سلام 55

يكـى ديگــر از اسـماء حســنى الهـى كــه تــاب دو معنـاى دارد، و بــه اعتبـار يكــى جــزء      

ــار ديگــرى جــزء صــفات فعــل اســت وصــف    ــه اعتب باشــد،  مــى »ســلام«صــفات ذات و ب

ــلام« ــب و نقــص   »س ــه عي ــاى ســلامت از هرگون ــه معن ــه   اگــر ب ــت باشــد بازگشــت ب و آف

اســت، امــا  »قــدوس«رديــف كنــد و تقريبــاً هــم صــفات ذات (بخــش صــفات ســلبيه) مــى

ــت      ــدگان و رعاي ــر بن ــه ســتم ب ــرك هرگون ــه او و ت ــردم از ناحي ــاى ســلامت م ــه معن اگــر ب

 عدل و داد باشد، از صفات فعل است.

ــرس و وحشــتى        ــت كــه رهــروان راه او هــيچ ت از آرى او چنــان داراى ســلامت اس

ــم و ــد؛    ظل ــه او ندارن ــاف از ناحي ــتم و اجح ــتان    س ــؤمن اســت، و دوس ش را ابعــلاوه او م

ــى  ــش م ــت و آرام ــده       امني ــد آم ــرآن مجي ــورد در ق ــك م ــا در ي ــف تنه ــن وص ــد اي بخش

 است:

ــؤْمنُ      ( ْالم ــلام الس وســد ــك القُْ لْالم ــو ــا ه ــه إلِّ ــذى لا إلِ ــو االلهُ الَّ ه
او خداونــد يگانــه اى اســت كــه معبــودى جــز او « :)جبــار المْتكََبــرُالمْهــيمنُ العْزِيــزُ الْ

ــك او  ــب ا نيســت، حــاكم و مال ــزهّ  ســت، از هــر عي ــد،   من ــتم نمــى كن ــه كســى س ــت، ب اس

)1(».امنيت بخش است
 

—– 

                                                           
 .23. سوره حشر، آيه 1
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 توضيح و پيام

معنــاى مصــدرى دارد، و گــاه همــين مصــدر بــه معنــاى وصــفى بــه كــار » ســلام«واژه 

ــى ــورت اول رود. م ــائيس  در ص ــه مق ــه گفت ــه  ب ــحت اللغّ ــاى ص ــه معن ــت و  ب ــت اس و عافي

را از امتنــاع در برابــر فرمــان حــق بــاز  نانــد كــه انســا اســلام را از ايــن جهــت اســلام گفتــه

ــى ــى  دارد، و مـ ــانبردارى وا مـ ــاد و فرمـ ــه انقيـ ــز  او را بـ ــت«دارد، و نيـ ــلام  »تحيـ را سـ

 گويند چون دعا براى سلامت است. مى

رود، زيـــرا در آن ســـلامت از  صـــلح نيـــز بـــه كـــار مـــى بـــه معنـــاى »ســـلام«واژه 

نامنـد از ايـن جهـت     مـى  »سـلمَ «خونريزى و جنـگ اسـت، پـيش خريـد كـردن چيـزى را       

ورزد، بــه نداشــته از تســليم قيمــت امتنــاع نمــي كــه جــنس را دريافــت كــه خريــدار بــا ايــن

قـاط مرتفـع بـالا    گوينـد زيـرا بـه وسـيله آن انسـان بـه طـور سـالم از ن         مـى  »سلَّم«نردبان نيز 

 رود. و پائين مى

بــه هــر حــال ايــن واژه هنگــامى كــه دربــاره خداونــد بــه عنــوان وصــفى از اوصــاف او  

 رود معانى مختلفى دارد: به كار مى

فنـاء و نيسـتى    كسـى اسـت كـه از هرگونـه عيـب، نقـص،       انـد: بـه معنـاى    بعضى گفتـه 

)1(است.منزهّ  گيرد كه دامن مخلوقات را مى
 

بـه معنـاى كسـى اسـت كـه بـا سـلامت و بـدون اذيـت و آزار بـا تـو             انـد:  بعضى گفتـه 

)2(شود. رو مى روبه
 

ــه    بعضــى گفتــه ــه معنــاى وجــودى اســت كــه ســلامت و آرامــش و امنيــت را ب ــد: ب ان

)3(بخشد. ديگران مى
 

                                                           
 . مقائيس اللغه، مصباح كفعمى، لسان العرب، مجمع البحرين.1

 .256، صفحه 19. تفسيرالميزان، جلد 2

 .50، صفحه 8و فى ظلال القرآن، جلد  318. مصباح كفعمى، صفحه 3
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 محـدود بـه يكـى از معـانى فـوق كنـيم؛       ولى هيچ دليلـى نـدارد كـه مـا ايـن وصـف را      

گيـرد، او   معى دارد كـه همـه ايـن معـانى را در بـر مـى      بلكه مفهـوم وسـيع و گسـترده و جـا    

ــدگان،          ــر بن ــتم ب ــم و س ــالم از ظل ــتى، س ــا و نيس ــالم از فن ــص، س ــب و نق ــر عي ــالم از ه س

 سلامت بخش است.

ــك  ــيف از ي ــن توص ــام اي ــت، و     پي ــدا اس ــدل خ ــت از ع ــش و امني ــاس آرام ســو احس

 ؛دهد باد مىتوجه به پرهيز از اعمالى است كه سلامت روح و جسم انسان را بر 

ــى       ــان م ــه انس ــى ب ــف اله ــن وص ــه اي ــدن ب ــق ش ــر متخلّ ــوى ديگ ــان   از س ــد: چن گوي

زنــدگى كــن كــه تمــام مــردم از دســت و زبــان تــو در امــن و امــان و ســلامت باشــند و نيــز  

 ها در صلح و صفا باش. با همه انسان

ــؤمْن«واژه  ــاده » م ــن«از م ــاييس » ام ــه مق ــه گفت ــه شــده، و ب ــك  گرفت ــا نزدي دو معن

ــ ــه ه ــرى     ب ــت، و ديگ ــب اس ــش قل ــه آرام ــه ماي ــت ك ــل خيان ــت در مقاب ــى امان م دارد: يك

 تصديق نمودن چيزى است.

ــراى آن بيشــتر ذكــر نكــرده، و آن آرامــش     ــاى ب ــى راغــب در مفــردات، يــك معن ول

نفــس و از بــين رفــتن خــوف و تــرس اســت، و از آنجــا كــه قبــول اصــول اعتقــادى، امنيــت 

بــر آن اطــلاق شــده اســت، و هنگــامى كــه  »انايمــ«دهــد، واژه  و آرامــش بــه انســان مــى

ــى  ــا م ــد از دع ــوئيم:  بع ــين«گ ــوم»آم  ــ ا، مفه ــه خداون ــت ك ــن اس ــديق ش اي دا آن را تص

ــاى تقاضــاى اســتجابت تفســير كــرده   كــن، و تحقــق بخــش، ــه معن ــذا آن را ب ــز  ل ــد، و ني ان

 »امــون«كنــد و لغــزش نــدارد،  عــرب بــه شــترى كــه مــورد اطمينــان اســت و سســتى نمــى

 ؛گويد مى

شـود،   هـاى خـدا ذكـر مـى     ه هر حـال هنگـامى كـه ايـن واژه بـه عنـوان نـامى از نـام        ب

نـــاميم بـــه ايـــن معنـــا اســـت كـــه اوليـــاء و دوســـتانش را امنيـــت   و خـــدا را مـــؤمن مـــى
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از ايـن نظـر اسـت كـه     : انـد  بعضـى نيـز گفتـه    .كنـد  به آنها ايمـان مرحمـت مـى    بخشد، مى

 كند. و آن را تصديق مى ش ايمان داردااو نخستين كسى است كه به ذات پاك

فخــررازى در تفســير خــود، ايــن احتمــال را نيــز ذكــر كــرده اســت كــه مفهــوم مــؤمن  

ــامبران    ــه پيـ ــت كـ ــن اسـ ــد ايـ ــودن خداونـ ــديق   ابـ ــزه تصـ ــاء معجـ ــق اعطـ ش را از طريـ

ــى ــد. م ــن         )1(نماي ــه اي ــرده ك ــر ك ــز ذك ــال را ني ــن احتم ــباح اي ــي در مص ــوم كفعم مرح

ش اهــاى خــود را نســبت بــه بنــدگان ه وعــدهتوصـيف بــراى خداونــد از ايــن نظــر اســت ك ــ

ــى ــديق م ــى  تص ــق م ــد و تحق ــد. كن ــادق  بخش ــام ص ــديثى از ام ــپس ح ــلام)س ــه الس ــل  (علي نق

ــه«كنــد كــه فرمــود:  مــى ــنْ اطَاع م ــهذابنُ عــؤم ي أنَّــهنــاً لؤْمم حانَهــب س ىــمس:« 

ــان       « ــان فرم ــه مطيع ــر ك ــن نظ ــده از اي ــده ش ــؤمن نامي ــبحان م ــد س ــر ش راخداون ا در براب

 ،مــؤمن كســى اســت :انــد بعضــى ديگــر از مفســران نيــز گفتــه» .بخشــد عــذاب امنيــت مــى

ــان معنــاي  )2(.ش را از ظلــم و ســتم خــويش امنيــت بخشــد اكــه بنــدگان در تفســير روح البي

ــه    ــده ك ــر ش ــراي ان ذك ــامعي ب ــى  ج ــر م ــوق را در ب ــانى ف ــب مع ــى   غال ــرد، و آن كس گي

 شود. از ناحيه او حاصل نمىگونه امنيت و آرامش جز  است كه هيچ

ــراى آن ذكــر كــرده:     ــا ب ــز ســه معن ــد ني ــاب توحي كســى كــه «مرحــوم صــدوق در كت

ــا آيــات و نشــانه  هــاى خــود را تحقــق مــى وعــده هــايش حقيقــت  بخشــد، و كســى كــه ب

ــيده        ــت بخش ــتم امني ــم و س ــدگان را از ظل ــه بن ــى ك ــه، و كس ــدگان آموخت ــه بن ــان را ب ايم

)3(».است
 

يــك از ايــن معــانى محــدود  در هــيچ »مــؤمن«مفهــوم  ولــى انصــاف ايــن اســت كــه

شــود، و  بلكــه معنــاى جــامعى دارد كــه همــه آنچــه را گفتــه شــد شــامل مــى  گــردد؛ نمــى

                                                           
 .293، صفحه 29. تفسير فخررازى، جلد 1

 (اين معنا را به عنوان يكى از احتمالات آورده است). 6525، صفحه 9جلد  . تفسير قرطبى،2

 (باب اسماء االله تعالى). 205. توحيد صدوق، صفحه 3
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ــتعمال واژه  ــؤمن«اس ــا     »م ــن معن ــت در اي ــى اس ــفات اله ــه از ص ــترده   يك ــيع و گس وس

موجــب اســتعمال لفــظ در معــانى متعــدد نيســت، چــون قــدر جــامع دارد (بعــلاوه اســتعمال   

 ).مانع است مشترك در معانى متعدد نيز بى لفظ

بنـــابراين خداونـــد مـــؤمن اســـت، زيـــرا بـــه مؤمنـــان امنيـــت (در جهـــات مختلـــف) 

ــى ــد م ــاقى و         ،بخش ــات آف ــار آي ــق اظه ــدگان از طري ــراى بن ــان ب ــاد روح ايم ــز ايج و ني

ش را از طريــق اظهــار معجــزات تأييــد و    اكنــد، عــلاوه بــر ايــن پيــامبران     انفســى مــى 

ــين وعــدهنم تصــديق مــى ــد، همچن ــه بنــدگان  اي ــاداش و اهــايى را كــه ب ش داده، اعــم از پ

 بخشد. عقاب، تحقق مى

—– 

دهـد از يـك سـو عظمـت مقـام مـؤمن اسـت چـرا          پيامى كـه ايـن توصـيف الهـى مـى     

هــاى خــدا اســت، و از ســوى ديگــر در ســايه ايــن وصــف الهــى،  كــه ايــن نــام يكــى از نــام

 ها او است. چشمه تمام آرامشكند، چرا كه سر احساس امنيت و آرامش مى

ــق بــه اخــلاق الهــى كوشــش مــى   كنــد كــه ديگــران را  از ســوى ســوم بــه عنــوان تخلّ

ــر او در      ــى فك ــان و حتّ ــردم از دســت و زب ــد، و م ــهيم كن ــت و آرامــش س ــن امني ــز در اي ني

 امان باشند!

ــنْ «خــوانيم كــه فرمــود:  مــى (عليــه الســلام)لــذا در حــديثى از امــام صــادق نُ مــؤْم ْالم

ــ آمــه هــاى او در  اش از مزاحمــت كســى اســت كــه همســايه مــؤمن«»: نَ جــاره بوائقَ

 ».امان باشد
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ــه الســلام)در حــديث ديگــرى از همــان حضــرت  ــده اســت:  (علي ــذى «آم ــؤمْنُ الَّ ْالم

    ِـهمانَفُْس و ِهمـواللَـى اَمنَ عومـلسْالم نُهَأتممـؤمن كسـى اسـت كـه مسـلمانان او      «»: ي

)1(».و جان خود امين شمرندرا بر مال 
 

—– 
 

 . محيِى57

ــانه ــارزترين نش ــا  از ب ــد در ع ــاى خداون ــت.  ه ــدگى اس ــات و زن ــأله حي ــتى، مس  لم هس

ــب   ــق عجي ــه ح ــده ب ــودات زن ــده موج ــرين و پيچي ــرين و جالــب ت ــت   ت ــار عظم ــرين آث ت

بــه همــين دليــل قــرآن مجيــد در مباحــث توحيــد، تكيــه فراوانــى روى آن كــرده، و   اوينــد،

 د به عنوان زنده كننده مردگان ياد نموده است.از خداون

 دو بار بيشتر در قرآن مجيد نيامده است. )(زنده كننده» محيى«گرچه واژه 

ــديرٌ   ( ــيء قَ ــلِّ شَ ــى كُ ــو عل ه تى وــو ْــيِ الم حَلم ــك ــار « :)إنَِّ ذال ــه آث ب

ــد    ــده مــى كن ــه زمــين را بعــد از مــردنش زن ــين كســى ؛رحمــت الهــى بنگــر كــه چگون  چن

و او بـر هــر   ؛(كـه زمـين مـرده را زنـده مــى كنـد) زنـده كننـده مردگــان (در قيامـت) اسـت         

ي احيــاء مردگــان در  و آن هــم چنانكــه ملاحظــه شــد دربــاره     )2(».ســتا چيــزى توانــا 

ــت  ــرگ      قيام ــات و م ــاره حي ــرآن درب ــف ق ــات مختل ــتقاّت آن در آي ــه مش ــى ب ــت، ول اس

ــان   ــان، حيوانــات، و انس ــاره شــده    گياه ــراراً اش ــا ك ــفات فعــل     ه ــرين ص اســت از مهمت

 گردد. خداوند محسوب مى

—– 
 

                                                           
 حق«نقل شده است (باب  668، صفحه 2، حديث اول و در اصول كافى، جلد 205. هر دو حديث از توحيد صدوق صفحه 1

 ).12، حديث »الجواز

 در مردگان احياء به اشاره هم آن كه است آمده 39در سوره فصلت، آيه ») محى«مورد دوم (واژه  ـ 50. سوره روم، آيه 2
 .دارد قيامت
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 توضيح و پيام

داراى دو معنــاى اســت: نخســت اللّغــه  بــه گفتــه مقـاييس  »حيــات«از مــاده » محيــى«

شـرمى   حيات به معنـاى ضـد مـرگ، و دوم بـه معنـاى حيـا كـردن كـه ضـد وقاحـت و بـى           

 است.

ــاى او   ــه معنـ ــاى دوم را بـ ــان معنـ ــر از محققـ ــى ديگـ ــى بعضـ ــده، و ولـ ــاز گردانـ ل بـ

هـا،   اند: حيـاء و شـرم بـه معنـاى انقبـاض نفـس و جمـع كـردن خـود در برابـر زشـتى            گفته

از آثــار يــك موجــود زنــده اســت، يــا بــه تعبيــر ديگــر حيــاء همــان نگهــدارى خويشــتن از  

 ضعف و نقصان و عيب و بدى است.

زمـين   اسـت، زيـرا مايـه حيـات    » حـى «هـاى بـاران    كـه يكـى از نـام    قابل توجـه ايـن  

شـود، چـرا كـه داراى يـك حيـات گروهـى و دسـته         گفتـه مـى   »حـى «است بـه قبيلـه نيـز    

ــز     ــزرگ ني ــاى ب ــه ماره ــت، ب ــى اس ــه«جمع ــى »حي ــل و    م ــات كام ــون از حي ــد چ گوين

)1(تحرك و قوت و قدرت زياد برخوردار است.
 

. حيــات 1شــش گونــه مصــداق بيــان كــرده اســت:   ،راغــب در مفــردات بــراى حيــات

. حيــات عــاطفى (برطــرف شــدن غــم  4. حيــات عقلــى انســان 3ت حيــوانى . حيــا2گيــاهى 

ــذّ  ــات اخــروى جــاودانى 5ت و حاصــل شــدن حــال نشــاط و ل ــاتى كــه يكــى از 6. حي . حي

ــات محســوب مــى  اوصــاف پروردگــار اســت (و كــاملترين و جــامع  ــوع حي ــرين ن شــود  ت

 يعنى كمال علم و قدرت.)

ملــه حيــات معنــوى يعنــى ايمــان، شــود از ج البتّــه انــواع ديگــرى از حيــات تصــور مــى

 كه قرآن مجيد در آيات متعددى به اين معنا اشاره كرده.

                                                           
 . مقائيس اللغه، مفردات، لسان العرب و نهاية ابن الاثير و التحقيق فى كلمات القرآن الكريم.1
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ــر حــال   ــه ه ــى«ب ــالم   » محي ــرده: در ع ــى ك ــف تجلّ ــد در جهــات مختل ــودن خداون ب

ــان       ــا، گياه ــان، گله ــف درخت ــواع مختل ــش ان ــر پوش ــاكى را زي ــره خ ــر ك ــان، سرتاس گياه

ــحرائى، و ح    ــى و ص ــاكى، جنگل ــى و خ ــزرگ، آب ــك و ب ــى و  كوچ ــى، داروئ ــى و اهل ش

ــگفتى     ــوع و ش ــت در تن ــه دقّ ــرار داده ك ــذائى ق ــدأ     غ ــه آن مب ــان را ب ــك، انس ــاى هري ه

 گردد. بزرگ جهان هستى رهنمون مى

ــدگان،       ــكى، پرنـ ــائى و خشـ ــداران دريـ ــام جانـ ــواع و اقسـ ــات انـ ــان حيوانـ در جهـ

بينـــى و غـــول پيكـــر، و بـــالاخره  حشـــرات، حيوانـــات وحشـــى و اهلـــى، جانـــداران ذره

 سان را كه نمونه اتم حيات و زندگى است، آشكار ساخته است.ان

تــر شــود اســرارآميزتر و اعجــاب انگيزتــر   مســلمّاً حيــات و زنــدگى هــر قــدر پيچيــده 

گــردد، و ايــن در حــالى اســت كــه هنــوز اصــل حقيقــت حيــات و چگــونگى پيــدايش  مــى

ــش و        ــده، و كوش ــاقى مان ــائى ب ــورت معم ــه ص ــان ب ــود بيج ــده از موج ــود زن ــك موج  ي

 تلاش هزاران دانشمند بزرگ، براى حل اين معما هنوز به جائى نرسيده است.

شـود كــه   از ايـن مرحلـه كـه بگـذريم، مرحلـه حيـات معنـوى، و روحـانى شـروع مـى          

ــه    ــل، آن را پاي ســاء و ر ــال انبي ــمانى، و ارس ــب آس ــى و كت ــق وح ــد از طري ــذارى  خداون گ

آيـا  « :)كـانَ ميتـاً فَأَحيينـاه   أَ و مـن  (فرمايـد:   گونه كه مـى  كرده است، همان

ــده كــرديم،   ــود، ســپس او را زن ــرده ب ــود و ايمــان آورد) كســى كــه م ــه )1(»(كــافر ب ي و آي

هـر  «: )منْ عملَ صالحاً منْ ذكََرٍ أوَ أنُْثـى و هـو مـؤمْنٌ فَلَنُحيِينَّـه حيـاةً طَيبـةً      (

ا زن، در حـالى كـه مـؤمن اسـت، بـه      كس كار شايسـته اى انجـام دهـد، خـواه مـرد باشـد ي ـ      

)2(».طور مسلم او را حيات پاكيزه اى مى بخشيم
 

                                                           
 .122. سوره انعام، آيه 1

 .97. سوره نحل، آيه 2
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ــد      ــه و تأكي ــورد توج ــد كــراراً م ــرآن مجي ــات ق ــد در آي ــى خداون ــوع حياتبخش ــن ن اي

 قرار گرفته است.

ــه        ــت ك ــت اس ــى او در قيام ــر، حياتبخش ــز فرات ــه ني ــن مرحل ــيم «از اي ــام رم » عظ

ــتخوان« ــيده اس ــاى پوس ــات  »ه ــاس حي ــىرا لب ــدگى م ــاودانى و   و زن ــاى ج ــاند، و حي پوش

 گونه مرگ در آن راه ندارد. هيچ ،بخشد ابدى مى

ــه ايـــن ترتيـــب  ــى«بـ ــرين و   »محيـ ــا و آخـــرت سرچشـــمه مهمتـ بـــودن او در دنيـ

ســو توجــه بــه  پيــام ايــن توصــيف الهــى، از يــك تــرين مظهــر آفــرينش او اســت؛ گســترده

ــراى حفــظ حيــات ايــن حقيقــت اســت كــه سرچشــمه هرگونــه حيــات از او اســت  ، پــس ب

ظــاهر، و حيــات دل، بايــد رو بــه ســوى او آوريــم و از او كــه زنــده كننــده هــر چيــز اســت  

ــه         ــودن ب ــك نم ــمه كم ــفت سرچش ــن ص ــه اي ــق ب ــر تخلّ ــوى ديگ ــيم، و از س ــات بطلب حي

ــان  ــوى انس ــادى و معن ــات م ــيدن، و    حي ــات بخش ــرگ نج ــدگان خــدا را از م ــت، بن ــا اس ه

 اعمال خير، كوشش نمودن.در راه هدايت آنها به سوى خدا و 

—– 
 

 . شَهيد58

ــز از اوصــافى اســت كــه داراى معــانى مختلــف مــى » شــهيد«وصــف  ــق  ني باشــد، طب

ــا       ــوأم ب ــاهى ت ــانى آن آگ ــى از مع ــرا يك ــت، زي ــاف ذات اس ــانى از اوص ــن مع ــى از اي بعض

 گردد. حضور و شهود است، و در اين صورت به صفت علم باز مى

ال بنـــدگان بـــوده باشـــد از صـــفات فعـــل اگـــر بـــه معنـــاى شـــهادت دادن بـــر اعمـــ

شـود، و ذكـر آن در اينجـا نيـز از همـين نظـر اسـت، بـه دو آيـه زيـر گـوش             محسـوب مـى  

 دهيم: جان فرا مى
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ــاتعَملُونَ (. 1 ــى م ــهيد عل ــد،     : «)و االلهُ شَ ــى دهي ــام م ــه انج ــالى ك ــر اعم ــدا ب خ

)1(».است گواه
 

ــلِ االلهُ (. 2 ــهادةً قُ ــرُ شَ أكَْب ءــي ــلْ أَي شَ ــنَكمُقُ يب ــي و ــهيد بين بگــو: : «) شَ

)2(».ستا خداوند، گواه ميان من و شما
 

 
 

 توضيح و پيام

بــه گفتـه مقــائيس اللغـة در اصــل بـه معنــاى     »شــهادت«و  »شـهود «از مــاده » شـهيد «

ــم      ــت ه ــم لازم اس ــم عل ــهادت دادن ه ــام ش ــه هنگ ــت، و ب ــلام اس ــاهى و اع حضــور و آگ

 حضور، و هم اعلام.

ــى راغــب در  ــا مشــاهده    مفــردات مــىول ــوأم ب ــاى حضــور ت ــه معن ــد: ايــن واژه ب گوي

 است، خواه با چشم ظاهر باشد يا با چشم دل.

ــان  ــه مك ــى  مشــاهد حــج ب ــه م ــى گفت ــاى مقدس ــان در   ه ــتگان و مؤمن ــود كــه فرش ش

 يابند. آنجا حضور مى

ــن ــدا    اي ــتگان راه خ ــه كش ــه ب ــهيد«ك ــى» ش ــه     م ــت ك ــاطر آن اس ــه خ ــا ب ــد ي گوين

ــار آنهــا حاضــر مــى فرشــتگان رحمــت در  ــه خــاطر مشــاهده نعمــت  كن ــا ب هــاى  شــوند، ي

بزرگـى اســت كــه بــراى آنهــا مهيــا گشــته، يــا حضــور آنهــا در پيشــگاه خــدا، يــا قيــام آنهــا  

در طريــق شــهادت بــه حــق، و يــا بــه خــاطر افتادنشــان بــر زمــين اســت، چــرا كــه يكــى از    

 باشد. مى »شاهده«هاى زمين  نام

                                                           
 .98 آيه عمران، . سوره آل1

 .19. سوره انعام، آيه 2
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منــد چــرا كــه شــاهد اجتمــاع مســلمين اســت و روز نا مــى »شــاهد«روز جمعــه را نيــز 

كــه زائــران بيــت االله الحــرام در آن حضــور   گوينــد بــه خــاطر آن مــى »مشــهود«عرفــه را 

 دارند.

ــور او در          ــاطر حض ــه خ ــا ب ــد ي ــاك خداون ــر ذات پ ــف ب ــلاق وص ــال اط ــر ح ــه ه ب

)1(جا است، يا به جهت گواهى او بر تمامى اعمال بندگان. همه
 

ــيف    ــن توص ــه اي ــامى ك ــى  پي ــان م ــه همگ ــى ب ــه   اله ــور او در هم ــد، حض ــا و  ده ج

گــواهى او بــر اعمــال بنــدگان اســت، نــه تنهــا فرشــتگان و كاتبــان نامــه اعمــال، و نــه فقــط   

ــى      ــدگى م ــر آن زن ــه در آن و ب ــانى ك ــان و مك ــان و زم ــدن انس ــاء ب ــان   اعض ــد، گواه كن

ــت،     ــهيد اس ــاهد و ش ــد ش ــاك خداون ــالاتر ذات پ ــه ب ــه از هم ــتند، ك ــال او هس ــلّ اعم ماً مس

 توجه به اين حقيقت اثر عميقى در اصلاح اعمال و رفتار او دارد.

ــا          ــت م ــائل تربي ــى از مهمتــرين وس ــت صــفات او، يك ــه خــدا و معرف ــان ب آرى ايم

 است.

—– 
 

 . هادى59

ــيم و         ــريع و تعل ــر تش ــه از نظ ــرينش، و چ ــوانين آف ــوين و ق ــر تك ــه از نظ ــدايت چ ه

 .تربيت و احكام شريعت، همه از ناحيه خدا است

ــه بـــى  ــه نطفـ ــدايت   او اســـت كـ ــين رهبـــرى و هـ ارزش را در مراحـــل تكامـــل جنـ

 سازد. مقدار، انسانى بزرگ و والا مى كند و از آن موجود بى مى

                                                           
در ميان اسماء االله به معناى كسى است كه در » شهيد«: گويند  . ابن منظور در لسان العرب، و زبيدى در شرح قاموس مى1

 نه البتهّ( است حاضر معناى به شهيد و نيست پنهان او علم از چيزى كه است كسى شهيد اند شهادتش امين است، و بعضى گفته
 بلكه حضور به معناى احاطه وجودى). مكانى حضور
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ــاء، دســت انســان   ــه، و از وادى  او اســت كــه از طريــق وحــى و ارســال انبي هــا را گرفت

از او شــود، و لــذا پيوســته در نمازهايمــان     ضــلالت بــه شــاهراه هــدايت رهنمــون مــى     

ــى ــه       م ــرا ك ــدم دارد، چ ــت ق ــد، و ثاب ــدايت كن ــتقيم ه ــراط مس ــه ص ــا را ب ــه م ــواهيم ك خ

 سپاريم: هادى او است، اكنون گوش به آيات زير مى

 توصيف خداوند به هادى فقط دو بار در قرآن مجيد آمده است:

ــيراً (. 1 نَص ــاً و ــك هادي َــى بِرب ــادى و  « :)و كفَ ــه پروردگــارت ه ــس ك همــين ب

)1(».و) باشدياور (ت
 

ــتقَيمٍ (. 2 سم ــراط ــى ص ــوا إلِ ــذينَ آمنُ بــه ســوى صــراط « :)و إِنَّ االلهَ لَهــاد الَّ

)2(» .مستقيم هدايت مى كند
 

 

 توضيح و پيام

در اصــل بــه معنــاى دلالــت و راهنمــائى تــوأم بــا  » هــدايت«از مــاده » هــادى«واژه 

انـد، ايـن سـخنى اسـت كـه       را نيـز بـه همـين جهـت هديـه ناميـده      » هديـه «لطف اسـت، و  

ــائيس  ــى در مقـ ــردات آورده، ولـ ــب در مفـ ــه  راغـ ــده:  اللغّـ ــر شـ ــراى آن ذكـ ــا بـ دو معنـ

ــه يــك ريشــه    ــه فرســتادن، هرچنــد گفتــه اول كــه هــر دو معنــا را ب راهنمــائى كــردن و هدي

 رسد. تر به نظر مى گرداند مناسب باز مى

مــردم اســت، شــود، چــون مايــه هــدايت  در لغــت عــرب بــه روز نيــز هــادى گفتــه مــى

ــه«و  ــى  »هادي ــا م ــه عص ــى   ب ــرى م ــان را رهب ــه نابيناي ــد ك ــه در   گوين ــاتى ك ــد، حيوان كن

                                                           
 .31. سوره فرقان، آيه 1

 تنها كه شده ذكر مجيد قرآن در بار ده) شود  گفته مى» هاد«(كه در بعضى از حالات » هادى«ـ واژه  54. سوره حج، آيه 2
 .است آمده پروردگار توصيف عنوان به دوبار
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ــى  ــت م ــه حرك ــاپيش گلّ ــد  پيش ــوادى«كنن ــب   »ه ــردن اس ــه گ ــد، و ب ــام دارن ــز   ن ــا ني ه

 شود. اطلاق مى »هوادى«

(بـر وزن   »هـدى «آورنـد   به شـترانى كـه بـه عنـوان قربـانى بـه سـوى خانـه خـدا مـى          

)1(هاى مؤمنان به خانه خدا است. چرا كه هديهشود،  سعى) گفته مى
 

ــه كــار     ــه عنــوان يكــى از صــفات افعــال الهــى ب ــه هــر حــال ايــن واژه هنگــامى كــه ب ب

رود و اشــاره بــه مســأله راهبــرى او در تمــام شــئون حيــات مــادى و معنــوى، ظــاهرى و  مــى

 باطنى، تكوينى و تشريعى است.

ــود را در   ــالم وج ــر ع ــدايتش سراس ــواج ه ــه  خــدائى كــه ام ــه، و اگــر لحظ اى  برگرفت

 شويم. هاى تكوينى و تشريعى او دور بمانيم گمراه و نابوده مى از هدايت

ــه آيــات قــرآن) ذكــر     ــا استشــهاد ب ــراى هــدايت الهــى (ب ــه ب در مفــردات چهــار مرحل

 شده:

ــى     1 ــامل م ــان را ش ــام مكلفّ ــام دارد و تم ــه ع ــه جنب ــدايتى ك ــوعى   . ه ــود، و آن ن ش

ــامل   عقـــل و هـــوش و معلومـــات فطـــرى و ضـــرورى  هـــدايت تكـــوينى اســـت كـــه شـ

پروردگـار  : «)قالَ ربنَا الَّذي أعَطـى كُـلَّ شَـيء خَلقَْـه ثُـم هـدى      (شود، آيـه   مى

سـپس   ؛ما همان كسـى اسـت كـه بـه هـر موجـودى، آنچـه را لازمـه آفـرينش او بـوده داده          

 اشاره به آن است. )2(».هدايت كرده است

 ــ  2 ــيله انبي ــه وس ــه ب ــدايتى ك ــورت    . ه ــمانى ص ــب آس ــار و كت ــولان پروردگ اء و رس

و جعلْنـا مـنْهم أئَمـةً يهـدونَ بِأَمرنِـا لمَـا صـبروُا        (گيرد (هدايت تشريعى) آيـه:   مى
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و از آنــان پيشــوايانى قــرار داديــم كــه بــه فرمــان مــا (مــردم : «)و كــانُوا بĤِياتنــا يوقنُــونَ

 است. اشاره به آن )1(».را) هدايت مى كردند

و (كـــه ويــژه گروهــى از بنـــدگان اســت، آيـــه     »توفيــق «. هــديات بــه معنـــاى   3

    متقَْـواه مآتـاه و ـدىه ـمها زادوتَدينَ اهكسـانى كـه هـدايت يافتـه انـد،      : «)الَّذ

 كند.مي به آن اشاره )2(»(خداوند) بر هدايتشان مى افزايد

ب و پــاداش الهــى اســت) هــدايت در آخــرت بــه ســوى بهشــت (كــه بــه معنــاى ثــوا .4

ــدانا لهــذا (خــوانيم:  چنانكــه از قــول بهشــتيان مــى ــذي ه ــه الَّ ــد للّ مــالُوا الْح : )و ق

و  )3(».ســتايش مخصــوص خداونــدى اســت كــه مــا را بــه ايــن (همــه نعمتهــا) رهنمــون شــد«

ــن  ــت        اي ــه نخس ــا مرحل ــه، و ت ــرار گرفت ــرى ق ــد از ديگ ــى بع ــه يك ــه ك ــل چهارگان مراح

گــردد، و تــا دومــى حاصــل نگــردد نوبــت بــه ســومى   حاصــل نمــىحاصــل نشــود دومــى 

 رسد. نمى

دهــيم كــه از  ســرانجام بــه پيــامى كــه ايــن توصــيف الهــى در بــر دارد گــوش فــرا مــى 

گويــد تمــام عــالم هســتى بــه فرمــان خــدا بــراى هــدايت شــما بســيج   ســو بــه مــا مــى يــك

و نـداى الهـى را    ،هـاى هـدايت لبيـك گوئيـد     شده، و شـما هسـتيد كـه بايـد بـه ايـن برنامـه       

ــات و      ــا از ظلم ــد، ت ــه كني ــن مرحل ــريع طــى اي ــوين و تش ــى خضــر تك ــا همره بشــنويد، و ب

 گمراهى به درآئيد.

كنــد كــه هــركس در طريــق  از ســوى ديگــر تخلّــق بــه ايــن اخــلاق الهــى ايجــاب مــى

هــدايت ديگــران بكوشــد و دســت همنوعــان را بگيــرد، و از مراحــل مختلــف كمـــال         
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ــه ســر منــزل م  ــد، و ب قصــود كــه همــان معرفــة االله و تجلــى اســماء صــفات او اســت   بگذران

 برساند.

—– 
 

 خَيرٌـ  60

ــر« ــاى       » خَي ــه معن ــوارد ب ــيارى از م ــوب و در بس ــاى خ ــه معن ــوارد ب ــى از م در بعض

رود، و در قــرآن مجيــد در ده مــورد بــه همــين معنــاى اخيــر بــا اضــافه  بهتــرين بــه كــار مــى

 ات آينده مطالعه خواهيد كرد.به اوصاف ديگرى به كار رفته است كه در آي

ــر« ــا خيــر اســت، و از آنجــا    »خي مســاوى وجــود اســت، و وجــود و هســتى مســاوى ب

ــى    ــق و ب ــود مطل ــد وج ــه خداون ــى    ك ــا م ــرين وجوده ــت بهت ــت اس ــد، آرى او  نهاي باش

ــان   ــرين حاكم ــاكمينَ (بهت ــرُ الْح ــدگان   )خَي ــرين روزى دهن ــخَ(بهت ــرّ رُي  )قينازال

 باشد. و... مى )يرُ النّاصرينَخَ(بهترين يارى كنندگان 

اينها همـه از صـفات فعـل پروردگـار اسـت كـه در اينجـا تحـت عنـوان واحـدى همـه            

 ايم تا بحث ما ختم به خير گردد! را جمع كرده

 سپاريم: اكنون گوش جان به آيات زير مى

(چــرا  »و تــو بهتــرين رحــم كننــدگانى« :)و ارحمنــا و أنَْــت خَيــرُ الــراّحمينَ(. 1

ــت را مفتخــر      ــدگان مؤمن ــوص بن ــه خص ــه را رســيده، و ب ــت هم ــام و خاص ــت ع كــه رحم

)1(ساخته)
 

)2(».كه او بهترين داوران است« :)و هو خَيرُ الْحاكمينَ(. 2
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3 .) ــلين الْفاص ــر يخ ــو ه ــل)   « :)و ــق از باط ــده (ح ــدا كنن ــرين ج و او بهت

)1(».است
 

)2(».كه تو بهترين داورانى« :)و أنَْت خَيرُ الفْاتحينَ(. 4
 

)3(».و خداوند بهترين روزى دهندگان است« :)و االلهُ خَيرُ الراّزِقينَ(. 5
 

ــرُ النّاصــرينَ(. 6 خَي ــوه و ُلاكمــوــلِ االلهُ مآنهــا تكيــه گــاه شــما نيســتند،) «( :)ب

)4(».و او بهترين ياوران است ؛بلكه ولى و پشتيبان شما، خداست
 

7 .)ْرينَفَــاغفــرُ الغْــافخَي أنَْــت نــا ومحار پــس مــا را بيــامرز، و بــر مــا « )رْ لَنــا و

  )5(».رحم كن، و تو بهترين آمرزندگانى

ــزلِينَ   (. 8 ــرُ المْنْ خَي ــت ــاً و أنَْ ــزلاًَ مبارك ــي منْ أنَْزلِْن بــلْ ر ــو: « :)و قُ و بگ

  )6(»بهترين فرود آورندگانى.آر، و تو پروردگارا! ما را در منزلگاهى پربركت فرود 

آنهـــا توطئـــه مـــى « :)و يمكُـــروُنَ و يمكُـــرُ االلهُ و االلهُ خَيـــرُ المْـــاكرينَ(. 9

)7(».و خدا بهترين تدبيركنندگان است ؛كردند، و خداوند هم تدبير مى كرد
 

 :)الْـوارثِينَ و زكَرِيا إذِْ نـادى ربـه رب لاتَـذَرني فَـردْاً و أنَْـت خَيـرُ       (. 10
ــه مــن عطــا كــن)   « ــدى ب ــد برومن ــرا تنهــا مگــذار (و فرزن ــن! م ــرين  ؛پروردگــار م ــو بهت و ت

)8(».وارثانى
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 توضيح و پيام

ــر«واژه  ــاب لغــت و نحــويين، افضــل التفضــيل اســت،   » خَي ــان ارب طبــق مشــهور در مي

نتقـل  م كـه الـف آن حـذف شـده و فتحـه بـه (خ)       (بـر وزن افضـل) بـوده   » اخَْيـر «در اصل 

 گرديده است.

بـه گفتـه راغـب بـه معنـاى هـر چيـزى اسـت كـه همگـان بـه آن علاقـه دارنـد،              » خَير«

ــه » خيــر«ماننــد عقــل و عــدل و فضــيلت و اشــياء مفيــد، و ضــد آن شــرّ اســت، ســپس   را ب

ــى  ــه تقســيم م ــت اســت     دو گون ــر حال ــه هــركس در ه ــورد علاق ــق كــه م ــر مطل ــد: خي كن

 ــ ه بعضــى از افــراد مفيــد اســت، ماننــد مــال كــه  (ماننــد بهشــت) و خيــر نســبى كــه نســبت ب

 ممكن است براى بعضى سرچشمه سعادت و براى بعضى مايه بدبختى گردد!

ــه     ــزى ذكــر شــده، و ســپس ب ــه چي ــل ب ــاى اصــلى آن تماي ــة معن ــائيس اللُّغ ــى در مق ول

امورى كـه مـورد تمايـل اسـت اطـلاق شـده و نقطـه مقابـل آن شـرّ اسـت بعضـى از اربـاب             

انــد، در حــالى كــه بعضــى ديگــر  ه معنــاى كَــرمَ و بخشــش تفســير كــردهلغــت نيــز آن را بــ

 نقطه مقابل شر است.» خير«اند كه  تنها به اين قناعت كرده

بـه معنـاى مـال يـا نهـرى در      » خيـر «مـثلا  ه گاه به معنـاى خـاص بـه كـار رفتـه      اين واژ

هــاى مخصــوص بهشــتى و كلمــه  گيــرد و يــا منزلگــاه بهشــت كــه از كــوثر سرچشــمه مــى

 ر يا اختيار كه از اين واژه مشتق شده به معناى انتخاب چيز بهترى است.خيا

ــى    ــلاق م ــد اط ــاك خداون ــر ذات پ ــن واژه ب ــه اي ــامى ك ــورت   هنگ ــه ص ــاه ب ــود گ ش

ــيچ  ــدون ه ــق و ب ــد    مطل ــت، مانن ــد اس ــه قي ــى (گون ــرٌ و أبَق االلهُ خَي ــر، و  « :)و ــدا بهت خ

)1(».پايدارتر است
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ــن ســخنى اســت كــه ســاحران فرعــونى ب   ــه موســى اي ــه الســلام)عــد از ايمــان ب ــار  (علي اظه

 داشتند.

ــودن در تمــا   ــر ب ــن صــورت منظــور بهت ــق در اي ــر مطل ــع خي  م جهــات اســت، و در واق

در عــالم هســتى جــز خــدا نيســت، او اســت كــه وجــود و هســتيش از تمــام جهــات بهتــر و   

و گـاه ايـن واژه بـا اضـافه بـه چيـزى بـر ذات پـاك خـدا اطـلاق            تـر اسـت؛   برتر و شـريف 

ــام م  مــى ــد ده ن ــده اســت؛  شــود مانن ــوق آم ــه ف ــوارد   قدســى كــه در ده آي ــن م در تمــام اي

ــاره       ــا از پ ــه تنه ــن مقايس ــه اي ــت و البتّ ــده اس ــر ش ــران ذك ــا ديگ ــه ب ــد در مقايس اى  خداون

 جهات است والا ذات پاك او اصلا قابل مقايسه با ساير موجودات نيست.

ــرُ الــرّاح(در نخســتين آيــه بــه عنــوان  خَي ــت  »بهتــرين رحــم كننــدگان: «)مينَو أنَْ

ــاجر    معرفــى شــده، چــرا كــه رحمــت او نامتنــاهى اســت، و دوســت و دشــمن و صــالح و ف

شــود، رحمــت عــام او همــه را در برگرفتــه، رحمــت خاصــش ويــژه مومنــان   را شــامل مــى

 گونه انتظار پاداشى ندارد. است و در هر حال در برابر رحمتش هيچ

ــوان   ــه عن ــه ب ــين آي ــ(در دوم ه مينَوــاك ــرُ الْح خَي ــرين حكــم« )و ــدگان بهت  »كنن

توصــيف شــده، چــرا كــه حكــم ديگــران آميختــه بــا انــواع خطاهــا، و انحرافــاتى اســت كــه 

گيـرد، ولـى حكــم    هـاى مـادى سرچشـمه مـى     از تمـايلات شخصـى و گروهـى، يـا هـوس     

 او خــالى از هرگونــه خطــا و اشــتباه، هرگونــه افــراط و تفــريط، و هرگونــه تمايــل بــه باطــل 

 باشد! نياز مى پايان و از همگان بى ش بىااست، چرا كه علم

 »بهتـرين جـدا كننـده حـق از باطـل     « )خيـر الْفاصـلين  ( در سومين آيـه بـه عنـوان   

هــا اگــر بخواهنــد حــق را از باطــل جــدا كننــد، گــاه   ذكــر شــده، از ايــن جهــت كــه انســان

دهنــد، و  انجــام نمــى گرفتــار انــواع اشــتباهات شــده، و ايــن جــدائى را بــه صــورت صــحيح
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ــا يكــديگر اشــتباه مــى   ــه  بــا اصــولا حــق و باطــل را بــه خــاطر جهــل ب ــه ب كننــد، يــا آگاهان

 آميزند. خاطر هواهاى نفسانى آن دو را به هم مى

ش بـه همـه چيـز احاطـه     ااسـت، و علـم  » عـالم السـرّ و الخفيـات   «اما آن كـس كـه   

ــى   ــورد او ب ــوس در م ــوا و ه ــد   دارد و ه ــرين ج ــت بهت ــاى اس ــل  معن ــق از باط ــده ح ا كنن

 ؛باشد مى

ــر  از ايــن گذشــته گــاه انســان حــق و باطــل را بــه خــوبى نمــى  شناســد، ولــى قــدرت ب

توانــد آگــاهى خــود را  اعمــال علــم و دانــش خــود نــدارد، تنهــا قــادر ازلــى اســت كــه مــى

 ق بخشد.در هر حال تحقّ

، اگـر  »فـتح «از مـاده   »فـاتح «اسـت،   )خَيـرُ الفْـاتحينَ  (آيـه سـخن از    در چهارمين

ــرين      ــدا بهت ــت خ ــن اس ــومش اي ــد، مفه ــاوت باش ــم و قض ــاى حك ــه معن ــت، و ب داوران اس

ــير   ــل آن در تفســــــ 
	�� �ִ����(دليــــــ☺��������( 

ــرين       ــاز او بهت ــد، ب ــاى بســته باش ــه گشــودن كاره ــاى هرگون ــه معن ــتح ب ــر ف ــت، و اگ گذش

ــر          ــت، و اگ ــكل نيس ــدرت او مش ــر ق ــارى در براب ــيچ ك ــه ه ــرا ك ــت، چ ــايندگان اس گش

گشــودن درهــاى رحمـت باشــد، او صــاحب چنـان رحمتــى اســت كـه عــالم هســتى    منظـور  

ــى در موجــودات ديگــر باشــد     ــرار داده، در حــالى كــه اگــر رحمت ــر پوشــش خــود ق را زي

 محدود و جزئى است.

ــترده     ــيع و گس ــاى وس ــتح معن ــع ف ــودن بــاز      در واق ــه گش ــا ب ــه آنه ــه هم اى دارد ك

ــى ــاه       م ــت، گ ــادى اس ــاه م ــوى و، گ ــودن معن ــاه گش ــردد گ ــم و  گ ــاى عل ــودن دره گش

ــا گشــودن گــره جنــگ، و     ــان دو نفــر، و ي ــزاع مي رحمــت اســت، و گــاه گشــودن عقــده ن

 شود. معناى وسيعى دارد كه تمام اين امور را شامل مى )خَيرُ الفْاتحينَ(ظاهراً 

ــخن از  ــنجم، س ــه پ ــراّزِقينَ ( در آي ــرُ ال ــت، روزى  )خَي ــدا اس ــودن خ ــه   ب ــائى ك ه

ــى  ــه يكــديگر م ــد ديگــران ب ــه    دهن ــاد، آميخت ــر آن نه ــام روزى ب ــوان ن ــايص اگــر بت ــا نق ب
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ــى اســت: كــه محــدود اســت و  ــده آن نيســت، گــاه    فراوان ــه آين زودگــذر اســت، اميــدى ب

توأم با منت و آزار جسـمى يـا روحـى اسـت، و گـاه همـراه بـا تحقيـر، يـا انتظـار مقابلـه بـه             

 مثل.

ــى   ــرزى م ــد و م ــه ح ــد ن ــه روزى خداون ــى از  در حــالى ك ــه بيم ــد، ن ــده آن  شناس آين

ــى ــه    مـ ــار مقابلـ ــت و آزار، و انتظـ ــرين منـ ــه كمتـ ــه از آن   رود نـ ــت، بلكـ اى در آن اسـ

گيــرد شــامل حــال او  اى در رحــم مــادر قــرار مــى اى كــه انســان بــه صــورت نطفــه لحظــه

ــرادى     مــى ــراى اف ــز ب ــى در قيامــت ني ــه دارد، و حتّ ــات ادام ــا آخــرين لحظــه حي شــود، و ت

 تر و والاتر موجود است.اند، در سطحى بالا كه مستحق و لايق

ــا بهلــول نقــل كــرده   ــران داســتانى از يكــى از خلفــاى بغــداد ب ــد كــه  بعضــى از مفس ان

 مباحث فوق در آن به صورت جالبى منعكس است.

كـنم تـا    : بيـا تـا روزى هـر روز تـو را معـين     گويـد: خليفـه بغـداد بـه بهلـول گفـت       مى

 ــ د عيــب در كــار تــو نبــود، در فكــر روزى خــود نباشــى! بهلــول در پاســخ گفــت: اگــر چن

دانـى چــه چيــز مــورد نيـاز مــن اســت، دوم وقــت    كــه تــو نمــى پــذيرفتم! نخســت ايـن  مـى 

خبــرى، چهــارم ممكــن اســت يــك روز بــر  شناســى، ســوم از مقــدار آن بــى نيــازم را نمــى

يـك   من غضـب كنـى و آن را بـازگيرى، ولـى خـدائى كـه روزى دهنـده مـن اسـت هـيچ          

ــى   ــدارد، و حتّ ــايص را ن ــن نق ــى   از اي ــاه م ــه گن ــع    آن روز ك ــن قط ــاز روزى از م ــنم ب ك

)1(كند! نمى
 

 خدائى كه او ساخت از نيست هست *** به عصيان در رزق بر كس نيست

)2(از او خواه روزى كه بخشنده او است *** بر آرنده كار هر بنده او است!
 

                                                           
 .528 صفحه ،9 جلد البيان، . روح1

 .528 صفحه ،9 جلد البيان، . روح2



  393 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــى     ــم م ــه را ه ــن جمل ــول اي ــود بهل ــوب ب ــه خ ــمين    و چ ــى تض ــه كس ــه: چ ــزود ك اف

 ا تو بر مسند قدرت باشى، و بتوانى به من يا ديگرى روزى دهى.كند تا فرد مى

ــى   ــان عل ــاركى از اميرمؤمن ــا كــلام مب ــه الســلام)ايــن ســخن را ب ــان مــى (علي دهــيم: در  پاي

 فرمايد: آغاز خطبه معروف به اشباح مى

»   ــاء ــه الاعِْط يْكدلا ي و ،دــو مالْج و ــع ــره المْنْ فــذى لا ي ــداللهِ الَّ و  الَْحم
الْجود، اذْ كلُُّ معـط منْـتقَص سـواه، و كُـلُّ مـانع مـذْموم مـا خَـلاه، و هـو          
ــمنَ    ــقُ، ضَ ــه الْخلاَيِ ــم، عيالُ سالق و ــد زِيْالم ــد وائع مِ، وــنِّع ــد ال ــانُ بفَِوائ المْنّ

   لَ الـرّاغـبِيس ـجنَه و ،ماقَْواتَه رقَد و ،مزاقَهاَر     ،يِـهنَ مـا لَدبيالطّـال و ،ـهلَينَ ابي
سـتايش مخصـوص خداونـدى اسـت     : «»و لَيس بمِا سئلَ بِاجَود منْـه بمِـا لَـم يسـئلَْ    

ــر او نمــى  ــر نمــى  كــه بخــل و جمــود، چيــزى ب كنــد،  افزايــد، و ســخاوت وجــود او را فقي

دســت عطــاى خــويش پــذيرد، و هــركس  اى غيــر از او نقصــان مــى چــرا كــه هــر بخشــنده

ــى  ــز او نكــوهش م ــاز دارد ج ــت   را ب ــواع نعم ــنده ان ــود، او اســت بخش ــره ش ــا و به ــا ه  ؛ه

ــين       ــا را مع ــوت آنه ــرده، و ق ــمين ك ــا را تض ــد، ارزاق آنه ــوار اوين ــق روزى خ ــامى خل تم

ــه  ــاخته، و راه علاق ــت، او      س ــاخته اس ــن س ــت روش ــزد او اس ــه ن ــتاران آنچ ــدان و خواس من

كــه از وى بخواهنــد بــيش از آنجــا كــه از او نخواهنــد  چنــان اســت كــه ســخايش در آنجــا

)1(»!نيست
 

—– 
 

ــه   ــاكش ب ــه، ذات پ ــرينَ(در ششــمين آي ــرُ النّاص ــارى   )خَي ــرا ي ــده، زي ــيف ش توص

ــر      ــمن، و در ه ــر دش ــر ه ــارى كــردن را در براب ــايى ي ــت كــه توان ــى كســى اس ــده واقع كنن

مغلـــوب  زمـــان و هـــر مكـــان، و هرگونـــه شـــرايط، داشـــته باشـــد، يـــاورى كـــه هرگـــز 

ــر ايــن،     نمــى ــدارد، اضــافه ب ــر او تــاب مقاومــت را ن شــود او اســت و هــيچ قــدرتى در براب
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ــه  ــل از توطئ ــاهى كام ــيب    آگ ــعف آس ــاط ض ــمنان و از نق ــاى دش ــه   ه ــى ك ــذير شخص پ

ــل      ــتى در مقاب ــم داش ــار و چش ــته انتظ ــا گذش ــه اينه ــت دارد، و از هم ــت او اس ــورد حماي م

 يارى خود هرگز ندارد.

ــى ــاف  م ــن اوص ــيم اي ــه      دان ــالى ك ــت، در ح ــع اس ــد جم ــاك خداون ــا در ذات پ تنه

 اند. ياوران ديگر فاقد اين اوصاف

علاوه بر اينهـا اگـر كسـى بتوانـد مختصـر يـارى نسـبت بـه ديگـرى كنـد تنهـا در ايـن             

 تواند يار و ياور باشد خدا است. دنيا است، تنها كسى كه در دينا و آخرت مى

 .ياد شده )خَيرُ الغْافرينَ( ند متعال به عنواندر هفتمين آيه از خداو

ــاه    فخــررازى مــى ــه خــاطر آن اســت كــه ديگــران اگــر از گن گويــد: ايــن توصــيف ب

كننـد يـا بـراى سـتايش و ثنـاء جميـل مـردم اسـت، يـا ثـواب جزيـل خـدا،              صرف نظر مـى 

و يــا دفــع صــفت قســاوت از قلــب، خلاصــه گذشــت و آمــرزش مــردم نســبت بــه يكــديگر 

اه دفـع ضـرر، در حـالى كـه آمـرزش الهـى هرگـز چنـين         گاه به خاطر جلـب نفـع اسـت گ ـ   

)2(گيرد و بس. نيست، بلكه فقط از فضل و كرم او سرچشمه مى
 

از ايــن گذشــته حقــوقى كــه مــردم بــر يكــديگر دارنــد، در برابــر حقــوق الهــى بســيار   

نــاچيز اســت، و گذشــت آنهــا در همــين حقــوق نــاچيز، بســيار كــم اســت، تنهــا كســى كــه  

بخشــد، و آمــرزش او قيــد و    د، و گناهــان عظــيم را مــى  گــذر از حقــوق بــزرگ مــى  

  است.  )خَيرُ الغْافرينَ(شرطى جز لياقت عباد ندارد خدا است. و به همه دليل او 

بخشــد، بلكــه پــرده بــر گناهــان آنهــا   از ايــن گذشــته او نــه تنهــا بنــدگان خــود را مــى 

 ــ مــى ق رســوا نشــوند، افكنــد، تــا آبرويشــان در دنيــا و آخــرت محفــوظ بمانــد، و نــزد خلاي

                                                                                                                                                    
 .91 خطبه البلاغه،  . نهج1

 .20، صفحه 15. تفسير فخررازى، جلد 2
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ــيئات«بلكــه گــاه  ــه  »س ــا را ب ــنات«آنه ــى »حس ــديل م ــه شــرط آن  تب ــد، ب كــه تمــام  كن

 ها را ندرند، و مختصر لياقتى براى اينهمه لطف و احسان داشته باشند. حجاب

ــتان بنــى        ــزول آيــه فــوق كــه داس اســرائيل و ارتكــاب يكــى از    توجــه بــه شــأن ن

ــد     ــت خداون ــاى رؤي ــى تقاض ــان، يعن ــرين گناه ــيش      بزرگت ــوان پ ــه عن ــاهر ب ــم ظ ــا چش ب

ــه او  ــراى ايمــان ب ــى  نشــانگر عمــق م ،شــرطى ب ــن وصــف يعن ــافرينَ(فهــوم اي ــرُ الغْ خَي( 

 است.

توصــيف شــده كــه نــاظر بــه  )خَيــرُ المْنْــزلِينَ(در هشــتمين آيــه، خداونــد بــه عنــوان 

كنــد  و طوفــان عظــيم او اســت، آنجــا كــه در دعــايش تقاضــا مــى (عليــه الســلام)مــاجراى نــوح

ــرو مــى  ــان ف ــون كــه طوف ــزول    اكن ــن كشــتى تنهــا و ســرگردان در ســرزمينى ن نشــيند، و اي

ــى ــرود         م ــرين ف ــو بهت ــه ت ــرار ده ك ــى ق ــارك و پربركت ــاه مب ــا را منزلگ ــاه م ــد، منزلگ كن

 آورندگانى!

ــزَلْ«واژه  ــه » منْ ــاً(در جمل ــزلاًَ مبارك ــي منْ أنَْزلِْن بممكــن اســت اســم مكــان   )ر

  يا مصدر ميمى به معناى نزول و فرود آمدن.باشد يعنى منزلگاه و 

ــه هــر حــال ناگفتــه پيــدا اســت كــه فــرود آمــدن از كشــتى در آن شــرائط ســخت و     ب

ــه ايــن  ــه ب ــا توج ــه قــوت و    دشــوار، ب كــه نــه خانــه و كاشــانه و ســايبانى وجــود داشــت و ن

توانسـت سـامان    اسـت مـى  » المنـزلين  خيـر «غذائى، تنها در سـايه لطـف خداونـدى كـه     

كــرد  و از خطراتــى كــه سرنشــينان كشــتى را بعــد از فــرود آمــدن تهديــد مــى        يابــد، 

 برهاند.

ــان او     ــات ميهمان ــا و حاج ــاهى او از نيازه ــدا، و آگ ــدود خ ــدرت نامح ــاز در اينجــا ق ب

 و بهترين ميزبان و پذيرائى كننده باشد. )خَيرُ المْنْزلِينَ(شود كه او  سبب مى
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هــاى  ماننــد خداونــد در برابــر توطئــه ىهــاى بــ در نهمــين آيــه ســخن از چــاره جــوئى

بهتـــرين  : «)خَيـــرُ المْـــاكرينَ (در آن خـــدا را بـــه  منحرفـــان و ظالمـــان اســـت و   

 كند. توصيف مى »جويان چاره

ــاكر« ــاده  »م ــر«از م ــاختن       »مك ــرف س ــاى منص ــه معن ــل ب ــب در اص ــه راغ ــه گفت ب

ــل بــه چــاره  آن بــر جــوئى و حيلــه اســت، و  ديگــرى از رســيدن بــه مقصــود از طريــق توس

ــه         ــول ب ــدف از آن وص ــه ه ــت ك ــائى اس ــنديده، و آن در ج ــمتى پس ــت: قس ــم اس دو قس

ــار        ــدف ك ــه ه ــت ك ــائى اس ــت، و آن در ج ــذموم اس ــمى م ــد، و قس ــوبى باش ــد مطل مقص

 زشت و قبيحى باشد.

را هميشــه تــوأم  »مكــر«شــود كــه آنچــه در ذهــن مــا اســت واژه  از اينجــا روشــن مــى

ــزى مــى   ــوعى خرابكــارى و فســاد انگي ــا ن ــيم درســت نيســت، همــان د ب ــه كــه واژه  ان گون

ــد آن      ــوع فاس ــردم ن ــه م ــان عام ــد در اذه ــر چن ــت ه ــوم مشــتركى اس ــز داراى مفه ــه ني حيل

 شود. تداعى مى

بـه معنـاى تـدبير در انجـام كـارى تـوأم بـا         »مكـر «گويـد:   قرطبى در تفسـير خـود مـى   

 مخفيكارى است.

ــين اســتفاده مــى   ــاب لغــت، چن ــى از بعضــى از كلمــات ارب ه واژه مكــر را شــود كــ ول

گوينــد: هرگــاه ايــن واژه در مــورد خداونــد  داننــد، لــذا مــى آميختــه بــا نــوعى مــذمت مــى

ولــى عموميــت مفهــوم مكــر آنچنــان كــه از بســيارى از   ،بــه كــار رود معنــاى مجــازى دارد

 رسد. تر به نظر مى شود صحيح مفسران و اهل لغت استفاده مى

ــه هــر  ــه  ب ــد ب ــ(حــال توصــيف خداون ــرُ المْ رينَخَيــه خــاطر آن اســت كــه   )اك ــا ب ي

كـه مكـر ديگـران ممكـن      جـوئى از همـه بيشـتر اسـت و يـا ايـن       قدرت او بر تدبير و چـاره 

 است از نوع خوب و بد باشد، ولى در مورد خداوند هميشه از نوع ممدوح است.
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ــراى    ــاى ب ــد معن ــاموس چن ــدى در شــرح ق ــر«زبي ــه خــدا نســبت  »مك ، هنگــامى كــه ب

، از آن جملــه نــازل كــردن بــلا بــر دشــمنان، نــه بــر دوســتان، و  شــود ذكــر كــرده داده مــى

ــا آنجــا كــه    ،ديگــر مجــازات اســتدراجى ــد ت ــل كارهــاى ب يعنــى بخشــيدن نعمــت در مقاب

ــد ـ و          ــازات نماي ــپس او را مج ــت ـ س ــولى اس ــات مقب ــاحب طاع ــد ص ــال كن ــخص خي ش

)1(سوم جزا دادن بندگان در برابر اعمالشان.
 

ــه هــر حــال تــدبير و چــاره  صــحيح آن اســت كــه شــخص عــالم بــه عواقــب   جــوئى ب

امور و حقـايق اشـياء و آينـده و گذشـته باشـد، و اضـافه بـر ايـن هرگونـه قـدرت بـر انجـام             

ــدود      ــدرت نامحـ ــم و قـ ــف علـ ــن دو وصـ ــون ايـ ــد، و چـ ــته باشـ ــود داشـ ــدبيرهاى خـ تـ

 توصيف شده است. )خَيرُ المْاكرينَ(مخصوص خدا است او به عنوان 

دوبـار در قـرآن مجيـد     تنهـا  )خَيـرُ المْـاكرينَ  ( نـد بـه  خداو كـه توصـيف   جالب اين

(صــلى االله داســتان هجــرت اســت كــه مهمتــرين فصــل زنــدگى پيغمبــر اكــرم   آمــده يكــى در

بـه خـاطر بيـاور) هنگـامى را كـه كـافران بـراى تـو         «(فرمايـد:   باشـد، قـرآن مـى    مىعليه وآلـه) 

انند، و يـا (از مكّـه) بيـرون    نقشه مى كشـيدند كـه تـو را بـه زنـدان بيفكننـد، يـا بـه قتـل برس ـ         

و خـــدا بهتـــرين  ؛آنهـــا توطئـــه مـــى كردنـــد، و خداونـــد هـــم تـــدبير مـــى كـــرد ؛كننـــد

)2(».تدبيركنندگان است
 

ــيم توطئــه قتــل پيــامبر مــى از ســوى قــريش اراده او را در هجــرت  (صــلى االله عليــه وآلــه)دان

مين هــا در تــاريخ مســل تــر ســاخت، همــان هجرتــى كــه سرچشــمه بزرگتــرين تحــول قــوى

و ســرآغاز حكومــت اســلامى در پهنــه جهــان شــد، و اينجــا اســت كــه برتــرى مكــر الهــى   

 شود. روشن مى

                                                           
 ».مكر«. تاج العروس فى شرح القاموس ماده 1

 .30. سوره انفال، آيه 2
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هــاى مشـــترك يهـــود و نصــارى در مبـــارزه بـــا اســـلام و    ديگــر در مـــورد توطئـــه 

ــرم ــر اكـ ــه) پيغمبـ ــه وآلـ ــلى االله عليـ ــوره آل (صـ ــه  اســـت (سـ ــران، آيـ ــم از 54عمـ ــه آن هـ ) كـ

 هاى آنها را نيز نقش بر آب كرد. نقشه ها بود، ولى خداوند خطرناكترين توطئه

—– 
 

 )خَيــرُ الْــوارثِينَ (ســرانجام در دهمــين و آخــرين آيــه، توصــيف خداونــد بــه       

 آمده است. »بهترين وارثان«

ــر       ــا پيغمب ــان زكري ــم از زب ــده و آن ه ــد آم ــرآن مجي ــار در ق ــا يكب ــيف تنه ــن توص اي

 شود. ه مىمكرّر ديد »وارث«بزرگ الهى در حالى كه توصيف خداوند به 

دليــل توصــيف خداونــد بــه ايــن وصــف كــاملا آشــكار اســت، زيــرا تنهــا كســى كــه   

ــى   ــرار م ــاقى و برق ــر       ب ــه ديگ ــالى ك ــت، در ح ــت او اس ــان اس ــه جهاني ــد و وارث هم مان

 گران خواهند شد.يد »موروث«وارثان، خودشان روزى 

ــى      ــولى م ــان معم ــه وارث ــى را ك ــته ارث ــن گذش ــه آن    از اي ــت، و ب ــدود اس ــد مح برن

ــل   نيا ــاً بخي ــرف آن غالب ــر آن در ص ــافه ب ــد، و اض ــزاران     زمندان ــل ه ــين دلي ــه هم ــد، و ب ان

انــد ديــده  دعــوا و نــزاع در ميــان نزديكتــرين بســتگان بــه خــاطر امــوالى كــه بــه ارث بــرده 

ــت      ــان اس ــايى همگ ــه وارث نه ــد ك ــا خداون ــت، ام ــده اس ــد و    ،ش ــه ح ــازى دارد، ن ــه ني ن

ــى در      ــه بخل ــت، و ن ــفت او اس ــن ص ــراى اي ــرزى ب ــى م ــدا م ــودش راه پي ــ وج ــه كن د، و ب

 است. )خَيرُ الْوارثِينَ(همين دليل 

ــه بقــاء ذات پــاك الهــى، و    ايــن توصــيف بــه گفتــه آلوســى در روح المعــانى اشــاره ب

)1(فناء همه اشياء است.
 

                                                           
 .80، صفحه 17. روح المعانى، جلد 1



  399 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــه مســأله بقــاء باشــد از صــفات ذات محســوب مــى   ــه اگــر تنهــا اشــاره ب شــود كــه  البتّ

ــت،   ــدس او اس ــود مق ــديت وج ــان اب ــه از     هم ــرفتن آنچ ــار گ ــاى در اختي ــه معن ــر ب ــا اگ ام

 ).(دقّت كنيد .ماند باشد از صفات فعل است ديگران مى

—– 
 

 آرى او بهترين است

گانـــه فـــوق ديـــديم خداونـــد بـــه عنـــوان بهتـــرين  گونـــه كـــه در آيـــات ده همـــان

 توصيف شده است. »راحمين، و حاكمين، و رازقين، و ناصرين و...«

ــاً مــى  ــا واقع ــن   شــود خد آي ــه اي ــه ب ــا توج ــا ديگــران مقايســه كــرد؟! (ب ــد را ب كــه  اون

 در اين گونه موارد جنبه تفضيلى دارد) »خير«

 در برابر اين سؤال، دو پاسخ وجود دارد:

اى خــود  در ايــن گونــه مــوارد، مفهــوم تفضــيلى و مقايســه» خيــر«كــه:  نخســت ايــن

ــى  ــت م ــوق،      را از دس ــاف ف ــابراين اوص ــت، بن ــرت اس ــاى كث ــه معن ــد، و ب ــه   ده ــاره ب اش

رحمـــت واســـعه خداونـــد و حكومـــت گســـترده، و روزى فـــراوان، و نصـــرت و يـــارى   

مـــا للتُّـــرابِ و رب «اى در كـــار باشـــد  كـــه مقايســـه آن دريـــغ او اســـت، بـــى بـــى

)1(.»چه نسبت خاك را با خالق پاك: «»الأَرباب؟ِ
 

ــن  ــر اي ــه       ديگ ــا مقايس ــود دارد، منته ــاف وج ــن اوص ــه در اي ــوم مقايس ــه: مفه اى  ك

نيــز  »بهتــرين آفريننــدگان» «احســن الخــالقين«گونــه كــه در  صــورى و ظــاهرى همــان

ــان    ــت انس ــت، در حقيق ــده اس ــه ش ــران      گفت ــه ديگ ــاندن روزى ب ــطه رس ــه واس ــايى ك ه

                                                           
كمَا قيلَ خيَرُ الراّحمينَ  معناه كَثرْةُُ تَكرْارِ النَّصر منهْ«: گويد مى» خيرالناصرين«. مرحوم كفعمى در مصباح در تفسير 1

 كه اند گفته كه گونه همان شود، مفهوم اين وصف اين است كه يارى به طور كثرت از ناحيه او تكرار مى»: «رحمته لكثَْرةَِ
 مختصر با توحيد كتاب در صدوق مرحوم را معناى همين -) 346 صفحه مصباح،( است او رحمت كثرت خاطر به الراحمين خير

 ).216تفاوتى آورده است (توحيد، صفحه 
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هـاى جزيـى افـراد بشـر بـه حسـاب رحمـت         انـد، و رحمـت   شـوند رازق شـمرده شـده    مى

ــورد     ــين در م ــت، و همچن ــده اس ــرت«آم ــت«و  »نص ــ«و  »حاكمي ــن »تغافري ، و اي

ــارالانوار،        ــى در بح ــه مجلس ــوم علام ــت. (مرح ــم نيس ــد ك ــرآن مجي ــرات در ق ــه تعبي گون

)1(تفسير دوم را برگزيده است)
 

بــه تعبيــر ديگــر از نظــر فلســفى وجــود حقيقــى مســتقل قــائم بالــذات، ذات پــاك خــدا 

ــه در برابــر او، عــدم هــايى همچــون آب،  هــايى هســتند، هســتى نمــا! و ســراب اســت، و بقي

ابراين موجـودات ممكـن نـه خلقتـى دارنـد و نـه نصـرتى ، و نـه رحمـت و رزقـى، ايـن            و بن

خــوار خــوان احســان اوينــد و  مثــال، و بقيــه همــه ريــزه همــه آوازهــا از ناحيــه آن ذات بــى

ــار « :انــد از همــين جهــت گفتــه يــرهُ د ارِ غَيــد ــيس فــى ال در ايــن خانــه جــز او « :»لَ

 !»كسى نيست

ــل عــاد  ــد، و  ولــى از نظــر تحلي ــراى خــود وجــودى دارن ى و معمــولى ممكنــات هــم ب

رحمــت و رزق و نصــرت و قــدرت و حــاكميتى، و از آنجــا كــه قــرآن مجيــد بــه مضــمون  

)       ـمنَ لَهـيبيل ـهمسـانِ قَوـولٍ إلَِّـا بِلسـنْ رلْنَا مسا أَرم بـا زبـان مـردم بـا آنهـا       )1(.)و

 .گويد اين تعبيرات در قرآن آمده است مىسخن 

 توضيحات:

 . عالم مظهر اسماء و صفات او است1

ايــن جملــه مشــهور اســت كــه جهــان هســتى محــل بــروز و ظهــور اوصــاف پروردگــار 

 است، اين مسأله مخصوصاً با توجه به صفات فعل كاملا روشن است:

ــى   ــان م ــن جه ــرينش در اي ــه از خلقــت و آف ــرا آنچ ــت او   زي ــر خالقّي ــيم همــه مظه بين

 است.

                                                           
 ».الخير معنى التفضيل و لا حاجة الى ما تكلّفه«: گويد ، او مى207، صفحه 4. بحارالانوار، جلد 1
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 اى از رحمانيت او. كنيم نشانه ى و معنوى مشاهده مىآنچه از رحمت ماد

ــاهرى و         ــه رزق و روزى ظ ــت، و آنچ ــت او اس ــر ربوبي ــى ب ــت دليل ــدبير اس ــه ت آنچ

 باطنى است، مظاهرى از رازقيت او.

گونه كه قـبلا هـم اشـاره شـد از آنجـا كـه صـفات فعـل بـا توجـه بـه افعـال              البتهّ همان

ــى  ــتق م ــدا   او مش ــال او از تع ــود، و افع ــز     ش ــل او ني ــفات فع ــت، ص ــرون اس ــماره بي د و ش

 همين گونه است.

تـرين صـفات فعـل اسـت كـه در قـرآن مجيـد         كـه عمـده   شصـت صـفت  منتها تعـداد  

ــى     ــعب م ــرى منش ــفات ديگ ــك، ص ــده، و از هري ــث  آم ــود، در بح ــا    ش ــته ب ــاى گذش ه

 تفسير و تحليل ذكر شد.

د، بلكـه آشـنايى   سـاز  افعـال خـدائى آشـنا مـى     جه به اين اوصـاف نـه فقـط مـا را بـا     تو

بــا افعــال او، ســبب الگــوبردارى از آن، و تربيــت نفــوس و تهــذيب ارواح مــا اســت (دقّــت  

 كنيد).

ــه روشــنى     ــان اوصــاف الهــى، بعضــى ب ــذكرّ دهــيم كــه در مي ــاز بايــد ت ــه را ب ايــن نكت

ــد رازق و        ــت مانن ــل اس ــفت فع ــنى ص ــه روش ــى ب ــالم، و بعض ــد ع ــت مانن ــفت ذات اس ص

ه اســت، از يــك نظــر صــفت ذات، و از نظــر ديگــر صــفت  خــالق، و بعضــى داراى دو جنبــ

فعل، مانند قيوم كـه اگـر بـه معنـاى قـائم بالـذات باشـد جـزء صـفات ذات اسـت و اگـر بـه             

 معناى برپا دارنده موجودات باشد جزء صفات فعل است.

 . صفات ديگرى كه در زمره صفات فعل است2

ــى    ــد نســبت داده شــده ب ــه خداون ــالى ب ــد، افع ــرآن مجي كــه واژه وصــفى آن  نآ در ق

ذكــر شــده باشــد، و علمــاى علــم عقائــد آنهــا را بــه عنــوان صــفات فعــل، يــا اســماء حســنى 

                                                                                                                                                    
 .4. سوره ابراهيم، آيه 1
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اند، ولى چـون بنـاى مباحـث مـا بـر ايـن بـود كـه تنهـا اوصـاف ذكـر شـده در              الهى آورده

ــاورديم، در     ــالا ني ــد مطــرح گــردد، آنهــا را در شــماره اســماء و صــفات او در ب ــرآن مجي ق

دانـيم از جملـه دو وصـف،     مهمتـرين آنهـا را در ايـن بخـش لازم مـى      عين حـال اشـاره بـه   

 متكلم و صادق است:

—– 
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 . خداوند متكلم است1

 

 خداوند متكلم است -الف

ــر         ــت ذك ــر آن اس ــه دال ب ــى ك ــى فعل ــده، ول ــرآن نيام ــريحاً در ق ــتكلم ص ــف م وص

و از  )1(»خن گفــتو خداونـد بــا موسـى س ـ  «: )و كَلَّـم االلهُ موســى تكَْليمـاً  (شـده، ماننـد:   

ــين  ــىهم ــر موس ــلام) نظ ــه الس ــوان  (علي ــه عن ــيم االله«را ب ــخن   » كَل ــب س ــه مخاط ــى ك ــ كس ـ

 خداوند بود ـ مشهور و معروف شده است.

 )2(شــده »ســخن خــدا: «»كَــلام االله«از ايــن گذشــته در قــرآن در ســه مــورد تعبيــر بــه 

)3(آمده است. »سخن من« :»كلاَمى«در يك مورد و 
 

ــد ــوارد متع ــه در م ــر ب ــك«دى تعبي بــةُ ر ــو «»: كَلم ــا  »ســخن پروردگــار ت ــةُ «ي مكَل

 شود. نيز ديده مى »سخن خداوند« :»االلهِ

تــوان نتيجــه گرفــت كــه يكــى از اوصــاف پروردگــار  از مجمــوع اينهــا بــه خــوبى مــى

»تكََلِّماست.» م 

بلكــه بــه طــورى كــه قوشــجى در شــرح تجريــد العقائــد آورده، توصــيف خداونــد بــه  

ــتكل ــتكلم      م ــدا را م ــذاهب خ ــل و م ــاب مل ــام ارب ــه تم ــت بلك ــلمانان نيس ــه مس ــر ب م منحص

 دانند هرچند در تفسير معناى كلام و سخن گفتن الهى اختلاف نظر دارند. مى

—– 
 

                                                           
 .143و سوره اعراف، آيه  164. سوره نساء، آيه 1

 .15، سوره فتح، آيه 6، سوره توبه، آيه 75. سوره بقره، آيه 2

 .144. سوره اعراف، آيه 3
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 توضيحات

 . مقصود از كلام االله چيست؟1

ــان  » االله كــلام«در تفســير معنــاى  ــد، اخــتلاف شــديدى در مي و ســخن گفــتن خداون

ــروز   ــلمانان ب ــرده      مس ــر ك ــراى آن ذك ــيرى ب ــى تفس ــر گروه ــوده، و ه ــور نم ــد:  و ظه ان

ــى  ــى از حنبل ــه  جمع ــا گفت ــد:  ه ــلام االله«ان ــت، و    »ك ــوات اس ــروف و اص ــب از ح مرك

ــى    ــار ب ــن گفت ــر اي ــديم اســت! ســپس ب ــه ذات او و ق ــائم ب ــا ق ــرار   اينه ــا آنجــا اص ــاى ت معن

چـه رسـد بـه     انـد جلـد و غـلاف قـرآن نيـز قـديم و ازلـى اسـت، تـا          انـد كـه گفتـه    ورزيده

 نقوش قرآن!!

ــه   ــا        گــروه ديگــرى گفت ــدا همــان حــروف و اصــوات اســت، و اينه انــد كــلام خ

پايــه بــودن گفتــار  انــد و در عــين حــال قــائم بــه ذات خداوندانــد كــه بــى  امــورى حــادث

 آنها نيز كمتر از گروه حنابله نيست.

گــروه ســوم معتقدانــد كــلام خداونــد همــان حــروف و اصــوات اســت، و اينهــا          

ــتند     امــورى ــات او هس ــره مخلوق ــه در زم ــت بلك ــد اس ــه ذات خداون ــائم ب ــر ق حــادث و غي

ــامبر    ــا پي ــل ي ــود جبرئي ــد آن را در وج ــه خداون ــه) ك ــه وآل ــلى االله علي ــى  (ص ــجره موس ــا ش ــه ي (علي

 ايجاد كرده است. السلام)

ــى     ــه م ــتند ك ــاعره هس ــارم اش ــروه چه ــالاخره گ ــنس    ب ــد از ج ــلام خداون ــد ك گوين

 ــ  ــه مف ــت بلك ــروف نيس ــوات و ح ــلام   اص ــد، و آن را ك ــه ذات خداون ــائم ب ــت ق اهيمى اس

آنهــا حتّــي عقيــده داشــتند كســي  )1(نامنــد، و معتقــد بــه قــديم بــودن آن هســتند نفســى مــى

                                                           
 .417. شرح تجريد قوشچى، صفحه 1
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ــرآن      ــودن ق ــادث ب ــه ح ــد ب ــه معتق ــلام االله«ك ــل او     »ك ــت (و قت ــافر اس ــد ك ــوده باش ب

)1(واجب!)
 

ــرى    ــاهد درگي ــلام ش ــتين اس ــرون نخس ــاريخ ق ــارى در زم   ت ــديد و خونب ــاى ش ــه ه ين

و حــادث و قــديم بــودن آن، و تكفيــر يكــديگر در ايــن زمينــه، بــوده اســت،  » كــلام االله«

تـوان   ها و مشـاجراتى كـه امـروز بـراى مـا مفهـوم صـحيحى نـدارد و بـه خـوبى مـى            بحث

هـاى خـود كامـه وقـت بـراى سـرگرم سـاختن ملـت مسـلمان، و           گفت كه دسـت سياسـت  

 زده است. ه اين اختلاف دامن مىاستفاده از اصل، تفرقه بينداز و حكومت كن، ب

—– 
 

 گيرى نهائى نتيجه

ــر        ــه نظ ــت و ب ــحات اس ــه از واض ــه هم ــت ك ــب اس ــد مطل ــا چن ــال در اينج ــر ح ــه ه ب

 رسد جاى گفتگو در آن باشد: نمى

كــه امــواج صــوتى را در فضــا بيافرينــد، و ايــن امــواج  . خداونــد قــادر اســت بــر ايــن1

ام خـود را از ايـن طريـق بـه آنهـا ابـلاغ كنـد،        را به گـوش انبيـاء و پيـامبرانش برسـاند، و پي ـ    

ــران     ــن عم ــى ب ــا موس ــم ب ــورد تكل ــرآن در م ــه ق ــان ك ــلام)آنچن ــه الس ــن«در وادى  (علي اَيم« 

(عليـه  دهـد كـه امـواج صـوتى در آن درخـت مخصـوص ايجـاد شـده و موسـى          گـواهى مـى  

 را به سوى خود فرا خوانده است. السلام)

ــم. «2 ــه معنــاى ســخن گفــتن بــا زبــان » تكلّ و از طريــق تارهــاى صــوتى از عــوارض  ب

از جســم و جســمانيت اســت مفهــوم نــدارد، جــز منــزهّ  جســم اســت و دربــاره خداونــد كــه

 از طريق ايجاد امواج صوتى در اجسام كه در بالا اشاره شد.

                                                           
 .106. ملل و نحل شهرستانى، جلد اول، صفحه 1
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. قــرآن مجيــد كــه در دســت مــا اســت همــين الفــاظ و حــروف اســت كــه گــاهى در 3

شــود، و بــدون شــك هــر دو از حــوادث  ىقالــب ســخن، و گــاه در قالــب كتابــت ظــاهر مــ

ــن ــت، و اي ــه  اس ــى گفت ــه بعض ــد و     ك ــى جل ــت و حتّ ــديم اس ــوش، ق ــاظ و نق ــن الف ــد اي ان

 غلاف قرآن را بايد ازلى دانست از خرافاتى است كه لايق بحث نيست.

انــد از اينجــا بــوده اســت  شــده »كــلام االله«ظــاهراً كســانى كــه قائــل بــه قــديم بــودن 

ــك ــه از ي ــد   ك ــرآن مجي ــو ق ــرآن    س ــه ق ــرده، و ب ــر ك ــم ذك ــدا را تكلّ ــفات خ ــى از ص يك

گفتــه شــده، و از ســوى ديگــر، خــدا وجــودى اســت ازلــى، پــس صــفات او   »كــلام االله«

 اند كه تكلم خدا ازلى است. نيز بايد ازلى باشد، و در اينجا نتيجه گرفته

ــه خــاطر ضــعف معلوماتشــان نتوانســته   ــا ب ــل   آنه ــان صــفات ذات و صــفات فع ــد مي ان

ــاوت بگ ــى         تف ــدرت ول ــم و ق ــد عل ــت، مانن ــفات ذات اس ــت ص ــى اس ــه ازل ــد، آنچ ذارن

ــزاع         ــاك او انت ــراى ذات پ ــد ب ــالى از خداون ــدور افع ــاطر ص ــه خ ــا ب ــل م ــه عق ــفاتى ك ص

انـد، زيـرا ايـن صـفات قـائم بـه ذات خـدا نيسـت بلكـه انتزاعـات            كند، امـورى حـادث   مى

 شود. عقلى است كه از ملاحظه افعال او حاصل مى

ــه تعبيــر ديگــر  ــد افعــالى دارد كــه حــادث اســت، ماننــد خلقــت   ب بــدون شــك خداون

ــدگان و     ــاه بنـ ــش گنـ ــأله رزق و روزى و بخشـ ــرينش آدم، و مسـ ــين و آفـ ــمان و زمـ آسـ

ــى     ــال را از خــود م ــن افع ــل صــدور اي ــامبران و رســولان، هنگــامى كــه عق ــد  ارســال پي بين

قبــل ماً مســلّ كنــد و صــفاتى همچــون خــالق و رازق و غــافر را بــراى خداونــد انتخــاب مــى 

كــه خــدا موجــودى بيافرينــد يــا روزى دهــد يــا مشــمول مغفــرت خــود ســازد ايــن    از ايــن

ــى  ــدق نم ــاف ص ــدرت      اوص ــث از ق ــى بح ــت، ول ــور داش ــن ام ــر اي ــدرت ب ــه ق ــرد (البتّ ك

 ).نيست، بلكه سخن از خود اين افعال است

ــى     ــده م ــل نامي ــفات فع ــه ص ــاف ك ــن اوص ــاب اي ــابراين حس ــفات ذات   بن ــود از ص ش

ــه ذا  ــائم ب ــى  كــه ق ــت، جــدا م ــين ذات او اس ــه ع ــار، بلك ــاك پروردگ ــدم  ت پ ــد، و ع باش
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ــحكى ماننــد          ــه مطالــب مض ــودن كــلام االله را ب ــداران قــديم ب ــت، طرف ــن واقعي درك اي

 قديم بودن جلد و غلاف كشانيده است.

ــى     4 ــه ايــن مســائل را درك م ــى از اشــاعره ك ــارى     . گروه كردنــد بــه حكــم ناچ

ــه   انــد، را مطــرح كــرده» كــلام نفســى«مســأله  ــد قــديم باشــد و قــائم ب كلامــى كــه بتوان

 ذات پروردگار.

ــته     ــك جس ــه تمس ــن آي ــه اي ــب ب ــن مطل ــات اي ــراى اثب ــا ب ــاره   آنه ــرآن درب ــد كــه ق ان

ــى  ــافقين م ــى از من ــد:  جمع ــا   (گوي ــذِّبنَا االلهُ بمِ علا ي ــو ــهمِ لَ ُــي أنَفْس ــونَ ف و يقُولُ

طر گفتــه هايمــان عــذاب نمــى در دل خــود مــى گوينــد: چــرا خداونــد مــا را بخــا« :)نقَُــولُ

)1(»كند؟!
 

 اند اميه است تمسك جسته يا به شعر معروف اخطل كه از شعراى عصر بنى

 انَّ الْكلاَم لفَى الفُْؤاد و انَّما *** جعلَ اللَّسانُ علىَ الفُْؤاد دليلا

 »جاى سخن قلب است، و زبان ترجمان قلب قرار داده شده«

انــد خــود را از تضــادى كــه در ميــان حــادث بــودن كــلام، و  هبــه ايــن ترتيــب خواســت

 ديدند رهايى بخشند. قديم بودن صفات الهى مى

ــده     ــرى ش ــكل بزرگت ــار مش ــخن گرفت ــن س ــا اي ــا ب ــى آنه ــن ول ــد و آن اي ــر  ان ــه اگ ك

ــه     ــاظ و جمل ــوير الف ــى تص ــلام نفس ــور از ك ــر     منظ ــن و فك ــا از ذه ــدن آنه ــا، و گذران ه

ــد    ــاره خداون ــور درب ــن ام ــد، اي ــن   باش ــاه اي ــاك او جايگ ــرا ذات پ ــدارد، زي ــا ن ــه  معن گون

 عوارض انسانى نيست.

اگــر منظــور علــم خداونــد بــه محتــواى قــرآن مجيــد از ازل بــوده باشــد، جــاى شــك   

نيســت كــه او از ازل احاطــه علمــى بــه همــه ايــن امــور داشــته اســت، ولــى در ايــن صــورت 

 بود.كند، و صفت ديگرى نخواهد  كلام نفسى بازگشت به علم خدا مى
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كـه محتـواى كتـب آسـمانى هميشـه در علـم خـدا بـوده و ايـن چيـزى جـز             نتيجه ايـن 

صفت علـم نيسـت، و امـا خـود الفـاظ و نقـوش بـدون شـك حـادث اسـت و در ايـن ميـان             

 چيز ثالثى بنام كلام نفسى كه قديم و غير از علم خداوند بوده باشد نداريم.

نه جـر و بحـث دربـاره قـديم و     اينها همـه امـورى ظـاهر و آشـكار اسـت، ولـى متأسـفا       

حــادث بــودن كــلام نفســى بخــش وســيعى از تــاريخ اســلام را تاريــك ســاخته، و حــوادث  

 خونبارى به وجود آورده.

گــاهى حكومــت وقــت طرفــدار جمعيــت معتزلــه بــود (ماننــد بعضــى از خلفــاى          

ــودن كــلام االله     بنــى ــه حــادث ب ــع اصــرار داشــتند كــه همــه اعتــراف ب ــاس) در ايــن موق عب

 و گروهى را به خاطر عدم اعتراف به اين معنا از دم شمشير گذراندند.كنند، 

ــه      ــائلين ب ــد، و ق ــاعره بودن ــدار اش ــاس طرف ــى عب ــام بن ــادى از حك ــده زي ــل، ع در مقاب

ــلام االله«حــدوث  ــى» ك ــى  را از دم شمشــير م ــروز م ــد، در حــالى كــه ام ــيم  گذراندن دان

ــازى  ــا ب ــه اينه ــذهبى    هم ــائل م ــكل مس ــه در ش ــوده ك ــى ب ــى هــاى سياس ــاهر م ــده، و  ظ ش

ــه،         ــود كام ــت خ ــه حكوم ــويش، و ادام ــوم خ ــد ش ــه مقاص ــيدن ب ــراى رس ــار ب ــام جب حك

 دادند. اعتقادات مذهبى مسلمانان را بازيچه خويش قرار مى

—– 
 

 . تكلم در روايات اسلامى3

دهـيم: روايتـى كـه شـيخ      ادامـه مـى   (عليـه السـلام)  اين سـخن را بـا روايتـى از امـام صـادق     

ــره)   ــدس س ــادق طوســى (ق ــام ص ــالى از ابوبصــير از ام ــه الســلام)در ام ــت،   (علي ــل كــرده اس نق

 فرمود:

                                                                                                                                                    
 .8. سوره مجادله، آيه 1
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لَــم يــزَلِ االلهُ جــلَّ اســمه عالمــاً بِذاتــه، و لا معلُــوم، و لَــم يــزَلَ قــادراً «
          تكََلِّمـا؟ً قـالَ: الَْكـلامـزَلَ مي فَلَـم ،ـداكف لْـتعج :قُلْـت ،روقْـدلا م و هبذِات

  !ــلام ــدثَ الكَْ َاح ــم ــتَكَلَّم ثُ ِبم ســي ــلّ لَ جزَّوــانَ االلهُ ع ــدثٌ ك حــد : «»م خداون

هميشــه بالــذات عــالم بــود در حــالى كــه معلــومى وجــود نداشــت، و بالــذات قــادر بــود در  

 حالى كه مقدورى نبود.

گويــد: گفــتم فــدايت شــوم، آيــا خداونــد هميشــه موصــوف بــه صــفت  ابــو بصــير مــى

ــوده؟  ــتكلم ب ــت و       م ــود داش ــال وج ــد متع ــت خداون ــادثى اس ــوع ح ــلام، موض ــود: ك فرم

)1(»!متكلم نبود، سپس كلام را آفريد
 

ــرده و در        ــل ك ــافاتى نق ــر اض ــا مختص ــافى ب ــى در ك ــوم كلين ــديث را مرح ــين ح هم

انَّ الْكَـلام صـفةٌَ محدثَـةٌ لَيسـت بِاَزليـة، كـانَ االلهُ       «ذيل آن صـريحاً آمـده اسـت:    

ــلَّ جزَّوع ــتكََلِّم لا م ــى نيســت،   « »:و كــلام و ســخن گفــتن، صــفت حــادثى اســت و ازل

)2(».خداوند متعال از ازل بوده و متكلمى وجود نداشت
 

ــان مــى    ــان صــفات ذات و صــفات فعــل را بي ــرق مي ــه وضــوح ف ــارت ب ــن عب ــد،  اي كن

ــود    ــه وجـ ــوده، و نيـــازى بـ صـــفات ذات همچـــون علـــم و قـــدرت اســـت كـــه از ازل بـ

، امـا صـفات فعـل صـفاتى اسـت كـه بيـرون ذات خـدا اسـت و عقـل ايـن            مخلوقات نـدارد 

ــى      ــبت م ــه او نس ــرده و ب ــزاع ك ــد انت ــالى از خداون ــدور افع ــام ص ــه هنگ ــفات را ب ــد  ص ده

ــوعى و         ــون ن ــت چ ــفات اس ــين ص ــره هم ــز در زم ــم ني ــفت تكلّ ــالق و رازق، ص ــد خ مانن

 دانيم حركت در ذات خداوند راه ندارد. باشد و مى حركت مى

—– 

                                                           
 .1، باب 11، حديث 68، صفحه 4. بحارالانوار، جلد 1

 ).1(باب صفات الذات، حديث  107. اصول كافى، جلد اول، صفحهئ 2
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 خداوند صادق است -ب

 

 اشاره

شــود كــه او  بعــد از توصــيف خداونــد بــه تكلّــم نظرهــا بــه ايــن وصــف معطــوف مــى 

 در تكلمّ خود صادق و راستگو است.

ايـن وصـف كـه از مهمتـرين صــفات فعـل اسـت پايـه اصــلى اعتمـاد بـر دعـوت انبيــاء           

ــى  ــكيل م ــر     را تش ــه اگ ــرا ك ــد، چ ــاالله   -ده ــوذ ب ــو   -نع ــاره او تص ــذب و دروغ درب ر ك

هـاى قيامـت، و نـه خبرهـايى      شـد هـيچ اعتمـادى نـه بـه مسـأله وحـى بـود، و نـه وعـده           مى

ــى    ــى م ــارف دين ــه از مع ــباب       ك ــر و اس ــبختى بش ــعادت و خوش ــل س ــا از عوام ــد و ي ده

هـاى مسـائل دينـى بـا نفـى       گويـد و بـه تعبيـر ديگـر پايـه      شقاوت و بـدبختى او سـخن مـى   

 ريزد. اين صفت به كلى فرو مى

ــه صــدق پروردگــار در فهــم حقــايق    مــى از اينجــا روشــن ــا چــه حــد ايمــان ب شــود ت

 دين مؤثر است.

شــايد بــه همــين دليــل اســت كــه در آيــات فراوانــى از قــرآن مجيــد توصــيف خداونــد 

ــا تعبيرهــاى كــاملا متنــوع و مختلــف از ايــن   بــه صــادق بــودن بــه چشــم مــى  خــورد كــه ب

 توجه شده است.موضوع سخن گفته، و از زواياى گوناگون به اين مسأله مهم 

 دهيم: گرديم و به آيات زير گوش جان فرا مى با اين اشاره به قرآن باز مى

)1(.)و منْ أَصدقُ منَ االلهِ حديثاً(. 1
 

  )1(.)و منْ أَصدقُ منَ االلهِ قيلاً(. 2

                                                           
 .87. سوره نساء، آيه 1
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3 .)هْبإِذِن مونَهسإذِْ تَح هدعااللهُ و ُقَكمدص َلقَد 2(.)و(
 

ــولُه و و لَ(. 4 سر نَا االلهُ وــد عقــالُوا هــذا مــا و زابَــأح ــونَ الْ ــا رأَ المْؤْمنُ م
ولُهسر قَ االلهُ ود3(.)ص(

 

 

 ترجمه:

 »راستگوتر باشد؟! و كيست كه از خداوند،. «1

 »و كيست كه در گفتار و وعده هايش، از خدا راستگوتر باشد؟!. «2

ــد،) تحقـّــق خداونـــد، وعـــده خـــود را بـــه شـــما، . «3 (دربـــاره پيـــروزى بـــر دشـــمن در احُـ

 ».بخشيد

ــداو           . «4 ــده داده، و خ ــا وع ــه م ــدا و پيــامبرش ب ــت كــه خ ــان چيــزى اس ــد: ايــن هم گفتن

 ».پيامبرش راست گفته اند

—– 
 

 شرح مفردات:

ــادق«واژه  ــاده » ص ــدق«از م ــذب و دروغ     »ص ــل ك ــه مقاب ــب نقط ــه راغ ــه گفت ، ب

ــار    ــلام و اخب ــاف ك ــل از اوص ــت، و در اص ــىاس ــذب    م ــاه ك ــدق و گ ــاه ص ــه گ ــد ك باش

ــار مــى         ــه ك ــز ب ــر و دعــا ني ــتفهام و ام ــالعرض در اس ــاه ب ــت، و گ رود، مــثلا كســى   اس

ــى ــن         م ــه م ــت ك ــن اس ــمنى آن اي ــوم ض ــت و مفه ــه اس ــس در خان ــلان ك ــا ف ــد: آي گوي

                                                                                                                                                    
 .122ساء، آيه . سوره ن1

 .152 آيه عمران، . سوره آل2

، سوره انعام، 5ـ در آيات ديگرى از قرآن مجيد نيز همين مفاهيم آمده است مانند سوره ذاريات، آيه  22. سوره احزاب، آيه 3
» انالصادقون« تعبير به 64و سوره حجر، آيه  146، همچنين در سوره انعام آيه 27، سوره فتح، آيه 74، سوره زمر، آيه 115آيه 

 آمده است.



  412 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

دانــد  گويـد: مـى   گــوئيم او دروغ مـى  دانـم او در خانـه اسـت يــا نـه (و لـذا گـاه مـى        نمـى 

 ).دارد فلان كس در خانه حضور

ــذا اگــر كســى ســخن    ــا اعتقــاد و واقعيــت اســت، ل حقيقــت صــدق، مطابقــت ســخن ب

ــق مــى  ــا واقعيــت تطبي ــد كــه ب ــا مطــابق اعتقــاد او نيســت، مــى  بگوي ــد ام گــوئيم دروغ  كن

 گفتند: مى (صلى االله عليه وآله)گويد مانند گفتار منافقان كه به پيامبر اسلام مى

مــا شــهادت مــى دهــيم كــه بــه يقــين تــو پيــامبر خــدا « :)نَشْــهد إنَِّــك لَرَســولُ االلهِ(

 گويند. گويد: آنها دروغ مى و قرآن مى» هستى!

ــى    ــه م ــز گفت ــال ني ــال و اعم ــورد افع ــذب، در م ــدق و ك ــه   گــاه ص ــود، و كســى ك ش

دهـد صـادق، و اگـر بـرخلاف آن انجـام دهـد        اعمالش را بـر طبـق وظيفـه لازم انجـام مـى     

شـود:   نبـرد، حـقّ جنـگ را ادا كنـد گفتـه مـى       نامنـد. مـثلا كسـى كـه در ميـان      كاذب مـى 

لقََــد (آيــه  »كَــذَب فــى القْتــالِ«گوينــد:  و اگــر نكنــد مــى »صــدقَ فــى القْتــالِ«

ــالْحقِّ  ــا بِ ــولَه الرُّؤْي سقَ االلهُ رــد ــا نشــان  : «)ص ــامبرش در رؤي ــه پي ــد آنچــه را ب خداون

دربــاره  (صـلى االله عليــه وآلــه)  كــه در مــورد تحقــق خــواب پيــامبر )1(».داد، بـه حــق راســت گفــت 

هــاى ايــن  فــتح مكــه و ورود پيروزمندانــه مســلمانان در مســجد الحــرام اســت نيــز از نمونــه 

)2(مطلب است.
 

دهـد   كـه در مـورد امـوالى كـه انسـان بـه قصـد قربـت در راه خـدا مـى          » صدقه«واژه 

رود نيــز بــه خــاطر آن اســت كــه انســان بــا عملــش، صــدق اخــلاص خــود را   بــه كــار مــى

گوينـد كـه دليـل عملـى صـدق       مـى  »صـداق «كند، مهريـه را نيـز از ايـن جهـت      ثابت مى

 شوهر در برابر همسر خويش است.

                                                           
 .27. سوره فتح، آيه 1

 با تلخيص.» صدق«. مفردات ماده 2
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گفتـه كـه بايـد هـم مطـابق بـا        »صـدق «البتهّ آنچـه را راغـب در مـورد عناصـر اصـلى      

ــلام       ــل ك ــخت مح ــمندان، س ــان دانش ــده، در مي ــاد گوين ــق اعتق ــم مواف ــد و ه ــت باش واقعي

ــا اعتقــاد را كــافى مــى اســت، بعضــى تنهــا  ــا   موافقــت ب ــد، و گروهــى تنهــا مطابقــت ب دانن

 اند كه اينجا جاى شرح آن نيست. واقعيت را شرط شمرده

ــاى       ــل معن ــائيس اص ــارس در مق ــن ف ــه اب ــت ك ــالى اس ــه در ح ــا هم ــدق«اينه را  »ص

دانـــد، و اگـــر كـــلام مطـــابق واقـــع را صـــدق  قـــوت و نيـــروى موجـــود در چيـــزى مـــى

شـود،   گفتـه مـى   »رمـح صـدق  «ت آن اسـت، لـذا بـه نيـزه محكـم      گويند، به خـاطر قـو   مى

 نامند، چون حقىّ است لازمه و داراى قوت. مى »صداقْ«و مهر زن را 

تـر بـه نظـر     ولى آنچـه در مفـردات دربـاره ريشـه اصـلى ايـن واژه گفتـه شـده صـحيح         

 رسد. مى

 اند. ساير ارباب لغت نيز غالباً همين مسير را پيموده

بـه معنـاى كامـل از هـر     » صـدق «كنـد كـه    قـاموس از قـول خليـل نقـل مـى     در شرح 

كنـد: اگـر بـه موجـودات قـوى و بـا اسـتقامت (ماننـد نيـزه           چيزى است، سـپس اضـافه مـى   

شـود از همـان معنـاى راسـتى و درسـتى گرفتـه شـده، يعنـى          اطـلاق مـى   »صـدق «محكم) 

» صــدق«اگــر آنچــه در وصــفش از صــلابت و خــوبى گفتــه شــود مطــابق حقيقــت اســت، 

شـد، در حـالى كـه     به معنـى صـلْب و محكـم بـود بـه هـر چيـز محكمـى صـدق گفتـه مـى           

 چنين نيست.

گويــد، يــا  (بــا تشــديد دال) بــه معنــاى كســى اســت كــه بســيار راســت مــى» صــديق«

گويـد، و يـا دروغ گفـتن عمـلا بـراى او امكـان نـدارد چـون          كسى كـه هرگـز دروغ نمـى   

كسـى اسـت كـه در اعتقـاد و سـخن و عمـل هـر سـه          به راستگويى عادت كـرده اسـت، يـا   
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ــه       ــت ك ــاطر آن اس ــه خ ــه ب ــا هم ــت (اينه ــادق اس ــديق«ص ــه   »ص ــت، و مبالغ ــه اس مبالغ

 تواند در يكى از جهات مختلف فوق باشد) مى

شـود كـه شـخص از هـر نظـر صـالح        در مـوردى گفتـه مـى    »لسـان صـدق  «تعبير به 

 است. باشد و اگر مدح و ستايشى از او شود مطابق واقع

 از جهات گوناگون است: »صادق«به هر حال توصيف خداوند به 

 از جهت صدق و راستى در اخبارش.

ــده  ــدق در وع ــر ص ــدان داده     از نظ ــازات ب ــان و مج ــاداش نيك ــورد پ ــه در م ــايى ك ه

 است.

ــه آنچــه فرمــوده كــه در آيــات مختلــف قــرآن مــنعكس    ــت بخشــيدن ب از جهــت عيني

 هد آمد.است، و در تفسير آيه مورد بحث خوا

—– 
 

 بندى تفسير و جمع

ــادق    ــه ص ــد از هم ــه خداون ــت ك ــن اس ــخن از اي ــه اول و دوم س ــخنان  در آي ــر در س ت

 كيسـت كـه از خداونـد،   «فرمايـد:   باشـد، بـه صـورت يـك اسـتفهام انكـارى مـى        خود مـى 

كيسـت كــه در گفتــار و وعــده  « )و مــنْ أصَــدقُ مــنَ االلهِ حــديثاً(» راسـتگوتر باشــد؟! 

  )1()و منْ أصَدقُ منَ االلهِ قيلاً(» ا راستگوتر باشد؟!هايش، از خد

بعضى از مفسـران معتقدانـد كـه تعبيـر بـه راسـتگوتر تنهـا از نظـر كميـت امكـان پـذير            

گويــد ـ نــه از نظــر كيفيــت، زيــرا اگــر    اســت  ـ كســى كــه در مــوارد بيشــترى راســت مــى  

ــت و اگــر نباشــد دروغ و كــم و    ــع باشــد راســت اس ــت  ســخن مطــابق واق ــادى در كيفي زي

)2(شود. آن تصور نمى
 

                                                           
 ـ قيل و قول مصدر است. 122و  87. سوره نسا، آيات 1

 ).نساء سوره 87 آيه ذيل( 95 صفحه ،5 جلد المعانى، . روح2



  415 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــراى صــدق، تصــور     ولــى حــق ايــن اســت كــه از نظــر كيفيــت نيــز مراتــب مختلفــى ب

ــار     ؛شــود مــى ــاد مختلــف باشــد، اگــر گفت ــت داراى ابع ــن در جــايى اســت كــه واقعي و اي

از كســى كــه تنهــا در قســمت قابــل مســلمّاً  گوينــده در تمــام ايــن ابعــاد مطــابق واقــع باشــد 

 شود. مطابق واقع است راستگوتر محسوب مىتوجهى 

ــلمان تشــبيه مــى  كنــد، و ديگــرى او را بــه ابــوذر، مــثلا كســى فــرد بــا ايمــانى را بــه س 

 كس كه جهات بيشترى را در اين تشبيه در نظر گرفته راستگوتر است. آنمسلمّاً 

باشــد بــه خــاطر آن اســت كــه دروغ يــا از   تــر مــى كــه خداونــد از همــه صــادق ايــن

گيـرد، يـا از ضـعف و نـاتوانى      هـا، سرچشـمه مـى    خبـرى از واقعيـت   نـادانى و بـى  جهل و 

ــاج، و چــون هــيچ   ــاك    و احتي ــك از ايــن صــفات در ذات پ ــدارد او از همــه  اي ش راه ن

 تر است. صادق

—– 
 

هــاى او اســت   در ســومين و چهــارمين آيــه، ســخن از صــدق خداونــد در وعــده      

ــر    ــورد پي ــى در م ــده اله ــه اول از وع ــا در آي ــخن    منته ــد س ُــدان اح ــمن در مي ــر دش وزى ب

ــى ــتى و         م ــى سس ــدند، ول ــروز ش ــاز پي ــلمانان در آغ ــده مس ــن وع ــق اي ــر طب ــه ب ــد ك گوي

خداونــد، وعــده خــود «فرمايــد:  نافرمــانى گروهــى ســبب شكســت در پايــان كــار شــد، مــى

و لقََـد صـدقَكمُ االلهُ   ( »را به شـما، (دربـاره پيـروزى بـر دشـمن در احُـد،) تحقّـق بخشـيد        

وهدع( 

ولــى سســتى و اخــتلاف و نافرمــانى شــما در پايــان ســبب شكســت شــما شــد و تقصــير  

 از شما بود نه خلف وعده از سوى خدا.

ــلاف       ــر خ ــتند و آن را ب ــه داش لــد گ ُــت اح ــه از شكس ــا ك ــه آنه ــت ب ــخى اس ــن پاس اي

 پنداشتند. وعده الهى مى
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ــى     ــخن م ــزاب س ــگ اح ــاره جن ــان درب ــان مؤمن ــه دوم از زب ــد،  در آي ــا  گوي ــه آنه ك

گفتنــد: ايــن همــان چيــزى اســت كــه خــدا و «وقتــى در برابــر لشــكر احــزاب قــرار گرفتنــد، 

ــا رأَ المْؤْمنُــونَ (» انــد پيــامبرش بــه مــا وعــده داده، و خــداو پيــامبرش راســت گفتــه َلم و

ولُهسر قَ االلهُ ودص و ولُهسر نَا االلهُ ودعقالُوا هذا ما و زابَالْأح(. 

ــدق«ينجــا هــم ســخن از در ا ــز    »ص ــه او ني ــد اســت، و هــم رســول او كــه گفت خداون

 گفته خدا است، و وعده او، وعده پروردگار.

ــامبر در ايــن ــد و پي ــه وآلــه)كــه خداون ــد  چــه وعــده (صــلى االله علي ــان داده بودن ــه مؤمن اى ب

ــده:         ــددى داده ش ــالات متع ــت، احتم ــق ياف ــزاب تحق ــكر اح ــاهده لش ــام مش ــه هنگ ــه ب ك

فرمـوده بـود: احـزاب مشـركان بعـد از نـه تـا ده روز        (صـلى االله عليـه وآلـه)   كـه پيـامبر   نخست اين

هنگـامى كـه درسـت در سـر موعـد آنهـا حاضـر شـدند، مؤمنـان           آينـد،  به سـراغ شـما مـى   

)1(اين سخن را گفتند.
 

) يــادآور شــده بــود كــه مســلمانان 214كــه خداونــد در ســوره بقــره (آيــه  ديگــر ايــن

ــد و آزمــايش   اهنــد شــد مگــر ايــن بــه آســانى وارد بهشــت نخو كــه در تنگناهــا قــرار گيرن

ــده       ــه وع ــتند ك ــد دانس ــيم ديدن ــون عظ ــر آن قش ــود را در براب ــه خ ــامى ك ــذا هنگ ــوند، ل ش

)2(الهى تحقّق يافته، و آزمايشى بزرگ در شرف انجام است.
 

بـه مؤمنـان بشـارت داده بـود كـه بعـد        (صـلى االله عليـه وآلـه)   انـد كـه پيـامبر    بعضى نيـز گفتـه  

شــوند، ســپس اســلام در عــالم     ز محاصــره در چنگــال احــزاب بــر آنهــا پيــروز مــى      ا

يابـــد و قصـــرهاى حيـــره و مـــدائن و كســـرى در اختيـــار مســـلمين قـــرار  گســـترش مـــى

 خواهد گرفت.

                                                           
 .151، صفحه 21. روح المعانى، جلد 1

 طلب در تفسير فخر رازى نيز اشاره آمده است.اين م - 306، صفحه 16. تفسير الميزان، جلد 2
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ــر        ــاد ب ــارت ب ــد: بش ــدند و گفتن ــاد ش ــد ش ــمت اول را ديدن ــه قس ــامى ك ــان هنگ مؤمن

)1(شما به پيروزى نهايى.
 

—– 
 

 توضيحات

 داونددلايل صدق خ

بــه گفتــه علمــاء عقائــد تمــام مســلمانان در ايــن مســأله اتفّــاق نظــر دارنــد كــه خداونــد  

تواننــد ايــن  صــادق اســت، منتهــا اشــاعره از آنجــا كــه قائــل بــه حســن و قــبح نيســتند نمــى  

مطلب را ثابت كننـد، چـرا كـه نـه دليـل عقلـى آنهـا را بـه كـار آيـد، و نـه در مـورد بحـث              

را كـه اگـر بـه آيـات قـرآن كـه دلالـت بـر صـدق خداونـد           ما دليل نقلى كارساز اسـت، چ ـ 

شـود كـه از كجـا ايـن آيـات تـوأم بـا         دارد استناد كنند نقل كلام بـه خـود ايـن آيـات مـى     

 ).(دقّت كنيد .و به تعبير ديگر استدلال به اين آيات مستلزم دور است ،صدق باشد

 ند.مان اينجا است كه آنها پاسخى ندارند و از اثبات مدعا عاجز مى

ــى      ــبح عقل ــن و ق ــأله حس ــه مس ــا ك ــى از آنج ــب   ،ول ــر از تعص ــع نظ ــج   قط ــا و ك ه

ــليقه ــى س ــه       گ ــتناد ب ــرين راه اس ــد بهت ــدق خداون ــات ص ــراى اثب ــت ب ــلمّات اس ــا از مس ه

 همين مسأله است.

ــت      ــادى از زش ــك انســان ع ــاره ي ــى درب ــتن حتّ ــا محســوب    دروغ گف ــرين كاره ت

بــارزى از انحطــاط شخصــيت هــا اســت و نشــانه  شــود، بلكــه سرچشــمه غالــب زشــتى مــى

ــت، ــلمّاً  اس ــاالله      مس ــاذ ب ــه العي ــت ك ــيح اس ــر قب ــر نظ ــد از ه ــورد خداون ــارى در م ــين ك چن

 اى نادرست دهد. سخنى به دروغ گويد، يا وعده

                                                           
 .5239، صفحه 8. تفسير قرطبى، جلد 1
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ــام        ــد تم ــد بده ــدس خداون ــاره ذات مق ــامعقولى را درب ــال ن ــين احتم ــى چن ــر كس اگ

ى از طريـق وحـى گرفتـه    ريـزد، چـرا كـه قسـمت عمـده ايـن مبـان        مبانى مذهبى او فـرو مـى  

ــار     ــر وحــى، و اخب ــد اعتمــادى ب ــع در آن راه ياب شــده، و اگــر احتمــال دروغ و خــلاف واق

خـوش   هـا و وعيـدها بـاقى نخواهـد مانـد، و همـه اعتقـادات مـذهبى دسـت          الهى، و وعـده 

 گردد، و اين امر به قدرى واضح است كه نياز به توضيح ندارد. تزلزل و نيستى مى

 ــ ــز اشــاره ش ــاز در ذات پــاك او   د كــه سرچشــمهقــبلا ني هــاى دروغ يعنــى جهــل و ني

 راه ندارد و اين خود دليل ديگرى است.

—– 
 

 آخرين سخن درباره صفات خدا

ــارف     يشــك ــل مع ــراى تكمي ــدتى دارد و ب ــه عقي نيســت كــه بحــث صــفات خــدا جنب

شـود، ولـى از تـأثير تربيتـى ايـن بحـث در تكامـل نفـوس انسـانى نيـز نبايـد             الهى دنبال مـى 

 غفلت كرد، و قرآن در طرح اين صفات غالباً اين مطلب را منظور داشته است.

هنگـامى كـه خـدا را بــه عنـوان ذات كامـل از هــر نظـر كـه كــانون اميـد همـه بنــدگان          

ــى  ــى م ــلاش و كوشــش  اســت معرف ــام ت ــيم و تم ــرب او   كن ــه دســت آوردن ق ــراى ب ــا ب ه

د، روشــن اســت شــو گيــرد و همــه خطــوط تكــاملى بــه ســوى او منتهــى مــى  صــورت مــى

ــى    ــان م ــه انس ــت ب ــراحت و قاطعي ــا ص ــث ب ــن بح ــد: آن كــه اي ــلاش گوي ــاه در ت ــا و  گ ه

ــوى از آن صــفات جــلال     ــوانى پرت ــروز و خوشــبخت خــواهى شــد كــه بت كوششــهايت، پي

 و جمال را در خود زنده كنى.

يــا بــه تعبيــر ديگــر مظهــر اســماء و صــفات او شــوى، رنــگ و صــبغه الهــى پيــدا كنــى، 

اى بـــراى اســـماء او، و تجليگـــاه اوصـــاف جـــلال و جمـــال او  آئينـــه و روح و جـــان تـــو

 گردد.
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ــت       ــت و رحيمي ــت، رحماني ــديريت و ربوبي ــيت، م ــدرت، اراده و مش ــم، ق ــر عل از نظ

 و... كارى كنى كه شباهتى هر چند اندك با او پيدا كنى.

شـود،   در احاديث اسـلامى نيـز اشـارات لطيفـى بـه ايـن مسـأله مهـم تربيتـى ديـده مـى           

(صــلى االله عليــه ملــه در تنبيــه الخــواطر ـ مجموعــه ورام بــن ابــى فــراس ـ از پيغمبــر اكــرم     از ج

 نقل شده كه فرمود:وآله)

»  ــب سفَح هبــادنَ عــي ب و ــه ــلةًَ بينَ الاخَْــلاقِ ص كــارِمم حانَهــب ــلَ االلهُ س عج
ــااللهِ  ــل بِ تَّصــق م ــك بِخَلْ تمَسانَْ ي ُكمــد َــا: «»اح ــد متع ــى را خداون ل فضــائل اخلاق

ــدر كــافى      ــراى شــما همــين ق ــرار داده اســت، ب ــدگانش ق ــان خــود و بن ــاطى مي وســيله ارتب

ــفى از       ــه وص ــف ب ــاط دارد (و متّص ــدا ارتب ــه خ ــه ب ــد ك ــگ زني ــى چن ــه اخلاق ــه ب اســت ك

 )1(».اوصاف او شويد

ــرم   ــر اكـ ــرى از پيغمبـ ــروف ديگـ ــديث معـ ــه) در حـ ــه وآلـ ــلى االله عليـ ــى (صـ ــوانيم:  مـ خـ

 ـ « بــه اخــلاق خــدايى و صــفات الهــى متخلّــق و متّصـــف       «»: اخَلاْقِ االلهِتَخَلَّقُــوا بِـ

)2(».شويد
 

—– 

                                                           
 .149، صفحه 3. مطابق نقل ميزان الحكمة، جلد 362. تنبيه الخواطر، صفحه 1

 .87. زبدة المعارف فى اصول العقائد محقق لاهيجى، صفحه 2
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 عدل الهى
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 اشاره

 

ــى      ــدالت داراى ويژگـ ــف عـ ــل وصـ ــفات فعـ ــى صـ ــاف الهـ ــان اوصـ ــا و  در ميـ هـ

ــه     خصوصــيت ــد آن را مســتقلا ب ــم عقائ هــايى اســت و همــين ســبب شــده كــه علمــاى عل

ا كـه در ميـان اصـول ديـن شـكل اسـتقلالى       طور مشروح مـورد بحـث قـرار دهنـد، تـا آنج ـ     

ــد اســلامى معرّفــى شــده     ــه عقائ ــه عنــوان يــك اصــل از اصــول پنجگان بــه خــود گرفتــه و ب

اســت، در حــالى كــه بــه ظــاهر بــا بقيــه صــفات تفــاوتى نــدارد، و بايــد در مباحــث             

 خداشناسى در بحث اسماء و صفات ادغام گردد.

أله ممكــن نيســت، لــذا آن را هــا پــيش از بحــث دربــاره اصــل مســ شــرح ايــن ويژگــى

ســو  گــوئيم كــه مســأله عــدل الهــى از يــك كنــيم، همــين انــدازه مــى بــه بعــد موكــول مــى

بــا اصــل ايمــان بــه وجــود خــدا ارتبــاط دارد، و از ســوى ديگــر بــا مســأله معــاد، و از ســوى  

ســوم بــا مســاله نبــوت، و از ســوى چهــارم بــا مســائلى ماننــد: پــاداش و جــزا، جبــر و           

و ثنويــت، فلســفه احكــام و امثــال آن، لــذا اعتقــاد بــه ايــن اصــل يــا نفــى   تفــويض، توحيــد 

 تواند چهره تمام معارف و اعتقادات دينى را دگرگون سازد. آن مى

ــر ايــن بازتــاب عــدل الهــى در جامعــه بشــرى در مســأله عــدالت اجتمــاعى، و    اضــافه ب

 عدالت اخلاقى و مسائل تربيتى نيز قابل انكار نيست.

ــو   ــات ف ــاطر جه ــه خ ــورت       ب ــه ص ــه و ب ــور جداگان ــه ط ــأله را ب ــن مس ــم اي ــا ه ق، م

ــروح ــى    مش ــرار م ــث ق ــورد بح ــر م ــان  ت ــا هم ــيم، ام ــير    ده ــث تفس ــه روش بح ــه ك گون

كنــد قبــل از هــر چيــز بايــد بــه ســراغ آيــات قــرآن مجيــد در ايــن    موضــوعى ايجــاب مــى

ــن     ــا اي ــن مســأله مهــم گشــوده شــود، ب ــو آن مشــكلات پيچيــده اي ــا در پرت ــرويم، ت ــه ب زمين

 سپاريم: ره به آيات زير گوش جان مىاشا
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)1(.)إنَِّ االلهَ لايظْلم النّاس شَيئاً و لكنَّ النّاس أنَفُْسهم يظْلمونَ(. 1
 

)2(.)و لايظْلم ربك أحَداً(. 2
 

)3(.)فمَا كانَ االلهُ ليظْلمهم و لكنْ كانُوا أنَفْسُهم يظْلمونَ(. 3
 

4 .)لُونَفَالْيمَتع ُنَ إلِّا ما كُنْتمَزولاتُج ئاً وشَي ْنفَس َلاتُظْلم م4(.)و(
 

)5(.)و ما تُنفْقُوا منْ خَيرٍ يوف إلَِيكمُ و أنَْتمُ لا تُظْلمَونَ(. 5
 

)6(.)بلِ االلهُ يزَكِّي منْ يشاء و لايظْلمَونَ فَتيلاً(. 6
 

7 .) ريدا االلهُ يم لعْالمَينَو7(.)ظُلمْاً ل(
 

شَهدِ االلهُ أنََّه لا إلِه إلِّـا هـو و المْلائكَـةُ و أوُلُـوا العْلْـمِ قائمـاً بِالقْسـط لا        (. 8
كيمزيزُ الْحْالع وإلِّا ه 8(.)إلِه(

 

ــاً إنَِّــه يبــدؤاُ الْخَلْــقَ (. 9 ــم يعيــده إلَِيــه مــرجْعِكمُ جميعــاً وعــد االلهِ حقّ ثُ
طسْبِالق حاتاللُوا الصمع نُوا والَّذينَ آم زِيجي9(.)ل(

 

)10(.)و نَضَع المْوازِينَ القْسطَ ليومِ القْيامةِ فلاَ تُظْلمَ نفَسْ شَيئاً(. 10
 

11 .)بِيدْلعبِظَلّامٍ ل كبما ر 11()و( 

                                                           
 .44. سوره يونس، آيه 1

 .49. سوره كهف، آيه 2

 .9و سوره روم، آيه  70آيه . سوره توبه، 3

 .54. سوره يس، آيه 4

 .272. سوره بقره، آيه 5

 .49. سوره نساء، آيه 6

 .108 آيه عمران، . سوره آل7

 .18 آيه عمران، . سوره آل8

 .4. سوره يونس، آيه 9

 .47. سوره انبياء، آيه 10

 .46. سوره فصلت، آيه 11
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ــذينَ آمنُـ ـ(. 12 ــلُ الَّ عنَج ــي   أَم ينَ فــد فْسْكَالم حاتــال ــوا الص وا و عملُ
  )1(.)الْأَرضِ أَم نَجعلُ المْتَّقينَ كَالفُْجارِ

 

 ترجمه

ــه مــردم ســتم نمــى كنــد . «1 ولــى ايــن مردمنــد كــه بــه خويشــتن ســتم مــى    ؛خداونــد هــيچ ب

 ».كنند

 ».و پروردگارت به هيچ كس ستم نمى كند. «2

 ».نكرد، ولى خودشان به خويشتن ستم مى كردند خداوند هرگز به آنان ستم. «3

ــد،       . «4 ــى دادي ــام م ــه انج ــز آنچ ــد، و ج ــد ش ــتمى نخواه ــرين س ــس كمت ــيچ ك ــه ه ــروز ب ام

 ».كيفر داده نمى شويد

جــز بــراى رضــاى خــدا، انفــاق نكنيــد. و آنچــه از امــوال نيكــو انفــاق مــى كنيــد، (پــاداش  . «5

 ».ه شما ستم نخواهد شدو ب ؛آن) به طور كامل به شما بازگردانده مى شود

ــه  ؛خــدا هــر كــس را بخواهــد (و شايســته بدانــد)، ســتايش مــى كنــد  . «6 و كمتــرين ســتمى ب

 ».آنها نخواهد شد

 ».و خداوند (هيچ گاه) ستمى بر (احدى از) جهانيان روا نمى دارد. «7

خداونــد، (بــا ايجــاد نظــام هماهنــگ جهــان هســتى،) گــواهى مــى دهــد كــه معبــودى جــز . «8

ــت ــد       ؛او نيس ــى دهن ــب)گواهى م ــن مطل ــر اي ــز، ب ــش، (ني ــاحبان دان ــتگان و ص ــالى  ؛و فرش در ح

 ».كه (خداوند) قيام به عدالت دارد

ــا كســانى را كــه ايمــان    . «9 ــد، ت ــاز مــى گردان او آفــرينش را آغــاز مــى كنــد، ســپس آن را ب

 ».آورده و كارهاى شايسته انجام داده اند، به عدالت جزا دهد

                                                           
زمينه در قرآن مجيد آمده است كه ما از آياتى كه يك مضمون با دو ـ آيات فراوان ديگرى در اين  28. سوره ص، آيه 1

 :است مطلب اين گوياى نيز زير آيات جمله از كرديم، انتخاب اى عبارت، و يا حتّى با يك عبارت داشتند از هر كدام نمونه

آيه ديگر كه همه  14(به اضافه  281ـ سوره بقره، آيه  60ـ سوره انفال، آيه  40ـ سوره عنكبوت، آيه  77و  40سوره نساء، آيات 
 .54 و 47 آيات يونس، سوره و) كند دارد و بدون استثنا اشاره به نفى ظلم از خداوند مى» لايظلمون«تعبير به 
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ــدل را . «10 ــاى ع ــا ترازوه ــيم  م ــى كن ــا م ــت برپ ــرين    ؛در روز قيام ــيچ كــس كمت ــه ه ــس ب پ

 ».ستمى نمى شود

 ».پروردگارت هرگز به بندگان ستم نمى كند. «11

ــون    . «12 ــام داده انـــد همچـ ــار هـــاى شايســـته انجـ آيـــا كســـانى را كـــه ايمـــان آورده و كـ

 »مفسدان در زمين قرار دهيم، يا پرهيزگاران را همچون فاجران؟!

—– 
 

 شرح مفردات

ــم« واژه ــه     »ظل ــاى متفــاوت اســت: يكــى ب ــائيس در اصــل داراى دو معن ــه مق ــه گفت ب

ــى   ــت م ــه ظلم ــر ب ــه از آن تعبي ــاريكى ك ــاى ت ــرار دادن    معن ــاى ق ــه معن ــود، و ديگــرى ب ش

ــل   ــر مح ــزى در غي ــدل   اچي ــل ع ــه مقاب ــل   ش (نقط ــزى در مح ــر چي ــرار دادن ه ــه ق آن  ك

 ).است

ـ   »ظلـم «د، چـرا كـه   اين احتمال وجـود دارد كـه هـر دو بـه يـك حقيقـت بـاز گردن ـ       

نقطــه مقابــل عــدالت ـ ســبب ظلمــت و تــاريكى اســت در هرجــا باشــد و شــايد بــه همــين     

 شمرد. دليل راغب در مفردات نيز ريشه اصلى اين واژه را همان ظلمت مى

همـان جـور و تجـاوز از حـد اسـت و       »ظلـم «در لسان العـرب آمـده اسـت كـه اصـل      

 روى است. انحراف از ميانه افزايد: ظلم به معناى در تعبير ديگرى مى

   ــه ايــن معنــاى: ظلــم قــرار دادن چيــزى در غيــر محــل شايســته آن و تجــاوز از حــد البتّ

 گردد. و انحراف از ميان روى همه به يك حقيقت باز مى

انــد: ظلــم انســان نســبت بــه  بعضــى از دانشــمندان ظلــم را بــر ســه گونــه تقســيم كــرده 

نفـاق اســت، و ظلـم انسـان بـر ديگــران      پروردگـار كـه مصـداق اعظــم آن كفـر و شـرك و     

ــى از     ــان شــده، ول ــد بي ــرآن مجي ــراى همــه اينهــا شــواهدى از ق ــه خويشــتن، و ب ــم او ب و ظل
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كنــد، چــرا كــه انســان اولــين  يــك نظــر هــر ســه قســم بازگشــت بــه ظلــم بــه خويشــتن مــى

ــه ــى   لحظ ــم م ــر ظل ــميم ب ــه تص ــى   اى ك ــود وارد م ــر خ ــربه را ب ــتين ض ــرد نخس ــد،  گي كن

: )و مـا ظَلمَونـا و لكـنْ كـانُوا أنَفُْسـهم يظْلمـونَ      (فرمايـد:   رآن مـى گونه كه ق همان

)1(».نمودند آنها به ما ستم نكردند، بلكه به خودشان سنم مى«
 

 اند: نقطه مقابل ظلم، عدل است، و براى آن دو معناى متضاد ذكر كرده

يــق و نخســت معنــاى معــروف آن اســت كــه بــه معنــاى قــرار دادن چيــزى در محــل لا 

ــداق    ــيع، مص ــوم وس ــن مفه ــت، و اي ــب اس ــه     مناس ــدالت ب ــه ع ــادى دارد از جمل ــاى زي ه

معنــاى مــوزون بــودن، عــدالت بــه معنــاى رعايــت تســاوى و نفــى هرگونــه تبعــيض،           

ــت اســتحقاق     ــاى رعاي ــه معن ــوق ديگــران، عــدالت ب ــت حق ــاى رعاي ــه معن هــا و  عــدالت ب

 .ها، و بالاخره عدالت به معناى تزكيه و پاكسازى لياقت

اگر گاهى بـه معنـاى شـرك در قـرآن مجيـد بـه كـار رفتـه اسـت بـه خـاطر آن اسـت             

خـوانيم:   دهـد، در سـوره انعـام مـى     كه مشـرك چيـزى را عـديل و همتـاى خـدا قـرار مـى       

ــدلُونَ( عي ِهمَــرب ــروُا بِ ــذينَ كفََ ــم الَّ ــا كــافران بــراى پروردگــار خــود، همتــا و  « :)ثُ ام

  )2(».شبيه قرار مى دهند

ــا ــر از       معن ــى ديگ ــه بعض ــه گفت ــى و ب ــاج كج ــه، اعوج ــائيس اللّغ ــه مق ــه گفت ى دوم ب

ــه معنــاى ظلــم اســت  (يعنــى عــدل از الفــاظى اســت كــه دو معنــاى متضــاد   .اربــاب لغــت ب

 ).شود دارد، لذا به انحراف از يك مطلب، عدول گفته مى

ــه همــين جهــت   » قســط«واژه  ــه اســت و ب ــه معنــاى ســهم و نصــيب عادلان در اصــل ب

آيــد، و آن در صــورتى اســت كــه نصــيب عادلانــه هــر كــس   عنــاى عــدالت مــىگــاه بــه م

آيــد و آن زمــانى اســت كــه نصــيب عادلانــه او  پرداختــه شــود، و گــاه بــه معنــاى ظلــم مــى

                                                           
 .160. سوره اعراف، آيه 1

 .1. سوره انعام، آيه 2
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ــى        ــار م ــه ك ــال ب ــاب افع ــورت ب ــه ص ــولا ب ــى معم ــود، اول ــه ش ــى از   گرفت ــذا يك رود و ل

قسـط (از ثلاثـى مجـرّد)    انـد، و دومـى بـه صـورت      ذكـر كـرده   »مقسْـط «هاى خـدا را   نام

ــذا  ــطْ«ل ــى    »قاس ــد م ــرآن مجي ــت، ق ــالم اس ــاى ظ ــه معن ــد:  ب ــطُونَ (فرماي ــا القْاس َأم و

ــاً  ــنَّم حطَب هجــانُوا ل ــد   : «)فكَ ــزم دوزخن ــگيره و هي ــتمكاران آتش ــا س ــز در  )1(».و ام و ني

ن را دوســت كــه خــدا عــدالت پيشــگا: «)إنَِّ االلهَ يحــب المْقْســطينَ( خــوانيم:قــرآن مــي

  )2(».دارد

ذكــر ايــن نكتــه نيــز لازم اســت كــه قســط و عــدل گــاه بــه صــورت جداگانــه بــه كــار  

رود و تقريبـــاً مفهـــومى معـــادل يكـــديگر دارنـــد، ولـــى گـــاه در برابـــر هـــم واقـــع   مـــى

 (صـلى االله عليـه وآلـه)   شـوند، ماننـد حـديث معروفـى كـه شـيعه و اهـل سـنّت از پيغمبـر اكـرم           مى

لَـو لَـم يبـقَ مـنَ الـدنْيا الاّ يـوم واحـد لَطَـولَ االلهُ         «د: انـد كـه فرمـو    نقل كرده

ذلـك الْيـوم حتّــى يخْـرجُ رجــلٌ مـنْ ولْــدى فَيملأُهـا عــدلا و قسـطاً كمَــا       
ــوراً و ظُلمْــاً ج ــت اگــر از عمــر جهــان جــز يــك روز بــاقى نمانــد، خداونــد آن  « »:ملئَ

ــى ــولانى م ــد  روز را ط ــدل و    كن ــين را از ع ــد، و زم ــام نماي ــن، قي ــدان م ــردى از فرزن ــا م ت

)3(».داد پر كند آن گونه كه از ظلم و جور پر شده باشد
 

ــد آن   ــت و ماننـ ــن روايـ ــدل«در ايـ ــط«و » عـ ــه  » قسـ ــرار گرفتـ ــم قـ ــر هـ در برابـ

 در برابر يكديگر است.» ظلم«و » جور«گونه كه  همان

اســت چنــين گفتــه شــود: قســط  كــه ميــان ايــن دو چــه تفــاوتى اســت؟ ممكــن در ايـن 

ــه اســت و      همــان ــاى تقســيم عادلان ــه معن ــيم ب ــوى آن گفت ــير مفهــوم لغ ــه كــه در تفس گون

                                                           
 .15. سوره جن، آيه 1

 يس اللّغه و مجمع البحرين.مفردات راغب، و مقائ -ـ لسان العرب  42. سوره مائده، آيه 2

 كتاب در) شده نقل مختصرى هاى حديث به اين مضمون (با تفاوت 123در اين كتاب  - 247. منتخب الاثر، صفحه 3
 .189 ـ 187 صفحه است آمده متعددى روايات در مضمون همين نيز شبلنجى محمد نوشته نورالابصار
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ــه او برســد و    نقطــه مقابــل آن تبعــيض اســت، بنــابراين قســط آن اســت كــه حــق هــركس ب

 به ديگرى داده نشود.

ــن صــورت     ــه اي ــه حقــوق ديگــران اســت، ب ــى عــدالت در مقابــل جــور و تجــاوز ب ول

 ــ ــردى ح ــه ف ــى   ك ــردارد، و م ــود ب ــراى خ ــرده و ب ــب ك ــرى را غض ــدالت   ق ديگ ــيم ع دان

ــى    ــرار م ــان برق ــانى آن زم ــه انس ــل در جامع ــوق     كام ــه حق ــاوز ب ــى تج ــه كس ــه ن ــود ك ش

 ديگرى كند، و نه حق كسى را به ديگرى دهد.

شــود، و  از تعبيــرى كــه در بعضــى احاديــث آمــده تفــاوت ديگــرى نيــز اســتفاده مــى  

د حكومــت و داورى اســت، و قســط در مقابــل تقســيم  آن ايــن اســت كــه عــدالت در مــور 

ــت، در لســان العــرب مــى     ــوانيم كــه در بعضــى از احاديــث آمــده:      حقــوق اس اذا «خ

ــطُوا  وا اَقْســم ذا قَسا لُوا وــد ــوا ع َكمــت مــى « »:ح ــامى كــه حكوم ــا هنگ ــد  آنه كنن

)1(».كنند نمايند رعايت قسط مى كنند و هنگامى كه تقسيم مى عدالت پيشه مى
 

ــز وجــود دارد كــه عــدل مفهــومى وســيع   ــن احتمــال ني ــر و گســترده اي ــر از قســط  ت ت

شــود و عــدل هــم در آن مــورد و هــم در  دارد چــرا كــه قســط در مــورد تقســيم گفتــه مــى

 ).(دقّت كنيد .موارد ديگر

—– 
 

 بندى تفسير و جمع

 كند كس ستم نمى خدا به هيچ

ــه ايــن ژه عــدل بــه كــار رفتــه اســت كــه در آيــات قــرآن مجيــد آنچــه از وا قابــل توج

مربوط بـه وظيفـه بنـدگان اسـت، و ايـن واژه در مـورد خداونـد بـه كـار نرفتـه، در عـوض،            

شـود، و تعبيـر بـه برقـرارى قسـط از سـوى        تعبير به نفـى ظلـم از خداونـد فـراوان ديـده مـى      

 پروردگار نيز كم نيست.
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ســتعمال گــوئيم احتمــال) كــه تــرك ا ايــن احتمــال وجــود دارد (فرامــوش نشــود مــى 

ــان     ــدل هم ــه ع ــت ك ــاطر آن اس ــه خ ــار ب ــاك پروردگ ــورد ذات پ ــدل در م ــه  واژه ع گون

رسـاند (معـادل و همتــايى بـراى خـدا قــرار      كـه قـبلا اشـاره شــد گـاه مفهـوم شــرك را مـى      

 دادن) و خدا نخواسته است اين لفظ مشترك در مورد ذات پاكش به كار رود!

خداونـد هـيچ   «فرمايـد:   ع مـى به هـر حـال در نخسـتين آيـه مـورد بحـث بـه طـور قـاط         

إنَِّ االلهَ (» : ولــى ايــن مردمنــد كــه بــه خويشــتن ســتم مــى كننــد ؛بــه مــردم ســتم نمــى كنــد

 .)لايظْلم النّاس شَيئاً و لكنَّ النّاس أنَفُْسهم يظْلمونَ

ايــن تعبيــر ممكــن اســت اشــاره بــه ســخنى باشــد كــه در آيــات قبــل از آن آمــده كــه   

ــد:  مــى ــردم از مشــاهده چهــره حــق، كــور، و از شــنيدن ســخن حــق،    گرو«فرماي هــى از م

ــه       ــده، ن ــان افكن ــم و گوشش ــر چش ــرده ب ــه پ ــت ك ــان اس ــاطر اعمالش ــه خ ــن ب ــد، و اي كردن

 ».جهت به چنين حالتى مبتلا ساخته باشد كه خداوند آنها را بى اين

هـاى شـنوا    هـاى بينـا و گـوش    به تعبير ديگـر ايـن يـك سـنّت الهـى اسـت كـه چشـم        

ر مســير كــه بــراى آن آفريــده شــده بــه كــار گرفتــه نشــوند، تــدريجاً قــدرت خــود را اگــر د

ــى  ــت م ــر        از دس ــودش ب ــود، خ ــار ش ــالتى دچ ــين ح ــه چن ــى ب ــر كس ــابراين اگ ــد، بن دهن

 خويشتن ستم كرده نه خدا بر او.

ــران پذيرفتــه  كــه بعضــى ديگــر  انــد، ولــى عجــب ايــن ايــن تفســير را بســيارى از مفس

روشــن را رهــا كــرده، و بــه ســراغ تعصــب مــذهبى خــويش   ماننــد فخــررازى ايــن مطلــب  

انـد چـون همـه عـالم، ملـك خـدا اسـت، هـر كـارى كنـد            در مسأله عـدالت رفتـه، و گفتـه   

 ظلم نيست.

كنــد، ظــاهر آن ايــن نيســت  در حــالى كــه آيــه دقيقــاً خــلاف ايــن مطلــب را بيــان مــى

ين توانــائى شــود بلكـه مفهـوم آيــه ايـن اسـت كــه در ع ـ     كـه ظلـم در مــورد او تصـور نمـى    
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ــر ايــن تعبيــر فــراوان اســت، اگــر گفتــه شــود     ــر ايــن كــار هرگــز انجــام نخواهــد داد، نظي ب

ــى     ــت م ــن اس ــومش اي ــذيرفت، مفه ــار را نپ ــلان بيم ــب ف ــلان طبي ــام   ف ــى انج ــت ول توانس

 سواد اين بيمار را معالجه نكرد. گوئيم فلان فرد بى  نداد، هرگز نمى

—– 

پروردگــارت «فرمايــد:  گــرى بيــان شــده، مــىدر آيــه دوم نيــز همــين معنــا بــه تعبيــر دي

 .)و لايظْلم ربك أحَداً(» كند كس ستم نمى به هيچ

ــوان    ــر عن ــه ب ــت و       » رب«تكي ــار او تربي ــه ك ــد ك ــن باش ــه اي ــاره ب ــت اش ــن اس ممك

ــر          ــدگى و ب ــب مان ــان و عق ــث نقص ــه باع ــتم ك ــم و س ــه ظل ــت، ن ــل اس ــرورش و تكام پ

 خلاف اصول ربوبيت است.

ــه  كــه در آنجــا وقتــى  ،دنبــال بيــان حــال مجرمــان در قيامــت ذكــر شــده ايــن جملــه ب

ــد مــى  نامــه اعمــال خــود را مــى  ــد فريادشــان بلن ــر مــا! ايــن نامــه   نگرن شــود كــه اى واى ب

ــر          ــده، مگ ــارد نش ــن ص ــى از م ــك و بزرگ ــل كوچ ــيچ عم ــه ه ــت ك ــال از آن كيس اعم

ــابر كــه در آن ثبــت اســت، بلكــه اعمــال خــود را همــه حاضــر مــى   ايــن اين آنهــا بيننــد، بن

كـه اعمـال آنهـا     كننـد نـه خـدا، مخصوصـاً بـا تصـريح بـه ايـن         هستند كه بر خود ستم مـى 

 شود. تر مى مسأله نفى ظلم از خداوند واضح ،يابد در آنجا تجسم مى

—– 
 

ــه عــذاب  ــاظر ب هــاى دنيــوى اســت كــه دامنگيــر شــش گــروه از اقــوام   ســومين آيــه ن

ــا  «فرمايــد: مــي )1(پيشــين بــر اثــر طغيــان و ظلــم و سركشــى شــد  خــدا هرگــز ســتم نكــرد ام

ــنْ (» .كردنــد خودشــان همــواره بــر خويشــتن ســتم مــى لك و مهمظْلــي فمَــا كــانَ االلهُ ل

 .)كانُوا أنَفُْسهم يظْلمونَ

                                                           
 و عاد و ثمود؟ و قوم ابراهيم و قوم شعيب قوم لوط.. قوم نوح 1
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ــمانى را        ــب آس ــى و كت ــامبران اله ــش داد، پي ــوش و دان ــل و ه ــا عق ــه آنه ــد ب خداون

اً بــه آنهــا هشــدار داد، هنگــامى كــه يكــى بعــد از ديگــرى بــه ســوى آنهــا فرســتاد، و كــرار 

ــيچ ــا      ه ــازل كــرد، گروهــى را ب ــا ن ــر آنه ــويش را ب ــذاب خ ــاد، ع ــوثر نيفت ــا م ــك از اينه ي

ــه      ــا زلزل ــرى را ب ــى ديگ ــان، و گروه ــاد و طوف ــا ب ــى را ب ــيحه  آب، جمع ــا، و ص ــاى  ه ه

 آسمانى، درهم كوبيد.

 ــ ان و ايـــن ســـخن ضـــمناً هشـــدارى اســـت بـــراى اقـــوام موجـــود و طاغيـــان و ياغيـ

ــه تيشــه ردنكشــان كــه مراقــب باشــند، گ ريشــه خــود نزننــد، و آتــش در خــرمن زنــدگى   ب

 خويش را با اعمالشان نيفكنند.

ــه  ــيظْلمهم(جمل ــا كــانَ االلهُ ل ــان فعــل ماضــى   )فمَ و » كــان«كــه در آن جمــع مي

ــارع  ــيظلمهم«مض ــاره » ل ــت اش ــده اس ــيچ     ش ــد در ه ــه خداون ــت ك ــه اس ــن نكت ــه اي اى ب

ه، ظلمــى بــر كســى روا نداشــته، ايــن يــك ســنّت مســتمر، و وصــف  زمــانى از ازمنــه گذشــت

 ثابت است، نه يك امر مقطعى و گذرا و اتفاقى.

—– 
 

هــاى آخــرت اســت، اشــاره بــه روز قيامــت كــرده،   چهــارمين آيــه نــاظر بــه مجــازات

امــروز بــه هـيچ كــس كمتــرين ســتمى نخواهــد شـد، و جــز آنچــه انجــام مــى   «فرمايــد:  مـى 

ــا مــا ( ».شــويدداديــد، كيفــر داده نمــى  ــزوَنَ إلِّ لاتُج ئاً وــي ــم نفَْــس شَ ــالْيوم لاتُظْلَ فَ

 .)كُنْتمُ تعَملُونَ

بـه صـورت فعـل مجهـول ذكـر شـده، ولـى پيـدا اسـت          » لا تظلـم «گرچه در اين آيـه  

كـه در صــحنه قيامــت، حـاكم دادگــاه فقــط خــدا اسـت، پــس نفــى ظلـم در ايــن آيــه نفــى     

ــت، و   ــدس او اس ــاحت مق ــم از س ــتمى روا       ظل ــى س ــه كس ــا ب ــه در دني ــب، ن ــن ترتي ــه اي ب

ــم مــى   مــى ــه در آخــرت، ايــن اعمــال مــردم اســت كــه در آنجــا مجس ــا  دارد و ن شــود و ب
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بخشـد و اگـر بـد     آنها خواهد بود، اگـر خـوب اسـت بـه آنهـا لـذّت و نشـاط و شـادى مـى         

ــذا مــى  فرمايــد: جــزاى شــما در آن روز همــان   اســت مايــه شــكنجه و آزار آنهــا اســت و ل

 اعمال شما است!

—– 
 

پنجمـــين آيـــه كـــه در مـــورد خاصـــى يعنـــى مـــورد اتفـــاق، وارد شـــده اســـت، بـــا  

جـز بـراى رضـاى خـدا، انفـاق نكنيـد. و آنچـه از امـوال نيكـو انفـاق           «گويـد:   صراحت مـى 

ــده مــى شــود    ــه شــما بازگردان ــه طــور كامــل ب ــاداش آن) ب ــد، (پ ــه شــما ســتم  ؛مــى كني و ب

 )نْ خَيرٍ يوف إلَِيكمُ و أنَْتمُ لا تُظْلمَونَو ما تُنفْقُوا م(» .نخواهد شد

ــرده      ــير ك ــان تفس ــاى نقص ــه معن ــا ب ــم را در اينج ــران، ظل ــى از مفس ــى   جمع ــد، يعن ان

همــان » ظلــم«شــود، ولــى ظــاهر ايــن اســت كــه  چيــزى از حــق شــما، كــم گــذارده نمــى

 ــ     ــت ي ــر كمي ــان از نظ ــا نقص ــداق آن در اينج ــد مص ــيع را دارد هرچن ــاى وس ــت معن ا كيفي

 است.

ــه ايــن ــزول   جالــب توج ــه تلويحــاً، و شــأن ن ــن آي ــه طــورى كــه صــدر اي هــاى  كــه ب

كنــد، ايــن آيــه در مــورد انفــاق، حتّــى بــر نيازمنــدان كفّــار نــازل  وارده تصــريحاً، بيــان مــى

كنـد كـه بـه آنهـا نيـز بـه هنگـام حاجـت          شده است، و قرآن همـه مسـلمانان را تشـويق مـى    

ــد، آنهــا مســئول ا  ــه دســت   انفــاق كنن ــق آنهــا ب ــار نيســتند، هــدايت و توفي يمــان آوردن كفّ

خدا اسـت و مطمـئن باشـند، هـر انفـاقى خالصـانه و در طريـق كمـك بـه نيازمنـدان واقعـى            

گـردد، و بـه    باشد، سـرانجام نتيجـه آن (در دنيـا و آخـرت) بـه خانـه انفـاق كننـده بـاز مـى          

 رسد. او مى

ــا در دنيــا بــه خــاطر ايــن كنــد، زيــرا وقتــى فقــر بــر  تضــمين مــىكــه امــوال آنهــا را  ام

گيــرد و نــه  گروهــى از جامعــه فشــار وارد ســازد هــرج و مــرج و نــاامنى جامعــه را فــرا مــى 

 رود. ها نيز در اين ناامنى بر باد مى تنها اموال كه جان
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ــا در آخــرت  بــه خــاطر ايــن كــه اضــعاف مضــاعف آن از رحمــت واســعه الهــى، و  ام

 رسد. هاى عظيم او، به آنها مى پاداش

كننــدگان كــه بهتــرين بخــش از امــوال   ايــن تعبيــر ضــمناً تشــويقى اســت بــراى انفــاق 

گـردد، آيـا كسـى دوسـت      خود را در راه خدا انفاق كننـد، چـرا كـه عينـاً بـه آنهـا بـاز مـى        

ــابراين نبايــد تنهــا همــت او    دارد لبــاس ــد؟ بن ــراى او بياورن ــامرغوب ب ــه، امــوال ن هــاى كهن

 ود را در راه خدا انفاق كند.ارزش خ اين باشد كه اموال بى

ســتودند، و انــواع  در ششــمين آيــه ســخن از كســانى بــه ميــان آمــده كــه خــود را مــى 

امتيــازات بــراى نــژاد خــويش قائــل بودنــد، ماننــد يهــود كــه خــود را فرزنــدان خــدا           

ــى ــب      مـ ــا را در شـ ــدا آنهـ ــد خـ ــاهى در روز كننـ ــر گنـ ــد اگـ ــد بودنـ ــتند و معتقـ پنداشـ

ب گنــاهى شـوند بـه هنگــام روز بخشـوده خواهنـد شــد!     بخشـد! و اگــر در شـب مرتك ـ   مـى 

ــد    ــل بودن ــود قائ ــراى خ ــازات مشــابهى ب ــه امتي ــارى ك ــا نص ــه   .و ي ــن آي ــزول اي ــأن ن (در ش

 ).اند بسيارى از مفسران اشاره به ادعاهاى بلند پروازانه اين دو گروه كرده

هـا كـه از تعصـب و خودپسـندى و غـرور ناشـى        فرمايـد: ايـن خـود سـتائى     قرآن مـى 

ــ ــت، ارزش از آن    ىم ــى ارزش اس ــود ب ــى كنــد    ش ــد از كس ــه خداون ــت ك ــى اس  ستايش

ــد  « ــد)، ســتايش مــى كن ــه  ؛خــدا هــر كــس را بخواهــد (و شايســته بدان ــرين ســتمى ب و كمت

 .)بلِ االلهُ يزَكِّي منْ يشاء و لايظْلمَونَ فَتيلاً(» .آنها نخواهد شد

خلــق و خــوى، اعمــال   آرى آگــاهى او از تمــامى وجــود انســان، ظــاهر و بــاطن،      

شــود كــه اگــر كســى را بســتايد نــه كمتــر از حــد باشــد و نــه   پنهــانى و آشــكار، ســبب مــى

بيش از حـد، در حـالى كـه سـتودن ديگـران هـم آميختـه بـا جهـل در ابعـاد مختلـف اسـت             

 ها. ها و غرور و غفلت و هم توأم با انواع حب و بغض

ــم و ســتم و    ــه فقــط ســخن از ظل ــن آي ــن ترتيــب در اي ــه اي ــورد   ب تجــاوز از حــد در م

ستودن اشـخاص از سـوى خداونـد اسـت، ولـى ايـن احتمـال نيـز داده شـده كـه ايـن جملـه             
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ــزرگ       ــود ب ــاطر خ ــه خ ــتايان ب ــه خودس ــت ك ــى اس ــاه بزرگ ــه گن ــاظر ب ــب   ن ــى مرتك بين

دانســتند كــه مــورد هرگونــه اكــرام  اى مــى شــدند، چــرا كــه خــود را تافتــه جــدا بافتــه مــى

 الهى هستند.

 نيست. »ظلم«: اين سخن مجازات سنگينى دارد ولى در آن فرمايد قرآن مى

 رسد. تر به نظر مى اما تفسير اول مناسب

بـه معنـاى تابيـدن اسـت، بنـابر ايـن فتيـل بـه معنـاى رشـته            »قَتْـل «وزن بـر  » فَتلْ«ماده 

شــود كــه در شــكاف هســته  تابيـده شــده اســت، و معمــولا بــه آن رشــته بــاريكى گفتــه مــى 

 ايه از چيز بسيار كمى است.باشد و كن خرما مى

—– 
 

ــه چشــم مــى در هفتمــين آيــه همــين معنــا بــا تعبيــر تــازه  خــورد، اگــر در آيــات  اى ب

هـا شـده، در ايـن آيـه از تمـام جهانيـان        ديگر نفى ظلـم از سـوى خداونـد نسـبت بـه انسـان      

و خداونــد «فرمايــد:  كنــد، مــى نفــى شــده اســت، نــه تنهــا ظلــم بلكــه اراده ظلــم هــم نمــى 

ــاه  ــيچ گ ــى دارد  (ه ــان روا نم ــدى از) جهاني ــر (اح ــتمى ب ــاً  (» ) س ــد ظُلمْ ــا االلهُ يري م و

 .)للعْالمَينَ

ــه معنــاى جمــع عاقــل بگيــريم تمــام موجــودات عاقــل جهــان را   » عــالمين«اگــر  را ب

شـود، و اگـر حمـل بـر تغليـب كنـيم همـه         هـا و جـنّ و فرشـتگان شـامل مـى      اعم از انسـان 

گيــرد، و عــدل الهــى را  جــان را در بــر مــى ر و بــىموجــودات عــالم هســتى اعــم از جانــدا

 كند. درباره آنها تثبيت مى ،به معناى قرار دادن هر چيزى در محل مناسب خود

بـه صـورت مفـرد نكـره آن هـم بعـد از نفـى بـراى عموميـت اسـت،           » ظلمـاً «تعبير بـه  

 شود. و كمترين ظلم و كوچكترين ستم را شامل مى
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ــه در تفســير الميــزان آمــده اســت كــه   ــر ب ــالمين«تعبي بيــانگر ايــن حقيقــت اســت  » ع

شـود (چـرا كـه     كه ظلم هرچه باشـد و بـر هـركس باشـد اثـرش در همـه جهـان ظـاهر مـى         

)1().جهان يك واحد به هم پيوسته است
 

ــه ايــن ــه ايــن آيــه بــراى ابطــال مــذهب جبــر و    قابــل توج كــه جمعــى از دانشــمندان ب

ــى  ــمه م ــه از آن سرچش ــته  آنچ ــك جس ــرد تمس  ــ گي ــد، آنه ــىان ــال   ا م ــر اعم ــد: اگ گوين

ــه  بنــدگان فعــل خــدا باشــد و از ذات پــاك او سرچشــمه گيــرد، بايــد ظلــم   هــايى را كــه ب

دارنــد، فعــل خــدا باشــد، هنگــامى كــه آيــه   كننــد، يــا بــه خويشــتن روا مــى يكــديگر مــى

كنـد دليـل بـر آن اسـت كـه       گويـد خـدا هـيچ ظلمـى را نسـبت بـه عالميـان نمـى         فوق مـى 

هــا فعــل خداونــد نيســت، بلكــه كــار خودشــان اســت، زيــرا اگــر   ايــن مظــالم و بيــدادگرى

كنـد   فرمايـد اراده ظلمـى نمـى    فعل خداونـد بـود حتمـاً آن را اراده كـرده بـود، وقتـى مـى       

 مفهومش اين است كه ذات پاكش از اين مظالم مبراّ است.

ــن ــار     عجــب اي ــر و اختي ــاب جب ــده او در ب ــا عقي ــخن را كــه ب ــن س ــه فخــر رازى اي ك

)2(كه جوابى براى آن داشته باشد. آن كند بى نقل مىسازگار نيست 
 

و » ظلـم «و » عـالمين «به هـر حـال ايـن آيـه از سـه جهـت عموميـت دارد: از جهـت         

 ترين آيات نفى ظلم از خدا است. اراده و جامع

هشــتمين آيــه بــرخلاف آيــات قبــل كــه ســخن از نفــى ظلــم داشــت، تأكيــد بــر اثبــات 

ــوان    ــه عن ــم ب ــدل دارد، آن ه ــط و ع ــى    قس ــگى، م ــى و هميش ــنت دائم ــك س ــد:  ي فرماي

خداونــد، (بــا ايجــاد نظــام هماهنــگ جهــان هســتى،) گــواهى مــى دهــد كــه معبــودى جــز  «

ــت ــد      ؛او نيس ــى دهن ــب)گواهى م ــن مطل ــر اي ــز، ب ــش، (ني ــاحبان دان ــتگان و ص در  ؛و فرش

 ».حالى كه (خداوند) قيام به عدالت دارد

                                                           
 (با اقتباس). 414، صفحه 3. تفسيرالميزان، جلد 1

 .174، صفحه 8. تفسير كبير فخر رازى، جلد 2
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)و وإلِّا ه لا إلِه االلهُ أنََّه شَهِد        لا إلِـه ـطسْمـاً بِالقلْـمِ قائْأوُلُـوا الع كَـةُ ولائْالم
كيمزيزُ الْحْالع وإلِّا ه(. 

ــه ايــن عــادل بــودن او اســت، تــا آنهــا را از   »شــهود«كــه يكــى از شــرايط  قابــل توج

نــد، بــراى هرگونــه انحــراف از مســير حــق بــاز دارد، و در اينجــا نيــز تكيــه بــر عــدالت خداو

ــل شــهادت ــه     او شــده اســت؛ تكمي ــان هســتى ب ــه جه ــق ب ــا يــك نگــاه عمي ــن عــدالت ب اي

بينـيم، و نظـام جـارى در     شـود، چـرا كـه هـر چيـز را در جـاى خـود مـى         وضوح ثابت مـى 

ــت و اســتحكام مشــاهده مــى  ــيم، و اگــر در بعضــى از حــوادث   جهــان را در نهايــت دقّ كن

ــت بيشــتر و ،هــايى بــه چشــم مــا بخــورد  و اشــياء جهــان ناهنجــارى ــا دقّ پيشــرفت علــم و  ب

ــا اســرار آن آشــكار مــى  ــا در نظــر    دانــش م ــادرى آشــكار نشــود، ب شــود، و اگــر مــوارد ن

ــى   ــان، م ــده جه ــناخته ش ــوادث ش ــرفتن ح ــا     گ ــش م ــل و كمــى دان ــن از جه ــه اي ــيم ك دان

 است.

از سوى ديگـر عـدالت خداونـد نيـز دليلـى بـر وحـدانيت او اسـت، چـرا كـه اگـر غيـر             

ــود   ــان ب ــاكمى در جه ــالق و ح ــاد   از او خ ــه فس ــدبير، و در نتيجــه ب ــه دو گــانگى ت ــان ب جه

ــى ــر يگــانگى او     كشــيده م ــل ب ــرين دلي ــدبير، بهت ــابراين نظــم موجــود و وحــدت ت شــد، بن

 است.

عــدلش دليــل بــر وحــدانيت او اســت،  بــه ايــن ترتيــب توحيــدش دليــل بــر عــدالت، و 

)1(آيد. اين مطلب لطيفى است كه از آيه فوق به دست مى
 

ر كشــاف ايــن آيــه را از دلايــل نفــى جبــر گرفتــه، چــرا  كــه زمخشــرى د جالــب ايــن

كـــه جبـــر بـــا عـــدالت خداونـــد ســـازگار نيســـت، ايـــن مطلـــب روشـــنى اســـت كـــه در 

هـاى آينـده بـه خواسـت خـدا بـر آن تكيـه خـواهيم كـرد، چـه ظلمـى از ايـن بـالاتر               بحث

                                                           
 (با اقتباس). 119، صفحه 3. تفسير الميزان، جلد 1
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ــى     ــار م ــه ك ــور ب ــرى را مجب ــخص ديگ ــه ش ــذه و     ك ــاطر آن مؤاخ ــه خ ــد او را ب ــد بع كن

 مايد؟!ن مجازات مى

رازى روى تعصـــب خاصــى كـــه در مســـأله جبــر دارد حملـــه شـــديدى   ولــى فخـــر 

ــام        ــاه از تم ــا ناآگ ــكين ي ــوان مس ــه عن ــا او را ب ــرده، و باره ــاف ك ــاحب كش ــه ص ــبت ب نس

رمــوز علــم معرفــى نمــوده اســت ســپس بــه اشــكال معــروف علــم خداونــد در مســأله جبــر  

ى را كــه در علــم خــدا از توســل جســته كــه اگــر معصــيت كــاران عصــيان نكننــد، و گناهــان

)1(شود! ازل گذشته انجام ندهند، علم خدا جهل مى
 

در حــالى كــه پاســخ ايــن اشــكال بقــدرى روشــن اســت كــه امــروز تمــام كســانى كــه  

ــاه     ــد آگ ــى دارن ــر اطلاع ــويض مختص ــر و تف ــأله جب ــت    در مس ــه خواس ــرح آن ب ــد و ش ان

 هاى آينده خواهد آمد. خدا در بحث

—– 
 

ه مســأله عــدالت خداونــد در قيامــت در مســأله ثــواب و جــزا  نهمــين آيــه بــاز اشــاره بــ

ــه  ــط«دارد، و روى كلم ــى » قس ــه م ــى  تكي ــد، م ــد:  كن ــى   «فرماي ــاز م ــرينش را آغ او آف

ــا كســانى را كــه ايمــان آورده و كارهــاى شايســته     ــد، ت ــى گردان ــاز م ــد، ســپس آن را ب كن

ــه عــدالت جــزا دهــد  ــد، ب  ــ(» انجــام داده ان ــقَ ثُ ــدؤاُ الْخَلْ بي ــه ــزِي إنَِّ جيل هــد م يعي

طسْبِالق حاتاللُوا الصمع نُوا والَّذينَ آم( 

ايــن آيــه در واقــع، هــم اشــاره بــه دليــل امكــان عقلــى معــاد اســت و هــم دليــل وقــوع   

كـه كسـى كـه در آغـاز، آفـرينش را بنيـاد كـرد قـدرت          آن، اما امكـان آن، بـه خـاطر ايـن    

 او بر معاد و تجديد آن قطعى است.
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ــا وقــوع معــاد بــه خــاطر ايــن ا گــردد،  كــه اگــر نباشــد قســط و عــدالت تــأمين نمــى  م

ــان نمــى     ــن جه ــل خــود را در اي ــاداش عم ــياراند نيكوكــارانى كــه پ ــد، و  چــرا كــه بس بينن

ــر اعمــالى خــود را نمــى   ــدكارانى كــه كيف ــادى در كــار نباشــد قســط و   چشــند؛ ب اگــر مع

 رود. عدل بر باد مى

اشـاره بـه عـذاب دردنـاك كـافران در قيامـت شـده         كـه در ذيـل آيـه    قابل توجـه ايـن  

: )و الَّذينَ كفَرَوُا لَهم شَـراب مـنْ حمـيمٍ و عـذاب ألَـيم بمِـا كـانُوا يكفُْـروُنَ        (

ــت،     « ــاك اس ــذابى دردن ــابه اى از آب ســوزان و ع ــدند، نوش ــافر ش ــانى كــه ك ــراى كس و ب

ــد!    ــر مورزيدن ــه كف ــزاى آن ك ــه س ــى» ب  ــ  آن ب ــط و ع ــخنى از قس ــه س ــده ك دل در آن ش

ــه     ــه قرينــه آغــاز آي ــودن جــزاى كــافران نيــز ب ــه خــاطر آن اســت اولا قســط ب باشــد، ايــن ب

ــى ــوم م ــه معل ــود ب ــه  ش ــلاوه جمل ــرونَ (ع ــانُوا يكفُْ ــا ك ــه   )بمِ ــت ك ــنى اس ــل روش دلي

ــر        ــا ذك ــا ب ــت، گوي ــا اس ــل آنه ــر عم ــا در براب ــازات آنه ــط«مج ــاداش   » قس ــال پ ــه دنب ب

قصـود بيـان ايـن بـوده كـه هـدف اصـلى آفـرينش         نيكوكاران به عنـوان هـدف آفـرينش، م   

شــود، و در مــورد ديگــران جنبــه تبعــى  آنهــا هســتند و قيامــت نيــز بــه خــاطر آنهــا برپــا مــى

 دارد.

انــد كــه قســط نــاظر  بعضــى از مفســران ايــن احتمــال را نيــز در تفســير آيــه نقــل كــرده

ــه     ــا ب ــام آنه ــه خــاطر قي ــان را ب ــد مؤمن ــى خداون ــان اســت، يعن ــه اعمــال مؤمن عــدالت كــه ب

ــى   ــاداش م ــت، پ ــان اس ــد. مقتضــاى ايم ــت    )1(ده ــن حقيق ــه اي ــخن ب ــن س ــده اي ــي گوين ول

ــه نكــرده اســت كــه عمــل صــالح  موافــق بــا اصــول عــدالت اســت و نيــازى بــه  مســلمّاً  توج

ــن  ــدارد، مگــر اي ــد ن ــه تأكيــد داشــته باشــد، و مــى  ايــن قي ــر   كــه جنب ــيم حمــل كــلام ب دان

 دارد.تأكيد خلاف ظاهر است، و نياز به قرينه 

—– 
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كنــد بــا ايــن تفــاوت كــه قســط و عــدل  دهمــين آيــه نيــز همــين معنــاى را تعقيــب مــى

ــان كــرده، و مــى    ــراى ترازوهــاى ســنجش اعمــال بي ــوان توصــيفى ب ــه عن ــا   را ب ــر پ ــيم ب دان

ــراى ذرات       ــت ب ــيفى اس ــع توص ــس در واق ــت، پ ــر اس ــد دادگ ــا خداون ــن ترازوه ــده اي كنن

 پاك او.

ــل    ــه قب ــا آي ــه ب ــه عــام اســت، و   تفــاوت ديگــر ايــن آي ــن آي ايــن اســت كــه مفهــوم اي

ــه      ــز عادلانـ ــدل جـ ــرازوى عـ ــا تـ ــرا بـ ــتند، زيـ ــمول آن هسـ ــر دو مشـ ــافر هـ ــؤمن و كـ مـ

ــه هــيچ ســنجند و ظلــم و بــى نمــى فرمايــد:  كــس راه نــدارد، مــى عــدالتى در آن نســبت ب

ــيم    « ــى كن ــا م ــت برپ ــدل را در روز قيام ــاى ع ــا ترازوه ــرين     ؛م ــس كمت ــيچ ك ــه ه ــس ب پ

ــس   و(» .ســتمى نمــى شــود ــم نفَْ ــلا تُظْلَ ــةِ فَ يامْمِ القــو يــطَ ل سْــوازِينَ الق ْالم ــع نَضَ

 )شَيئاً

ــن  ــب اي ــه  جال ــط«ك ــراى مــوازين      » قس ــفتى ب ــدرى) را ص ــاى مص ــه معن ــدل ب (ع

ــى  ــرار داده، و م ــا) ق ــت      (ترازوه ــن نهاي ــت، و اي ــدالت اس ــين ع ــه ع ــايى ك ــد ترازوه گوي

گــوئيم فــلان  اســت كــه مــى» عــدلٌ زيــد«رســاند، و بــه اصــطلاح از قبيــل  تأكيـد را مــى 

 كس عين عدل و داد است، بنابراين آيه نيازى به تقدير ندارد.

خواهـد   هـاى معـاد در جلـد پـنجم پيـام قـرآن       اين مطلـب بـه خواسـت خـدا در بحـث     

آمد كه منظـور از تـرازو در اينجـا چيـزى شـبيه بـه ترازوهـاى مـادى نيسـت، تـا ايـن سـؤال             

ــال انســانى وزن و  ــد كــه اعم ــيش آي ــنجيده    پ ــن ترازوهــا س ــا اي ــه ب ــدارد، چگون ــنگينى ن س

شـــوند؟ ســـپس ناچـــار شـــويم همچـــون فخـــر رازى بگـــوئيم منظـــور وزن كـــردن   مـــى

ــه ــن   نام ــا اي ــت! و ي ــال اس ــاى اعم ــورانى     ه ــفيد ن ــواهرات س ــورت ج ــه ص ــنات ب ــه حس ك

)1(شود! و سيئات به صورت جواهر سياه ظلمانى! مجسم مى
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دانــيم وســيله ســنجش هــر چيــز  ، و مــىبلكــه منظــور از مــوازين وســيله ســنجش اســت

متناســب بــا آن اســت، ســنجش وزن، ســنجش حــرارت، ســنجش فشــار خــون و... بنــابراين  

شــود،  وســيله ســنجش اعمــال نيــز همــان معيارهــاى خاصــى اســت كــه بــا آن ســنجيده مــى 

ــى  ــان عل ــارت اميرمؤمن ــلام)چنانكــه در زي ــه الس ــى (علي ــوانيم:  م ــزانِ  «خ يــى م ــلام علَ الَس

 »!سلام بر كسى كه ترازوى سنجش اعمال است« »:الِالأَعم

آرى انســـان كامـــل تـــرازوى ســـنجش اعمـــال افـــراد مختلـــف اســـت، چـــون وزن   

 اى است كه با او شباهت دارد!  هركس به اندازه

ــن  ــب اي ــده   جال ــير آم ــى از تفاس ــه در بعض ــرت داود ،ك ــلام) حض ــه الس ــد  (علي از خداون

دهـد، هنگـامى كـه مشـاهده كـرد مـدهوش       تقاضا كـرد كـه تـرازوى اعمـال را بـه او نشـان       

ــا ايــن عظمــت، چــه      ــى ب ــن! ترازوئ ــه هــوش آمــد عــرض كــرد اى خــداى م ــى ب شــد، وقت

ــد: اى داود!     ــاب آمـ ــد؟ خطـ ــنات كنـ ــر از حسـ ــه آن را پـ ــدرت دارد كفّـ ــى قـ اذا «كسـ

هنگـامى كـه از بنـده خـودم راضـى شـوم آن را       « »:رضيت عنْ عبـدى ملأتُْهـا بِتمَـرةَ   

ــه خر  ــك دان ــا ي ــر         ب ــد ـ پ ــدا داده باش ــاك در راه خ ــت پ ــلاص و ني ــه از روى اخ ــا ـ ك م

)1().كنم! (آرى در آنجا معيار كيفيت عمل است نه كميت مى
 

—– 
 

 نيست» ظلاّم«خدا 

كـه صـيغه مبالغـه، و بـه معنـاى بسـيار ظلـم         »ظـلامّ «در يازدهمين آيـه تكيـه بـر عنـوان     

و مـا  (» .گان سـتم نمـى كنـد   پروردگـارت هرگـز بـه بنـد    «فرمايـد:   كننده است، شـده، مـى  

بِيدْلعبِظَلّامٍ ل كبر( 
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ــى   ــد از آن م ــرآن بع ــخن را ق ــن س ــى   اي ــر م ــه خب ــد ك ــرو   گوي ــركس در گ ــد ه ده

ــه نفــع خــود انجــام داده و اگــر      اعمــال خــويش اســت، اگــر عمــل صــالحى انجــام دهــد ب

عمل بـدى بجـا آورد بـه زيـان خـود بجـا آورده اسـت، و اگـر مـردم گرفتـار عواقـب شـوم             

 شوند، نتيجه اعمال خودشان است و خداوند ستمى بر آنها روا نداشته است. مى

كــه او هرگـــز   (بســيار ظلــم كننـــده) از خداونــد، بــا ايــن     » ظــلاّم «نفــى صــفت   

ــى    ــى روا نم ــر كس ــى ب ــوچكترين ظلم ــه ك ــه  دارد، نكت ــى گفت ــ اى دارد بعض ــور ان د: منظ

يچ نيـازى بــه آن  ه ـاز كسـى كــه عـالم بـه زشـتى آن اســت و      ايـن اسـت كـه كمتــرين ظلـم    

)1(شود. محسوب مى ندارد، ظلم عظيم
 

انـد از آنجـا كـه بنـدگان متعددنـد و اعمالشـان نيـز بسـيار اسـت اگـر            بعضى نيـز گفتـه  

)2(شود. بنا بشود ظلم و ستمى بر آنها روا دارد، ظلم و ستم فراوانى مى
 

ــدگى      ــاً زن ــرينش و مخصوص ــان آف ــتگى جه ــه پيوس ــود دارد ك ــز وج ــال ني ــن احتم اي

ــانان ــى   س ــبب م ــديگر س ــا يك ــا ب ــاك او     ه ــتمى از ذات پ ــم و س ــاً ظل ــر فرض ــه اگ ــود ك ش

بــه خــود » ظــلاّم«كــرد و جنبــه  زد، بــه ديگــران هــم ســرايت مــى دربــاره كســى ســر مــى

 گرفت. مى

ــه    ــدى ك ــت خداون ــن اس ــه ممك ــزهّ  چگون ــه    من ــوف ب ــص، و موص ــب و نق ــر عي از ه

 موصوف گردد.» ظلاّم«تمام صفات جمال و جلال است به وصف 

رسـد و در   در اينجا تفسـير چهـارمى اسـت كـه از همـه ايـن تفاسـير بهتـر بـه نظـر مـى           

كــه: آيــه فــوق بــا  اشــاره بــه آن شــده، و آن ايــن (علــيهم الســلام)بعضــى از روايــات معصــومين

ــى        ــت، م ــر اس ــده جب ــال عقي ــه ابط ــاظر ب ــده، ن ــه آم ــدر آي ــه درص ــه آنچ ــه ب ــد  توج فرماي

كـس كـه كـار بـد كنـد بـه زيـان         و آن كس كه كار خـوب كنـد بـه نفـع خـود كـرده،       آن
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خــود كــرده اســت بنــابراين همــه در انجــام اعمــال خــود مختارانــد و اگــر خداونــد بنــدگان  

» ظـلاّم «نمـود قطعـاً    كـرد، سـپس آنهـا را مؤاخـذه و مجـازات مـى       را مجبور بر گنـاه مـى  

ــد  ــود، و چــون خداون ــر زشــتى  »ظــلاّم«ب هــا و ســپس  نيســت هرگــز بنــدگان را مجبــور ب

 كند. و مجازات بر آن نمىمؤاخذه 

ــا  ــن الرّض ــام ابوالحس ــديثى از ام ــلام) در ح ــه الس ــى (علي ــارانش از او   م ــى از ي ــوانيم: يك خ

كنـد؟ فرمـود: نـه، بلكـه آنهـا را مخيـر        آيا خداونـد بنـدگان را مجبـور بـر گنـاه مـى       پرسيد:

 ته، و مهلت داده تا توبه كنند.ساخ

(عليــه كنــد؟ امــام مــى »ا لايطــاقمــ«خــدا بنــدگان را تكليــف  كنــد: آيــا او سـؤال مــى 

 »:كَيف يفعْلُ ذلـك و هـو يقُـولُ و مـا ربـك بِظَـلاّم للعْبيـد       «فرمايـد:   مىالسلام)

بنــدگان  گوينـد مـن نسـبت بـه     دهـد در حـالى كـه مـى     چگونـه چنـين كـارى را انجـا مـى     «

يطـاق اسـت   (توجـه داشـته باشـيد كـه اعتقـاد بـه جبـر موجـب تكليـف مـا لا           »ظلام نيسـتم؟ 

اى كـه مجبـور بـه معصـيت اسـت توانـايى بـر تـرك آن را نـدارد، در حـالى كـه             زيرا بنـده 

)1().خداوند او را تكليف به ترك معصيت كرده است
 

پـنج بـار در قـرآن مجيـد بـه كـار رفتـه، كـه چهـار          » ظـلاّم «كـه واژه   قابل توجـه ايـن  

 مورد آن درباره مسأله اختيار و آزادى اراده بندگان است.

—– 
 

 چگونه ممكن است خوب و بد را يكسان قرار دهد؟

ــى    ــث ب ــورد بح ــه م ــين آي ــرين و دوازدهم ــدالت و    آن آخ ــه واژه ع ــريحى ب ــه تص ك

ــب      ــارت جال ــب عب ــد آن داشــته باشــد همــين حقيقــت را در قال ــم و مانن ــا نفــى ظل قســط ي

 فرمايد: كند، مى ديگرى بازگو مى
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ــاى شايســته      « انجــام داده انــد همچــون    آيــا كســانى را كــه ايمــان آورده و كــار ه

أَم نَجعـــلُ (» مفســـدان در زمـــين قـــرار دهـــيم، يـــا پرهيزگـــاران را همچـــون فـــاجران؟!

ــلُ      عنَج ضِ أَمــأَر ــي الْ ينَ فــد فْسْكَالم حاتــال ــوا الص ــوا و عملُ ــذينَ آمنُ الَّ
  .)المْتَّقينَ كَالفُْجارِ

ــين  ــرا  ايــن اســتفهام يــك اســتفهام انكــارى اســت، يعنــى چن چيــزى ممكــن نيســت زي

ــى و فــاجر در يــك صــف قــرار    ايــن يــك ظلــم فــاحش اســت كــه مصــلح و مفســد، و متقّ

)1(كند. گيرند، هرگز خداوند عادل چنين نمى
 

ــى  ــان باشــد كــه گروهــى از ب ــد كــه چــون عــالم   خبــران پنداشــته اگــر مســأله آنچن ان

آيـه فـوق    ملك خدا اسـت، و بنـدگان بنـده او هسـتند، هـر كـار كنـد عـين عـدالت اسـت،          

 مفهومى نخواهد داشت.

ــن   ــه اي ــل توج ــان       قاب ــدار انس ــدان بي ــه وج ــب را ب ــوق مطل ــه ف ــه: آي ــه   ك ــا عرض ه

ــب همــان اســتفهام انكــارى مــى   مــى ــد، و در قال ــد: اى وجــدان كن ــا   گوي ــدار! آي هــاى بي

 ممكن است خداوند چنين كارى را انجام دهد؟

ــه مســأله معــاد نيــز مــى  اگــر معــادى در كــار  باشــد چــرا كــه ضــمناً ايــن آيــه اشــاره ب

ــى     ــرار م ــف ق ــك ص ــلا در ي ــد عم ــلح و مفس ــود، مص ــن    نب ــا ممك ــون در دني ــد، چ گرفتن

كـدام بـه جـزاى عمـل خـويش نرسـند و ايـن بـا عـدل او سـازگار نيسـت، پـس              است هـيچ 

 بايد قيامتى در كار باشد تا اصول عدالت اجرا شود.
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 نتيجه

تم در هــر قيافــه و شــود كــه ظلــم و ســ از مجمــوع ايــن آيــات بــه خــوبى اســتفاده مــى 

هر چهره، و بـه هـر شـكل و هـر مقـدار، كـم يـا زيـاد، در دنيـا يـا آخـرت، نسـبت بـه تمـام               

 افراد از ساحت مقدس خدا دور است.

كنــد كــه مســتقيماً ســتم بــر كســى باشــد، و نــه كــارى كــه بــه خــاطر  او نــه كــارى مــى

ــا تعبيــرات    ــه كســى رســد، و ايــن معنــا ب ــا صــدها واســطه) ســتم ب مختلــف و آن (هرچنــد ب

 عبارات گوناگون و تأكيدات زياد در آيات مختلف بالا مطرح شده است.

هــاى فراوانــى اســت چــه از نظــر فلســفى و كلامــى و اعتقــادى، و چــه  در اينجــا بحــث

 هاى آينده خواهد آمد. از نظر روايت و حديث و چه از نظر تاريخى كه در بحث

—– 
 

 توضيحات

 . تاريخچه مسأله عدل1

تـرين ايــام طرفــداران عـدل الهــى و مخالفــان آن،    دهـد كــه از قــديم  قـرائن نشــان مــى 

انـد، طرفـدارى از عـدل از ايـن      كم و بـيش در ميـان فلاسـفه يـا افـراد عـادى وجـود داشـته        

نظـر كـه از صـفات كمــال اسـت، و خداونـدى كـه منبــع كـلّ كمـالات اسـت هرگــز از آن          

 خالى نيست.

ــاره   هــاى ظــاهرى  اى از ناهنجــارى طرفــدارى از نفــى ايــن صــفت از ايــن نظــر كــه پ

ــى   ــده م ــا و مصــائب در جهــان دي ــات و بلاه ــول مســأله    و آف ــا قب ــا ب ــه آنه شــود كــه توجي

 عدالت لااقل در بدو نظر مشكل است.

ولى ايـن مسـأله در ميـان مسـلمانان، شـكل ديگـرى بـه خـود گرفـت، گروهـى بـه نـام             

ر عـدالت خـدا باشـند،    اشاعره به مخالفت بـا ايـن اصـل برخاسـتند، نـه از ايـن نظـر كـه منك ـ        
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ــالم هســتى اســت ظلــم در مــورد او تصــور            بلكــه از ايــن نظــر كــه چــون او مالــك ع

ــى مجــازات تمــام نيكوكــاران، و پــاداش همــه بــدكاران)   نمــى شــود، هــر كــارى كنــد (حتّ

 عين عدالت است! هرچه آن خسرو كند شيرين بود!

ل مسـأله جبـر   سـو گرفتـارى در چنگـا    انگيزه اصلى تمايـل بـه ايـن طـرز فكـر از يـك      

و اختيــار بــود، چــرا كــه گــروه اشــاعره از طرفــداران سرســخت مســأله جبــر و عــدم اختيــار  

 بندگان در افعال خود بودند.

ــد     ــرآن و ضـــرورت ديـــن اســـلام خداونـ ــريح آيـــات قـ ــر طبـــق صـ از ســـوى ديگـ

 برد. نيكوكاران را به بهشت و كفار و بدكاران را به دوزخ مى

گرفتنـد كـه اگـر انسـان در كـار خـود مجبـور         ر مـى در اينجا در برابـر ايـن سـؤال قـرا    

ثـــواب و عقـــاب در برابـــر اعمـــال اجبـــارى و غيـــر اختيـــارى چـــه معنـــا دارد؟ و  ،اســـت

چگونـه بـا عـدالت خـدا سـازگار اسـت؟ لـذا ناچـار شـدند مسـأله عـدل را بـه صـورتى كــه              

 در بالا گفته شد انكار كنند.

ــد      ــوع توحي ــى را يكن ــدل اله ــار ع ــا انك ــوم آنه ــوى س ــى از س ــل م ــتند، و  كام پنداش

ــى ــر م ــالى       فك ــه ع ــه مرحل ــدانيم ب ــم ب ــدل و ظل ــأله ع ــافوق مس ــد را م ــر خداون ــد اگ كردن

 ايم. توحيد رسيده

تـرين   در برابر ايـن گـروه جمعيـت معتزلـه قـرار داشـتند كـه عـدل را يكـى از اساسـى          

ــدتى مــى ــم هــر دو    مســائل عقي ــد عــدل و ظل ــاره خداون ــد كــه درب شــمردند و معتقــد بودن

كنـد، و عـدالت را بـه تمـام معنـا كلمـه دارا        شـود، ولـى خـدا هرگـز ظلـم نمـى       تصور مـى 

 است.

ــيهم الســلام)شــيعه و پيــروان مكتــب اهــل بيــت  ــرار   (عل در صــف طرفــداران عــدل الهــى ق

 شود. دارند، لذا به مجموعه آنها و معتزله عدليه گفته مى
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دهنـد، تـا    ى مـى بـه مسـأله عـدل اله ـ    (علـيهم السـلام)  اهميتى كه پيـروان مكتـب اهـل بيـت    

كننــد، در  آن حــد اســت كــه عــدل و امامــت را دو ركــن اصــلى مــذهب خــود معرفــى مــى

 باشد. برابر توحيد و نبوت و معاد كه سه پايه اصلى دين اسلام مى

هـاى آينـده بـه خواسـت خـدا خـواهيم ديـد كـه انكـار مسـأله عـدالت خـدا              در بحث

بــر صــفات ديگــر خداونــد نيــز ممكــن اســت بــه انكــار علــم يــا قــدرت او منتهــى گــردد، و 

تأثير بگذارد، به همين دليـل عـدل بـه عنـوان يـك صـفت كـه در ارتبـاط بـا صـفات ديگـر            

 شود. است شناخته مى

ــى       ــى م ــه در روايت ــت ك ــل اس ــين دلي ــه هم ــايد ب ــام     ش ــدمت ام ــردى خ ــوانيم: م خ

ــه الســلام)صــادق ــدلُ «عــرض كــرد: (علي ْالع و ــد ــدينِ الْتَّوحي ــاس ال اســاس : «»انَّ اَس

خــواهم شــرحى در ايــن زمينــه بيــان   ســپس افــزود از تــو مــى» ديــن توحيــد و عــدل اســت

 فرمائى كه حفظ آن آسان باشد:

اَما التَّوحيد: فَانَْ لا تُجوز علَـى ربـك مـا جـاز علَيـك، و امَـا       «امام فرمـود:  

    ـهلَيع ـكمـا لاَم ـكقلى خالا بلُ فَانَْ لا تَنْسدْتوحيـد آن اسـت كـه آنچـه     «»: الع

ــارى را       ــه خــدا ك ــا عــدل آن اســت كــه ب ــدارى، و ام ــدا روا ن ــر خ ــو روا اســت ب ــاره ت درب

)1(»نسبت ندهى كه تو را در برابر آن ملامت كرده است
 

ــارت         ــدل را در عب ــد و ع ــر توحي ــى ب ــع دليل ــتقن در واق ــين و م ــيار مت ــخ بس ــن پاس اي

بــر ممكنــات روا اســت هرگــز بــر  اى خلاصــه كــرده اســت، چــرا كــه صــفاتى كــه  فشــرده

خداونـــد كـــه واجـــب الوجـــود اســـت روا نيســـت، ايـــن صـــفات آميختـــه بـــا نقـــص و   

ــه       ــز چگون ــت، و ني ــدود اس ــل و نامح ــر كام ــر نظ ــه او از ه ــالى ك ــت در ح ــدوديت اس مح
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ممكــن اســت خداونــد مــا را بــر كارهــايى ملامــت كنــد ولــى مــا آن اعمــال را بــه او نســبت 

 دهيم.

دليــل بــر ايــن اســت كــه ســخن راوى را  (عليــه الســلام)خ امــامولــى بــه هــر حــال ايــن پاســ

 تأييد فرموده است.» انَّ اَساس الدينِ التَّوحيد و العْدلُ«

نيــز در عبــارت بســيار فشــرده و پرمحتــواى خــود ايــن دو   (عليــه الســلام)اميرمؤمنــان علــى

ــيار زي      ــرز بس ــه ط ــدل را ب ــد و ع ــت توحي ــرار داده، و حقيق ــم ق ــار ه ــرح  را در كن ــائى ش ب

التَّوحيــد: انَْ لا تَتوهمــه، و العْــدلُ: أنَْ لا    «فرمايــد:   فرمــوده، آنجــا كــه مــى   

ــه ِــد     « »:تَتَّهم ــد آن اســت كــه او را در وهــم خــويش نگنجــانى ـ آنچــه در وهــم آي توحي

ــتّهم           ــه او را م ــت ك ــدل آن اس ــت ـ و ع ــالاتر از آن اس ــوق و او ب ــت و مخل ــدود اس مح

)1(»كه از تو سرزده به او نسبت ندهى.يحى نسازى (و اعمال قب
 

—– 
 

 . دلايل عقلى بر مسأله عدل2

ــى، شــاخه    ــأله را از بعــد عقل ــن مس ــن  دانشــمندان اســلامى عمــدتاً اي ــأله حس اى از مس

انــد، و بــه همــين دليــل بايــد در اينجــا بــه ســراغ آن مســأله رويــم، و           و قــبح دانســته 

 اى از آن را در اينجا بياوريم: عصاره

ــاعر ــان        اش ــماعيل و از متكلمّ ــن اس ــى ب ــامش عل ــه ن ــعرى ك ــن اش ــروان ابوالحس ه ـ پي

ــه كلــى       اواخــر قــرن ســوم و اوائــل قــرن چهــارم هجــرى اســت ـ حســن و قــبح عقلــى را ب

ــد، و مــى  ــدى و     منكــر بودن ــر درك خــوبى و ب ــادر ب ــه خــودى خــود ق ــا ب ــد: عقــل م گفتن

 حسن و قبح اشياء نيست، و معيار در شناخت آنها شرع است.

                                                           
 .470 كلمه قصار، كلمات البلاغه،  . نهج1
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ــى   آنچــ ه را شــرع، نيكــو بدانــد نيــك اســت، و آنچــه زشــت بشــمرد زشــت اســت حتّ

ــى      ــن م ــا حس ــيح ي ــا قب ــروز م ــه ام ــورى را ك ــرخلاف آن     ام ــدس ب ــرع مق ــر ش ــيم اگ دان

گفتـيم، حتّـى اگـر از آنهـا سـؤال شـود كـه آيـا خـوبى عـدالت و            گفـت همـان را مـى    مى

كنــد؟  گنــاه را عقــل درك مــى   احســان، و زشــتى ظلــم و بخــل و كشــتن افــراد بــى      

 گويند: نه!، فقط بايد از رهنمود رهبران الهى و پيامبران استفاده كرد. مى

ــل را در درك        ــه عق ــد ك ــرار دارن ــيعه ق ــه و ش ــت معتزل ــروه، جماع ــن گ ــر اي در براب

ــبح مســتقل مــى  ــديهيات حكــم    حســن و ق ــم را از ب ــبح ظل ــثلا حســن احســان و ق ــد، م دانن

 شمرند. عقل مى

هـا اسـت،    هـا و بـدى   قـادر بـه درك تمـام خـوبى    گوينـد عقـل    البتهّ آنها هرگـز نمـى  

گوينـد: بخشـى از آنهـا را كـه      چرا كـه بـه هـر حـال درك عقـل محـدود اسـت، بلكـه مـى         

ــى    ــل درك مـ ــت، عقـ ــكار اسـ ــن و آشـ ــيار روشـ ــه   بسـ ــتقّلات عقليـ ــد، و آن را مسـ كنـ

 شمرد. مى

 كند:   فاضل قوشجى براى حسن و قبح سه معنا ذكر مى

گــوئيم علــم حســن اســت و جهــل قبــيح، زيــرا  . صــفت كمــال و نقــص چنانكــه مــى1

 دهد. بخشد و جهل نقصان مى علم به صاحبش كمال مى

 . حسن به معناى هماهنگى با مقصود و قبح به معناى ناهماهنگى با آن است.2

كنــيم و  ايــن همــان چيــزى اســت كــه گــاهى از آن تعبيــر بــه مصــلحت و مفســده مــى 

ــلان كــار مصــلحت اســت و حســن دارد،   مــى ــه  گــوئيم ف ــا جامعــه انســانى را ب ــا ي ــى م يعن

ــى   ــك م ــدافش نزدي ــا را از        اه ــرا م ــت، زي ــيح اس ــده دارد و قب ــر مفس ــلان ام ــا ف ــد، ي كن

 سازد، خواه اين اهداف مادى باشد يا معنوى. اهداف اصلى دور مى

ــبح        3 ــت و ق ــواب او اس ــى و ث ــتايش اله ــور س ــه در خ ــورى ك ــاى ام ــه معن ــن ب . حس

 ت.كارى است كه در خور سرزنش و عقاب اس
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افزايــد محــل بحــث و نــزاع در ميــان اشــاعره و معتزلــه همــين معنــاى ســوم  ســپس مــى

)2()1(است.
 

ولــى حــق ايــن اســت ايــن ســه معنــا از هــم جــدا نيســت، چــرا كــه پــاداش و ســتايش    

مربــوط بــه افعــال و اعمــالى اســت كــه داراى مصــلحت اســت، و طبعــاً انســان را بــه مراحــل 

ــه ايــن  گونــه كــه صــفا كنــد، همــان كمــال نزديــك مــى ت كماليــه ماننــد علــم انســان را ب

 كند. اهداف نزديك مى

ــجى       ــل قوش ــر فاض ــد، و اگ ــزوم يكديگران ــوق لازم و مل ــه ف ــه گان ــانى س ــابراين مع بن

آنهــا را از يكــديگر جــدا ســاخته بــراى ايــن اســت كــه راه را بــراى جــواب دادن بــه           

ــن     ــر اي ــثلا در براب ــد، و م ــوار كن ــى هم ــبح عقل ــن و ق ــداران حس ــتدلال  اســتدلالات طرف اس

گوينـد: مـا بـه حكـم ضـرورى وجـدان، حسـن احسـان و قـبح ظلـم را درك            آنها كـه مـى  

كنـيم، پاسـخ دهـد كـه ايـن ســخن بـه معنـاى اول و دوم صـحيح اسـت، امـا بـه معنــاى             مـى 

 ).(دقّت كنيد .سوم صحيح نيست

تــوان گفــت: افعــال حســن افعــالى اســت كــه   بنــابراين در تعريــف حســن و قــبح مــى 

كنـد، يـا صـفات كماليـه را در او      نسـانى را بـه كمـال مطلـوب نزديـك مـى      فرد يـا جامعـه ا  

ســازد، و طبعــاً چنــين اعمــالى  دهــد و او را بــه اهــداف تكــاملى نزديــك مــى پــرورش مــى

ــدح و      ــيم شايســته م ــگاه خداونــد حك ــلحت و در پيش ــت؛ داراى مص و افعــال  ثــواب اس

 باشد. قبيح بر ضد آن مى

تلــف دربــاره عقلــى بــودن و نبــودن آن حــال كــه تعريــف حســن و قــبح و نظــرات مخ

 را دانستيم ببينيم حق با كدام گروه است.

                                                           
 .441. شرح تجريد قوشچى، صفحه 1

 طبع با موافقت معناى به حسن آن و است خارج ما بحث موضوع از كه شود . معناى چهارمى براى حسن و قبح تصور مى2
 منافرت با آن است. معناى به قبيح و) زيبا روى مانند(
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ــداورى      ــات و پيش ــالى از تبليغ ــنش خ ــه ذه ــى ك ــك كس ــدون ش ــن و آن   ب ــائى اي ه

ــه نظــر مــى باشــد حســن و قــبح را اجمــالا عقلــى مــى  ــد، و ب رســد كــه منكــران تحــت  دان

بسـت مسـأله جبـر     اننـد بـن  انـد (م  انـد كـه بـه اينجـا كشـيده شـده       تأثير مسائل ديگرى بوده

 و اختيار كه قبلا به آن اشاره شد) دليل بر اثبات اين موضوع عمدتاً دو امر است:

ــى    1 ــه م ــود مراجع ــدان خ ــه وج ــه ب ــامى ك ــى  . هنگ ــيم م ــيچ    كن ــر ه ــى اگ ــيم حتّ بين

گناهــان و غــارت  بــاز ظلــم و ســتم و ريخـتن خــون بــى  ،آمـد  پيـامبرى از ســوى خــدا نمــى 

ــوال،   ــاول ام  ــو چپ ــش كش ــه آت ــى  ب ــردم ب ــدگى م ــه و زن ــه و لان ــتن   يدن خان ــاه، شكس گن

ــه عكـــس     پيمـــان ــيح و زشـــت اســـت، و بـ ــه بـــدى دادن قبـ ــاداش نيكـــى را بـ ــا، و پـ هـ

ــان،       ــت از مظلوم ــعيفان، و حماي ــه ض ــك ب ــخاوت، كم ــداكارى، س ــار و ف ــارى، ايث نيكوك

 خوب و با ارزش است.

ــان      ــه انس ــداف جامع ــير اه ــال و در مس ــفات كم ــى از ص ــا را ناش ــن كاره ــا اي ى و در م

ــى  ــاداش م ــتايش و پ ــور س ــان     خ ــى از نقص ــروه اول را ناش ــال گ ــه اعم ــالى ك ــيم، در ح بين

ــازات       ــوبيخ و مجـ ــرزنش و تـ ــور سـ ــه و در خـ ــرد و جامعـ ــاد فـ ــى و فسـ ــب ويرانـ موجـ

 شمريم. مى

ــروى        ــى پي ــريعت و آئين ــه از ش ــا ك ــى آنه ــان، حتّ ــلاى جه ــام عق ــل تم ــين دلي ــه هم ب

ــى ــان   نم ــام ادي ــر تم ــد و منك ــه   كنن ــز ب ــد، ني ــرف ان ــور معت ــن ام ــات   اي ــه نظام ــد، و پاي ان

نهنــد، و اگــر نغمــه مخــالفى از گوشــه و  اجتمــاعى خــود را (هرچنــد در ظــاهر) بــر آن مــى

اى از اشــتباهات و يــا نــوعى نــزاع لفظــى و بــازى  را ناشــى از پــاره كنــار برخيــزد حتمــاً آن

 شمرند. با الفاظ مى

ــا بريــزيم و دهــد كــه تمــام نيكــان و پاكــان جهــاد ر  كــدام عقــل اجــازه مــى  ــه دري ا ب

هــا را بــه روى جانيــان و تبهكــاران بگشــائيم و آنهــا را آزاد   نــابود كنــيم، و درهــاى زنــدان

 سازيم و بر مسند حكومت بنشانيم؟!
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ــمانى      2 ــان و شــرايع آس ــام ادي ــه تم ــيم پاي ــار كن ــبح را انك ــن و ق ــأله حس ــر مس ــا اگ . م

كسـى كـه منكـر حسـن      شـود، و هـيچ ديـن و مـذهبى قابـل اثبـات نيسـت، زيـرا         متزلزل مى

هــاى الهــى در  و قــبح، قبــل از ورود شــريعت باشــد بايــد ايــن احتمــال را بپــذيرد كــه وعــده

تمــام شــرايع از ســوى خــدا داده شــده همــه دروغ اســت، و اگــر خــدا فرمــوده اســت جــاى  

ــانعى دارد عكـــس آن باشـــد؟! و    ــه مـ ــاى بـــدان دوزخ اســـت، چـ نيكـــان، بهشـــت، و جـ

 ها را به دروغ بيان كرده، و دروغ گفتن قبيح نيست!خداوند (العياذ باالله) همه اين

نيــز چــه مــانعى دارد كــه خداونــد معجــزات را در اختيــار افــراد دروغگــو قــرار دهــد؟  

 تا بندگان او را بفريبند و از راه حق منحرف سازند!

ــاقى مــى  ــه اعتمــادى بــر معجــزات ب ــه بــر محتــواى وحــى آســمانى،   بنــابراين ن مانــد، ن

م كـه ايـن امـور بـه حكـم عقـل قبـيح اسـت، و خداونـد كـار قبـيح            كـه قبـول كنـي    مگر اين

ــى ــه   نم ــيله پاي ــن وس ــه اي ــد، و ب ــوت، و     كن ــر نب ــى ب ــزه دليل ــتحكم، و معج ــاى شــرع مس ه

 ها خواهد بود. وحى دليلى بر بيان واقعيت

 

 . دو يادآورى لازم3

 . افعال انسانى بر سر گونه است:1

ــراى همــه ر  ــه اصــطلاح از  قســمتى از آنهــا درك حســن و قبحشــان ب وشــن اســت، و ب

ــى  ــه م ــتقلات عقلي ــى    مس ــر نم ــز تغيي ــروف ني ــرايط و ظ ــر ش ــا تغيي ــد، و ب ــد  باش ــد (مانن كن

 حسن احسان و قبح ظلم)

ــى  بخــش ديگــر افعــالى اســت كــه حســن و قــبح آن را همگــان درك مــى   كننــد، ول

ــر مــى  ــثلا مــى شــرايط و ظــروف مختلــف در آن اث گــوئيم راســتگويى خــوب   گــذارد، م

ــت، و دروغ ــى   اســ ــه مــ ــالى كــ ــيح، در حــ ــرايط دروغ   قبــ ــى از شــ ــيم در بعضــ دانــ

تــر ـ ماننــد اصــلاح دادن دو گــروه    تــر و عــالى آميــز بــراى حفــظ اهــداف مهــم مصــلحت
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ــونريزى و           ــاد و خ ــأ فس ــه منش ــتگويى ك ــس آن راس ــه عك ــت، و ب ــيح نيس ــم ـ قب متخاص

 اختلاف گردد زشت و قبيح است.

ــه ضــرو    ــبح آن جنب ــالى اســت كــه حســن و ق ــداردقســم ســوم افع بلكــه نظــرى  ؛رى ن

ــد، و يــا اصــلا در تشــخيص حســن و قــبح آن    اســت بعضــى آن را خــوب و بعضــى آن را ب

 ند، در اين گونه موارد راهى جز توسل به دامان وحى نيست.اساكت

ــه فــوق پاســخ بســيارى از اشــتباهات كــه در زمينــه مســأله    ــه اقســام ســه گان ــه ب ــا توج ب

 ).(دقّت كنيد .شود وشن مىحسن و قبح دامان گروهى را گرفته است ر

ــان     2 ــق مي ــاديق آن تواف ــوارد و مص ــخيص م ــبح و تش ــن و ق ــف حس ــى در تعري . بعض

 توافــق بــر مــدح انــد: حســن چيــزى اســت كــه عقــلا انــد، و گفتــه عقــلاء را شــرط دانســته

 باشند. آن اتفاق داشته، و قبح چيزى است كه عقلا فاعل آن

در يــك امــر مربــوط بــه قــوانين موافقــت عقــلا  ،در حــالى كــه ايــن يــك اشــتباه اســت

ــت را  قــراردادى و بــه اصــطلاح تشــريعى اســت، مثــل ايــن  كــه عقــلاى جهــان اصــل مالكي

ــا امــورى   اهمگــى قبــول دارنــد ـ هرچنــد در حــد و حــدود و مصــداق آن مختلــف    نــد ـ ام

ــر       ــار در آن، درك ه ــوينى دارد معي ــى و تك ــه عين ــه جنب ــدارد بلك ــراردادى ن ــه ق ــه جنب ك

 انسانى است.

ر تشــخيص زيبــايى گــل و يــك شــعر بلنــد و عــالى كســى منتظــر توافــق عقــلاى آيــا د

 نشيند؟! جهان مى

ــه ايــن نيســت     همچنــين در مســأله درك حســن و قــبح احســان و ظلــم، هــيچ نيــازى ب

شــينيم، ايــن مطلبــى اســت كــه آن كــه در انتظــار توافــق عقــلاء و قضــاوت عمــومى آنهــا بن 

هــا و  در مـورد زشـتى   ،ادراكــات مـا  كنـيم، ماننـد سـاير    صـراحت وجـدان درك مــى   بـا  را

 ها. زيبائى
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ــدت       ــوارد وح ــى از م ــبح در بعض ــن و ق ــخيص حس ــراد در تش ــت اف ــن اس ــه ممك البتّ

ــأله       ــه مس ــن منحصــر ب ــى اي ــر، ول ــتلاف نظ ــوارد اخ ــى از م ــند و در بعض ــته باش ــده داش عقي

ــده     ــه آن اســت ايــن تفــاوت دي حســن و قــبح نيســت، در تمــام امــورى كــه عقــل حــاكم ب

 شود. مى

اســت يــك اســتدلال عقلــى مــورد قبــول همــه عقــلاء باشــد و اســتدلال           ممكــن

ــاور كــرده هرگــز    ــه يقــين ب ديگــرى مــورد اخــتلاف، كســى كــه آن اســتدلال را پذيرفتــه ب

ــار       ــد او را خطاك ــرخلاف آن گوي ــرى ب ــر ديگ ــت، و اگ ــران نيس ــت ديگ ــار موافق در انتظ

 كه از عقيده خود باز گردد. شمرد، نه اين مى

حسـن و قـبح، عقلـى اسـت نـه عقلائـى و تفـاوت ميـان ايـن دو          كـه   كوتاه سـخن ايـن  

هــاى خــارجى اســت، و قلمــرو ديگــرى مســأله       بســيار اســت، قلمــرو يكــى واقعيــت    

 قراردادهاى قانونى.

بــريم و  ايـن سـخن را بـا جملــه كوتـاهى دربـاره اصــل مسـأله حسـن و قــبح پايـان مـى         

معمــولا  ئل عقلــى ديگــركــران بســيارى از مســاكــه: منكــران ايــن مســأله هماننــد من آن ايــن

كننـد يـا تحـت فشـار مسـائل حـل نشـده ديگـرى قـرار دارنـد كـه             با زبان آن را انكـار مـى  

انـد: آيـا    دهنـد، وگرنـه در عمـل خودشـان از طرفـداران ايـن عقيـده        تن به ايـن سـخن مـى   

جهـت آبـروى آنهـا     اگر كسى بدون جهـت سـيلى آبـدارى بـه گـوش آنهـا بنـوازد، يـا بـى         

ــزد، ــه بري ــه      را در جامع ــك لحظ ــاند، ي ــل برس ــه قت ــان ب ــل چشمش ــان را در مقاب ــا فرزندش ي

ــى       ــود راه م ــه خ ــودنش ب ــازات ب ــتحقّ مج ــذمت او و مس ــت و م ــد در ملام ــد؟!  تردي دهن

 خواه شريعت و قانونى از سوى خدا نازل شده باشد يا نه.

—– 
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 . بازگشت به دلايل عدل الهى4

ل عقلــى عــدل الهــى بــا روشــن شــدن مســأله حســن و قــبح بــه اصــل ســخن يعنــى دلايــ

ــى  ــاز م ــى     ب ــه م ــب توج ــل جل ــدتاً دو دلي ــا عم ــرديم در اينج ــر را    گ ــه ديگ ــه ادلّ ــد ك كن

 توان به آن باز گرداند. مى

 ــ  ــمه م ــبح سرچش ــن و ق ــل اول: از همــان مســأله حس ــرديدلي ــت، و   ،گي ــيح اس ــم قب ظل

دهــد، ظـالم در خــور ملامــت و   خداونـد حكــيم هرگـز كــار قبـيح و ناشايســت انجــام نمـى    

كنــد كــه در خــور  اســت، و مســلّم اســت يــك وجــود كامــل هرگــز كــارى نمــىســرزنش 

 ملامت باشد.

عـدالت نشـانه كمـال وجـود و حكمـت اسـت، و وجـودى كـه از هـر نظـر            ،به عكـس 

 عيب و نقص است چنين چيزى را فروگذار نخواهد كرد. كامل و بى

 كـس  اين دليل به قـدرى روشـن اسـت كـه نيـازى بـه شـرح بيشـترى نـدارد، آيـا هـيچ           

دهــد خداونــد همـه انبيــاء و نيكــان و صــالحان را بـه دوزخ بــرد، و تمــام اشــقيا    احتمـال مــى 

اى كــه منكــر هــر  و ظالمــان و ناپاكــان جهــان را بــه بهشــت فرســتد؟ مگــر افــراد بيمارگونــه

حقيقتى هسـتند، يـا كسـانى كـه در تنگنـاى مسـائل ديگـرى واقـع شـده ـ ماننـد مسـأله جبـر              

ــته    ــار ـ و نتوانس ــد  و اختي ــائل      ان ــه مس ــار اينگون ــه انك ــار ب ــد ناچ ــل كنن ــكل آن را ح مش

 پردازند. مى

ــمه    ــن سرچش ــل روش ــك تحلي ــه در ي ــت ك ــل دوم آن اس ــد   دلي ــم را در چن ــاى ظل ه

 توان خلاصه كرد: امر مى

ــن    ــم ناشــى از نيازهــاى انســان اســت، و فــرد ظــالم بجــاى اي ــا تــلاش و  گــاه ظل كــه ب

ســعى دارد نيازهــاى خــود را كوشــش صــحيح بــه مطلــوب خــود برســد و رفــع نيــاز كنــد،  

 از طريق غصب حقوق ديگران تأمين نمايد.
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دانــد  خبــرى اســت كــه ظــالم بــه راســتى نمــى  گــاهى ناشــى از جهــل و نــادانى و بــى

 دهد؟ كند؟ و چه كار خلافى انجام مى چه مى

ــى   ــمه م ــواهى سرچش ــتى و خودخ ــم از هواپرس ــاه ظل ــى  گ ــالم م ــرد، و ظ ــد  گي خواه

ــو   ــران ه ــوق ديگ ــب حق ــق غص ــرور و   از طري ــه غ ــد، و ب ــويش را اشــباع كن ــوس خ ى و ه

 خودخواهى خويش پاسخ دهد.

ــ ــعفگــاه سرچش ــم ض ــى   مه ظل ــالم نم ــت، چــون ظ ــاتوانى اس ــود   و ن ــه مقص ــد ب توان

 برد. دار نيست، دست به ظلم مى خود برسد و در برابر فقدان چيزى خويشتن

ر گيــرد، و انســان د تــوزى سرچشــمه مــى جــوئى و كينــهگــاهى ظلــم از حــس انتقــام

 كند. برابر ستمى كه به او شده، چندين برابر تلافى مى

ــه مــى  ــز از حســد ماي ــرد، شــخص حســود كــه داراى كمبودهــايى اســت   گــاهى ني گي

خيــزد، تــا بــا ظلــم و  توانــد ديگــرى را غــرق نعمــت بينــد و بــه مبــارزه بــا او بــر مــى و نمــى

 ستم نعمت را از او سلب كند.

ــزه    ــل و انگي ــن عوام ــال اي ــه از   امث ــه هم ــا ك ــاط     ه ــود و انحط ــان و كمب ــوعى نقص ن

 كند. حكايت مى

بــا ايــن حــال چگونــه ممكــن اســت ظلــم و ســتم از وجــودى كــه كمــال مطلــق اســت   

ســـربزند، در حـــالى كـــه نـــه نيـــاز در او راه دارد، و نـــه جهـــل و نـــادانى و نـــاتوانى، نـــه  

ــه   ــه كين ــوم دارد، ن ــرور در او مفه ــواهى و غ ــرى از    خودخ ــه ديگ ــامجوئى، ن ــوزى و انتق ت

ــى     او  ــالى را از او م ــى كم ــه كس ــرد، و ن ــك ب ــه او رش ــه ب ــت ك ــر اس ــال برت ــد  در كم توان

 سلب كند كه در مقام انتقام برآيد.

 گيرد؟! آيا از چنين وجودى جز خير و عدالت، رأفت و رحمت سرچشمه مى
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ــى    ــر م ــدكاران را كيف ــر ب ــه        اگ ــه ب ــت ك ــا اس ــال آنه ــه اعم ــت نتيج ــد در حقيق ده

فـر آنهـا دارد، و نـه گنـاه گنهكـاران بـر دامـان كبريـائي        دهـد، نـه نيـازى بـه كي     دستشان مى

 نشاند. ش گردى مىا

ــن  ــب اي ــان    جال ــومى انس ــدان عم ــد از وج ــرآن مجي ــه ق ــك    ك ــاره كم ــن ب ــا در اي ه

خواهــد كــه خودشــان در ايــن مســأله داور باشــند، درســت بــرخلاف  گرفتــه و از آنهــا مــى

ــى  ــاعره م ــه اش ــط ج    آنچ ــه فق ــن زمين ــبح در اي ــن و ق ــه حس ــد ك ــرعى دارد و پندارن ــه ش نب

 وجدانى نيست.

ــى ــد:  م ــالمْجرِمينَ   (فرماي ــلمينَ كَ سْــلُ المع36أَ فَنَج    ــف كَي ــم ــا لكَُ ) م

ــونَ ُكمشــود؟!  آيــا مومنــان را همچــون مجرمــان قــرار دهــيم؟! ـ  شــما را چــه مــى   « :)تَح

)1(»كنيد؟ چگونه داورى مى
 

 ــ   ــر پـ ــد از ذكـ ــخن را بعـ ــن سـ ــرآن ايـ ــيد قـ ــته باشـ ــه داشـ ــيم  اداشتوجـ ــاى عظـ هـ

ــى  ــان م ــى    پرهيزكــاران بي ــه خــوبى نشــان م ــى ب ــر قرآن ــن تعبي ــد، و اي ــرآن   كن دهــد كــه ق

ــه    داورى عقــل را در مســأله عــدالت و ظلــم كــاملا بــه رســميت شــناخته اســت، و ظلــم را ب

 شمرد. حكم عقل محكوم، و عدالت را نيكو مى

—– 
 

 . عدل در روايات اسلامى5

 ــ ــت زيــادى ب ه عرفــان عــدل الهــى و مســائل بســيارى كــه از  در روايــات اســلامى اهمي

گيـــرد داده شـــده اســـت بـــه طـــورى كـــه از مجمـــوع آنهـــا روشـــن  آن سرچشـــمه مـــى

ــى ــته      م ــان داش ــه آن اذع ــه ب ــه هم ــوده ك ــى ب ــى مطلب ــدل اله ــأله ع ــه مس ــود ك ــد و از  ش ان

 شود. ها محسوب مى فطريات و ضروريات وجدان انسان

                                                           
 .36ـ  35. سوره قلم، آيه 1
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ــى1 ــان عل ــه الســلام). اميرمؤمن ــىالب در نهــج (علي ــد:  لاغــه م ــمِ «فرماي ــنْ ظُلْ ع ــع ارتفََ

ــه ْكمفــى ح ِهمــي برتــر از آن « »:عبــاده، و قــام بِالقْســط فــى خَلقْــه، و عــدلَ علَ

اســت كــه بــر بنــدگانش ظلــم كنــد، و در ميــان بنــدگانش قيــام بــه قســط و عــدل نمــوده، و  

)1(»ا نسبت به آنها مراعات كرده است.ش عدالت رادر حكم
 

ــدلٌ و حكَــم فَصــلٌ«فرمايــد:  . در جــاى ديگــر مــى2 لٌ عــدع ــه ــهد انََّ : »و اَشْ

)2(»داورى است پايان دهنده خصومتها. دهم كه او عادل است عادل و گواهى مى«
 

 :»الََّـذى عظُـم حلمْـه فعَفَـى، و عـدلَ فـى كُـلِّ مـا قَضـى         «فرمايد:  . مى3

ــم « ــه عل ــدائى ك ــت  اآن خ ــيم اس ــى ش عظ ــو م ــذا عف ــان  و ل ــام فرم ــد و در تم ــايش  كن ه

)3(»عدالت را رعايت فرموده.
 

ــرم   4 ــر اك ــى از پيغمب ــديث معروف ــه)  . در ح ــه وآل ــلى االله علي ــى (ص ــوانيم:  م ــدلِ «خ ْبِالع

الا�رض و مواتالس ت4(»ها و زمين با عدالت برپا است. تمام آسمان« »:قام(
 

ــاى و    ــه معن ــا ب ــدالت در اينج ــه ع ــت ك ــن اس ــه روش ــيع كلم ــر   ،س ــرار دادن ه ــى ق يعن

ــت    ــه اس ــار رفت ــه ك ــود ب ــاى خ ــزى در ج ــامل    ،چي ــدگان را ش ــاره بن ــدالت درب ــم ع ــه ه ك

 شود و هم عدالت و نظم را در مجموعه جهان هستى. مى

ــارالانوار در   5 ــد بحـ ــاب التوحيـ ــى در كتـ ــه مجلسـ ــوم علاّمـ ــه مرحـ ــديثى كـ . در حـ

ــادق  ــام ص ــار، از ام ــيف پروردگ ــلام)توص ــه الس ــىآورده  (علي ــين م ــوانيم:  چن ــور «خ ــو نُ ه

ْظُلم فيه سلَي  ـذْبك فيـه سقٌ لَيدص ـقٌّ      ةٌ، وح و ،رـوج فيـه سلٌ لَـيـدع و ،
و صــدقى  ،خداونــد نــورى اســت كــه هرگــز ظلمــت در آن نيســت«»: لَــيس فيــه باطــلٌ
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 د واســت كــه دروغ در آن راه نــدارد، و عــدالتى اســت كــه ظلــم در آن وجــود نــدار        

)1(»حقى است كه باطل در آن نيست.
 

ــت:   6 ــده اسـ ــذى آمـ ــحيح ترمـ ــف «. در صـ ــدلُ اللَّطيـ ــو االلهُ... الَعْـ او « »:هـ

)2(»و لطف.خداوندى است كه سراسر وجودش عدالت است 
 

ــامبر  7 ــده اســت كــه پي ــاب خمــس آم ــه) . در صــحيح بخــارى در كت ــه وآل در  (صــلى االله علي

 ــ   ــرتش را زي ــدالت حض ــه ع ــورى ك ــرد جس ــخ م ــود:   پاس ــود فرم ــرده ب ــؤال ب ــنْ «ر س َفم

  ــولُهسر لِ االلهُ وـدعي ذا لَــملُ اـدعچـه كســى عـادل اسـت اگــر خـدا و رســولش     « »ي

)3(».عادل نباشند
 

ــن   8 . در دعــاى چهــل و پــنجم صــحيفه ســجاديه چنــين آمــده اســت كــه امــام علــى ب

 خواند: خدا را چنين مى (عليه السلام)الحسين

ــوك تفََضُّـ ـ« ــدلٌ و عفْ ع ــك ــت و    « »:لٌ و عقُوبتُ ــل اس ــو تفضّ ــو ت ــدايا! عف خ

 »مجازاتت عين عدالت

ــه       9 ــوط ب ــائل مرب ــنّت در مس ــل س ــيعه و اه ــابع ش ــه در من ــاتى ك ــيارى از رواي . در بس

دهـد   شـود كـه نشـان مـى     هـاى الهـى آمـده، نيـز تعبيراتـى ديـده مـى        بطلان جبر و عقوبت

 ــ  ــوان يــك مطلــب قطعــى م ــه عن ــد ب ــه  مســأله عــدل خداون ــوده، و تكي ــول همگــان ب ورد قب

ــى     ــديثى م ــه: در ح ــت، از جمل ــته اس ــرار داش ــر آن ق ــتدلالات ب ــى از   اس ــه يك ــوانيم ك خ

ــر اعمالشــان   (عليــه الســلام)يــاران امــام صــادق ــا خداونــد بنــدگان را ب از آنحضــرت پرســيد: آي

علَـى   االلهَُ اعَـدلُ مـنْ انَْ يجبـرَ عبـداً    «مجبور ساخته است؟ امـام در پاسـخ فرمـود:    
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ــه لَيع ــه ذِّبعي ــم ــل ثُ عــر از آن اســت كــه بنــده « »:ف ــد عــادل ت ــه  خداون اى را مجبــور ب

)1(»او را بر انجام آن مجازات نمايد.كارى كند، سپس 
 

ــرم 10 ــر اك ــديثى از پيغمب ــه) . در ح ــه وآل ــلى االله علي ــده     (ص ــل آم ــد حنب ــند احم ــه در مس ك

نيا ذنَْبـاً فعَوقـب علَيـه فَـااللهُ أعَـدلُ مـنْ       منْ اذَنْبَ فـى الْـد  «خـوانيم:   است مى

 هــد بــى ع ــه عل ــى عقُوبتَ ــا   « :»أنَْ يثَنّ ــد او را در دني ــد و خداون ــاهى كن كســى كــه گن

ــادل    ــد ع ــت چــرا كــه خداون ــوبتى نخواهــد داش ــد در آخــرت عق ــر از آن  مجــازات نماي ت

)2(»اش را مجازات كند. است كه دوبار بنده
 

ــن موســى الرضــا . در حــديث 11 ــام علــى ب ــه الســلام)ديگــرى از ام خــوانيم كــه  مــى (علي

ــرينِ «در توضــيح  َنَ الامــي ــرٌ ب ــارانش  » ام ــر و تفــويض) در پاســخ يكــى از ي (نفــى جب

ــود:       ــوده؟ فرم ــدگان نم ــه بن ــويض ب ــذار و تف ــا را واگ ــد كاره ــا خداون ــرد آي ــؤال ك كــه س

»   ـكـنْ ذلـزُّ مَت كـه چنـين كنـد ـ يعنـى بـه كلّـى        خداونـد توانـاتر از آن اس ـ  « »:االلهُ اع

ــه خودشــان واگــذارد ـ پرســيد:       ــار رود و آنهــا را ب ــا بنــدگانش كن از تــدبير امــور جهــان ي

ــك«آيــا آنهــا را مجبــور بــر گناهــان كــرده؟ فرمــود:  ــنْ ذل م ــم ــدلُ و احَكَ َااللهُ اع :«

و  (يعنــى ايــن كــار بــا عــدل» تــر از آن اســت كــه چنــين كنــد تــر و حكــيم خداونــد عــادل«

)3(حكمت خدا ابداً سازگار نيست)
 

ــه  12 ــا جمل ــث را ب ــن بح ــالاخره اي ــومين   . و ب ــه معص ــه از ائم ــايى ك ــيهم اى از دعاه (عل

شـود و در   دهـيم دعـائى كـه در پايـان نمـاز شـب خوانـده مـى         نقل شـده، پايـان مـى    السـلام) 

 ـ      «آن آمده است:  ةٌ، و لا فـى  و قدَ علمت يـا الهـى انََّـه لَـيس فـى نقَمتـك عجلَ

حكمْك ظُلمْ و انَّمـا يعجـلُ مـنْ يخـاف الفَْـوت، و انَّمـا يحتـاج الَـى الظُّلـمِ          
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دانـم   خـداى مـن! مـى   «»: الضَّعيف، و قَد تعَالَيت يا الهى عـنْ ذلـك علُـواً كَبيـراً    

شــتاب  كــه در مجــازات تــو شــتابزدگى نيســت، و در داوريــت ظلمــى وجــود نــدارد كســى 

كنــد كــه ضــعيف و  ترســد فرصــت از دســت بــرود، و كســى ســتم مــى كنــد كــه مــى مــى

)1(»داى من از اينها برتر و بالاترى.ناتوان است، و تو اى خ
 

ــى از      ــم گلچين ــالا آوردي ــه در ب ــت آنچ ــيار اس ــث بس ــات و احادي ــه رواي ــن زمين در اي

 هاى مختلف اين روايت بود. نمونه

—– 
 

 . دلايل منكران اصل عدالت6

گونـه كـه در بـالا گفتـه شـد منكـران مسـأله عـدل تحـت فشـار مسـائل ديگـرى              همان

 اند كه عمدتاً امور زير است:  به اين راه كشانده شده

گوينـد عقـل بـدون حكـم شـرع هـيچ خـوب و         آنهـا مـى   -. انكـار مسـتقلاّت عقليـه    1

ــى  ــخيص نم ــدى را تش ــرع      ب ــه از ش ــد هم ــد و نباي ــد، باي ــوب و ب ــبح، خ ــن و ق ــد، حس ده

ــه ــى گفت ــى    م ــا م ــه م ــى ب ــق وح ــود، و از طري ــوبى     ش ــه خ ــم ب ــى حك ــابراين حتّ ــد، بن رس

 عدالت و زشتى ظلم، چيزى نيست كه از طريق عقل درك شود.

ــز      2 ــه چي ــار هم ــاحب اختي ــى و ص ــاكم و ولّ ــت، و او ح ــدا اس ــك خ ــالم مل ــه ع . هم

توانـد هرگونـه تصـرفى در ملـك خـود كنـد و فعـال مـا يشـاء باشـد و كسـى             است، او مـى 

در ايـن بـاره سـؤال و پرسشـى داشـته باشـد، و هـر كـار كنـد عـين عـدالت حتّـى              واندت نمى

 اگر نيكوكاران را مجازات كند و بدكاران را پاداش بخشد.

ابوالحســن اشــعرى چنــين عقيــده داشــت كــه نويســد:  شهرســتانى در ملــل و نحــل مــى

ســپس  هـيچ چيــز از طريــق عقــل بـر خــدا لازم نيســت، نــه صــالح، نـه اصــلح، و نــه لطــف...   
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ــى ــاز          م ــه او ب ــى ب ــه از آن نفع ــون ن ــت، چ ــب نيس ــدا واج ــر خ ــف ب ــل تكلي ــد: اص افزاي

توانـد بنـدگان را جـزا دهـد، ثـواب يـا        شـود، او مـى   گـردد و نـه زيـانى از او دفـع مـى      مى

ــاب ــى ؛عق ــواب     و م ــواع ث ــود و ان ــش خ ــمول بخش ــى مش ــدون علتّ ــا را ب ــد آنه ــا و  توان ه

عقــاب و عــذابش تمــام عــدل اســت،  هــا قــرار دهــد، لطــف او تمــام فضــل اســت و نعمــت

ــا ( شــوند شــود بلكــه ديگــران ســؤال مــى او از هــيچ چيــز ســؤال كــرده نمــى مــئلَُ ع سلاي

)1(.)يفعْلُ و هم يسئَلُونَ
 

ــرارداد،    . آنهــا مــى3 ــار و مقياســى ق ــد معي ــراى افعــال خداون ــد: ممكــن نيســت ب گوين

و از قـوانينى بنـام قـوانين عـدل     و به تعبيـر ديگـر معنـاى عـادل بـودن خـدا ايـن نيسـت كـه ا         

ــام           ــه انج ــت، و آنچ ــدل اس ــمه ع ــه او سرچش ــت ك ــن اس ــور اي ــه منظ ــد، بلك ــروى كن پي

عـدل مقيـاس و ميـزان تشـخيص فعـل خداونـد نيسـت بكلـه          ؛دهـد عـين عـدالت اسـت     مى

 فعل خداوند ميزان و مقياس عدل است.

ــه بهشــت فرســتد عــين عــدالت اســت و اگــر    تمــام  اگــر تمــام جنايتكــاران جهــان را ب

 نيكان و پاكان و پيامبران معصوم را به دوزخ فرستد باز عين عدل است!

ــام       4 ــارى انج ــر ك ــدارد و ه ــالش ن ــارى در اعم ــيچ اختي ــان ه ــد انس ــاعره معتقدان . اش

 دهد به اراده خدا است!

كنـد خـدا مـا     انـد كـه چگونـه عقـل بـاور مـى       هنگامى كه مواجـه بـا ايـن سـؤال شـده     

 ــ   ــد و بع ــيت كن ــر معص ــور ب ــازگار     را مجب ــدالت او س ــا ع ــن ب ــد، اي ــازات نماي ــا را مج د م

 نيست؟

انــد و  آنهــا در پاســخ ايــن ســؤال، اصــل مســأله عــدالت و ظلــم را انكــار كــرده         

 اند او هرچه كند عينَ عدالت است و كسى را حق سؤال از او نيست. گفته

                                                           
 .102ـ ملل و نحل، صفحه  23. سوره انبياء، آيه 1
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. گــرايش بعضــى از آنهــا بــه نفــى عــدالت ممكــن اســت از اينجــا ناشــى شــده باشــد   5

ــيش     كــه در ار ــن ســؤال پ ــار اي ــاد و عــذاب و مجــازات كفّ ــه مع ــوط ب ــا مســائل مرب ــاط ب تب

المثـل پنجـاه سـال گنـاه كـرده و كـافر و مشـرك بـوده بايـد           آمده: چگونه انسـانى كـه فـى   

ــازگار        ــه س ــدالت چگون ــل ع ــا اص ــن ب ــوزد؟ اي ــى بس ــب اله ــر و غض ــش قه ــد در آت ــا اب ت

 است؟!

 اند! دالت را انكار كردهاند اصل مسأله ع چون پاسخى براى اين مطلب نداشته

ــى از         6 ــه بعض ــه ك ــمه گرفت ــا سرچش ــأله از اينج ــن مس ــر در اي ــى ديگ ــد جمع . تردي

ــارى ــان    ناهنج ــا و طوف ــات و بلاه ــل آف ــاهرى از قبي ــاى ظ ــه  ه ــا و زلزل ــوادث   ه ــا و ح ه

ــارى   ــين بيم ــل، و همچن ــن قبي ــرى از اي ــت ديگ ــا و شكس ــامى ه ــا و ناك ــدگى  ه ــا در زن ه

انــد  هــاى آن عــاجز مانــده ز تفســير ايــن امــور و فلســفهانــد، و چــون ا بشــر مشــاهده كــرده

 اند. راه انكار عدالت را پيموده

اينهــا مجموعــه امــورى اســت كــه انگيــزه و اســاس مــذهب منكــران عــدل را در          

 دهد. گذشته و حال تشكيل مى

—– 
 

 نقد و بررسى

 رويم: اكنون به سراغ تحليل و نقد و بررسى اين ايرادات مى

1 ل منكــران عــدل كــه بازگشــت بــه انكــار مســتقلاّت عقليــه        . در مــورد دليــل او

كند بـه قـدر كـافى سـخن گفتـيم، و لازم اسـت مجـدداً بـر ايـن معنـا تأكيـد كنـيم كـه               مى

ــى         ــن معنــا را انكــار نم ــبح در عمــل هرگــز اي آنچــه  كننــد؛ حتّــى منكــران حســن و ق

 المثــل اگــر كســى گوينــد فقــط در ســخن، و بــه هنگــام مباحثــه و گفتگــو اســت، فــى  مــى

گنـاه آنهـا بزنـد، و يـا بـدون هـيچ دليلـى خانـه          سيلى بـر صـورت كـودك خردسـال و بـى     
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شــمرند، و در زشــتى آن از طريــق    آنهــا را بــه آتــش كشــد، ايــن عمــل را قبــيح مــى       

ــازات          ــتحق مج ــاً مس ــى را قطع ــين كس ــد، و چن ــد ندارن ــك و تردي ــدان ش ــخيص وج تش

ن عمــل در آيــه يــا روايتــى ماننــد كــه ببيننــد زشــتى ايــ داننــد و هرگــز در انتظــار نمــى مــى

 وارد شده است يا نه؟!

ــين ــان     همچن ــه آنهــا آب و ن ــد ب ــار باشــند، كســى بياي ــانى تشــنه و گرســنه گرفت در بياب

دهــد يــا بيمارشــان را كيلومترهــا بــر دوش گرفتــه بــه بيمارســتان برســاند و از مــرگ حتمــى  

ــيچ  ــد، ه ــات ده ــكر       نج ــدير و تش ــين و تق ــل و تحس ــن عم ــوبى اي ــا در خ ــك از آنه از ي

ــيم  دهنــد، و هرگــز نمــى انجــام دهنــده آن ترديــد بــه خــود راه نمــى  گوينــد بگذاريــد ببين

 آيا در آيات و روايات از آنها مدح و تمجيد و تشكرّ شده يا نه؟!

ــث  ــه بح ــن گون ــى از اي ــار    در مباحــث عقل ــرادى تحــت فش ــم كــه اف ــراوان داري ــا ف ه

در عمــل كــاملا بــه آن  شــوند، در حــالى كــه مســائل جنبــى حقــايقى را بــا زبــان منكــر مــى

كننــد ولــى در  وفادارنــد (ماننــد سوفســطائيان كــه وجــود خــارجى همــه چيــز را انكــار مــى 

 روند) پرهيزند و هنگام تشنگى به سراغ آب مى از آتش مىمسلمّاً  عمل

مســتقلاتّ عقليــه پايــه اصــلى قبــول نبــوت انبيــاء اســت، و بــدون  ،عــلاوه بــر ايــن قبــول

ــيچ پيــامبرى قابــل     ــخن ه ــانه    آن س ــول نيســت، و معجــزات آنهــا نش اى از صدقشــان  قب

ــه احتمــال دروغ در ســخنان آنهــا و ظهــور    نمــى ــا انكــار مســتقلاتّ عقلي باشــد، چــرا كــه ب

 معجزات بر دست مدعيان باطل بعيد نيست.

ــه تمــام جهــان هســتى و تمــامى ذرات وجــود مــا   2 ــت خداونــد نســبت ب مســأله مالكي .

 ــ  ــر كســى پنهــان باش ــى نيســت كــه ب ــن نمــى   ؛دمطلب ــر اي ــل ب ــت دلي ــى مالكي شــود كــه  ول

ــرار دارد      ــودن ق ــت، حكــيم ب ــار صــفت مالكي ــى در كن ــد، يعن ــه كن ــر حكيمان تصــرفّات غي

 توان يكى را پذيرفت و ديگرى را انكار كرد. نمى
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رنــج مشــروع خــود طــى ســـاليان دراز      ممكــن اســت كســى امــوالى را از دســـت    

 ــ  ــدارد تم ــى او حــق ن ــرا  بينــدوزد و مالــك آنهــا باشــد، ول ــد، زي ــن امــوال را آتــش بزن ام اي

 گويد اين كار قبيح است، حتىّ از مالك آن! عقل مى

جهــت  كنـد كــه تمـام جهـان هســتى را بـى     خداونـد حكـيم نيــز چنـين كـارى را نمــى    

گوينـد: تمـام انبيـاء و     يك روز به آتـش كشـد و نـابود كنـد، يـا آن گونـه كـه اشـاعره مـى         

ــت    ــاق دوزخ بفرس ــه اعم ــان را ب ــالحان و پاك ــت    ص ــدر بهش ــان را در ص ــقيا و ناپاك د، و اش

جاى دهـد. ايـن كـار بـرخلاف حكمـت و قبـيح و زشـت اسـت، حتّـى از مالـك آن، پـس            

ــى و        ــك حقيق ــواه مال ــت، خ ــك نيس ــوى مال ــارى از س ــر ك ــن ه ــر حس ــل ب ــت، دلي مالكي

 تكوينى باشد يعنى خدا، يا مالك صورى و ظاهرى همچون بشر.

» فعـال مـا يشـاء   «دا را بـه خـاطر مـالكيتش    پندارند كـه اگـر مـا خ ـ    اشاعره چنين مى

ــمريم  ــارى را روا بش ــر ك ــدانيم، و ه ــت    ،ب ــت و مالكي ــدرت و حاكمي ــال ق ــه كم ــراف ب اعت

خبرنـد كـه آنهـا بـا ايـن سـخن زشـت قلـم          ايم، در حـالى كـه از ايـن واقعيـت بـى      او كرده

كشــند، و مســلّم اســت خــدائى كــه حكــيم نباشــد  بطــلان بــر مســأله حكمــت خداونــد مــى

هــايش اعتمــادى، چــرا كــه ممكــن  هــاى او اعتبــارى اســت، و نــه بــه وعــده راى گفتــهنـه ب ــ

ــد     ــع باش ــرخلاف واق ــه ب ــوا و هم ــد محت ــخنانش فاق ــولُ  «اســت س ــا يقُ مــالىَ االلهُ ع تعَ

هــاى نــاروايى كــه ظالمــان بــه او      خداونــد از نســبت « :»الظّــالمونَ علُــواً كَبيــراً  

 »دهند برتر است. مى

: خداونــد مــافوق حســن و قــبح اســت، و افعــال او تحــت ايــن  گوينــد كــه مــى . ايــن3

ايــن  ؛گيــرد، بلكــه خــود معيــار و محــورى بــراى تعيــين ضــوابط اســت  ضــوابط قــرار نمــى

ــه ــن        مغالط ــده، اي ــه ش ــائى ارائ ــاس زيب ــه در لب ــت ك ــى اس ــب خلاف ــت، مطل ــيش نيس اى ب

 .سخن مربوط به قوانين آفرينش است كه به غلط در قوانين تشريعى به كار رفته
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ــوانينى   كــه: قبــل از آن توضــيح ايــن ــد خلقــت و آفرينشــى داشــته باشــد ق كــه خداون

ــانون      ــأله ق ــاب، مس ــم و حس ــا نظ ــوأم ب ــى ت ــياء، آفرينش ــرينش اش ــا آف ــت، و ب ــود نداش وج

اى نبـود تـا خداونـد در     مندى به وجـود آمـد. مـثلا قبـل از آفـرينش كـرات، قـانون جاذبـه        

ــه كــار بنــدد، بلكــه قــانو  ن جاذبــه بعــد از آفــرينش كــرات از ســوى آفــرينش خــود آن را ب

خداونــد بــه وجــود آمــد، و بــه تعبيــر ديگــر قــانون جاذبــه بــه تبــع آفــرينش كــرات آفريــده  

 شد.

 اين سخن درباره تمام قوانين جهان آفرينش و تكوين صادق است.

ولــى در مــورد قــوانين تشــريعى، مســأله طــور ديگــر اســت، زيــرا هنگــامى كــه           

ــه   ــد انســان را كــه نمون ــد، و    خداون ــه منظــور پيمــودن راه كمــال آفري ــم خلقــت اســت ب ات

قــوانين تشــريعى او مســلمّاً  ؛تمــام وســائل وصــول بــه كمــال را در وجــود او بــه وديعــه نهــاد 

يعنـى قـوانينى كـه انسـان را بـه كمـال سـوق دهـد، و اگـر           ؛بايد هماهنگ با ايـن معنـا باشـد   

نــد ســازگار نيســت، مگــر يــا حكــيم بــودن خداو نين تشــريعى بــر ضــد ايــن معنــا باشــد؛قــوا

 ممكن است شخص حكيم كارهاى ضد و نقيض انجام دهد؟

 ــ ــى ظلــم مايــه فســاد جهــان و ســقوط و عقــب گــرد اس ت، و عــدل مايــه تكامــل و ترقّ

ــت؛ ــى   اس ــم نم ــب ظل ــز مرتك ــد هرگ ــه  خداون ــود و پاي ــم    ش ــان را دره ــل انس ــاى تكام ه

 كوبد. نمى

ــر روشــن  ــه تعبي ــانون  ب ــالم ق ــد در ع ــر افعــال خداون ــدگى بشــر از  گــذار ت ــراى زن ى ب

گيــرد، و حســن و قــبح درســت از اينجــا ناشــى       افعــال او دربــاره آفــرينش مايــه مــى    

كـه خداونـد مقهـور قـانون ديگـرى باشـد، بلكـه هرچـه هسـت قـوانين او            نـه ايـن   ؛شود مى

اســت، منتهــا قــوانين او در عــالم ديــن و شــريعت همĤهنــگ بــا قــوانين او در جهــان هســتى  

خــود را نقــض كــرده اســت، و حكــيم هرگــز چنــين        اســت، وگرنــه خــودش قــانون   

 كند. نمى
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گوينــد: خــدا مقهــور حكــم عقــل نيســت و عقــل        ايــن ســخن كــه بعضــى مــى    

ــه  نمــى زيــرا كــار عقــل  ؛اى اســت توانــد بــراى او تعيــين وظيفــه كنــد نيــز مغالطــه كودكان

ــانون    ــه ق ــدن اســت ن ــه، انديشــيدن و فهمي ــين وظيف ــه تعي گــذارى و  درك كــردن اســت، ن

 تشريع.

فهمــم كــه شــخص حكــيم كارهــاى ضــد و   گويــد: مــن ايــن نكتــه را مــى  مــى عقــل

فهمـم   نمايـد، و مـى   فهمـم كـه خداونـد نقـض غـرض نمـى       دهـد، مـى   نقيض انجـام نمـى  

يك وجـود كامـل از هرجهـت مرتكـب ظلـم يعنـى قـرار دادن چيـزى در غيـر محـل لايـق            

 شود. خود نمى

ــف و وظ      ــين تكلي ــه تعي ــت ن ــل اس ــم عق ــات و فه ــه ادراك ــا هم ــدا اينه ــراى خ ــه ب  ؛يف

ــه اضــافه  2كنــد عــدد  گونــه كــه عقــل درك مــى بنــابراين همــان ــا  2ب اســت،  4مســاوى ب

ــى  ــين درك م ــات دارد       همچن ــرض مناف ــض غ ــا نق ــودن ب ــيكم ب ــه ح ــد ك ــد  ؛كن خداون

ــاد          ــاهى و فس ــوى تب ــه س ــت ب ــده اس ــال آفري ــلاح و كم ــراى ص ــه ب ــانى را ك ــيم جه حك

مســاوى بــا چهــار اســت،  2افه بــه اضــ 2بــرد، عقــل هرگــز قــانونى وضــع نكــرده كــه   نمــى

ايــن فقــط درك عقلــى اســت. در مســائل حســن و قــبح كــه ريشــه آن بــه مســائل تكــوينى   

ح گـردد نيـز مســأله همـين گونـه اسـت كـار عقــل در آنجـا نيـز درك حسـن و قــب          بـاز مـى  

 است، نه وضح قانون. (دقّت كنيد.)

ــال درك هســت   ــه دنب ــد كــه عقــل ب ــه نمان ــد و نب هــا و نيســت ناگفت ــدهايى هــا ، باي اي

ــه ارشــادى دا  ــه اصــطلاح جنب ــد اوامــر طبيــب اســت؛ دارد كــه ب طبيــب  رد و درســت همانن

 ؛آور اســـت كنـــد خـــوردن فـــلان غـــذا بـــراى بيمـــار زيـــان  هنگـــامى كـــه درك مـــى

ــى ــى؛   م ــز كن ــد از آن پرهي ــد: باي ــف از آن      گوي ــه تخلّ ــت ك ــانون نيس ــك ق ــد ي ــن باي اي

ــاد ا     ــايى و ارش ــك راهنم ــط ي ــه فق ــد، بلك ــته باش ــه داش ــى  جريم ــر از آن تخلف ــت، و اگ س

آن غـذا بـراى بيمـار بـه دنبـال نخواهـد داشـت. ـ ولـى واضـح اسـت             زيـان  شود چيزى جـز 
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كـه: كـار    اوامر ارشـادى عقـل ارتبـاطى بـه سـاحت قـدس خـدا نـدارد ـ كوتـاه سـخن ايـن            

هــا اســت، نــه تعيــين تكليــف و وظيفــه  عقــل در مــورد افعــال خــدا، درك و فهــم واقعيــت

ــه    ــا گفت ــد ت ــراى خداون ــين      ب ــراى او تعي ــا ب ــل م ــه عق ــت ك ــر از آن اس ــد برت ــود خداون ش

 تكليف كند.

—– 

ــت      4 ــردد، درس ــم گ ــدالت و ظل ــار ع ــأ آنك ــد منش ــز نباي ــر ني ــأله جب ــه مس ــرايش ب . گ

ــى    ــرى م ــاى ديگ ــأ خطاه ــا منش ــه هميشــه خطاه ــتباهات   اســت ك ــتباهات از اش شــود، و اش

ــا آن   ديگــر سرچشــمه مــى ــر اشــتباهات اصــرار كــرد ت ــى نبايــد ب جــا كــه مســائل گيــرد، ول

 واضح را نيز زير پا گذاشت.

ــار و        ــأله اختي ــم از مس ــبح ظل ــدالت و ق ــن ع ــا حس ــى ي ــدل اله ــأله ع ــك مس ــدون ش ب

ــى        ــراى بعض ــار ب ــر و اختي ــأله جب ــه مس ــرض ك ــه ف ــت، ب ــكارتر اس ــان آش آزادى اراده انس

 شود كه مسأله عدل را انكار كنند. حل نشود، دليل اين نمى

ــرى ــراد  جب ــن اي ــار اي ــا هميشــه گرفت ــوده ه ــى  ب ــه م ــد كــه چگون ــرد   ان ــاور ك ــوان ب ت

خداونـد بنــدگان را مجبــور بـه گنــاه كنــد، سـپس آنهــا را مجــازات نمايـد؟ ايــن بــا عــدالت     

 او سازگار نيست!

كــه در مســأله جبــر  ولــى جبريــون بجــاى ايــن ؛ايــن يــك دليــل منطقــى روشــن اســت

كنــد عــين  انــد هرچــه او انــد يــا گفتــه تجديــد نظــر كننــد، بــه انكــار عــدل الهــى برخاســته 

 .عدالت است حتىّ كيفر دادن افراد مجبور

ــاخته   ــود سـ ــن خـ ــد در ذهـ ــا از خداونـ ــه آنهـ ــيمى كـ ــتى عجيـــب و   ترسـ ــد راسـ انـ

ــت ــتناك اس ــرّبين و      ؛وحش ــه مق ــلين و ملائك ــاى مرس ــام انبي ــت تم ــن اس ــه ممك ــدائى ك خ

ــه قعــر جهــنّم بفرســتد و تمــام اشــقيا و ظالمــان و گنهكــاران تــاريخ    شــهداء و صــديقين را ب

خـدائى كـه بـدون جهـت گروهــى      ؛و شـياطين را در اعلـى عليـين بهشـت جـاى دهنـد       بشـر 
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كنـد، سـپس گنهكـار را مجـازات      را مجبور بـه گنـاه و گروهـى را مجبـور بـه اطاعـت مـى       

ــى  ــاداش م ــار را پ ــيچ   و نيكوك ــه ه ــالى ك ــد، در ح ــان آن دو در   ده ــاوتى در مي ــه تف گون

 حقيقت وجود ندارد.

ــتن    ــت و وحش ــيم زش ــن ترس ــلماً اي ــانمس ــى   اك، انس ــدا دور م ــا را از خ ــازد، و  ه س

ــى بازتــاب آن در جامعــه انســانى منشــأ هرگونــه زشــتى   بــاب معرفــة االله را مــى بنــدد، و حتّ

ــه عنــوان يــك عامــل تخــدير و فســاد و    و بــى عــدالتى خواهــد بــود، و ديــن و مــذهب را ب

 آورد. نابسامانى، و سوءظن نسبت به تمام جهان هستى در مى

: اصــرار در مســأله جبــر، نبايــد ســبب انكــار عــدل شــود، بلكــه  كــه كوتــاه ســخن ايــن

ــى   ــدل اله ــأله ع ــنى مس ــرعكس روش ــر     ،ب ــاد جب ــون در اعتق ــدنظر جبري ــبب تجدي ــد س باي

 گردد.

بـه خـاطر    ،چه بسـيار اسـت مسـائل واضـح و بـديهى كـه زيـر پـرده انكـار قـرار گرفتـه           

 اصرار و لجاجت در اثبات بعضى از مسائل نظرى غير واقعى.

—– 

هــاى مربـوط بــه معـاد نيـز چنانكــه گفتـيم احيانــاً سـبب ترديــد در       شـكلات بحـث  . م5

ــى   ــى م ــدل اله ــأله ع ــدان      مس ــذاب جاوي ــود و ع ــأله خل ــخن از مس ــه س ــامى ك ــود هنگ ش

گــردد  آيــد فــوراً ايــن ســؤال مطــرح مــى دوزخ بــراى گروهــى از گنهكــاران بــه ميــان مــى

ــوده؟     ــدر ب ــوع چق ــروه در مجم ــن گ ــر اي ــال،  50كــه مگــر عم ــال 70س ــا س ــال 100، ي  ؛س

كنــد كــه جــرم و جريمــه برابــر هــم باشــند، پــس در مقابــل ايــن عمــر   عــدالت ايجــاب مــى

 كوتاه عذاب جاويدان چه معنا دارد.

گونــه كــه گفتــيم در ايــن تنگناهــا بايــد در فكــر راه حــل منطقــى مســائل    ولــى همــان

ــديهى   ــح و ب ــائل واض ــار مس ــه انك ــود، ن ــود راه  ؛ب ــكل خل ــل مش ــاً ح ــنى و اتفاق ــاى روش  ه
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ــالا عمــدتاً از اينجــا ناشــى شــده كــه مســأله مجــازات الهــى را كــه از     ــرا اشــكال ب دارد، زي

 اند. هاى قراردادى اشتباه كرده آثار اعمال خود انسان است با مسأله مجازات

ــن  ــيح اي ــى     توض ــى برم ــواهد عقل ــات و ش ــات و رواي ــه از آي ــه ك ــه: آن گون ــد  ك آي

ــار طبيعــى    مجــازات ــه آث ــادى ب ــا دارد.  هــاى قيامــت شــباهت زي ــن دني اعمــال انســان در اي

كنـد، در مـدت كوتـاهى گرفتـار زخـم       خـوارى مـى   المثـل كسـى افـراط در مشـروب     فى

هـا در تمـام طـول عمـر بـا       شـود، و گـاه ايـن بيمـارى     معده و ناراحتى قلـب و اعصـاب مـى   

 دهد. او است و او را عذاب و آزار مى

ــك      ــر يـ ــه در برابـ ــت كـ ــدالت اسـ ــن عـ ــا ايـ ــد آيـ ــى بگويـ ــر كسـ ــال اگـ ــاه  حـ مـ

ــاراحتى قلــب و اعصــاب    مشــروب خــوارى كســى شصــت ســال مبتلــى بــه زخــم معــده و ن

 باشد؟!

ــى  ــه م ــه او گفت ــخ ب ــازات      در پاس ــك مج ــه ي ــت، ن ــود او اس ــل خ ــر عم ــن اث ــود اي ش

ــن   ــوص اي ــه خص ــراردادى، ب ــن       ق ــده، و اي ــدار داده ش ــبلا هش ــى ق ــين شخص ــه چن ــه ب ك

 عواقب دردناك به او گوشزد گرديده است.

هـا   عمـر جاويـدان در دنيـا داشـت بايـد تـا ابـد بـا ايـن بيمـارى           حال اگـر ايـن شـخص   

عـدل الهـى وارد گـردد. (دقّـت      اى بـه مسـأله   كـه خدشـه   آن دست بـه گريبـان باشـد، بـى    

 كنيد.)

ــين      ــب هم ــز مطل ــذاب دوزخ ني ــود در ع ــأله خل ــورد مس ــال    در م ــت، اعم ــه اس گون

ــابود نمــى  ــاقى مــى انســان در ايــن عــالم ن ــد؛ شــود، و ب ــار و ملكــاتى در روح او ن مان يــز آث

ــان         ــا انس ــوالم ب ــام ع ــل در تم ــار عم ــات و آث ــن ملك ــپس اي ــت، س ــد گذش ــاى خواه برج

ــى    ــم م ــت تجس ــز در قيام ــال ني ــت، و آن اعم ــراه اس ــود و او را    هم ــد ب ــا او خواه ــد و ب ياب

هــاى  شــكنجه و آزار خواهــد داد. شــرح بيشــتر ايــن مســأله را بــه خواســت خــدا در بحــث 

 معاد ذكر خواهيم كرد.
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—– 
 

هــا،  هــا و زلزلــه مشــكل حــوادث دردنــاك زنــدگى بشــر: آفــات و بلاهــا، طوفــان  .6

ــا اصــل عــدالت او ســازگار   هــا و شكســت هــا، ناكــامى دردهــا و رنــج ــه اينهــا ب هــا چگون

 خوانيد: (دقّت كنيد) است نيازمند به توضيحى دارد كه در زير مى

ن هــايى دارد كــه بــا كمــى دقّــت روشـ ـ     هريــك از ايــن امــور فلســفه يــا فلســفه     

كنـد كـه ايـن امـور همـه در مسـير عـدل الهـى اسـت           گاه انسان تصـديق مـى   آن ؛شود مى

 نه در جهت مخالف آن.

ــيح ايــن  شــود كــه در نخســتين    كــه: در زنــدگى انســان مســائلى ديــده مــى      توض

كــه زحمــت مطالعــه بيشــتر  آن بينــيم گروهــى بــى برخــورد تفســير روشــنى بــراى آن نمــى

سـائل بـه خـود راه دهنـد گـاه در مسـأله عـدل خداونـد،         تـر را در برابـر ايـن گونـه م     و دقيق

 شوند. و گاه در اصل وجود او متزلزل مى

دهــد كــه ايــن طــرز تفكــر از قــديم الايــام در ميــان جمعــى  قــرائن مختلــف نشــان مــى

 از فلاسفه وجود داشته است.

بلكـه ايـن معنـا در ميـان ادبـاء نيـز كـم و بـيش وجـود داشـته و بعضـى از آنهـا در ايــن             

انـد و مراتـب شـك يـا انكـار خـود را بـه خـاطر          اشعارى بـه عربـى و فارسـى سـروده     زمينه

 اند. مسأله به وضوح بيان داشته

—– 

 توان در چند دسته خلاصه كرد: هاى ناخوشايند را مى  پديده

ــاوت1 ــيض  . تف ــا و تبع ــان  ه ــى از انس ــا: بعض ــيار    ه ــتعداد بس ــوش و اس ــر ه ــا از نظ ه

ــر ا  ــز  قــوى، و بعضــى متوســط، و بعضــى كمت ــواى جســمانى ني ز متوســط هســتند، از نظــر ق

ــا وجــود دارد، و از نظــر    ايــن تفــاوت هــا وجــود دارد، از جهــت ظــاهرى نيــز زشــت و زيب

 مال و ثروت نيز تفاوت بسيار است.
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ــا: بســيارى از انســان  . نقــص2 ــا و كمبوده ــى  ه ــد م ــادر متولّ شــوند در  هــا ســالم از م

در تمــام طــول عمــر آنهــا را آزار  حــالى كــه بعضــى گرفتــار نقــص عضــواند، و ايــن نقيصــه

 دهد. مى

ــت3 ــامى . شكس ــا و ناك ــكلات     ه ــواع مش ــا ان ــه ب ــواره آميخت ــان هم ــدگى انس ــا: زن ه

ــت ــارى طاق ــا، بيم ــامى فرس ــا، ناك ــت ه ــا، شكس ــدل    ه ــه ع ــت، چگون ــد آن اس ــا و مانن ه

ــى  ــازه م ــى اج ــامش      اله ــدگى در ك ــهد زن ــد و ش ــور باش ــن ام ــار اي ــان گرفت ــه انس ــد ك ده

 شرنگ گردد.

ــوا4 ــاك و      . ح ــخ و دردن ــى تل ــوادث طبيع ــان، ح ــدگى انس ــول زن ــاگوار: در ط دث ن

ــه ــى بلاگون ــى     اى رخ م ــر م ــك و ت ــى را خش ــه گروه ــد ك ــى  ده ــوزاند، ويران ــا و  س ه

ايــم، و  هــا را همــه شــنيده هــا و قحطــى هــا و خشكســالى هــا و طوفــان كشــتارهاى زلزلــه

گــر نــه شــود: م آيــد ايــن ســؤال مطــرح مــى معمــولا هنگــامى كــه ايــن حــوادث پــيش مــى

ــاد و        ــتند؟ و آب و ب ــدا هس ــر خ ــت ام ــى تح ــباب طبيع ــل و اس ــه عوام ــه هم ــت ك ــن اس اي

كننـد، و آنچـه او فرمـان     خاك و آتـش سـر بـر فرمـان اوينـد، رودهـا از خـود طغيـان نمـى         

گونــه امــور بــا اصــل عــدالت و حكمــت او ســازگار  كننــد، آيــا ايــن دهــد همــان مــى مــى

 است؟

—– 
 

 پاسخ به مسأله حوادث ناگوار

ــر ــىاعت ــن         اف م ــوه اي ــر انب ــى در براب ــان وقت ــا ايم ــت و ب ــان خداپرس ــه انس ــيم ك كن

بينـد، تـا آنجـا كـه بعضـى از ايـن لغزشـگاه         گيـرد خـود را در تنگنـا مـى     سؤالات قرار مـى 

 افتند. روند و در دره كفر و انكار فرو مى سالم بدر نمى
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ــى        ــأله م ــن مس ــتر در اي ــدر بيش ــر ق ــه ه ــت ك ــب اس ــه جال ــن نكت ــى اي ــيم و ول  انديش

 يابيم. ترى دست مى هاى روشن و جالب كنيم به افق جوانب آن را برسى مى

ــار راه    ــر قط ــه ب ــافرانى ك ــد مس ــت مانن ــل     درس ــير آن از داخ ــه مس ــوارند ك ــى س آهن

شــوند وحشــت و اضــطراب  گــذرد، در آغــاز كــه وارد ايــن تونــل مــى تونــل تــاريكى مــى

نائى مختصـر از دور  رونـد روش ـ  كـم كـه رو بـه جلـو مـى      دهـد، امـا كـم    به آنها دست مـى 

ــى  ــان م ــى   نماي ــيش م ــه پ ــود، و هرچ ــيع   ش ــنائى وس ــن روش ــد اي ــى  رون ــر م ــردد ت ــا  ؛گ ت

ــن ــورانى      اي ــن و ن ــواى آزاد و روش ــذارده وارد ه ــر گ ــت س ــى پش ــه كل ــل راه را ب ــه تون ك

و مسـير خـود را همچنـان     ؛كـه در داخـل تونـل توقـف نكننـد      مشـروط بـه ايـن    ؛شـوند  مى

 به پيش ادامه دهند.

ــال د  ــر ح ــه ه ــده، دو پاســخ عمــده وجــود دارد كــه    ب ــؤالات آزار دهن ــن س ــر اي ر براب

 گروهى پاسخ اول را دنبال كرده، و گروهى پاسخ دوم را و بعضى هر دو را .

ــم مــى   ــا در اينجــا مه ــراى م ــن اســت كــه پاســخ  آنچــه ب ــين  باشــد اي ــا تبي ــا ب ــاى  ه ه

ــازه  ــ     ت ــيرى كم ــث تفس ــب بح ــه تناس ــز ب ــد ني ــرآن مجي ــات ق ــردد و از آي ــراه گ ك اى هم

 گرفته شود.

 

 . پاسخ كوتاه و اجمالى1

ــدا          ــؤالات پي ــن س ــام اي ــراى تم ــاهى ب ــن كوت ــخ روش ــر پاس ــات زي ــه نك ــه ب ــا توج ب

 تواند ما را از اين تنگنا خارج سازد: شود كه مى مى

ــا از       ــه م ــت، و آنچ ــاچيز اس ــيار ن ــولات بس ــر مجه ــا در براب ــات م ــك معلوم ــدون ش ب

اى  دانــيم همچــون قطــره بــر آنچــه نمــىدانــيم در برا اســرار آفــرينش و جهــان هســتى مــى

 در برابر اقيانوس عظيمى است.
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ــراف         ــه آن اعت ــادى، ب ــى و م ــم از اله ــمندان، اع ــه دانش ــه هم ــت ك ــى اس ــن حقيقت اي

ــاوت  ــام قض ــابراين تم ــد، بن ــى    دارن ــالم م ــن ع ــوادث اي ــاره ح ــا درب ــه م ــايى ك ــيم در  ه كن

 حدود معلومات ما است و به هيچوجه مطلق نيست.

تـوانيم   نتوانسـتيم اسـرار وقـوع فـلان طوفـان يـا زلزلـه را دريـابيم نمـى         بنابراين اگر مـا  

دانـــيم كـــه در كنـــار  بـــه كلـــى آن را مـــورد انتقـــاد قـــرار دهـــيم، آيـــا راســـتى مـــا مـــى

ــر ايــن     ويرانــى هــاى ناشــى از فــلان طوفــان يــا زلزلــه هــيچ اثــر مثبتــى وجــود نــدارد كــه ب

 ها برترى داشته باشد؟!  ويرانى

شــمرديم، ولــى امــروز  ائل را مــا جــزء شــرور و آفــات مــىدر گذشــته بســيارى از مســ

ــو پيشــرفت ــد و     در پرت ــا را مفي ــرينش آنه ــان آف ــازه از جه ــاى علمــى و كشــف اســرار ت ه

ــى  ــودمند م ــى  س ــيم، ف ــه        دان ــه گري ــود ك ــن ب ــر اي ــومى ب ــاوت عم ــابق قض ــل در س المث

ــى ــوزادان جــز شــكنجه  پ ــى ن ــيش    درپ ــادر ب ــدر و م ــراى پ ــراى خودشــان، و آزارى ب اى ب

ــت ــى  نيس ــروز م ــه ام ــالى ك ــوزاد      ، در ح ــت ن ــن اس ــد ممك ــه نباش ــن گري ــر اي ــد اگ گوين

ــه       ــت، گري ــراى او اس ــرين ورزش ب ــه بهت ــد، گري ــت ده ــى از دس ــه كل ــود را ب ــلامت خ س

ــى   ــار م ــه ك ــنفس او را ب ــتگاه ت ــى   دس ــريع م ــون او را س ــان خ ــدازد، جري ــام  ان ــد، و تم كن

ــت ــى   باف ــه م ــدن را تغذي ــاى ب  ــ    ه ــينه و ش ــا و س ــت و پ ــلات دس ــد، عض ــوى كن كم را ق

ــى ــت  م ــازد، بعــلاوه رطوب ــه     س ــن اســت ماي ــز او را كــه ممك ــافى موجــود در مغ ــاى اض ه

 فرستد. عفونت گردد بيرون مى

 ها بسيار است. و از اين نمونه

از ســوى ديگــر مــا در مشــاهده جهــان هســتى بــه نظــام دقيــق و عجيبــى كــه بــر غالــب  

ــى  ــيم كــه شــرح آن در بحــث  موجــودات حــاكم اســت برخــورد م ــى هــاى خد كن اشناس

ــى     ــم ب ــل كــل و عل ــك عق ــن نظــام تفســيرى جــز وجــود ي ــان در  كــاملا ذكــر شــد، اي پاي

 ماوراى اين نظام ندارد.
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ــه ــث   ب ــو بح ــا در پرت ــلاوه م ــه      ع ــن نتيج ــه اي ــدا ب ــفات خ ــه ص ــى در زمين ــاى منطق ه

كـس نـدارد، و از همـه چيـز آگـاه اسـت، بنـابراين         گونـه نيـاز بـه هـيچ     رسيديم كه او هيچ

شـود، چـه دليلـى     عجـز اسـت دربـاره ذات مقـدس او تصـور نمـى       ظلم كه زائيـده جهـل و  

دارد كــه او نســبت بــه كــوچكترين بنــدگان خــود ســتمى روا دارد، پــس آنچــه را مــا ســتم  

 پنداريم قطعاً نتيجه محدوديت آگاهى ما است. عدالتى يا تبعيض مى يا بى

و گونــه كــه در كتــاب تــدوين (قــرآن مجيــد) محكمــات  تــر: همــان بــه تعبيــر روشــن

ــى در        ــنى دارد، ول ــاهيم روش ــات مف ــب آي ــه غال ــا ك ــن معن ــه اي ــود دارد، ب ــابهات وج متش

شــود كــه بــه تنهــايى خــالى از ابهــام نيســت،  لاى آنهــا آيــات مجملــى نيــز ديــده مــى لابــه

ــه     ــه مــا آموخت قــرآن در اينجــا يــك روش منطقــى بــراى حــل ابهــام و اجمــال متشــابهات ب

ــا چــراغ پــر فــروغ محكمــات  اســت، و مــى بــه بررســى و كنجكــاوى متشــابهات  ،گويــد: ب

 بپردازيد، و آنها را در كنار هم بچينيد تا هرگونه ابهام از آن رفع گردد.

در كتـــاب تكـــوين (عـــالم آفـــرينش) نيـــز آيـــات محكمـــات فـــراوان اســـت، و آن 

، در كنــار ايــن هــا و قــوانين ســود بخشــى اســت كــه بــر آنهــا حــاكم اســت  مجموعــه نظــام

دهــد، يــا  كــه گهگــاه رخ مــى ،هــا و طوفانهــا اســت لزلــههمچــون ز محكمــات، متشــابهاتى

شـود،   د، ديـده مـى  ن ـده هـا را تشـكيل مـى    افراد ناقص الخلقـه كـه درصـد كمـى از انسـان     

بايــد گفــت ايــن مســائل نيــز داراى  ،آيــات روشــن تكــوينى گويــد: بــا توجــه بــه عقــل مــى

 م.خبري مان از آن بى حساب و كتابى است، هرچند ماه به خاطر محدوديت علم

اى (مـثلا) بـه دسـت مــا دهنـد كـه مملــو از       آيـا اگـر يـك كتــاب قطـور هـزار صــفحه     

روشــن و ارزنــده باشــد، ولــى در تفســير  هــاى پــر محتــوى، و حقــايق مطالــب نغــز، و بحــث

ــم و دانــش و منطــق     ــانيم، بايــد عل چنــد جملــه آن كــه داراى اجمــال و ابهــام اســت فــرو م

ــيم؟     ــى كن ــه نف ــد جمل ــاطر آن چن ــه خ ــنده را ب ــب    نويس ــه مطال ــه ب ــا توج ــس، ب ــه عك ــا ب ي
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ــدوديت       ــر مح ــل ب ــه، حم ــد جمل ــير چن ــود را از تفس ــز خ ــاب، عج ــراوان آن كت ــه ف عالمان

 مان خواهيم كرد. اطلاع

ــاى       ــارى در ج ــر معم ــام هن ــه تم ــيم ك ــكوه و عظ ــيار پرش ــاختمان بس ــك س ــر در ي اگ

ــيم،       ــفه آن را نفهم ــه فلس ــيم ك ــورد كن ــوچكى برخ ــه ك ــه گوش ــه، ب ــار رفت ــه ك ــاى آن ب ج

كـه از قـرائن ديگـر بـه ايـن       كنـيم، يـا خودمـان را؟ بـه خصـوص ايـن       ار را تخطئه مـى معم

ــودى از نظــر     ــن معمــارى هــيچ كمب حقيقــت رســيده باشــيم كــه معمــار آن ســاختمان در ف

 سوء نيت او نيز وجود ندارد. اطلاعات نداشته، و هيچ دليلى بر

ه آن را در كـه اگـر تنهـا نگـاه بـه ايـن حـوادث خـاص نكنـيم، بلك ـ          كوتاه سـخن ايـن  

ــه   ــه  كنــار مجموعــه نظامــات جهــان قــرار دهــيم، و قضــاوت همــه جانب اى داشــته باشــيم، ب

رسـيم كـه ايـن امـور نيـز داراى اسـرارى اسـت،         طور اجمـال و سربسـته بـه ايـن نتيجـه مـى      

ــا گذشــت زمــان، و پيشــرفت علــم، قســمتى    هرچنــد مــا از آن بــى خبــريم، ممكــن اســت ب

ــن اســرار فــاش شــود، همــان  ــه از اي ــاش شــده، در عــين حــال    گون ــاكنون قســمتى ف كــه ت

ولـى مـا بـه هـر حـال       ؛ممكن اسـت قسـمت ديگـرى بـراى هميشـه از نظـر مـا مسـتور بمانـد         

 اى است. نهفته دانيم در تمام اين امور سرّ مى

—– 
 

 قرآن و پاسخ اجمالى مسأله آفات و بلاها

لــوب قــرآن مجيــد كــه در تمــام مســائل فكــرى هــم ارائــه طريــق و هــم ايصــال بــه مط 

 كند، در اين زمينه نيز اشارات زيادى دارد از جمله: مى

ــيلاً(فرمايــد:  جــا مــى . در يــك1 ــا قَل ــمِ إلِّ ــنَ العْلْ م ُيــتممــا أوُت و از علــم و « :)و

  )1(»جز اندكى به شما داده نشده است. دانش،

                                                           
 .85. سوره اسراء، آيه 1
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دانـم را   مبادا با ايـن علـم محـدود بخواهيـد دربـاره همـه چيـز قضـاوت كنيـد، و نمـى          

ــا ــن        ب ــود اي ــدم وج ــوان ع ــه عن ــوادث را ب ــرار ح ــاهى از اس ــد، و ناآگ ــتباه نمائي ــت اش نيس

 اسرار تلقىّ كنيد.

ــاره  2 ــه پ ــد از اشــاره ب ــدا   . در ســوره نســاء بع ــان دو همســر پي ــات كــه مي اى از اختلاف

اى رفتــار كنيــد، ســپس  دهــد كــه بــا زنــان خــود بــه طــرز شايســته  شــود، دســتور مــى مــى

تمُوهنَّ فعَسـى أنَْ تكَْرَهـوا شَـيئاً و يجعـلَ االلهُ فيـه خَيـراً       فَإنِْ كَرِه(افزايـد:   مى

جهتــى) كراهــت داشــتيد، (فــوراً تصــميم بــه جــدايى       ه و اگــر از آنهــا، (بـ ـ « :)كَثيــراً

) چــه بســا چيــزى خوشــايند شــما نباشـد، و خداونــد خيــر فراوانــى در آن قــرار مــى  ؛نگيريـد 

)1(».دهد
 

ــا تعبيــر ديگــرى در  مــورد جهــاد در ســوره بقــره آمــده اســت، در آنجــا   همــين معنــا ب

ــوا (فرمايــد:  كــه مــى ســى أنَْ تَكرَْهع و لَكُــم ْــره ــو كُ ه تــالُ وْالق ُكمــي كُتــب علَ

          و لَـمعااللهُ ي و شَـرٌّ لَكُـم ـوه ئاً وـوا شَـيبسـى أنَْ تُحع و ـرٌ لَكُـمخَي وه ئاً وشَي
ــونَ  َلمَلاتع ُــتم ــده    « :)أنَْ ــرّر ش ــما مق ــر ش ــدا، ب ــاد در راه خ ــان    ؛جه ــه برايت ــالى ك در ح

ناخوشـايند اسـت. چـه بسـا چيـزى را خـوش نداشـته باشـيد، حـال آن كـه خيـر شـما در آن             

ــا چيــزى را دوســت داشــته باشــيد، حــال آن كــه شــرّ شــما در آن اســت.   ؛اســت و خــدا و ي

)2(»مى داند، و شما نمى دانيد.
 

آيــه دوم در مــورد جهــاد  و معاشــرت بــا همســر،گرچــه آيــه اول در مــورد خصــوص 

مسلحانه بـا دشـمن اسـت، ولـى آنچـه در ذيـل ايـن دو آيـه آمـده شـكل يـك قـانون كلـى              

ــر    را دارد كــه مــى گويــد: محــدوديت علــم شــما در بســيارى از مــوارد مــانع تشــخيص خي
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ــى  ــابراين نم ــت، بن ــود،    و شــر اس ــرد و قضــاوت نم ــاه ك ــوادث نگ ــاهر ح ــه ظ ــا ب ــوان تنه  ت

 حوادث تلخ زندگى بشر نيز در دائره اين قانون كلىّ قرآنى جاى دارد. مسلمّاً

كــــه در ســــوره كهــــف آمــــده و از  (عليهمــــا الســــلام). داســــتان خضــــر و موســــى3

كنـد، اشـاره    هـاى بسـيار پرمعنـاى قـرآن اسـت، و اهـداف متعـددى را تعقيـب مـى          داستان

ــى   ــا دارد كــه م ــث م ــه بح ــدف  روشــنى ب ــت يكــى از ه ــوان گف ــده  ت ــاى عم ــرح آن ه ط

ــن   ــوده اســت، و آن اي ــب ب ــين مطل ــادر    هم ــى ص ــرد حكيم ــارى از ف ــه ك ــامى ك ــه: هنگ ك

ــتين       ــاهرش در نخس ــا ظ ــه بس ــود، چ ــاوت نم ــرد و قض ــت ك ــاهر آن قناع ــه ظ ــد ب شــود نباي

 باشد. نگاه زننده است، اما اسرار عميقى در پشت آن نهفته مى

ــق بــه گروهــى از مســاكين و مستضــعفان كــه و        ــردن كشــتى متعلّ ســيله ســوراخ ك

داد، يــا اقــدام بــه قتــل نوجــوانى كــه جــرم و خيــانتى  زنــدگى محــدود آنهــا را تشــكيل مــى

ظــاهراً از او ديــده نشــده بــود، يــا اقــدام بــه ســاختن ديــوارى كــه در شــرف انهــدام بــود آن  

الســبيل  ش حاضــر بــه كمتــرين پــذيرائى از مســافران ابــن اهــم در شــهرى كــه مــردم بخيــل

 رسيد. تر به نظر مى گرى زشتخود نشده بودند هر كدام از دي

ــر     ــه از خض ــور ك ــن ام ــك از اي ــل هري ــين دلي ــه هم ــلام) ب ــه الس ــى  (علي ــر م ــاد  س زد، فري

 بلند شد كه اى داد و فرياد، چرا اين كار را كردى؟! (عليه السلام)موسى

ــى      ــردى، م ــوراخ ك ــتى را س ــرا كش ــاد زد چ ــه اول فري ــينان   در مرحل ــواهى سرنش خ

فَانْطَلقَــا حتّــى إذِا ركبــا فــي (بــدى انجــام دادى! آن را غــرق كنــى، راســتى چــه كــار 

ــراً  ِئاً إمــي ــد جئِْــت شَ ــرِقَ أَهلَهــا لقََ ــفينَةِ خَرَقَهــا قــالَ أَ خَرَقْتَهــا لتغُْ آن را : «)الس

ــندى انجــام           ــار ناپس ــتى چــه ك ــى؟! راس ــتى را غــرق كن ــل كش ــردى كــه اه ــوراخ ك س

)1(»دادى!
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گنــاه را بــدون جــرم و جنــايتى چــرا كشــتى؟  بــىدر مرحلــه دوم فريــاد زد ايــن انســان 

أَ قَتَلْـت نفَْسـاً زكيـةً بغَِيـرِ نفَْـسٍ لقََـد جئِْـت        (عجب كار منكر و زشتى انجـام دادى!  

ــراً ــيئاً نُكْ ؟! آيــا انســان پــاكى را، بــى آن كــه كســى را بــه قتــل رســانده باشــد، كشُــتى: «)شَ

)1(»براستى كار زشتى انجام دادى!
 

وم زبـان بـه اعتـراض گشـود و گفـت ايـن چـه بيگـارى اسـت كـه انجـام            در مرحله س ـ

خواسـتى در برابـر ايـن كـار اجرتـى بگيـرى و مـا را در ايـن بينـوائى           دهـى، لااقـل مـى    مى

لااقـل) اگـر مـى خواسـتى     : «()أجَـراً  قالَ لَو شـئْت لَاتَّخَـذْت علَيـه   ( .به نوائى برسـانى 

  )2(»در مقابل اين كار مزدى مى گرفتى.

هـا، و   اعتنـا بـه امـوال مـردم بـود، و دومـى بـه حفـظ نفـوس و جـان           اولى به ظـاهر بـى  

 اعنائى حتىّ به حقوق خويشتن. سومى بى

كــه در اينجــا بــه منزلــه اســتاد و  (عليــه الســلام)ولــى هنگــامى كــه آن عــالم بــزرگ خضــر

ــن   ــى ب ــم موس ــران معل ــلام) عم ــه الس ــى  (علي ــوب م ــويش     محس ــار خ ــرار ك ــرده از اس ــد پ ش

بــر قضــاوت عجولانــه خــود تأســف خــورد، چــرا كــه دانســت   (عليــه الســلام)موســى برداشــت

ــانى و مصــالح          ــف انس ــال از عواط ــرارى مالام ــاهرى زننــده، اس ــره ظ ــن چه ــت اي در پش

 مستضعفان نهفته بوده است!

ــر   ــوراخ ك ــا س ــوقّتى   ب ــداختن م ــار ان ــتى و از ك ــدنش را از   دن كش ــب ش ــو غص ، جل

ــ ــه غــارت مــى  شــتىار و غاصــب كــه همــه كناحيــه يــك ســلطان جب ــرد  هــاى ســالم را ب ب

 گرفت.

ايمـان و كـافر و ســتمگر ـ كـه از نظــر قـوانين الهـى در خــور        بـا كشـتن آن جـوان بــى   

 چنين عقوبتى بود ـ پدر و مادر با ايمانش را از خطر رهايى بخشيد.
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ــز  ــودك     ني ــراى دو ك ــر آن ب ــه در زي ــى را ك ــقوط گنج ــال س ــوار در ح ــت دي ــا مرم ب

شـد محفـوظ داشـت، تـا بـه       گـارى از پـدر بـا ايمانشـان محسـوب مـى      يتيم نهفته بود، و ياد

 حد رشد برسند و از آن بهره گيرند.

يــك انســان بــود، البتّــه يــك انســان عاقــل و حكــيم، ولــى در مقايســه  (عليـه الســلام) خضــر

ــى     ــاب نم ــه حس ــزى ب ــد چي ــت خداون ــم و حكم ــا عل ــر  ب ــاى خض ــد، كاره ــلام) آي ــه الس  (علي

بــدو نظــر بــه هــيچ بيــانى قابــل توجيــه نبــود لــذا فريــاد ظــاهرى چنــان زننــده داشــت كــه در 

 (عليـه الســلام) بلنــد شـد، ولـى بــا توضـيح كوتـاه و مختصـرى از ناحيــه خضـر       (عليـه السـلام)  موسـى 

 كاملا قانع گشت. (عليه السلام)اسرار انسانى و منطقى آن كاملا فاش شد، و موسى

اده قـرار گيـرد و   توانـد بـه صـورت يـك قـانون كلـى مـورد اسـتف         اين بيان قرآنـى مـى  

ــارى ــى    در ناهنج ــان م ــاً در جه ــه احيان ــاهرى ك ــاى ظ ــه    ه ــردد و ب ــش گ ــام بخ ــيم اله بين

ــن ظــواهر چــه اســرارى      ــدانيم در پشــت اي ــا ب ــوان يــك جــواب اجمــالى تلقــى شــود، ت عن

 ممكن است نهفته باشد.

ــى    4 ــالم بن ــواه و ظ ــد و خودخ ــرد ثروتمن ــارون م ــتان ق ــاره    . در داس ــز اش ــرائيل ني اس

 نمــايش زينــتشــود، آنجــا كــه يـك روز قــارون بــراى   ن مطلــب ديـده مــى ديگـرى بــه اي ــ

ــروت ــه را از ث ــزان و     آنچ ــان و كني ــبها و غلام ــم از اس ــت (اع ــب داش ــا و جال ــاى گرانبه ه

ــى    ــاى بن ــرض تماش ــواهرات) در مع ــلا و ج ــت آلات ط ــى از   زين ــرائيل درآورد، گروه اس

 ـ (افراد ظاهر بين چنان شيفته اين صحنه شـدند كـه صـداى     يـا لَي     ـيثْـلَ مـا أوُتلَنـا م ت

آنهــا از  )1(»اى كــاش هماننــد آنچــه بــه قــارون داده شــده اســت مــا نيــز داشــتيم! « :)قــارونُ

بلند شـد، امـا روز بعـد كـه قـارون و امـوالش بـه زمـين فـرو رفتنـد، و معلـوم شـد در پشـت              

هــا وحشــت زده  آن جمــال ظــاهر، فســاد بــاطن، و مجــازات دردنــاكى نهفتــه اســت، همــان
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اگـر خـدا بـر مـا منّـت ننهـاده بـود، مـا را         «: )لَو لا أنَْ منَّ االلهُ علَينا لَخسَـف بِنـا  (د: گفتن

)1(».نيز در زمين فرو مى برد
 

ــر پيــام  ــه دارد كــه   هــاى مختلــف تربيتــى، اشــاره ايــن مــاجرا عــلاوه ب ــه ايــن نكت اى ب

گــاه  تــوان دربــاره خيــر و شــر چيــزى قضــاوت كــرد، و براســاس ظــواهر امــور هرگــز نمــى

بينـد شـر او در آن نهفتـه اسـت كـه اگـر از بـاطن امـر آگـاه شـود            آنچه را انسـان خيـر مـى   

ــى ــن  از آن م ــزد و اي ــه  گري ــوادث زمين ــه ح ــؤالات    گون ــالى س ــخ اجم ــى پاس ــاى منطق ه

 سازد. مورد بحث را در درون جان انسان آماده مى

 ــ   5 ــه ارث طبق ــد از اشــاره ب ــد، بع ــرآن مجي ــيت در ق ــه وص ــوط ب ــائل مرب ه اول . در مس

آبـاؤُكمُ و أبَنـاؤكُمُ لا تَـدرونَ أَيهـم أقَْـرَب      (فرمايـد:   (فرزندان و پـدر و مـادر) مـى   

ــاً ــم نفَعْ ــدانتا «: )لَكُ ــدران (و مــادران) و فرزن ــراى شــما  شــما نمــى دانيــد پ ن، كــدام يــك ب

  )2(»سودمندترند.

ــا ايــن  ــ   ب ــر اس ــه انســان از هــركس نزديكت ــد نســبت ب ــادر و فرزن ــدر و م ت و در كــه پ

توانيـد   فرمايـد: شـما دقيقـاً نمـى     تمام عمر بـا آنهـا محشـور اسـت، بـا ايـن حـال قـرآن مـى         

يــك نقــش مهمتــرى در زنــدگى شــما  تعيـين كنيــد كــه پــدران و مــادران و فرزنــدان كــدام 

ــه عهــده شــما واگــذار      ــزان ســهم ارث آنهــا ب ــين مي ــل تعي ــه همــين دلي ــد، و ب داشــته و دارن

 نشده است.

ــه محــدوديت ع  ــين مســائلى    جــائى ك ــك چن ــه در ي ــازه ندهــد ك ــه او اج ــم انســان ب ل

ــى   ــه م ــد چگون ــى كن ــأله      داورى قطع ــاك را مس ــاهراً دردن ــه ظ ــلان حادث ــود ف ــد وج توان

 ناموزونى در عالم خلقت بداند و براساس آن داورى كند.
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ــن  ــاه ســخن اي ــواه      كوت ــز گ ــد ني ــرآن مجي ــات ق ــى بلكــه آي ــل عقل ــا دلاي ــه تنه كــه: ن

ــال   ــخ اجم ــن پاس ــر اي ــنى ب ــى  روش ــوق م ــؤالات ف ــر س ــته در براب ــداقل   ى و سربس ــد، ح باش

 كند. وادار به سكوت و انديشه بيشتر مى ،انسان را از داورى قطعى بازداشته

—– 
 

 حوادث ناگوار در روايات اسلامى

ــوايان     ــلامى از پيشـ ــابع اسـ ــليم در منـ ــا و تسـ ــث رضـ ــه در بحـ ــى كـ ــات فراوانـ روايـ

دار اخلاقــى اسـت، ولــى   يــك بحـث دامنـه  نقــل شـده گرچــه نـاظر بـه     (علـيهم السـلام)  معصـوم 

انَّ «خــوانيم:  مــى (عليــه الســلام)اشــاراتى بــه بحــث مــا نيــز دارد، از جملــه در روايتــى از علــى 

لَــى مــا ترَْتَضــيهلا ع قْتَضــيهلَــى مــا يع ــورُْــرِى الامجي َحانهــبخداونــد « »:االلهَ س

)1(»ميل و رضايت شما.كند نه بر طبق  كارها را مطابق مقتضاى مصالح جارى مى
 

يعنــى اگــر چيــزى بــرخلاف ميــل و رضــاى شــما بــود نگــران نباشــيد، اســرار و           

 دانيد. مصالحى در كار است كه شما نمى

ــادق   ــام ص ــرى از ام ــديث ديگ ــلام) در ح ــه الس ــى (علي ــوانيم:  م ــاسِ  «خ ــم النّ انَّ اعَلَ

ونـد كســى اســت كــه از  آگــاهترين مـردم نســبت بــه خدا «»: بِــااللهِ اَرضــاهم بقَِضــاء االلهِ

)2(»تر باشد. همه نسبت به قضاى او راضى
 

آرى كســى كــه بــه علــم و حكمــت و لطــف و رحمــت او ايمــان دارد و از ايــن امــور  

ــى    ــوى او م ــه از س ــين دارد آنچ ــت، يق ــاه اس ــرار آن را    آگ ــد اس ــت هرچن ــو اس ــد نيك رس

 دقيقاً درك نكرده باشد.
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ــان   ــرى از اميرمؤمن ــديث ديگ ــاز در ح ــلا ب ــه الس ــت:   م)(علي ــده اس ــياء  «آم ــدر الأَشْ َاج

 ــليم التَّس و ــاء ــانِ الَرِّض ــدقِ الاْيم ــه صــدق اي «» بِص مــان ســزاوارترين اشــياء نســبت ب

)1(»انسان مقام رضا و تسليم است.
 

تـــرين اثـــر صـــدق ايمـــان نســـبت بـــه علـــم و حكمـــت و رحمـــت    يعنـــى روشـــن

ــته    ــر خواس ــه در براب ــت ك ــن اس ــار اي ــر  پروردگ ــوينى و تش ــاى تك ــد،  ه ــليم باش يعى او تس

ــى     ــرا م ــا زي ــا رض ــه ب ــه آميخت ــت، بلك ــه از روى كراه ــليمى ن ــه او   تس ــه از ناحي ــد آنچ دان

 است حكمتى در دل نهفته دارد.

 

 هشدار!

ــت         ــائب و شكس ــا مص ــه م ــت ك ــاى آن نيس ــه معن ــز ب ــخن هرگ ــن س ــه اي ــا و  البتّ ه

الهـى   گيـرد بـه حسـاب قضـاى     هـايى كـه بـر اثـر اعمـال خودمـان دامانمـان را مـى         ناكامى

 بگذاريم و به آن راضى و تسليم باشيم.

ــين ــوادث        همچن ــكلات و ح ــات و مش ــا آف ــارزه ب ــراى مب ــه ب ــت ك ــا نيس ــن معن ــه اي ب

ــه كــار نبنــديم، چــرا كــه در ايــن صــورت بــروز ايــن    دردنــاك آنچــه را در تــوان داريــم ب

تـوان آنهـا را    گـردد، و هرگـز نمـى    حوادث نتيجه اعمـال مـا اسـت و بـه خـود مـا بـاز مـى        

 ساب خواست خدا گذاشت، چرا كه اگر او درد داده درمان هم آفريده است.به ح

گونــه مــوارد اگــر مــا كوتــاهى كنــيم نــه تنهــا بــه مقــام رضــا و تســليم            در ايــن

ــا مرتكــب شــدن تقصــيرات،     نرســيده ــم، بلكــه شــرعاً در پيشــگاه خــدا مســئوليم چــون ب اي

ــده  ــه افكن ــه چال ــاره ايــن ســخن   خودمــان را ب ــم، شــرح بيشــتر درب ــه خواســت خــدا در اي ب

 بحث رضا و تسليم خواهد آمد.

—– 
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 هاى ناگوار پاسخ تفصيلى به پديده

 ها . فلسفه تفاوت1

شــود، و دومــى كــه جنبــه منفــى دارد  غالبــاً تفــاوت و تبعــيض بــا يكــديگر اشــتباه مــى

 نشيند. به جاى اولى كه در بسيارى از مواقع داراى جنبه مثبت است مى

بعــيض ايــن اســت كــه ميــان دو موجــود كــه در شــرايط  كــه منظــور از ت توضــيح ايــن

ــار         ــر دو ك ــه ه ــر ك ــى از دو نف ــه يك ــثلا ب ــذاريم، م ــرق بگ ــد ف ــرار دارن ــاوى ق ــاملا مس ك

انـد، و شـرايط خـود آنهـا نيـز يكسـان اسـت، دو برابـر ديگـرى مـزد            مشابهى را انجـام داده 

ايطشــان نيــز انــد، و شر بــدهيم، و يــا اگــر هــر دو كــار بــدى را بــه طــور يكســان انجــام داده 

ــازات       ــى را از مج ــلا يك ــا اص ــيم، و ي ــازات كن ــر مج ــف ديگ ــى را نص ــت، يك ــان اس يكس

 معاف كرده، و ديگرى را به اشد وجه مجازات كنيم.

ــرق         ــم ف ــا ه ــدگان ب ــام دهن ــا انج ــود، ي ــاوت ب ــى متف ــت و منف ــال مثب ــر اعم ــى اگ ول

 يفر.اين از نظر پاداش و ك ؛داشتند، فرق گذاشتن در ميان آنها عين عدالت است

ــه     ــرينش مجموع ــان آف ــز جه ــوين ني ــرينش و تك ــر آف ــودات   از نظ ــت از موج اى اس

ــرينش و       ــد آف ــد، و باي ــى برعهــده دارن ــه خاص ــر كــدام وظيف ــه ه ــرا ك ــاوت، چ كــاملا متف

 ابزارها و استعدادها هماهنگ با آن باشد.

هــاى بـدن بــه قــدرى   كنــيم بعضـى از ســلول  نگـاهى بــه اعضـاء بــدن يــك انسـان مــى   

ضـربه مختصـر، و يـا حتّـى وزش يـك نسـيم، يـا تـابش نـور شـديد،            ظريف است كه يـك 

ــه هــم مــى  ــل در محفظــه بســيار     نظــام آن را ب ــه همــين دلي ــد شــبكيه چشــم و ب ــزد، مانن ري

محكمـــى قـــرار داده شـــده كـــه از دســـترس حـــوادث كـــاملا دور اســـت، ايـــن خلقـــت  

بـر   العـاده حسـاس و ظريفـى اسـت كـه      العاده لطيف و ظريـف بـه خـاطر وظيفـه فـوق      فوق
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ــده  ــذارده شـ ــده آن گـ ــى  .عهـ ــبردارى پـ ــحنه  (عكسـ ــى از صـ ــف در   درپـ ــاى مختلـ هـ

 ).هاى دور و نزديك و در نورهاى كاملا متفاوت فاصله

ــى ســلول ــد ســلول   ول ــاوم، مانن ــاى  هــايى وجــود دارد بســيار خشــن و محكــم و مق ه

كــه تمــام وزن بــدن را  هــاى ســاق كــه عــلاوه بــر ايــن  اســتخوان پاشــنه پــا، و يــا اســتخوان

هـاى سـنگين و حـوادث سـخت كـاملا اسـتقامت بـه         كنـد، بايـد در برابـر ضـربه     مـى حفظ 

 خرج دهد.

توانـد ايـراد كنـد كـه چـرا سـاختمان ايـن دو بـا هـم متفـاوت اسـت؟             هيچ عاقلى نمـى 

هـاى بـدن بـه ظرافـت شـبكيه چشـم يـا بـه سـختى و مقاومـت اسـتخوان             يا چرا تمام سـلول 

 است. ساق پا، يا پوست ضخيم پاشنه، آفريده نشده

ــزرگ از       ــت ب ــك درخ ــا ي ــل ب ــه گ ــك بوت ــاختمان ي ــورد س ــبه را در م ــين محاس هم

ــا ســاقه  ريشــه ــاى محكــم، ت ــا، و ســپس شــاخه  ه ــالاخره   ه ــزرگ و كوچــك، و ب هــاى ب

ــرگ ــرگ  ب ــا و گلب ــته  ه ــا و رش ــل قــرار دارد      ه ــه گ ــه در درون كاس ــى ك ــاى ظريف ه

 توان كرد. مى

ننـد سـاختمان بـدن يـك     اگر درسـت دقّـت كنـيم سـاختار جامعـه انسـانيت درسـت ما       

 انسان و يا يك بوته گل يا يك درخت تنومند است.

هـــا،  كنـــد كــه تفـــاوت در اســتعدادها، ذوق   آفــرينش نظـــام احســن ايجـــاب مــى   

ــاختمان ســليقه ــا، س ــدام متناســب     ه ــا هرك ــد، ت ــه باش ــراد جامع ــى اف ــمى و روح ــاى جس ه

ــى    ــر دوش او م ــت ب ــام خلق ــه نظ ــارى ك ــر    ك ــد، در غي ــته باش ــادگى داش ــد آم ــن  افكن اي

ــى    ــم م ــه ه ــز ب ــه چي ــورت، هم ــه     ص ــت، و ب ــد داش ــود نخواه ــنى وج ــام احس ــزد، و نظ ري

مانـد كـه تمـام آن ريشـه، يـا تمـام سـاقه، و يـا تمـام گلبـرگ باشـد، كـه چنـين               درختى مى

درختى هرگـز قـادر بـر ادامـه حيـات حتّـى در يـك زمـان كوتـاه نيسـت، و اگـر هـم قـادر              

 باشد حياتش بيهوده و غير مفيد است.
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همــه  ر يــك مــادر كــه بايــد كــانونى از عواطــف باشــد كــه پشــتوانه تحمــل آن ســاختا

هـا در امـر نگهـدارى و تربيـت فرزنـد گـردد، بـا سـاختار پـدر كـه بايـد هميشـه در              مشقت

توانــد يكسـان باشـد، چـرا كـه يـا وظيفـه مــادرى        دل اجتمـاع بـه پيكـار مشـغول باشـد نمـى      

 شود. رود، يا وظيفه پدرى تعطيل مى از ميان مى

ــك       هم ــنج، ي ــه س ــاعر نكت ــك ش ــا ي ــب، ب ــراح قل ــك ج ــاب ي ــاختمان اعص ــين س چن

دان بـا يـك مهنـدس كشـاورزى، و هـر دو بـا يـك كـارگر صـنايع سـنگين، و هـر             رياضى

سه با يك سرباز يـا افسـر، و هـر چهـار بـا يـك قاضـى، ممكـن نيسـت يكسـان باشـد، چـرا             

د و ســاختمانى از اى دارنــد و بــر طبــق آن ذوق و اســتعدا كــه هــر كــدام در جامعــه وظيفــه 

 نظر جسم و روح مخصوص به خود.

اين مطلب بـه قـدرى واضـح اسـت كـه نيـاز بـه توضـيح بيشـتر نـدارد، و اصـولا يكـى             

اســتعدادها اســت كــه روى  هــا و هــاى عظمــت خداونــد همــين تقســيم دقيــق ذوق از نشــانه

دهــد كــه در آن هــر چيــزى بــه  مجموعــه متعــادل و متــوازن را تشــكيل مــى هــم رفتــه يــك

 خويش نيكو است! جاى

ــاه ســخن ايــن ــد ظــروف هــم  كــه انســان كوت شــكلى نيســتند كــه در يــك   هــا همانن

شـود، و همـه يـك نـوع فايـده دارنـد كـه اگـر چنـين بـود حتّـى يـك              كارخانه ساخته مـى 

هــا و تمــام جهــان  توانســتند بــا هــم زنــدگى كننــد، آنچــه در زنــدگى انســان روز هــم نمــى

، و قــرار دادن هــر چيــز در جــاى خــويش آفــرينش مهــم اســت عــدالت اســت نــه مســاوات

 است نه همسانى و همگونى.

ــاى   ــر معن ــه اشــاراتى پ ــن زمين ــز در اي ــد ني ــرآن مجي ــد:  دارد: در يكجــا مــى ق و (فرماي

           ـتمحر ا وـخْرِيضـاً سعب مضُـهعـذَ بتَّخيل جـاترـضٍ دعقَ بفَـو مضَـهعنـا بَفعر
مــا معيشــت آنهــا را در زنــدگى دنيــا در ميانشــان تقســيم « :)ونَربــك خَيــرٌ ممــا يجمعــ
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ــدمت          ــه خ ــديگر را ب ــا يك ــم ت ــرار دادي ــى ق ــر از بعض ــى را برت ــات بعض ــرديم و درج ك

)1(».گيرند
 

ــخْرياً« اســت، و مفهــوم آيــه ايــن اســت كــه تفــاوت درجــات   »تســخير«از مــاده » س

بيــر ديگــر بــا هــم باشــند، و يــا بــه تع شــود كــه بعضــى مســخرّ ديگــر مــى مــردم ســبب مــى

 »مســخرّ«طبيــب اســت، و طبيــب در نيازهــاى خــود  »مســخّر«تعــاون متقابــل كننــد، بيمــار 

ــرى       ــى برت ــر ديگــرى از جهت ــر كــدام ب ــاجر اســت، چــرا كــه ه ــا كشــاورز و ت معمــار، و ي

 شود. مى »تسخير«ها سبب خدمات متقابل يا به تعبير قرآنى  دارند، و همين

ــيعه    ــم از ش ــلامى اع ــران اس ــب مفس ــين    غال ــه را هم ــنّت آي ــل س ــير   و اه ــه تفس گون

)2(در اينجا به معناى مسخر بودن در خدمات است. »سخرّياً«اند كه  كرده
 

بـه معنـاى اسـتهزاء كـردن باشـد احتمـال بسـيار ضـعيفى اسـت كـه            »سـخريا «كـه   اين

 در بعضى از تفاسير آن هم به صورت يك قول غير مقبول مطرح شده است.

أَرضِ و ْو هو الَّـذي جعلَكُـم خلائـف ال   (: خـوانيم  در جايى ديگر مـى 
   في مـا آتـاكُم كُملُـوبيل جاترضٍ دعب قفَو كُمضعب فَعو درجـات  «: )ر

ر اختيارتــان بعضــى از شــما را بــالاتر از بعضــى ديگــر قــرار داد، تــا شــما را بوســيله آنچــه د 

)3(»قرار داده بيازمايد.
 

بـردن بـه حـال اشـخاص و كشـف امـور        زمـايش الهـى بـراى پـى    كـه آ  با توجه به ايـن 

مخفـى نيســت، چـرا كــه او بـر همــه چيـز آگــاه اسـت، بلكــه بـه معنــاى پـرورش دادن آنهــا        

ــه ــيله     در بوت ــر: وس ــر ديگ ــه تعبي ــد، و ب ــاوم گردن ــالص و مق ــا خ ــت ت ــان اس ــاى امتح اى  ه
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ــراى هــا اســبابى  فرمايــد: ايــن تفــاوت اســت بــراى تكامــل آنهــا بنــابراين آيــه مــى  اســت ب

 هاى مادى يا معنوى.) (تكامل .ها تكامل

ــه تفــاوت و اخــتلاف مــردم در مقــدار ســهم     ــاتى اســت كــه اشــاره ب ــه ديگــر: آي نمون

كـه چـرا يكــى    ،شــود كـه غالبـاً مـورد ســؤال افـراد واقـع مـى       ،كنــد هـا مـى   آنهـا از روزى 

 اى در آيــات مختلــف بــه ايــن معنــا چنــين اســت، و ديگــرى چنــان، قــرآن جــواب سربســته

دهــد كــه تقســيم روزى در ميــان بنــدگان روى حســاب دقيــق و برنامــه مــنظم و          مــى

ــراء      ــوره اسـ ــه در سـ ــند، چنانكـ ــاه نباشـ ــردم از آن آگـ ــد مـ ــت، هرچنـ ــرارآميزى اسـ اسـ

ــاده  ( فرمايــد: مــى ــه كــانَ بعِب ــدر إنَِّ ــنْ يشــاء و يقْ مقَ لــرِّز ــطُ ال سبي ــك بإنَِّ ر

ــيراً صــراً ب ــي«: )خَبِي ــه يق ــا   ب ــراى هــركس بخواهــد، گشــاده ي ن، پروردگــارت روزى را ب

(و بــه خــوبي مــي )1(»نسـبت بــه بنــدگانش، آگــاه و بيناسـت.  بــه يقــين او  ؛محـدود مــى دارد 

 ).مصلحت هر كس از نظر فردى و اجتماعى چيستداند صلاح و 

ــاوت  ــد تف ــه نباي ــاوت    البتّ ــا تف ــى و الهــى دارد ب ــى و طبيع ــه واقع ــه جنب ــايى ك ــاى  ه ه

آيـد اشـتباه كـرد، و همـه اينهـا را بـه        ه براثـر اسـتثمار و اسـتعمار بـه وجـود مـى      ساختگى ك

شـود،   كـه در ايـن صـورت مسـأله بـه كلـى دگرگـون مـى         ،حساب خواسـت خـدا گـذارد   

ــورت يـــك تفســـير انحرافـــى در مـــى      ــه صـ آيـــد، و موجـــب تخـــدير، و مايـــه     و بـ

ــب ــكل دوم ني     عق ــدار ش ــز طرف ــرآن هرگ ــت، ق ــاعى اس ــادى و اجتم ــدگى اقتص ــت، مان س

 كند. بلكه با آن مبارزه مى

شــود چنانكــه  در روايــات اســلامى نيــز اشــارات پــر معنــايى بــه ايــن مطلــب ديــده مــى

ــى  ــان عل ــه الســلام)در حــديثى از اميرمؤمن ــى (علي ــا  «خــوانيم  م ــر م بِخَي ــاس ــزالُ النّ لا ي
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ــتَووا هلَكُــوا ذاَ اســا د مــادام مــردم پيوســته در مســير خيــر و خــوبى هســتن«»: تفَــاوتُوا فَ

)1(»!كه تفاوتى در ميان آنها باشد، و هرگاه همه مساوى شوند هلاك خواهند شد
 

—– 
 

 . مشكلات خود ساخته!2

ش خــود او اگيــرد كــه عامــل اصــلي در زنــدگى مصــائب زيــادى دامــن انســان را مــى

ــدانم كــارى كــه خــود را تبرئــه كننــد،  اســت، منتهــا بســيارى از افــراد بــراى ايــن  هــا و  و ن

هـاى خـود را ناديـده بگيرنـد و بـه گـردن عوامـل ديگـر بيندازنـد، همـه            و سسـتى هـا   تنبلى

كننـد   اينها را بـه حسـاب قضـا و قـدر الهـى گذاشـته، و تقصـير را متوجـه مشـيت الهـى مـى           

ــى    ــؤال م ــر س ــم زي ــد را ه ــدالت خداون ــال آن، گــاه ع ــه دنب ــه اگــر   و ب ــالى ك ــد، در ح برن

هـــا و مصــائب در زنـــدگى   مىدرســت بنگــريم بســـيارى از حــوادث دردنـــاك و ناكــا    

ــى      ــه عامــل اصــلى و مقصــر واقع ــا جامع ــرد ي ــاخته اســت، و ف ــردم از مشــكلات خــود س م

 كنند. هستند، هرچند خود را ظاهراً تبرئه مى

گيـرد معمـولا از ايـن     هـاى جبـار دامـن مـردم را مـى      مصائبى كـه از سـوى حكومـت   

 ــ   ــراد معــدودى هســتند، اي ــاران اف ــل اســت، چــرا كــه ظالمــان و جب ن ســكوت و تســليم قبي

بخشـد كـه بـر     دليل و گاه همكارى مـردم بـا آنهـا اسـت كـه بـه آنهـا نيـرو و تـوان مـى           بى

 گرُده مردم سوار شوند، و هزار گونه بدبختى براى آنها بيافرينند.

ــارى  ــيارى از بيم ــكم   بس ــى از ش ــا ناش ــيارى از     ه ــت، بس ــس اس ــواى نف ــتى و ه پرس

ــت ــامى شكس ــا و ناك ــور  ه ــه و مش ــرك مطالع ــا از ت ــى ه ــمه م ــافى سرچش ــرد، و  ت ك گي

 ش خود خواهى و استبداد به رأى خود انسان است.اعامل اصلي
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ــامى  ــيارى از ناك ــل بس ــش      عام ــلاش و كوش ــاد و ت ــرك جه ــى و ت ــتى و تنبل ــا سس ه

 است.

هــا هميشــه عامــل بــدبختى بــوده و اخــتلاف و پراكنــدگى و تفرقــه هميشــه  نظمــى بــى

 زا و بدبختى آفرين است. مصيب

ــت   ــن اس ــب اي ــوش     عج ــولى را فرام ــت و معل ــط علّ ــن رواب ــردم اي ــيارى از م ــه بس ك

 گذارند. كرده، و همه را به حساب دستگاه آفرينش مى

شـود نتيجـه ظلـم     علاوه بر اينهـا بسـيارى از مصـائبى كـه در جوامـع بشـرى ديـده مـى        

شـنويم در   المثـل اگـر مـى    فـى  ،بعضى بر بعض ديگـر، يـا گروهـى بـر گـروه ديگـر اسـت       

ميرنـد، يـا جمعيتـى     ر سـال حـدود پنجـاه ميليـون نفـر از گرسـنگى مـى       عصر و زمـان مـا ه ـ  

هـا هسـتند، بـه خـاطر ايـن نيسـت        بيش از اين بـه خـاطر سـوء تغذيـه گرفتـار انـواع بيمـارى       

ــه خــاطر ايــن اســت كــه گــروه     ــد لطــف خــود را از آنهــا دريــغ داشــته، بلكــه ب كــه خداون

ــرده     ــتفاده ك ــوء اس ــدادادى س ــا از آزادى خ ــردم دني ــرى از م ــارت و  ديگ ــه غ ــت ب ، و دس

ــاول حقــوق ديگــران زده   ــ چپ ــن گ ــد، و اســتعمار و اســتثمار اي روه ســبب استضــعاف آن ان

ــر ناشــى از گرســنگى، و بيمــارى   گــروه شــده اســت؛  ــن مــرگ و مي ــده از آن  اي ــاى زائي ه

خبــر، بســيارى از مــواد غــذائى را  در حــالى اســت كــه در كشــورهاى ثروتمنــد از خــدا بــى

ــا مــى    ــه دري ــالم) ب ــد، (س ــه     ريزن ــه زبال ــرده و ب ــادترى را ضــايع ك ــدار زي ــا  دان و مق ه

 هاى ناشى از آن گرفتاراند. ريزند، و بر اثر افراط در پرخورى به انواع بيمارى مى

بينــيم كودكــانى بــه خــاطر گناهــان پــدران و مــادران ماننــد         اگــر مــى  همچنــين

خــوارى يــا بــه خــاطر ســوء تغذيــه و ماننــد آنهــا گرفتــار نقــص عضــو يــا             مشــروب

شـوند، ايـن ظلمـى اسـت كـه پـدر و مـادر يـا مسـئولان جامعــه           هـاى مختلـف مـى    ارىبيم ـ

مانــد كــه پــدرى خنجــر  انــد، و درســت بــه ايــن مــى  در حــق چنــين كودكــانى روا داشــته
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ــون          ــون فرع ــارانى همچ ــا جب ــد و ي ــور كن ــود را ك ــيرخوار خ ــد ش ــم فرزن ــردارد و چش ب

 نوزادان را سر ببرند.

اب كــار خداونــد گذاشــت بلكــه همــه اينهــا شــود بــه حســ يــك از اينهــا را نمــى هــيچ

 مصائب خود ساخته است كه انسان براى خودش يا ديگران فراهم ساخته است.

—– 
 

 قرآن و مصائب خود ساخته

ــى     ــم م ــه چش ــى ب ــات فراوان ــد آي ــرآن مجي ــورد در ق ــه   ،خ ــراحت رابط ــا ص ــه ب  يك

ــا اعمــال نادرســت انســان روشــن مــى  كــه ســازد، تــا آنجــا  بخــش عظيمــى از مصــائب را ب

ــى      ــامل م ــائب را ش ــام مص ــوم دارد و تم ــه عم ــات جنب ــن آي ــى از اي ــن بعض ــود، در  لح ش

ــى  ــه م ــالى ك ــر       ح ــر اث ــه ب ــت ك ــكلات اس ــائب و مش ــى از مص ــش مهم ــدف بخ ــيم ه دان

 فزونى به اين صورت بيان شده، مانند:

ــنْ    (. 1 َئَةٍ فمــي ــنْ س م كــاب ــا أصَ ــنَ االلهِ و م َــنةٍَ فم ســنْ ح م كــاب ــا أصَ م
ــك و آنچــه از بــدى ؛آنچــه از نيكــى بــه تــو مــى رســد،از طــرف خداســت  ،)آرى«( :)نفَْس 

)1(»به تو مى رسد، از سوى خود توست.
 

، و بــراى  (صـلى االله عليـه وآلـه)   كـه مخاطـب در ايـن آيـه شــخص پيغمبـر اكـرم       جالـب ايـن  

ــامبر   ــت موضــوع اســت، جــائى كــه پي ــد و اهمي ــه) تأكي ــه وآل ــف  (صــلى االله علي ــين باشــد تكلي چن

كنــد كــه  كــارى نمــى(صــلى االله عليــه وآلــه)ن روشــن اســت، وگرنــه معلــوم اســت پيــامبر ديگــرا

 گرفتار مصيبتى خود ساخته شود.

دهـد، بـه خـاطر آن اسـت كـه خداونـد تمـام         كـه حسـنات را بـه خـدا نسـبت مـى       اين

ــن   ــته، و اي ــان گذاش ــار انس ــات آن را در اختي ــبت    امكان ــان نس ــود انس ــه خ ــيئات را ب ــه س ك
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ن اســت كـه ايــن امكانــات را از اهـدافى كــه خــدا آنهـا را بــه خــاطر    دهــد، بـه خــاطر آ  مـى 

ســازد، وگرنــه از آن جهــت كــه مســبب الاســباب او اســت همــه   آن آفريــده منحــرف مــى

 توان به او نسبت داد. را مى

شايد بـه همـين جهـت در بعضـى از آيـات قـرآن همـه آنهـا بـه خـدا نسـبت داده شـده             

 ).(دقّت كنيد .هاى ديد است ث و زاويهاست. بنابراين تفاوت به خاطر، جهات بح

تــوان انكــار كــرد كــه بســيارى از حــوادث دردنــاك زنــدگى انســان از خــود او   نمــى

ــى  ــمه م ــارى   سرچش ــيارى از بيم ــثلا بس ــرد، م ــى   گي ــاطر ب ــه خ ــا ب ــول    ه ــه اص ــائى ب اعتن

بهداشــت و حفــظ الصــحة، و يــا افــراط در غــذا و پرخــورى، يــا عــدم دقّــت در نظافــت يــا  

ــرك و گو  ــدم تح ــهع ــوده،      ش ــخاص آل ــا اش ــوده، ي ــاطق آل ــز از من ــدم پرهي ــا ع ــرى، ي گي

ــل مــى  ــوانينى را كــه خــدا در عــالم آفــرينش و         حاص شــود، و اگــر انســان اصــول و ق

 شود. تكوين مقرر داشته رعايت كند، گرفتار آنها نمى

هـا كـه دامنگيـر افـراد      تـوان انكـار كـرد كـه بخشـى از بيمـارى       ولى با اين حـال نمـى  

ن از قــدرت او بيــرون اســت، ماننــد تغييــرات ناگهــانى هــوا كــه        شــود عوامــل آ   مــى

ــار بيمــارى شــود، و عــده بــرخلاف مقتضــاى فصــل ايجــاد مــى  هــاى مختلــف  اى را گرفت

 كند. مى

تــوان مشــاهده كــرد، بــه  در مــورد ســاير مصــائب و حــوادث نيــز همــين تقســيم را مــى

ى غالــب گــوئيم آيــه فــوق گرچــه بــه صــورت عــام اســت ولــى نظــر اصــل همــين دليــل مــى

 موارد بوده است.

رازى چــون نتوانســته اســت ايــن مشــكل را حــل كنــد، ســيئه را در آيــه بــه معنــاى فخــر

ــه  ــيت گرفت ــه       )1(معص ــوم آي ــه مفه ــرا ك ــت، چ ــاموزوني اس ــاي ن ــيار معن ــه بس ــالي ك در ح
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و ايـن از قبيـل   » هـر معصـيتى دامـن تـو را بگيـرد از ناحيـه خـود تـو اسـت         «شـود   چنين مـى 

 ابراين سيئات مفهوم عامى دارد.توضيح واضحات است، بن

آيـد   هـا و درياهـا بـه وجـود مـى      . در جاى ديگـر مفاسـدى را كـه در پهنـه خشـكى     2

ظَهـرَ الفَْسـاد فـي الْبـرِّ و الْبحـرِ بمِـا       ( :فرمايـد  شـمرد، و مـى   نتيجه اعمال مـردم مـى  

ــاسِ ــدي النّ أَي تــب انجــام  فســاد، در صــحرا و دريــا بخــاطر كارهــايى كــه مــردم « :)كَس

ــه بــه ايــن كــه  )1(».داده انــد آشــكار شــده اســت و بــا توج»در آيــه بــا الــف و لام » الفَْســاد

دهــد كــه مفاســدى  رســاند، نشــان مـى  شــده، و در اينجـا معنــاى عمــوم را مـى  جـنس ذكــر  

شــود از قســم خــود ســاخته اســت و ايــن نــاظر بــه مفاســد   كــه در صــفحه زمــين ظــاهر مــى

 اجتماعى است.

خــدا مــى خواهــد نتيجــه بعضــى از اعمالشــان  «كنــد:  ه اضــافه مــىدر ادامــه همــين آيــ

ليـذيقَهم بعـض الَّـذي عملُـوا     ( :»را به آنان بچشـاند، شـايد (بـه سـوى حـق) بازگردنـد      

 .)لعَلَّهم يرجْعِونَ

ــت  ــه عقوب ــه را اشــاره ب ــران آي ــد  هــاى الهــى دانســته هــا و مجــازات بعضــى از مفس ان

گيـرد، ولـى ظـاهراً صـدر آيـه اشـاره بـه يـك          دامـن مـردم را مـى   كه به خاطر اعمال سـوء  

ــرا       ــدارد، زي ــا آن ن ــاتى ب ــز مناف ــه ني ــل آي ــت، ذي ــاه اس ــاد و گن ــان فس رابطــه تكــوينى در مي

ــى     ــه م ــده، بلك ــر نش ــت در آن ذك ــه عقوب ــا     كلم ــه آنه ــان را ب ــى از اعمالش ــد: بعض فرماي

ــه مجــازات آن را، و تكيــه روى بعــض، ممكــن اســت از ا  مــى يــن جهــت باشــد چشــاند، ن

 كند. كه خداوند به لطفش قسمتى از اين نتائج طبيعى زيانبار را خنثى مى

دهــد كــه مفاســد اجتمــاعى ماننــد: نــاأمنى،       بــه هــر حــال آيــه فــوق نشــان مــى      

هـا، تسـلط ظالمـان، گرفتـارى مظلومـان، و امثـال آنهـا مولـود خـود انسـان و اعمـال             جنگ
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ه آفــرينش گــذارد و مســأله عــدل الهــى  او اســت، و هرگــز نبايــد آن را بــه حســاب دســتگا 

 ).(دقّت كنيد .را زير سؤال برد

ــه  هــاى نعمــت شــود كــه دگرگــونى . از آيــات ديگــرى اســتفاده مــى3 هــاى الهــى ب

إِنَّ االلهَ لا يغَيـرُ مـا بقَِـومٍ حتَّـى     (فرمايـد:   خاطر تغيير حال مـردم اسـت، در يكجـا مـى    

  ِـهمُـا بِأنَفسروُا مغَيسرنوشـت هـيچ قـومى (وملتّـى) راتغييـر نمـى دهـد مگـر         خداونـد  «: )ي

)1(».آن كه آنان آنچه را در (وجود) خودشان است تغيير دهند
 

بيــان كــرده،  » نعمــت«در جــاى ديگــر همــين مطلــب را بــا تصــريح بــه عنــوان        

ــةً أنَعْمهــا علــى قَــومٍ حتّــى (فرمايــد:  مــى معــراً ن غَيم ــكي ــأنََّ االلهَ لَــم ذالــك بِ

ي ِــهم ُــا بِأنَفْس ــروُا م ــه     «: )غَي ــه ب ــى را ك ــيچ نعمت ــد، ه ــه خداون ــت ك ــاطر آن اس ــن، بخ اي

)2(».مگر آن كه آنها خودشان را تغيير دهند ؛گروهى داده، تغيير نمى دهد
 

ــه تعبيــر روشــن ــه تناســب    ب ــى ب ــر فــيض و رحمــت الهــى عــام و گســترده اســت، ول ت

ــان مــردم تقســيم مــى  هــا و لياقــت شايســتگى هــا اســتفاده  ود، اگــر از نعمــتشــ هــا در مي

شــود، و اگــر وســيله طغيــان و ظلــم و بيــدادگرى و   صــحيح كننــد دائمــى و جــاودانى مــى 

دهـد، اينهـا همـه تأكيـدى      هـا جـاى خـود را بـه بلاهـا مـى       غرور و ناسپاسـى شـود، نعمـت   

 است بر خود ساخته بودن بسيارى از مصائب.

ــردم، ا   4 ــودن م ــت ب ــم ظرفي ــان ك ــمن بي ــر ض ــورد ديگ ــه  . در م ــه رابط ــى ب ــاره لطيف ش

و إذِا أذََقْنَـا النّـاس رحمـةً فَرحِـوا     (فرمايـد:   ميان مصـائب و اعمـال مـردم كـرده مـى     

و هنگـامى كـه   : «)بِها و إنِْ تُصـبهم سـيئَةٌ بمِـا قَـدمت أَيـديهمِ إذِا هـم يقْنَطُـونَ       
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ــوند    ــى ش ــاد م ــانيم، از آن ش ــردم بچش ــه م ــى ب  ــ ؛رحمت ــاه رن ــر گ ــاطر  و ه ــيبتى بخ ج و مص

)1(».اعمالى كه انجام داده اند به آنان رسد، ناگهان مأيوس مى شوند
 

هـــاى الهـــى  گرچــه بســـيارى از مفســـران ايـــن گونـــه آيـــات را اشـــاره بـــه عـــذاب 

هـا ايـن اسـت كـه مصـائب نتيجـه        از پـيش داورى  انـد، ولـى ظـاهر آيـات قـط نظـر       دانسته

ــر ديگــر   اعمــال خــود انســان  ــه تعبي ــا اســت، و ب ــه   ه ــوان ســبب و مصــائب ب ــه عن اعمــال ب

عنـوان مسـبب ذكـر شـده، و اگـر مجـازاتى در اينجـا باشـد بـه صـورت اثـر طبيعـى عمـل و              

بازتــاب افعــال و رفتــار خــود مــردم مــنعكس شــده اســت و تقــدير گــرفتن كلمــه عقوبــت و 

ــران آمــده دليــل   مجــازات در تمــام ايــن مــوارد بــه طــورى كــه در كلمــات بســيارى از مفس

 د.روشنى ندار

 . مصائبى كه مجازات الهى است3

ــر انســان مــى  هــاى الهــى اســت  شــود مجــازات بخشــى ديگــر از مصــائبى كــه دامنگي

شــود، و ايــن در مــورد افــرادى اســت  كــه بــر طبــق اســتحقاق افــراد از ناحيــه او صــادر مــى

انـد كـه يـا بـه قـدرى شـديد اسـت كـه هـم مسـتوجب عـذاب             كه مرتكـب گناهـانى شـده   

اســت و يــا در حــدى اســت كــه تنهــا بــا مجــازات دنيــا شستشــو دنيــا و هــم عــذاب آخــرت 

 و در واقع لطفى است از ناحيه خدا بر اين گروه. شود؛ مى

ــه   ممكــن اســت فاصــله زمــانى قابــل ملاحظــه  ــاه و مجــازات باشــد، ولــى ب اى بــين گن

شـود و مجـازات سـريع     هر حال رابطـه محفـوظ اسـت، گـاهى نيـز بـدون فاصـله واقـع مـى         

 است.

ث بـا بحـث سـابق ايـن اسـت كـه در بحـث سـابق سـخن از اثـر طبيعـى            تفاوت اين بح ـ

 اعمال بود و در اينجا سخن از مجازات الهى است.
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تــوان ايــن مطلــب را از نظــر خداپرســتان و معتقــدين بــه عــدل الهــى  بــه هــر حــال نمــى

ــى        ــت دارد، ول ــى واقعي ــاره گروه ــداقل درب ــا ح ــازات دني ــأله مج ــه مس ــت ك ــده گرف نادي

انــد ممكــن اســت آن مصــيبت عجيــب و      رچشــمه آن ناآگــاه بــراى كســانى كــه از س  

 دردناك تلقى شود.

ــه هنگــام قــدرت مرتكــب    صــفحات تــاريخ مملــو اســت از شــرح حــال كســانى كــه ب

ــازات   ــا مج ــرانجام ب ــدند و س ــاكى ش ــات هولن ــى   جناي ــائب دلخراش ــاك و مص ــاى دردن ه

 گنجد. جان دادند كه شرح آنها در يك كتاب و چند كتاب هم نمى

ــدگان ــه در زن ــاً نمون ــز غالب ــرهّ خــود ني ــا چشــم خــود    ى روزم ــن مســأله را ب ــايى از اي ه

تــوانيم  اى كــه در وجــود ايــن رابطــه و پيونــد بــه طــور اجمــال نمــى  ايــم، بــه گونــه ديــده

 ترديد كنيم.

قرآن مجيـد نيـز عـلاوه بـر اشـاره بـه ايـن مسـأله بـه عنـوان يـك اصـل كلـى، انگشـت               

ــوام     ــت، و اق ــذارده اس ــز گ ــى ني ــوارد خاص ــى روى م ــان م ــوان    ى را نش ــه عن ــه ب ــد ك ده

هـايى از هـر دو قسـمت     انـد كـه ذيـلا بـه نمونـه      مجـازات گرفتـار دردنـاكترين بلاهـا شـده     

 شود: اشاره مى

و ضَرَب االلهُ مثلاًَ قَرْيةً كانَـت آمنَـةً مطمْئنَّـةً يأتْيهـا رِزقُهـا رغَـداً مـنْ        (. 1
ــأنَعْمِ االلهِ  ــرَت بِ ــانٍ فَكفََ ــلِّ مك ــا   كُ ــوف بمِ ــوعِ و الْخَ الْج ــاس ــا االلهُ لب فَأذَاقَه

خداونـد (بـراى آنـان كـه كفـران نعمـت مـى كننـد،) مثلـى زده اسـت:           : «)كانُوا يصـنعَونَ 

ــود  ــن و آرام ب ــى رســيد   ؛ســرزمينى كــه ام ــش از هــر جــا م ــاى  ؛و همــواره روزي ــا نعمته ام

مـــى دادنـــد، لبـــاس  و خداونـــد بخـــاطر اعمــالى كـــه انجـــام  ؛خــدا را ناسپاســـى كردنـــد 

)1(».گرسنگى و ترس را بر آنها پوشانيد
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اســرائيل باشــد، يــا قــوم ســبأ،  ايــن مــاجرا خــواه اشــاره بــه سرگذشــت گروهــى از بنــى

كــه هريـك از ايــن احتمــالات در   -يـا مــردم مكـه، يــا اصــولا يـك مثــل كلــى بـوده باشــد     

ــده   ــران آم ــات مفس ــا    -كلم ــه مي ــت، و رابط ــا اس ــث م ــراى بح ــائى ب ــاهد گوي ــاه و ش ن گن

 سازد. قسمتى از مصائب را روشن مى

اگــر افــرادى بــه هنگــامى كــه فــلان شــهر آبــاد گرفتــار قحطــى و نــاامنى و مصــيبت و   

شــدند، شــايد در تعجــب و  بــلا شــده بــود بــدون در نظــر گــرفتن گذشــته آن وارد آن مــى 

پرسـيدند كـه اينهمـه بـدبختى و بيچـارگى چگونـه        رفتنـد و از خـود مـى    وحشت فـرو مـى  

دالت خداونـــد ســـازگار اســـت؟ امـــا هنگـــامى كـــه از تـــاريخ گذشـــته آن آگـــاه  بـــا عـــ

 ديدند. شدند آن را عادلانه و گاه كمتر از استحقاق مى مى

ــت  2 ــى از ام ــورد گروه ــان        . در م ــاطر گناهانش ــه خ ــدام ب ــر ك ــه ه ــين ك ــاى پيش ه

 ـ    (فرمايـد:   هـايى شـدند مـى    گرفتار مجازات م مـنْهَفم أخََـذنْا بِذنَْبِـه ـلْنا  فَكُـلاسنْ أَر

          و ضالْـأَر ـفْنا بِـهَـنْ خسم مـنْهم ةُ وحـيالص ـنْ أخَذََتْـهم مـنْهم باً وحاص هلَيع
مـا  : «)منْهم منْ أغَْرَقْنا و ما كـانَ االلهُ لـيظْلمهم و لكـنْ كـانُوا أنَفُْسـهم يظْلمـونَ      

و مجــازات كــرديم)، بــر بعضــى از آنهــا     هــر يــك از آنــان را بــه گناهشــان گــرفتيم (     

طوفــانى از ســنگريزه فرســتاديم، و بعضــى از آنــان را صــيحه (مرگبــار آســمانى) فــرو         

ــرديم       ــرق ك ــى را غ ــرديم، و بعض ــرو ب ــين ف ــر را در زم ــى ديگ ــت، و بعض ــد  ؛گرف خداون

)1(».هرگز به آنها ستم نكرد، ولى آنها خودشان بر خويشتن ستم مى كردند
 

هايشــان  قــوم عــاد گرفتــار طوفــان ســنگريزه شــد، و آنهــا و خانــهبــه ايــن ترتيــب اگــر 

ــه         ــك حادث ــارون در ي ــدند، و ق ــاعقه ش ــار ص ــود گرفت ــوم ثم ــر ق ــد، و اگ ــم كوبي را دره

زمــين لــرزه خــودش و امــوالش در شــكاف زمــين فــرو رفتنــد، و فرعــون و وزيــرش هامــان  
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هــى نبــود، در دريــا غــرق شــدند، ايــن بلاهــاى رنگارنــگ نــه تنهــا مخــالف اصــل عــدالت ال

 شد، چرا كه همگى مستحق بودند. بلكه عين عدالت محسوب مى

ــه     ــه (آي ــل آي ــير ذي ــعى از تفاس ــورد     90در بض ــالبى در م ــتان ج ــونس) داس ــوره ي س

روزى جبرئيــل در كــه:  فرعــون نقــل شــده كــه شــاهد گويــاى بحــث مــا اســت، و آن ايــن  

مــى داشــتم او شــكل انســانى بــه عنــوان شــكايت نــزد فرعــون آمــد، گفــت: اى پادشــاه! غلا 

را بــر ســاير بنــدگانم حكومــت دادم، و كليــد گنجهــايم را بــه او ســپرده بــودم، او بــا مــن از  

در دشمنى درآمد و بـه مـن و هـركس بـه مـن محبـت داشـت دشـمنى كـرد، و هـركس بـا            

ــين        ــر او را تعي ــو صــادر كــن، و كيف ــد ـ حكــم او را ت ــه دوســتى برگزي ــود ب مــن دشــمن ب

 نما!ـ  

 كردم! لام غلام من بود او را در دريا غرق مىفرعون گفت: اگر اين غ

ــا از آن دســت      ــويس ـ ت ــن بن ــراى م ــن فرمــان را ب خــط جبرئيــل گفــت اى پادشــاه! اي

اســتفاده كــنم ـ فرعــون دســتور داد دوات و قلــم و كاغــذى آوردنــد و نوشــت: مــن حكــم   

ــرده  مــى ــر ب ــد، و نعمــت   كــنم كيف ــام كن ــولايش قي ــر م ــران  اى كــه در براب هــاى او را كف

ــا غــرق شــود (ايــن مــاجرا گذشــت) هنگــامى كــه فرعــون و    نما يــد ايــن اســت كــه در دري

ــكريان ــه  الش ــدن در لاب ــرق ش ــال غ ــاهر     ش در ح ــر او ظ ــل در براب ــود جبرئي ــواج ب لاى ام

ــن همــان حكمــى اســت كــه خــودت صــادر     ــه او نشــان داد و گفــت: اي شــد و خطــش را ب

)1(.اى كرده
 

هـايى همچـون طوفـان، صـاعقه و     كـه اگـر كسـى بـه هنگـام نـزول بلا       قابل توجـه ايـن  

كــه از ســابقه آنهــا بــا خبــر  آن گرفــت، بــى ســيلاب و زلزلــه در كنــار ايــن اقــوام قــرار مــى

ــا چشــم خــود مــى  ــه  باشــد، و ب ــه ســيلاب خان ــد، و  هــا را روى هــم مــى ديــد چگون غلطان

و آتــش ســوزان صــاعقه  ؛كنــد ش ويــران مــىاهــا را برســر صــاحبان طوفــان چگونــه خانــه
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رفـت، و   سـازد، و در تعجـب فـرو مـى     چيـز را مبـدل بـه خاكسـتر مـى      در يك لحظه همـه 

 شد. شايد در مسأله عدالت در جهان هستى گرفتار شك و ترديد مى

امـا هنگـامى كـه پيونـد ايـن حادثـه را بــا حـوادث پيشـين و اعمـال گذشـته آنهـا بــراى            

از آمــد، و ايــن اســت فلســفه قســمتى  شــد، از شــك و ترديــد بيــرون مــى او شـرح داده مــى 

گـوئيم قســمتى بـه خـاطر آن اسـت كـه هـر بخشـى از بلاهــا         كـه مـى   (ايـن  .آفـات و بلاهـا  

 ).اى مخصوص به خود دارد فلسفه

ــده و       3 ــروح و آموزنـ ــتان مشـ ــه داسـ ــاره بـ ــد اشـ ــرآن مجيـ ــبأ در قـ ــوره سـ . در سـ

اى دربــاره قــومى از مــردم يمــن آمــده اســت كــه تمــدن درخشــانى داشــتند، و   تكاندهنــده

هــاى  هــايى كشــيده بودنــد و آب عظيمــى بــود، كــه در ميــان كــوه ايــن تمــدن زائيــده ســد

شــد و ســپس بــا كنتــرل دقيــق بــراى آبــادى  فــراوان كوهســار و بيابــان پشــت آن جمــع مــى

كـــرد و بـــه ايـــن ترتيـــب ســـرزمينى آبـــاد و مملـــو از  هـــا حركـــت مـــى مـــزارع و بـــاغ

 هاى الهى فراهم شد. نعمت

ديــد، آفــات و بلاهــا خشــكى و اضــافه بــر ايــن امنيــت و آرامــش بــر آن حكمفرمــا گر

ــى ــه   و قحط ــى گفت ــت و حتّ ــاامنى و وحش ــت     ن ــار رخ ــز از آن دي ــوذى ني ــرات م ــد حش ان

 بربست!

ــره         ــا چي ــر آنه ــاه، ب ــى از رف ــت ناش ــت و غفل ــرور نعم ــه غ ــت ك ــزى نگذش ــى چي ول

 گشت، سر به طغيان برداشتند و از طرق مختلف به كفران نعمت پرداختند.

رَضُـوا فَأَرسـلْنا علَـيهمِ سـيلَ العْـرِمِ و بـدلْناهم       فَأعَ(گويـد:   قرآن در اينجا مى

)  17بِجنَّتَيهمِ جنَّتَـينِ ذوَاتَـي أُكُـلٍ خمَـط و أثَْـلٍ و شَـيء مـنْ سـدرٍ قَليـلٍ          
ــور ــا الْكفَُ ــلْ نُجــازِي إلَِّ ه ــروُا و ــا آنهــا (از خــدا) « :)ذالــك جزَينــاهم بمِــا كفََ ام

ــ ــت)      روى گ ــر برك ــاغ (پ ــتاديم، و دو ب ــان فرس ــر آن ــر را ب ــيل ويرانگ ــا س ــدند، و م ردان ش
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شان را بـه دو بـاغ (بـى ارزش) بـا ميـوه هـاى تلـخ و درختـان شـوره گـز و انـدكى درخـت             

و آيـا مـا كسـى جـز      ؛سدر مبدل سـاختيم. ـ ايـن كيفـر را بخـاطر كفرانشـان بـه آنهـا داديـم         

)1(»افراد كفران كننده را مجازات مى كنيم؟!
 

عجب ايـن اسـت كـه در بعضـى از روايـات آمـده، زمينـه فـرو ريخـتن آن سـد عظـيم            

هــاى صــحرائى كــه در دل ســد نفــوذ كــرده و آن را ســوراخ  خــاكى قــبلا بــه وســيله مــوش

شــد ـ فــراهم    تــر مــى نمــوده بودنــد ـ ســوراخى كــه بــر اثــر جريــان آب هــر لحظــه وســيع  

 گرديده بود.

ــع از ق   ــه در واق ــيم ك ــيلاب عظ ــك س ــرهآرى ي ــده    ط ــكيل ش ــاران تش ــف ب ــاى لطي ه

ــاد داد، و اقــوام     ــر ب ــه اضــافه فعاليــت تعــدادى مــوش صــحرائى، تمــدن عظيمــى را ب بــود، ب

 گردنكش و طغيانگرى را به ديار عدم فرستاد.

گونــه ماجراهــا فــراوان اســت كــه رابطــه قســمتى از بلاهــا را بــا اعمــال انســان و  از ايــن

 شود كتاب بزرگى خواهد شد. آورى سازد، كه اگر جمع كيفر او مشخص مى

ــن  ــخن اي ــاه س ــات      كوت ــر آي ــم از نظ ــى و ه ــى و منطق ــتدلال عقل ــر اس ــم از نظ ــه ه ك

تـوان انكـار كـرد كـه بخـش       فراوان در قـرآن مجيـد و هـم از نظـر روايـات و تـاريخ، نمـى       

ــه  ــل ملاحظ ــوام       قاب ــا اق ــراد ي ــر اف ــر در براب ــازات و كيف ــه مج ــا جنب ــائب و بلاه اى از مص

خبـــران، رابطـــه ايـــن علّـــت و معلـــولى را درك  د. هرچنـــد بـــىســـركش و ســـتمگر دار

 نكنند.

ــلّ ــا        مس ــود آنه ــن خ ــته، اي ــتمى روا نداش ــا س ــر آنه ــد ب ــواردى خداون ــين م ماً در چن

 فرمايد: اند، چنانكه قرآن مى اند كه بر خويشتن ستم روا داشته بوده
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)  ح و مهـا قـائنم كلَيع هقُصباءِ الْقُرى نأَن نم كذال  ١٠١صـيد 
 مــه فُســوا أَن ظَلَم ــن لك و مــاه ــا ظَلَمن ايــن از اخبــار شــهرهاو : «)) و م

كــه بعضــى (هنــوز) برپــا هســتند، و بعضــى   ؛آباديهاســت كــه مــابراى تــو شــرح مــى دهــيم 

بلكــه آنهــا خودشــان بــر  ؛انــد (و از ميــان رفتــه انــد). ـ مــا بــه آنهــا ســتم نكــرديم   درو شــده

)1(».خويشتن ستم روا داشتند
 

—– 

 رابطه گناهان و بلاها در روايات اسلامى

شــود،  آنچــه در بــالا گفتــه شــد در روايــات اســلامى نيــز بــه طــور گســترده ديــده مــى 

ــل ملاحظــه  شــود  اى از مصــائبى كــه دامنگيــر جوامــع انســانى مــى  كــه حــداقل بخــش قاب

 جنبه مجازات و كيفر گناهان دارد، به عنوان نمونه:

ــام صــادق 1 ــديثى از ام ــلام). در ح ــه الس ــود:   (علي ــت كــه فرم ــده اس ــالى «آم انَّ االلهَ تعَ

ــرَ   قَص ها، وــعار اغَْلَــى اَس ،ــذابْــا الع ــزِلْ بِه ــم ينْ ــة، ثُــم لَ لَــى اُمع ــبذا غَضا
اعَمارها، و لمَ تَربْح تُجارها، ولمَ تغُْـزُر انَْهارهـا، ولَـم تُـزَك ثمارهـا، و سـلَّطَ       

لَيهاعطارَها املَيع سبح ها، ورارها ش:« 

هنگــامى كــه خداونــد بــر قــومى غضــب كنــد و عــذاب (نــابود كننــده) بــر آنهــا نــازل «

ــت  ــازد قيم ــى    نس ــاه م ــان را كوت ــران، و عمرهايش ــا را گ ــاى آنه ــود   ه ــان س ــد، تجارش كن

شــود،  كنــد، و خــوب نمــى هايشــان نمــو نمــى برنــد، و نهرهايشــان كــم آب، و ميــوه نمــى

)2(».گردد شوند، و باران حبس مى شرارشان بر آنها مسلط مىا
 

 خوانيم: مى (عليه السلام). در حديث ديگرى از امام على بن موسى الرضا2
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»         ـمثَ لَهـدَنَ احلُـومعكُونُـوا يي بِ مـا لَـمـنَ الـذُّنُوم بادْثَ العدَكُلَّما اح
رِفُوعكُونُوا يي ما لم لاءنْ الْبنَم:« 

اى را ابـــداع كننـــد، خداونـــد بلاهـــاى تـــازه و  هـــر زمـــان بنـــدگان گناهـــان تـــازه«

)1(».سازد اى بر آنها مسلط مى ناشناخته
 

مــنْ يمــوت  «خــوانيم:  مــى (عليــه الســلام) . در روايــت ديگــرى از امــام صــادق   3

نِ اَكْثَـرُ ممــنْ  بِالـذُّنُوبِ اَكْثَـرُ ممـنْ يمـوت بِالآجــالِ و مـنْ يعـيش بِالاحِْسـا       
 »:يعيش بِالا�عمارِ

ميرنــد بــيش از آنهــا هســتند كــه بــا مــرگ طبيعــى  كســانى كــه بــر اثــر گناهاشــان مــى«

كننــد بــيش از  رونـد! و كســانى كــه بـه خــاطر نيكــى كـردن عمــر طــولانى مـى     از دنيـا مــى 

)2(»!آنها هستند كه عمر طبيعى طولانى دارند
 

 خوانيم: مى (عليه السلام)ادق. باز در حديث ديگرى از امام ص4

ــرِّ     « ــلَ الشَّ منَّ عا ــلِ و ــلاةَ اللَّي ص ــرَم حفَي ْــذَّنب ــذنْب ال ــلَ لَي نَّ الرَّجا
 »:اَسرَع فى صاحبِه منَ السكينِ فى اللَّحتمِ!

گــردد، تــأثير شــوم عمــل  كنــد و از نمــاز شــب محــروم مــى گــاه انســان گنــاهى مــى«

)1(»!د در گوشت سريعتر استشر در صاحبش از كار
 

توانــد شــاهدى بــراى ايــن بحــث، يــا بحــث گذشــته در مــورد رابطــه  ايــن حــديث مــى

 ).(دقّت كنيد .طبيعى گناه و حوادث ناگوار باشد

 خوانيم: چنين مى (عليه السلام). در حديث ديگرى از امام باقر5

ــدا  ــول خ ــاب رس ــا در كت ــه) م ــه وآل ــرم  (صــلى االله علي ــر اك ــات پيغمب ــه)(صــ(رواي ــه وآل ) لى االله علي

ــأةَِ، و اذا «ايــم:  ايــن ســخن را يافتــه الفُْج تــو ــرَ م ــنْ بعــدى كَثُ ــرَ الزِّنــا م ذا ظَها
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ــوا      َنعذا ما ــنَّقصِْ، و ــنينَ و ال االلهُ بِالس مــذَه ــزانُ اخََ ــالُ و المْي ــف المْكْي طفُِّ
ــنَ الــزَّرعِ ركََتَهــا مب ضالأَر ــت َنعذا  الزَّكــاةَ ما نِ كُلِّهــا، وعــادْالم الثِّمــارِ و و

  ــد هْــوا الع ــدوانِ، و اذ انَقَضُ ْالع ــمِ و ــى الظُّلْ ــاونُوا علَ جــاروا فــى الا�حكــامِ تعَ
سلَّطَ االلهُ علَيهمِ عدوهم، و اذا قَطعَـوا الأَرحـام جعلَـت الأَمـوالُ فـى اَيـدى       

ــأْمروا بِــالمْعروُف و لَــم ينْهــوا عــنِ المْنْكَــرِ و لَــم يتَّبعِــوا الا�شْــرارِ، و اذا لَــ ي م
الاخَْيار منْ منَ اَهلِ بيتـى سـلَّطَ االلهُ علَـيهمِ شـرارهم، فَيـدعوا خيـارهم فَـلا        

!ـــملَه ـــتَجابسهنگـــامى كـــه بعـــد از مـــن زنـــا در ميـــان مـــردم آشـــكار گـــردد : «»ي

ــرگ ــى   م ــى م ــانى فزون ــاى ناگه ــم   ه ــه ك ــامى ك ــرد، و هنگ ــد   گي ــد خداون ــى كنن فروش

فرســتد، و هنگــامى كــه منــع زكــات كننــد زمــين   ســالى و كمبــود را بــر آنهــا مــى خشــك

ــى      ــاز م ــا ب ــى از آنه ــادن همگ ــوه و مع ــت و مي ــود را از زراع ــات خ ــامى  برك دارد، و هنگ

ــام و داورى   ــور در احك ــه ج ــا كننـ ـ ك ــدوان     ،ده ــم و ع ــر ظل ــاون ب ــرد، و  تع ــد ك خواهن

ــى      ــلط م ــا مس ــر آنه ــان را ب ــد دشمنانش ــد خداون ــكنى كنن ــان ش ــه پيم ــامى ك ــد، و  هنگ كن

ــه   هنگــامى كــه قطــع رحــم كننــد امــوال بــه دســت اشــرار مــى   افتــد، و هنگــامى كــه امــر ب

معــروف و نهــى از منكــر را تــرك گوينــد و از نيكــان اهــل بيــت مــن پيــروى نكننــد          

ــر آنهــا مســلط مــى  ــدان آنهــا را ب ــد ب كننــد و مســتجاب  كنــد و نيكانشــان دعــا مــى  خداون

)2(».شود نمى
 

ــه از امــام علــى  6 ــن زمين ــوح حــديث جــالبى در اي ــه الســلام). در تفســير ســوره ن نقــل  (علي

شـده اسـت، قلانســى كـه از بزرگـان علمــاى اهـل ســنت اسـت در تفسـير خــود چنـين نقــل         

 آمد و گفت: (عليه السلام)كند كه مردى نزد اميرمؤمنان على مى

                                                                                                                                                    
 .74، حديث 358، صفحه 70. بحارالانوار، جلد 1

 .2، حديث 374، صفحه 2. اصول كافى، جلد 2
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ام، و صـــحيفه اعمـــال خـــود را بـــا آن ســـياه  رالمـــؤمنين! گنـــه بســـيار كـــردهيـــا امي

 برو استغفار كن! :ام، دعا كن خدا مرا بيامرزد حضرت فرمود كرده

ديگـرى آمـد وگفـت يـا اميرالمـومنين مـزارع مـن بـه جهـت كمـى آب خشـك شـده             

 .  ن بفرستد فرمود: برو استغفار كندعا كن خدا بارا

ام، دعــا فرمــا تــا  طاقــت شــده فقيــرم و از فقــر بــىديگــرى آمــد عــرض كــرد: مــردى 

 .امى بخشد فرمود: برو استغفار كنخدا از لطف عميم خود مرا انع

مــرد چهــارمى آمــد و گفــت يــا اميرالمــؤمنين مــال بســيار دارم ولــى فرزنــد نــدارم دعــا 

 .ندى دهد، فرمود: برو استغفار كنكن تا خداوند متعال مرا فرز

ــا    ــت ي ــت و گف ــر برخاس ــى ديگ ــم       يك ــوه ك ــن مي ــتان م ــاغ و بوس ــيين ب ــيد الوص س

 .استغفار كن دهد، دعا كن خداوند آن را بركت دهد، فرمود: مى

ــمه      ــا چش ــه م ــى! در منطق ــا عل ــت: ي ــرى گف ــخص ديگ ــده، و آب   ش ــك ش ــا خش ه

ــات ــه، و قحطــى ظــاهر گشــته، از ح   قن ــرو رفت ــا ف ــود:  ه ــائى دارم، فرم ضــرتت التمــاس دع

 استغفار كن!

خـــدمت آن حضـــرت بـــودم عـــرض كـــردم يـــا  گويـــد مـــن در ابـــن عبـــاس مـــى

ــخ دادى ـ و           ــك پاس ــه را ي ــو هم ــد، و ت ــف كردن ــاهاى مختل ــو تقاض ــؤمنين! از ت اميرالم

بــراى همــه ايــن بيمــاران يــك دارو نوشــتى، آن هــم اســتغفار! ـ فرمــود: اى پســر عــم! آيــا     

كُـم إنَِّـه   فقَُلْـت اسـتغَفْروُا رب  (فرمايـد:   اى (كـه از زبـان نـوح) مـى     اين آيات را نشـنيده 

ــأَموالٍ و  12) يرْســلِ الســماء علَــيكمُ مــدراراً  11كــانَ غفَّــاراً  ) و يمــددكمُ بِ
 :)بنينَ و يجعلْ لَكمُ جنّات و يجعلْ لَكمُ أنَْهاراً

ــا     « ــده اســت، ـ ت و گفــتم: از پروردگــار خــويش آمــرزش بطلبيــد كــه او بســيار آمرزن

ــ ــاى پربرك ــوال و       بارانه ــا ام ــما را ب ــتد، ـ و ش ــرو فرس ــما ف ــر ش ــى ب ــى در پ ــمان را پ ت آس
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ــرار        ــان ق ــارى در اختيارت ــاى ج ــبز و نهره ــاى سرس ــد و باغه ــك كن ــراوان كم ــدان ف فرزن

)1(».دهد
 

ــرده     ــل ك ــرى نق ــن بص ــوق را از حس ــديث ف ــنت ح ــل س ــران اه ــى از مفس ــد و  جمع ان

ــوى از اميرم    ــه احتمــال ق ــل شــده باشــد ب ــن حــديث از او نق ــىاگــر اي ــان عل ــه الســلام)ؤمن  (علي

 شنيده است، چون از مكتب حضرت استفاده فراوان برده.

—– 

ــير      ــواريخ و تفاس ــار و ت ــب اخب ــه در كت ــرى ك ــراوان ديگ ــات ف ــوق و رواي ــات ف رواي

ــد بخشــى از مصــائب بــا گناهــان و           ــواهد بــراى ارتبــاط و پيون ــرين ش نقــل شــده از بهت

 ــ ــه بعضــى از ايــن روايــات نــاظر ب ه اثــر وضــعى اعمــال اســت و بعضــى معاصــى اســت، (البتّ

 ).ناظر به مجازات الهى است و بعضى نيز تاب هر دو معنا را دارد

—– 
 

 . مصائب بيدارگر4

بـــدون شـــك بخشـــى از حـــوادث ناراحـــت كننـــده، اثـــر مثبتـــى در پـــاره كـــردن   

هــاى غــرور، و بيــدار ســاختن انســان از خــواب غفلــت، و نجــات او از چنگــال خــود   پــرده

ــدگى انســان  كــامگى و هوســرانى  ــى در زن ــا نقطــه عطف هــايى كــه  دارد، و بســيارى از آنه

 شود. آمادگى دارند محسوب مى

ــان را        ــان انس ــاه چن ــلامت، گ ــوردارى از س ــت، و برخ ــدرت حكوم ــت، ق ــور نعم وف

ــى ــرور م ــى    مغ ــوش م ــود را فرام ــى خ ــه كل ــه ب ــازد ك ــود    س ــب را از خ ــه مواه ــد، هم كن

ــى  مـــى ــر مـ ــران برتـ ــويش را از ديگـ ــد، خـ ــو دانـ ــمارد، گـ ــاودانى شـ ــدگى را جـ ئى زنـ

ــار طلـــب،    مـــى ــدارگر، انحصـ ــودى خطرنـــاك، بيـ ــه موجـ ــال بـ ــدارد، و در ايـــن حـ پنـ

                                                           
 (با كمى تلخيص). 19، صفحهئ 10ن، جلد الصادقي ـ تفسير منهج 12 - 10. سوره نوح، آيات، 1
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شــود، و اگــر در زنــدگى او مشــكلى پــيش نيايــد اينهــا   خودكامــه، و هوســباز، تبــديل مــى

 سازد، و هم ديگران را. يابد، هم زندگى خود را تباه مى همچنان ادامه مى

ــت     ــى از آس ــف اله ــت لط ــه دس ــت ك ــا اس ــى اينج ــرون م ــانيتش بي ــه   ين رحم ــد و ب آي

 پردازد. كمك انسان مى

ــى  ــنگين رخ م ــخت و س ــيبتى س ــى  مص ــت او م ــزى از دس ــد، عزي ــلاش  ده رود، در ت

ريــزد،  اى كـاخ آمــال او را فـرو مــى   شـود، زلزلــه  خـود بــا شكسـت و ناكــامى مواجـه مــى   

 كشد. اى بخشى از اموال او را به آتش مى و صاعقه

ــى   ــانى م ــال تك ــن ح ــورد، در اي ــى   خ ــدار م ــاه بي ــرو    گ ــر ف ــه و فك ــود، در انديش ش

 گذارد. گردد، و در جاده صحيح گام مى رود، از بيراهه باز مى مى

ــده ــاده  دي ــم در بســيارى از ج ــاد    اي ــدازهاى مصــنوعى ايج ــت ان ــاى يكنواخــت دس ه

ــى ــوگيرى       م ــاه جل ــا در پرتگ ــقوط آنه ــردد، و از س ــدگان گ ــواب رانن ــانع خ ــا م ــد، ت كنن

 كند.

ــدگى انســان از مصــائب دســ بخشــى ــدازهاى جــاده زن اســت كــه ماشــين وجــود   ت ان

ــى  ــان م ــخت تك ــت او      او را س ــه هلاك ــر ب ــه منج ــت ك ــى و غفل ــواب زدگ ــد، و از خ ده

 دارد. شود، باز مى مى

ــى      ــرى م ــع بش ــا كــل جوام ــه، ي ــك جامع ــا ي ــرد، ي ــك ف ــاره ي ــن ســخن درب ــد  اي توان

ــدگى ار        ــاك زن ــوادث دردن ــى از ح ــراى بخش ــى ب ــا ارزش ــفه ب ــد، و فلس ــادق باش ــه ص ائ

 دهد. مى

امــروز بشــر در پرتــو پيشــرفت صــنايع بــه قــدرى نيرومنــد شــده كــه آســمان و زمــين را 

هــاى فضــائى او از اســرار دورتــرين ســيارات منظومــه   جولانگــاه خــود ســاخته، و دســتگاه 

ــگفت    ــب و ش ــار عجي ــته، و اخب ــرده برداش ــز پ ــى ني ــرده   شمس ــابره ك ــزى را از آن مخ انگي

 است.
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كنــد، پيونــد اعضــاء بــه صــورت كــار   يوترهــا غوغــا مــىمغزهــاى الكترونيكــى و كامپ

 اى درآمده است. ساده

هـا ممكـن اسـت باعـث غـرور بسـيارى از دانشـمندان گـردد، امـا           مجموع ايـن پديـده  

هـا دانشـمند در طـول تـاريخ هنـوز       بيننـد علـى رغـم تـلاش هـزاران بلكـه ميليـون        وقتى مى

 ــ   ــه حــال خــود ب ــانگر!) ب ــا بيمــارى معمــاى ســرطان (يعنــى يــك ســلول طغي اقى اســت، و ي

گيــرد، همــه را  نوظهــور ايــدز كــه از ميكــرب يــا ويــروس بســيار كــوچكى سرچشــمه مــى 

كــه ايــن بيمــارى از كشــورهاى پيشــرفته   در حيــرت و اضــطراب فــرو بــرده، و جالــب ايــن 

افتـد، و   گيـرد، لـرزه شـديدى بـر بنيـان افكـار او مـى        جـا قربـانى مـى    صنعتى بـيش از همـه  

ــه ضــعف و لحظــه ــاتوانى ايــن انســان نيرومنــد، در برابــر دســتگاه عظــيم خلقــت   اى متوج ن

 گردد. و خالق آن مى

ــوادث     انكــار نمــى ــن ح ــان هرگــز از اي ــردم جه ــوان كــرد كــه گــروه عظيمــى از م ت

ــى  ــدى نم ــى  پن ــى نم ــد، و درس ــه     گيرن ــود ادام ــى خ ــير انحراف ــه س ــان ب ــد، و همچن آموزن

گروهــى مســلمّاً  طهورنــد، ولــىدهنــد، و پيوســته در انبــوهى از خيــالات و پنــدارها غو مــى

پردازنــد، و ايــن  گيرنــد، بــه اصــلاح خــويش مــى آموزنــد و نتيجــه مــى از آنهــا درس مــى

 اى است. فلسفه مهم و قابل ملاحظه

ــى   ــود نم ــتباه نش ــاى       اش ــن رده ج ــاك در اي ــوادث دردن ــائب و ح ــه مص ــوئيم هم گ

ــا م   گيــرد، و نيــز نمــى مــى ــارزه ب ــراى مب ــود و ب شــكلات و گــوئيم بايــد تســليم حــوادث ب

گـوئيم بخشـى از حـوادث تلـخ اسـت كـه نـه انسـان قـدرت           مصائب قيام نكـرد، بلكـه مـى   

ــيش ــل      پ ــش داخ ــن بخ ــى از اي ــل آن، و بخش ــام در مقاب ــدرت قي ــه ق ــى آن را دارد، و ن بين

ــده      ــدار دهن ــاك و هش ــوادث دردن ــدارگر و ح ــائب بي ــره مص ــت و در زم ــا اس ــث م در بح

 است.

—– 
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 قرآن و مصائب بيدار كننده

گويــد يعنــى دليــل  گــرديم تــا ببينــيم در ايــن بــاره چــه مــى بــه قــرآن بــاز مــى اكنــون

 كنيم. عقل را به محك بيان نقلى زده و با آن تأييد مى

از آنجا كـه قـرآن يـك كتـاب بـزرگ تربيتـى اسـت، و موضـوع بحـث مـا نيـز رابطـه             

ت بســيار نزديــك بــا مســائل تربيتــى دارد قــرآن در ايــن بــاره ســخن بســيار گفتــه، و تعبيــرا  

 متنوع و مختلف و جالبى دارد از جمله:

1 .)          الضَّـرّاء و أْسـاءلَهـا بِالْبإلِّـا أخََـذنْا أَه ـنْ نَبِـيـةٍ ملْنا فـي قَرْيسما أَر و
ــرَّعونَ ــم يضَّ لَّهَــن كــه   :« )1()لع ــامبرى نفرســتاديم مگــر اي ــادى پي ــا در هــيچ شــهر و آب و م

ــج هــا گرفتا  ــه ســختى هــا و رن ــه ســوى   ؛رســاختيماهــل آن را ب ــد، و ب ــه خــود آين شــايد (ب

)2(».خدا) بازگردند و تضّرع كنند
 

هــاى حــوادث ناراحــت  شــود كــه يكــى از فلســفه از ايــن آيــه بــه خــوبى اســتفاده مــى

ــارن      ــوده و تق ــدارى ب ــد هشــدار و بي ــاه بودن ــواع گن ــوامى كــه غــرق ان ــورد اق ــده، در م كنن

ــى     ــورت م ــت ص ــن جه ــاء از اي ــوت انبي ــا دع ــوادث ب ــن ح ــراى   گر اي ــه را ب ــه زمين ــه ك فت

ــاهنگى     ــازد، و هم ــاده س ــا آم ــوت آنه ــذيرش دع ــوين«پ ــريع«و » تك ــدرزهاى  » تش ــأثير ان ت

 آنها را قويتر سازد.

2 .)       ميقَهــذيي النّـاسِ لــدأَي تـبــرِ بمِـا كَسحالْب ـرِّ وــي الْبف ـرَ الفَْسـادظَه
 .)بعض الَّذي عملُوا لعَلَّهم يرجْعِونَ

                                                           
به معناى خضوع و حالت تقاضاى توام با تواضع است (در اصل از ماده ضرع به معناى نزول شير » تضرعّ«از ماده » يضرعَونَ. «1

 از پستان است).

 ، نيز آمده است.42ـ شبيه اين آيه با كمى تفاوت در سوره انعام، آيه  94. سوره اعراف، آيه 2
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ــد آشــكار شــده    فســ« ــا بخــاطر كارهــايى كــه مــردم انجــام داده ان اد، در صــحرا و دري

خــدا مــى خواهــد نتيجــه بعضــى از اعمالشــان را بــه آنــان بچشــاند، شــايد (بــه ســوى   ؛اســت

)1(».حق) بازگردند
 

ايــن آيــه در دو بعــد مختلــف، قابــل اســتفاده اســت، بعــد بلاهــاى خــود ســاخته، و هــم 

ــا   ــده، و هم ــدار دهن ــاى هش ــد بلاه ــامطلوب   بع ــوادث ن ــائب و ح ــش از مص ــن بخ هنگى اي

 سازد. هاى سازنده الهى روشن مى زندگى را با مسائل تربيتى و برنامه

3 .)       ــملَّهَرِ لعــذابِ الْــأَكْبْونَ العنى دَــذابِ الْــأدْــنَ العم ميقَنَّهلَنُــذ و
 :)يرجْعِونَ

ــا) پــيش از عــذاب بــزرگ (آخــر  « ــان از عــذاب نزديــك (دني ــه آن ت) مــى چشــانيم، ب

)2(».شايد بازگردند
 

مفهـوم وسـيعى دارد كـه غالـب احتمـالاتى را كـه مفسـران بـه طـور          » عذاب ادنـى «

ــته  ــير آن نوش ــه در تفس ــى   جداگان ــرا م ــا ف ــد يكج ــرد ان ــج  .گي ــائب و درد و رن ــا،  (مص ه

ــان ــگ     زي ــت در جن ــنگى، شكس ــى و گرس ــالى و قحط ــالى، خشكس ــاى م ــد   ه ــا و مانن ه

 ).آن

كـه در بعضــى از كلمــات مفسـران آمــده كــه منظـور از عــذاب ادنــى    امـا ايــن احتمــال  

هــدف  »لعَلَّهـم يرجْعِـونَ  «عـذاب قبـر اسـت بـا ظـاهر آيـه سـازگار نيســت، زيـرا جملـه          

ــى    ــر م ــد نظ ــت و تجدي ــذاب را بازگش ــن ع ــوم     اي ــر مفه ــذاب قب ــورد ع ــه در م ــمارد ك ش

)3().(دقّت كنيد .ندارد
 

 يم:خوان فرعون چنين مى . و در مورد آل4

                                                           
 .41سوره روم، آيه  .1

 .21. سوره سجده، آيه 2

 نيز آمده است. 48و سوره زخرف، آيه  168. نظير همين معناى در سوره اعراف، آيه 3
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)      ــم لَّهَلع ــرات ــنَ الثَّم ــصٍ م ــنينَ و نقَْ نَ بِالســو ْرعــذنْا آلَ ف ــد أخََ و لقََ
 :)يذَّكَّروُنَ

ــذكّر    « ــار كــرديم، شــايد مت ــوه هــا گرفت ــود مي ــه خشكســالى و كمب ــان را ب و مــا فرعوني

)1(».گردند
 

ــيم آنهــا از ايــن  فرعــون اســت ولــى مــى گرچــه ايــن آيــه در مــورد خصــوص آل  دان

ــر  ــكلات        نظ ــار مش ــوام را گرفت ــيارى از اق ــد بس ــد، خداون ــر ندارن ــوام ديگ ــا اق ــاوتى ب تف

كنــد تــا از مركــب غــرور فــرود آينــد، و بيــدار شــوند، و بــه راه حــق بــاز  فرســا مــى طاقــت

 گردند.

ــن ــب اي ــدف را   جال ــوق، ه ــات ف ــى از آي ــه در بعض ــرع و   ،ك ــى تض ــذكر و در بعض ت

ــت       ــه در حقيق ــر كــرده ك ــت ذك ــوع و بازگش ــى رج ــف و مــنظم   در بعض ــب مختل مرات

شـود، سـپس بـه     نخسـت انسـان متـذكر مـى     دهنـد؛  بازگشت به سـوى خـدا را تشـكيل مـى    

ــى   ــرع م ــد تض ــان خداون ــاز       درگ ــرده و ب ــلاح ك ــود را اص ــير خ ــلا مس ــد عم ــد، و بع كن

 گردد. مى

ــه تعبيــر ديگــر مرحلــه اول فكــر اســت و مرحلــه دوم ذكــر اســت و مرحلــه ســوم     يــا ب

ــن  ــل و اي ــه  عم ــه نكت  ــ گون ــاى لطي ــرار     ه ــم ق ــار ه ــرآن كن ــات ق ــه آي ــامى ك ــه هنگ ف ب

اى از ايــن كتــاب  هــاى تــازه شــوند پيــام گيرنــد و بــه صــورت موضــوعى تفســير مــى مــى

 آسمانى خواهد بود.

فرمايـد كـه بسـيارى از     دهـد و هـم قـرآن بـا صـراحت مـى       البتهّ هـم تـاريخ نشـان مـى    

هـــاى  اقـــوام گنهكـــار و منحـــرف واكـــنش مثبتـــى در برابـــر ايـــن مصـــائب و مجـــازات 

بيــدارگر نشــان نــداده و همچنــين بــه راه خــود ادامــه دادنــد، تــا مجــازات نهــايى الهــى آنهــا  

ــه     ــون آيـ ــوره مؤمنـ ــه در سـ ــت، چنانكـ ــان برداشـ ــى 76را از ميـ ــوانيم:  مـ ــد (خـ و لقََـ
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و بـه راسـتى مـا آنهـا     «: )أخََذنْاهم بِالعْذابِ فمَـا اسـتَكانُوا لـربَهمِ و مـا يتَضَـرَّعونَ     

ــه  ــر       را بـ ــه در برابـ ــان نـ ــا آنـ ــوند)، امـ ــدار شـ ــاختيم(تا بيـ ــار سـ ــلا) گرفتـ ــذاب (و بـ عـ

 ».ش تضرّع مى كننداپروردگارشان تواضع كردند، و نه به درگاه

ــن     ــر اي ــه در براب ــد ك ــوامى بودن ــال اق ــا اينح ــان    ب ــت نش ــنش مثب ــوادث واك ــه ح گون

در ميـــان ايـــن اقـــوام ســـركش افـــرادى پيـــدا شـــدند كـــه از آن درس  دادنـــد، همچنـــين

گونــه بلاهــا بــراى گروهــى عامــل بيــدارى  گرفتنــد و هــدايت يافتنــد و بــه ايــن ترتيــب ايــن

 بود، و براى گروهى اتمام حجت.

—– 
 

 حوادث بيدارگر در روايات اسلامى

ــات اســلامى نيــز تعبيــرات روشــنى كــه حــاكى از رابطــه ميــان بعضــى از          در رواي

شـود كـه آنچــه را از    ىباشـد، ديــده م ـ  مصـائب و مشـكلات زنـدگى، بـا امــور تربيتـى مـى      

 كند مانند: طريق عقل و آيات قرآن استفاده كرديم تأييد مى

خــوانيم:  البلاغــه مــى در نهــج (عليــه الســلام)هــاى اميرمؤمنــان علــى . در يكــى از خطبــه1

ــبسِ     « ح و ،ــرات ــنقَصِْ الثَّم ــيئَةِ بِ ــالِ الس ــد الأعَم ــاده عنْ ــى عب انَّ االلهَ يبتَل
،ركَاتتَـذَكَّرَ        الْبي و ،ـعقْلم ـعقْلي و ،ـبتائ بتُـويل ،ـراتنِ الْخَيغلاْقِ خَزائا و

ــرٌ! ــرَ مزدْجِ ــذكَِّرٌ، و يزدْجِ ــه هنگــامى كــه اعمــال  « »:متَ خداونــد بنــدگان خــويش را ب

هـا، و جلـوگيرى از نــزول بركـات، و بسـتن درهــاى      دهنــد، بـا كمبـود ميــوه   بـد انجـام مـى   

كـاران توبـه كننـد، و آنهـا كـه       سـازد، تـا توبـه    خيرات بـه روى آنـان، مبـتلا مـى    هاى  گنج

                                                                                                                                                    
 .130. سوره اعراف، آيه 1
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ــه         ــا ك ــد، و آنه ــد گيرن ــذيران پن ــد، و پندپ ــوددارى نماين ــند خ ــاه بكش ــت از گن ــد دس باي

)1(».اند از گناه باز ايستند آماده
 

ــديث ديگــرى از اميرمؤمنــان علــى   2 ــه الســلام) . در ح ــى (علي انَّ الْــبلاء «خــوانيم:  م

بـلا  «: »المِ ادَب، و للمْـؤْمنِ امتحـانٌ، و للأنَْبِيـاء درجـةٌ، و للأوَليـاء كَرامـةٌ!      للظّ

ــاء       ــراى اولي ــه، و ب ــاء درج ــراى انبي ــايش، و ب ــؤمن آزم ــراى م ــت، و ب ــالم ادب اس ــراى ظ ب

)2(».كرامت است
 

ــادق 3 ــام صـ ــه الســـلام). در حـــديث ديگـــرى از امـ ــى (عليـ ــوانيم:  مـ ــؤمْنُ«خـ لا  الَمْـ

مـذَّكَّرُ       يزنُِـه يحـرٌ يَام لَـه ـرَضلاّ علَـةً اـونَ لَيعباَر هلَيىِ عمضى ي  مـؤمن  « »:بِـه

دهـد كـه    كـه حادثـه غـم انگيـزى بـراى او رخ مـى       گـذرد مگـر ايـن    چهل شب بر او نمى

)3(».مايه تذكر و بيدارى او گردد
 

ــادق 4 ــام صـ ــرى از امـ ــديث ديگـ ــلام) . در حـ ــه السـ ــد (عليـ ــت: آمـ اذا اَراد االلهُ «ه اسـ

        ذا اَرادا و ،غفْارـتالاِْس ُـة، فَنُـذكِّرهْقمبِن ـهِذنَْبـاً تَبع ـراً فَاذَنَْـبد خَيبِلَّ بعجزَّوع
االلهُ عزَّوجلَّ بعِبد شَراًّ فَاذَنَْـب ذنَْبـاً تَبعِـه بِنعمـة، لينْسـيه الاْسـتغفْار، و يتمَـادى        

بِــالنِّعمِ  )سنَســتَدرجِهم مــنْ حيــثُ لا يعلمَــونَ(، و هــو قَــولُ االلهِ عزَّوجــلَّ: بِـه 
ــد المْعاصــى! اى بخواهــد اگــر  هنگــامى كــه خداونــد خيــر و ســعادتى بــراى بنــده« »:عنْ

آورد،  ســازد، و توبــه و اســتغفار را بــه يــاد او مــى گنــاهى كنــد او را بــه نــاراحتى مبــتلا مــى

اى (بـر اثـر طغيـانگرى زيـاد) شـرىّ بخواهـد، اگـر گنـاهى كنـد           نگامى كـه بـراى بنـده   و ه

ــه او مــى  ــى ب ــن     نعمت ــه دهــد! و اي ــه راه خــود ادام ــد، و ب ــا اســتغفار را فرامــوش كن دهــد! ت

داننـد تـدريجاً بـه     مـا آنهـا را از آنجـا كـه نمـى     "همان چيـزى اسـت كـه خداونـد فرمـوده:      

                                                           
 .143 خطبه البلاغه،  . نهج1

 .54، حديث 235، صفحه 64. بحارالانوار، جلد 2

 .14، حديث 211، صفحه 64. بحارالانوار، جلد 3
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ــذاب مــى   ــن  "بــريم ســوى ع ــه كــه گ بــه اي ــه آ     ون ــت ب نهــا بــه هنگــام معصــيت، نعم

)1(».دهيم مى
 

ــى   5 ــرى از عل ــديث ديگ ــا ح ــث را ب ــن بح ــلام) . اي ــه الس ــى  (علي ــان م ــود:   پاي ــيم، فرم ده

ــت االلهَ  « أَيذا را ،ــك ــد اَيقَظَ ــبلاء فقََ ــك الَ لَيع ــابِع ــبحانَه يت االلهَ س ــت أَيذا را
   ـعم مالـنَّع كلَيع تابِعي َحانهبس    لَـك دراجـتسا ـوعاصـى فَهْهنگـامى كـه   « »:الم

فرسـتد   مشاهده كنـى (بعـد از ارتكـاب گنـاه) خداونـد بلاهـايى پشـت سـر هـم بـر تـو مـى            

هــايش را بــر  تــو را بيــدار كــرده، و هنگــامى كــه خداونــد متعــال بــا انجــام معاصــى نعمــت 

)2(».فرستد اين نوعى عذاب استدراجى است تو مى
 

—– 
 

 له مشكلات!. آزمون به وسي5

ــن را مــى ــون  اي ــيم كــه آزم ــون  دان ــا آزم ــاوت   هــاى الهــى ب ــاى بشــرى كــاملا متف ه

كننــد، كــه  هــا بــه خــاطر ايــن بــه آزمــايش شــخص، يــا چيــزى، اقــدام مــى   اســت، انســان

ــيات آن        ــاير خصوص ــتعداد و س ــت و اس ــردد، و مقاوم ــن گ ــا روش ــراى آنه ــولاتى ب مجه

 شخص يا آن چيز در پرتو امتحان معلوم شود.

چيـــزى بـــر خداونـــد در تمـــام جهـــان هســـتى، در زمـــين و آســـمان و مـــاوراء  امـــا 

ــه آن   آســمان هــا، در درون و بــرون اشــيا، مخفــى و پنهــان نيســت، تــا از طريــق آزمــايش ب

 آگاه شود.

 كند؟! پس چرا و چگونه آزمايش مى

                                                           
 .1، باب استدراج، حديث 452، صفحه 2اصول كافى، جلد . 1
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ــون ــان    آزم ــى هم ــى دارد، يعن ــه پرورش ــى جنب ــاى اله ــه   ه ــه ك ــلاگون ــه   ط ــه بوت را ب

هـايش بسـوزد و خـالص گـردد، يـا سـربازان را بـا         شـار آتـش ناخالصـى   برنـد تـا زيـر ف    مى

دهنــد تــا ســطح    كارهــا و اعمــال ســنگين و خشــن تمــرين مقاومــت و پايــدارى مــى       

هــاى الهــى درســت بــه همــين صــورت   كــارآئى آنهــا را از ايــن طريــق بــالا برنــد، آزمــون 

 است.

ــان ــاوم  انس ــا را مق ــاه  ه ــر، آگ ــالص  ت ــر، و خ ــى  ت ــر م ــك ك  ت ــازد، و در ي ــه س لم

 هاى الهى وسيله تكامل و پرورش روح و جسم انسان است. آزمون

بنــابراين جــاى تعجــب نيســت كــه بخشــى از مصــائب و مشــكلات زنــدگى در همــين  

كنــيم بخشــى از مصــائب و نــه همــه آنهــا در  (تكــرار مــى .راســتاى آزمــون و امتحــان باشــد

 ).اين راستا است

ــى در ج   ــه پيشــرفت و ترق ــادر ب ــى در جهــان ق ــيچ ملت ــهه ــامى و   نب ــاى صــنعتى و نظ ه

كـه تحـت فشـارهايى قـرار گرفتـه بـود، و بـه گفتـه فيلسـوف و مفسـر            علمى نشد مگر ايـن 

ــاريخ  ــروف ت ــى(مع ــواين ب ــدن )ت ــه     تم ــد ب ــود آم ــه وج ــان ب ــه در جه ــانى ك ــاى درخش ه

ــه (و در      ــرار گرفت ــك دشــمن خــارجى ق ــورد هجــوم شــديد ي ــى م ــود كــه ملت خــاطر آن ب

و تــوان و قــدرت خــود را بــه كــار گرفــت و آنچــه در درون اينجــا بــود كــه تمــام اســتعداد 

 ).داشت برون ريخت و به جلو پرتاب شد

گيرنــد كــاملا نيرومنــد  هــاى بــزرگ قــرار مــى فرمانــدهانى كــه در كــوره داغ جنــگ

هـاى   شـوند تجربـه   انـد، و تجـارى كـه در تنگناهـاى شـديد اقتصـادى واقـع مـى         و آبديده

ــى  ذى ــى مـ ــتمدارا  قيمتـ ــد، و سياسـ ــران اندوزنـ ــه بحـ ــر    نى كـ ــف را از سـ ــاى مختلـ هـ

 باشند. اند سياستمدارانى ورزيده و قوى مى  گذرانده

گــوئيم بايــد  شــوند نمــى هــا آبديــده مــى هــا و زيــر شــكنجه افــراد انقلابــى در زنــدان

 كند. تر مى  تر و آبديده گوئيم زندان آنها را مقاوم به زندان بيفتند، بلكه مى
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هــا رابطــه مشــكلات و مصــائب زنــدگى بــا  لهــا و مثــا كــنم بــا ايــن تحليــل فكــر مــى

ــه بــاز در اينجــا حســاب مصــائب خــود    پــرورش و تكامــل انســان روشــن شــده باشــد، و البتّ

ــه      ــز بهان ــرديم هرگ ــاره ك ــالا اش ــه را در ب ــاخت، و آنچ ــدا س ــد ج ــاخته را باي ــراى  س اى ب

 ترك مبارزه با مشكلات و مصائب قرار نداد.

—– 
 

 هاى دردناك قرآن و آزمون

ــه ــون ب ــاب گســترده   اكن ــن مســأله بازت ــيم اي ــاز گــرديم و ببين ــرآن ب ــه ق لاى  اى در لاب

 آيات مختلف دارد:

 :)و نَبلُوكمُ بِالشَّرِّ و الْخَيرِ فتْنَةً و إلَِينا تُرجْعونَ(. 1

ــيم  « ــايش مــى كن ــا آزم ــديها و خوبيه ــا ب ــى   ؛و شــما را ب ــده م ــا بازگردان ــه ســوى م و ب

)1(».شويد
 

هـــا و  معنـــاى وســـيعى دارد كـــه انـــواع مصـــائب و بيمـــارى شـــر و خيـــر در اينجـــا

هــا و صــحت و  هــا و فقــر و تنگدســتى، و همچنــين انــواع پيــروزى  مشــكلات و گرفتــارى

ــى   ــامل م ــد آن را ش ــا و مانن ــتى و غن ــن  تندرس ــه اي ــل توج ــود، و قاب ــواد   ش ــان م ــه در مي ك

يله بلاهــا امتحــانى انســان مســأله شــرّ مقــدم بــر خيــر ذكــر شــده، چــرا كــه آزمــايش بــه وس ــ

ــه نبايــد فرامــوش كــرد كــه ايــن شــرور   تــر و گســترده تــر و مشــكل ســخت تــر اســت (البتّ

 ).جنبه نسبى دارد

در ذيـل اشـاره لطيفـى بـه ايـن حقيقـت اسـت كـه دنيـا دار           )و إلَِينا تُرجْعـونَ (جملـه  

 ها است، نه دار بقاء و سراى جاودانى. امتحان و آزمون

                                                           
 .35. سوره انبياء، آيه 1
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ــال   ــر ح ــه ه ــن ب ــنى    اي ــل روش ــه دلي ــتآي ــه    اس ــائب و آلام جنب ــى از مص ــه بخش ك

هـا   گونـه كـه بخشـى از نعمـت     امتحان دارد تـا صـبر و شـكيبائى انسـان را بيازمايـد، همـان      

 جنبه امتحان دارد تا مقام شكر او در برابر نعم الهى آزموده شود.

2. ) ــأَم ــنَ الْ ــصٍ م ــوعِ و نقَْ الْج و فــو ــنَ الْخَ م ءــي ــونَّكمُ بِشَ والِ و و لَنَبلُ
ــابِرينَ ــرِ الص ــرات و بشِّ الثَّم ــأنَفْسُِ و ــا امــورى همچــون  : «)الْ ــه يقــين همــه شــما را ب ب

ــيم   ــوه هــا آزمــايش مــى كن و بشــارت  ؛تــرس، گرســنگى و كــاهش در مالهــا و جانهــا و مي

)1(».ده به صابران
 

ــاده         ــنج م ــوان پ ــه عن ــدگى ب ــكلات زن ــائب و مش ــمت از مص ــنج قس ــه، پ ــن آي در اي

تـر   كـه از همـه مهـم   » خَـوف «هـى بيـان شـده اسـت، در درجـه اول نـاامنى اسـت        امتحان ال

نقَْــص مــنَ   «هــاى مــالى    و ســپس زيــان » جــوع «اســت، و بعــد از آن گرســنگى   

ــوالِ ــا   » الاَم ــرگ و ميره ــد م ــسِ«و بع ــود   » و الانَفُْ ــاورزى و كمب ــات كش ــپس آف و س

 .»و الثَّمرات«ميوه و مواد غذائى 

ــان    ــه نش ــل آي ــمناً ذي ــىض ــون   م ــن آزم ــه اي ــد ك ــت و    ده ــروى مقاوم ــطح ني ــا، س ه

كنــد (بايــد  هــاى داغ آبديــده مــى بــرد، و او را در ايــن كــوره اســتقامت انســان را بــالا مــى

ــدان كــه ميــوه    ــه معنــاى از دســت رفــتن فرزن ــه داشــت كــه نقــص ثمــرات ب هــاى دل  توج

ا شــامل انسـانند نيــز تفسـير شــده، و ممكـن اســت مفهـوم وســيعى داشـته باشــد كـه هــر دو ر      

 ).اند را به بيمارى نيز تفسير كرده» نقص انفس«گردد و نيز 

ــت و ســرمايه  در حقيقــت عمــده ــات، امني ــرين مواهــب حي ــوال و   ت هــاى انســانى و ام

گيـرد انسـان را    منابع توليد اسـت، و خداونـد بـه وسـيله آفـاتى كـه دامـان ايـن امـور را مـى          

 آزمايد، تا ميزان شكيبائى او آشكار گردد. مى

                                                           
 .155. سوره بقره، آيه 1
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هـــا و  اى بـــر ايـــن معنـــا اســت كـــه همـــه نـــاامنى  گـــواه زنــده  »شـــىء«ر بـــه تعبيـ ـ

هــا و مــرگ و ميرهــا جنبــه آزمــون و امتحــان الهــى نــدارد، بلكــه تنهــا بخشــى از  گرســنگى

ــت، و  ــين اس ــلمّاً  آن چن ــى و     مس ــادانى و تنبل ــل و ن ــى از جه ــاخته و ناش ــود س ــائب خ مص

ــى ــى    ب ــامل نم ــز ش ــالى را هرگ ــد     ح ــز نباي ــه هرگ ــن آي ــود، و اي ــهش ــت  بهان اى در دس

ــدانم     ــه سســتى و تنبلــى و ن ــرك جهــاد و كوشــش و روى آوردن ب ــراى ت ــادان ب گروهــى ن

 كارى گردد.

ــي أَهــاننَِ  (. 3 بــولُ ر ــه فَيقُ ــه رِزقَ لَيع رــد ــتلاَه فقََ ــا اب ــا إذِا م َأم ــا : «)و و ام

)مــى هنگــامى كــه بــراى امتحــان، روزيــش را بــر او تنــگ مــى گيــرد (مــأيوس مــى شــود و 

)1(»گويد: پروردگارم مرا خوار كرده است!
 

ــان       ــتى نش ــعف و سس ــايش ض ــدان آزم ــه در مي ــت ك ــانى اس ــاره كس ــن درب ــلمّاً اي مس

ــى ــت     م ــم ظرفي ــدرى ك ــه ق ــد و ب ــرور        دهن ــد مغ ــان آي ــه سراغش ــى ب ــا نعمت ــه ت ــد ك ان

گردنــد، ولــى بــه  كــه گرفتــار مصــيبتى شــوند مــأيوس مــى گردنــد، و بــه محــض ايــن مــى

ــل ر   ــه دلي ــال آي ــر ح ــن  ه ــر اي ــت ب ــنى اس ــفه     وش ــدگى فلس ــكلات زن ــى از مش ــه بخش ك

 امتحانى دارد.

ــديداً ( .4 ــزالاً شَ ــوا زلِْ ــونَ و زلْزلُِ ــي المْؤمْنُ تُلاب ــك نالــود كــه : «)ه آن جــا ب

)2(».مؤمنان آزمايش شدند و تكان سختى خوردند
 

كنـد كـه يكـى از بزرگتـرين      اين آيـه اشـاره بـه مـاجراى عجيـب جنـگ احـزاب مـى        

ــدانم ــكر       ي ــه لش ــود، در آن روز ك ــلام ب ــدر اس ــلمانان ص ــراى مس ــى ب ــايش اله ــاى آزم ه

ــى ــدك          ب ــروه ان ــد، و گ ــه كردن ــدان حمل ــه مي ــائين ب ــالا و پ ــمت ب ــزاب از س ــمار اح ش

 هاى مسلمين را همچون نگين انگشتر در محاصره خود قرار دادند، كارشكنى

                                                           
 .16. سوره فجر، آيه 1

 .11. سوره احزاب، آيه 2
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پيچيــده گشــت، منافقــان داخلــى مزيــد بــر مشــكل شــد، و شــرايط از هــر جهــت ســخت و   

ــ تــا آنجــا كــه قــرآن مــى  ــه گلوگــاه رســيده بــود! «د: فرماي ــوب ( »و دلهــا ب ــت القُْلُ و بلغََ

)1(.)الْحناجِرَ
 

فرمايــد: ايــن مصــيبت بــزرگ و طوفــان شــديد كــه زلزلــه در بنيــان وجــود   قــرآن مــى

اى از آزمــون الهــى بــود... ايــن آيــه نيــز تأكيــد ديگــرى   جمعــى از مؤمنــان افكنــد، صــحنه

 بر آنچه در بالا گفته شد.است 

—– 
 

ــا و       ــى از بلاه ــه بخش ــت ك ــن حقيق ــه اي ــنى ب ــارات روش ــز اش ــلامى ني ــات اس در رواي

 شود: مصائب جنبه آزمون دارد ديده مى

(عليـــه . در حـــديثى كـــه قـــبلا بـــه مناســـبت ديگـــرى هـــم نقـــل شـــد از امـــام علـــى1

 »:ؤمْنِ امتحانٌ...انَّ الْبلاء للظّالمِ ادَب، و للمْ«خوانيم:   مىالسلام)

)2(».بلا براى ظالم ادب است، و براى مؤمن آزمايش و امتحان«
 

ــى2 ــان علــ ــلام). اميرمؤمنــ ــه الســ ــه  (عليــ ــامبران در خطبــ ــيف پيــ ــين  در توصــ اى چنــ

قَـد اخْتَبـرَهم االلهُ بِالمْخمْصـةِ، و ابَـتلاَهم بِالمْجهـدةِ، و امتَحـنَهم       «فرمايـد:   مى

ْبِالم ِــاره ــهم بِالمْك ــاوِفى، و مخَضَ ــا گرســنگى آزمــايش  « »:خ ــامبرانش را ب ــد پي خداون

ــا         ــود، و ب ــان نم ــاك امتح ــور خوفن ــا ام ــاخت، ب ــتلا س ــاراحتى مب ــقت و ن ــه مش ــود، و ب نم

)3(».ها و مشكلات خالص گردانيد (تا از بوته امتحان به خوبى برآمدند) سختى
 

ــه  . شــبيه همــين ســخن را در مــورد تــوده مــردم  3 ــا تعبيــرات ديگــرى در همــان خطب ب

ــوده اســت:   ــدهم   «ذكــر فرم بَيتع د، وــدائ ــانَْواعِ الشَّ ــاده بِ ــرُ عب ــنَّ االلهَ يخْتَبِ لكو
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ِكــارهْــروبِ الم ــيهمِ بِضُ ــد، و يبتَل جاهْــانَْواعِ الم ــا « »:بِ ولــى خداونــد بنــدگانش را ب

ــه ع  انــواع شــدائد مــى ــا اقســام مشــكلات ب ــواع  بــادت فــرا مــىآزمايــد و ب ــه ان ــد، و ب خوان

)1(».نمايد ها مبتلا مى گرفتارى
 

 ها در كنار مصائب . شناخت نعمت6

ــيچ ــى  ه ــس نم ــرق       ك ــان غ ــى انس ــاً وقت ــه غالب ــد ك ــار كن ــت را انك ــن حقيق ــد اي توان

بـــرد، شـــكر نعمـــت را بجـــا  دانـــد، از آن لـــذت نمـــى نعمـــت اســـت ارزش آن را نمـــى

 كند! ن توجه پيدا نمىآورد، و گاه حتىّ به اصل وجود آ نمى

 پرسان زهم كه آب كجا است؟! ماهيان نديده غير از آب *** پرس

ــار نمــى  ــا آن  ،شــد اگــر انســان هرگــز بيم ــى   نعمــت ســلامتى ب ــت و عظمت همــه اهمي

 گاه براى او، به عنوان يك موهبت بزرگ الهى، مفهوم نبود. كه دارد هيچ

كـه در تمـام طـول سـال      خـورد ايـن آرامـش عجيبـى     اگر گهگـاه زمـين تكـانى نمـى    

گــردد  بــر آن حكمفرمــا اســت و در ســايه آن همــه چيــز زنــدگى بــر محــور مطلــوب مــى  

 شد. هرگز معلوم نمى

شـوند، و اگـر گهگـاه     گيرنـد شـناخته مـى   مـي نور و ظلمـت وقتـى در كنـار هـم قـرار      

ــانوس افكــار انســان را مــتلاطم نســازد ارزش ســاعات آرامــش درك    ــان حــوادث، اقي طوف

 نخواهد شد.

ــه تعبيــر دقيــق  هــاى زنــدگى هســتند، كــه   تــر بخشــى از مشــكلات ســايه روشــن  يــا ب

گوينــد  بــدون آن انســان قــدرت ديــدن چيــزى را نخواهــد داشــت، امــروز دانشــمندان مــى 

اگر در وسـط يـك اطـاق كـره ماننـد، يـك جسـم كـروى صـاف وجـود داشـته باشـد و از             

ــد آن جســم     ــه آن بتاب ــور يكســان و قــوى ب ــب ن ــده  تمــام اطــراف و جوان كــروى اصــلا دي

ــاهموارى هــاى تــابش نــور اســت  هــا ســطح جســم و اخــتلاف زاويــه  نخواهــد شــد، ايــن ن
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هـاى الهـى درسـت همـين گونـه       سـازد، نعمـت   كه جسم را بـراى انسـان قابـل رؤيـت مـى     

ــناخته           ــز ش ــند، هرگ ــرار باش ــم برق ــور دائ ــه ط ــان و ب ــت و يكس ــر يكنواخ ــه اگ ــت ك اس

 نخواهند شد.

 ــ  ــن مواه ــد اي ــه خداون ــا ك ــك از آنج ــيم را از ي ــان، و از    ب عظ ــع انس ــراى تمت ــو ب س

ــت،      ــده اس ــت، آفري ــكر نعم ــق ش ــاكش، از طري ــه ذات پ ــى او ب ــراى نزديك ــر ب ــوى ديگ س

ــا هــر دو     ــد ت كــاملا منطقــى اســت كــه گهگــاه در آن نوســان و قــبض و بســطى ايجــاد كن

 هدف فوق به دست آيد.

ــايى   ــز اشــارات جالــب و پرمعن ــا  -در آيــات قــرآن مجيــد ني ــه ب ــد ن  -صــراحت هرچن

هــا را در راســتاى مقايســه بــا لحظــات  شــود، كــه ارزش نعمــت بــه ايــن واقعيــت ديــده مــى

 كند، از جمله: سلب نعمت مشخص مى

1 .)    عاً وـرضت ـهونعدـرِ تحالْب و رالْب ظُلُمات نم يكُمجني نقُلْ م
بگـو: چـه كسـى شـما     : «)شـاكرين خفْيةً لَئن أَنجانا من هذه لَنكُونن مـن ال 

را از تاريكيهــاى صــحرا و دريــا رهــايى مــى بخشــد؟! در حــالى كــه او را بــا حالــت تضــرع  

ــاريكى   ؛(و آشــكارا) و در پنهــانى مــى خوانيــد  (و مــى گوييــد:) اگــر از ايــن (خطــرات و ت

)1(».ها) ما را رهايى بخشد، از شكرگزاران خواهيم بود
 

ــل از آن  ــروه قب ــن گ ــه گ آرى اي ــوند،    ك ــحرا ش ــا و ص ــاك دري ــات هولن ــار ظلم رفت

ــا بــه هنگــام ســلب ايــن نعمــت  هرگــز ارزش نــور و امنيــت و روشــنايى را نمــى دانســتند، ام

 كنند. افتند و اعلام آمادگى براى شكرگزارى مى به ياد مبدأ اين نعمت مى

 ـ      (. 2 قُـولنََّ ذَهلَي ـتْهسم ضَـرّاء ـدعب مـاءَنع نْ أذََقْنـاهَلئ نِّـي   وع ئاتـيالس ب
فَخُــور ِلفََــرح و اگــر بعــد از نــاراحتى و زيــانى كــه بــه او رســيده، نعمتهــايى بــه او : «)إنَِّــه
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ــد        ــاز نخواه ــر ب ــده، (و ديگ ــرف ش ــن برط ــا از م ــدى ه ــد: ب ــى گوي ــين م ــه يق ــانيم، ب بچش

)1(».گشت). و غرق شادى و غفلت و فخرفروشى مى شود
 

ــر چشــاندن نعمــت بعــد    ــرآن ب ــه ق ــراى آن اســت كــه ارزش نعمــت  تكي ــاراحتى ب از ن

را بــه خــوبى نشــان دهــد، و ســبب شــكرگزارى بنــدگان گــردد، هرچنــد گروهــى مغــرور و 

 كنند. از خود راضى آن را طور ديگرى تفسير مى

ــروُا نعمــت االلهِ     (. 3 ــوا و اذْكُ ــلِ االلهِ جميعــاً و لا تفََرَّقُ بوا بِحــم تَصاع و
ــ ــيكمُ إذِْ كُنْ ــاً علَ ــه إخِْوان تمعبِن ُتمحــب فَأَص ُــوبِكم ــينَ قُلُ ب ــألََّف ــداء فَ َأع ُو: «)تم 

ريــد كــه چگونــه دشــمن يكــديگر بوديــد، و ونعمــت (بــزرگ) خــدا را بــر خــود، بــه يــاد آ

)1(».او ميان دلهاى شما، الفت برقرار ساخت
 

ــوب،      ــأليف قل ــاد، و ت ــت اتح ــت نعم ــراى درك اهمي ــه ب ــن آي ــرآن در اي آن را در  ق

برابر زمـانى كـه ايـن نعمـت بـه كلـى سـلب شـده بـود و آتـش اخـتلاف و نفـاق همـه چيـز               

كنــد، ايــن دو  دهــد، و بــه مسـلمانان گوشــزد مــى  بـرد قــرار مــى  را در كـام خــود فــرو مــى 

 را با مقايسه يكديگر بشناسند تا به ارزش واقعى اين نعمت الهى پى برند.

—– 

ــارا    ــى اش ــز بعض ــلامى ني ــات اس ــده    در رواي ــائب و آلام دي ــش از مص ــن بخ ــه اي ت ب

در مــورد انــواع  (عليــه الســلام)شــود از جملــه: در حــديث معــروف مفضــل از امــام صــادق مــى

 آفات چنين آمده است:

انَّ هذه الآفـات و انْ كانَـت تَنـالُ الصـالح والطّـالح جميعـاً، فَـانَّ االلهَ        «
   لَينِ كـنفَْيلصـلاحاً لص ـكلَ ذلعج       مهصـيبنَّ الَّـذى يونَ فَـاحـالـا الصهمِـا، اَم

     ،ِهمــام اَي فــال ــى س ــدهم ف ــم عنْ ــم ربهِ عن (مــذكَِّرُه ي) مهُــرد ــذا ي ــنْ ه م
فَيحدوهم ذلك علَـى الشُّـكْرِ و الصـبرِ، و امـا الطّـالحونَ فَـانَّ مثْـلَ هـذا اذا         
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 رَشَـرتََهكَس مشِ    نالَهالفَْـواح عاصـى وْـنِ المع ـمهع درو ،ايـن آفـات هرچنـد    «»: م

ــدكار هــر دو مــى  ــراد نيكوكــار و ب ــه اف ــه اصــلاح هــر دو   ب ــد آن را ماي ــى خداون رســد، ول

ــى     ــا م ــه آنه ــه ب ــاران آنچ ــا نيكوك ــرار داده: ام ــروه ق ــت   گ ــذكر نعم ــه ت ــد، ماي ــاى  رس ه

ــى   ــام گذشــته م ــا در اي ــزد آنه ــه شــكر و  شــود، و  پروردگارشــان ن ــن موضــوع آنهــا را ب اي

دارد، و امــا بــدكاران هنگــامى كــه چنــين آفــاتى بــه آنهــا رســد، شرارتشــان را  صــبر وا مــى

)2(».دارد ها باز مى شكند، و آنها را از معاصى و زشتى درهم مى
 

—– 
 

 . موقعيت خير و شر در جهان هستى7

ــراد بعضــى          ــكال و اي ــا اش ــد ب ــبب تردي ــائلى كــه س ــيم از جملــه مس ــأله گفت در مس

عـدالت آفريــدگار شــده تركيــب دو گانــه عــالم از خيـر و شــر اســت كــه گــاهى اشــكال از   

 دهد. رود، اصل وجود آفريدگار را زير سؤال قرار مى مسأله عدالت هم فراتر مى

ايــن مســأله يكــى از مباحــث مهــم فلســفى و كلامــى اســت كــه انســان بــه هنگــام ورود 

ــر سر   ــاريكى را ب ــام و ت ــوع ابه ــك ن ــى در آن ي ــاكم م ــر آن ح ــا    اس ــدر ب ــى هرق ــد، ول بين

هــاى تــازه و روشــنى  شــود، افــق تــر مــى هــا دقيــق رود، و در تحليــل حوصــله جلــوتر مــى

ــر او ظــاهر مــى ــر و    در براب ــا حــل نهــايى معمــاى خي گــردد، و ســرانجام آرامــش لازم را ب

 كند. شر در درون جان خود احساس مى

 ــ    ــه نك ــه ب ــا توج ــن معم ــلّ اي ــراى ح ــتا و ب ــن راس ــر   در اي ــه نظ ــر لازم ب ــرده زي ات فش

 رسد. مى
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 . خير و شر چيست؟1

شـود كـه هماهنـگ بـا وجـود مـا، و مايـه پيشـرفت و تكامـل           خير به چيزى گفتـه مـى  

ــب       ــه عق ــد، و ماي ــا آن باش ــگ ب ــه ناهماهن ــت ك ــزى اس ــر چي ــت، و ش ــدگى و  آن اس مان

، شــود كــه خيــر و شــر جنبــه نســبى دارد انحطــاط گــردد، و از اينجــا بــه خــوبى روشــن مــى

هــا  ممكـن اســت امــرى دربــاره مــا خيــر باشــد، و بـراى ديگــران شــر، يــا بــراى تمــام انســان  

 خير باشد، و نسبت به نوعى از حيوانات مايه شر گردد.

ــارانى مــى المثــل ابرهــايى در آســمان ظــاهر مــى  فــى ــاد  شــود، و ب ــارد، مزارعــى آب ب

ــارور مــى  مــى ــانى ب  ــ گــردد، و درخت ــاران در نقطــه ديگ ــا همــين ب ــه شــوند، ام ر ســيلابى ب

نــم مختصــر  اى بــا نــم گــردد، يــا خانــه پرنــده آورد، و مايــه ويرانــى مــى حركــت در مــى

 بخشد. شود، در حالى كه براى ما لطافت به هوا مى باران خراب مى

ــده   ــافع خـــويش، ايـــن پديـ ــود، و منـ ــا مقيـــاس وجـ ــا هرگروهـــى بـ ــا را  در اينجـ هـ

 نهند. سنجند، و نام خير يا شر بر آن مى مى

ــرات  ــيش حش ــت،     ن ــر اس ــان خي ــراى خودش ــده، ب ــات درن ــدان حيوان ــال و دن ، و چنگ

چرا كـه ابـزارى اسـت بـراى دفـاع، يـا بـه دسـت آوردن غـذا و طعمـه، ولـى ممكـن اسـت              

 ها شر باشد. براى ما انسان

ــى  ــه خــوبى م ــان ب ــن بي ــن   از اي ــاره اي ــت كــه داورى درب ــوان نتيجــه گرف ــلان  ت كــه ف

ــاده  ــار سـ ــر اســـت كـ ــه شـ ــد مجم حادثـ ــه  اى نيســـت، بايـ ــار آن را در مجموعـ ــه آثـ وعـ

ــا ريشــه  هــا، بلكــه در مجموعــه زمــان  محــيط هــايى كــه در  هــا، اعــم از حــال آينــده، و ي

ــان    ــوانيم بگــوئيم در مجمــوع زي ــا بت هــاى آن،  گذشــته داشــته، همــه را در نظــر بگيــريم، ت

 بيش از سود آن بوده است، و بايد تصديق كرد كه اين داورى آسان نيست.

 توان به اقسامى تقسيم كرد: ر را مىاز سوى ديگر خير و ش

 . خير مطلق1
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 . شر مطلق2

 . خير و شر نسبى3

خيـر مطلـق آن اســت كـه هـيچ جنبــه منفـى نداشــته باشـد، و بـه عكــس شـر مطلــق آن         

ــن دو       ــراى اي ــداقى ب ــر مص ــارج كمت ــد، و در خ ــته باش ــت نداش ــه مثب ــيچ جنب ــه: ه ــت ك اس

ــى ــد    م ــوادث و پدي ــا ح ــياء، ي ــه اش ــاً ب ــت، غالب ــوان ياف ــى  هت ــورد م ــايى برخ ــه  ه ــيم ك كن

هــاى مثبــت در آن افــزون باشــد،  هــاى مثبــت و منفــى اســت، آنچــه جنبــه تركيبــى از جنبــه

شـود،   هـاى منفـى در آن غالـب باشـد شـر ناميـده مـى        شـود، و آنچـه جنبـه    خير ناميده مى

 و آنچه هر دو جنبه آن مساوى است نه خير است و نه شر.

ــه   ــه جنب ــرد ك ــد ك ــوش نباي ــه فرام ــ البتّ ــه   ه ــبت ب ــت نس ــن اس ــى ممك ــت و منف اى مثب

اشــخاص يــا اقــوام فــرق كنــد، آنچــه مهــم اســت آن اســت كــه بــراى داورى نهــايى، بايــد   

مجموعـــه آثـــار آن پديـــده را در كـــلّ جهـــان، و در مجموعـــه زمـــان و مكـــان در نظـــر  

 گرفت.

ــا     ــم تنه ــد قس ــن چن ــت از اي ــك خداپرس ــدگاه ي ــود دارد:   از دي ــان وج ــم امك دو قس

خيـرش بيشـتر اسـت، ولـى شـر محـض، يـا آنچـه شـرش بيشـتر اسـت،            خير محض و آنچـه  

امكـان وجـود نـدارد،     كـه خداونـد حكـيم اسـت،     يا آنچه مساوى اسـت، بـا توجـه بـه ايـن     

 زيرا صدور اين سه قسم از حكيم على الاطلاق قبيح و غيرممكن است.

—– 

  . آيا شرور جنبه عدمى دارد؟2

نهــايى بازگشــت  شــر در تحليــل معــروف ميــان فلاســفه و دانشــمندان ايــن اســت كــه 

كنـد و شـايد    به يـك امـر عـدمى ـ يـا يـك امـر وجـودى كـه سرچشـمه عـدم اسـت ـ مـى              

نخســتين كســى كــه ايــن نظريــه را ابــراز داشــت افلاطــون بــود كــه شــر را بــه عنــوان عــدم   

 معرفى كرد.



  523 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

ــر   ــى خي ــل آن يعن ــه مقاب ــابراين نقط ــود     ،بن ــدر وج ــر ق ــت، ه ــود نيس ــز وج ــزى ج چي

ــترده ــل گس ــر و كام ــق و      ت ــود مطل ــه وج ــد ب ــا برس ــت، ت ــر بيشــترى اس ــع خي ــر باشــد منب ت

 پايان خداوند كه خير محض و سرچشمه تمام خيرات و بركات است. بى

معمــولا بــراى روشــن ســاختن عــدمى بــودن شــرور بــه ايــن مثــال ســاده دســت           

گنــاه شــر اســت ولــى ببينــيم در  گــوئيم: ســربريدن يــك انســان بــى زننــد كــه مــا مــى مــى

ــز  ــه چي ــا چ ــ اينج ــت!ش ــا       ر اس ــدگى آن، ي ــارد و برن ــزى ك ــا تي ــل، ي ــازوى قات ــا زور ب آي

ــول و  ــردن مقت ــذيرى گ ــرون    تأثيرپ ــدرت برهرگ ــه ق ــه ماي ــت آن ك ــردد   لطاف ــت گ حرك

ــاً نقــص و شــر نيســت، آنچــه در ايــن ميــان شــر    هــيچمســلمّاً  شــود؟ مــى يــك از اينهــا ذات

و هـــا اســـت،  هـــا و اســـتخوان اســـت جـــدائى افتـــادن در ميـــان اجـــزاى گـــردن و رگ 

 دانيم جدائى چيزى جز يك امر عدمى نيست. مى

ــود، باعــث مــرگ    ــد يــك غــذاى زهرآل ــر وجــودى مانن ــك ام ــين گــاه ي كــه  ،همچن

ــل شــر اســت؛  يــك امــر عــدمى اســت مــى  ــه همــين دلي ــا ميكــرب كــه امــر   شــود، و ب و ي

ــيم مــرگ، چيــزى جــز عــدم حيــات و   شــود و مــى وجــودى اســت ســبب بيمــارى مــى دان

 متى نيست.بيمارى، جز از دست دادن سلا

ــراى همگــان روشــن      ــده اســت؟ ب ــن ســؤال كــه شــرور را كــه آفري از اينجــا پاســخ اي

ــى ــدگارى در      م ــرينش و آفري ــولا آف ــتند، اص ــدمى هس ــور ع ــرور ام ــى ش ــرا وقت ــود، زي ش

 شود. مورد آنها تصور نمى

تواننــد وجــودى باشــند (ماننــد  شــوند مــى آرى امــورى كــه احيانــاً موجــب عــدم مــى

گونــه كــه گفتــيم اگــر خيــر و شــر آنهــا مســاوى، يــا شــر آن   نغــذاى مســموم)، ولــى همــا

غالب، و يا شـر مطلـق باشـند، هرگـز بـا توجـه بـه حكمـت خداونـد لبـاس وجـود بـر انـدام              

 آنها پوشيده نخواهد شد.
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شـر مطلـق مسـاوى بـا عـدم مطلـق اسـت كـه هرگـز           اين نكته نيز قابل دقّـت اسـت كـه   

 ح نقيض وجود است.وجودى خارجى ندارد، زيرا عدم مطلق به اصطلا

اى  بهــرهمســلمّاً  ولــى شــر نســبى ـ چيــزى كــه از جهتــى خيــر و از جهتــى شــر باشــد  ـ   

گونـه كــه   اى اسـت از وجــود و عـدم، امـا همــان    از وجـود دارد، يـا بــه تعبيـر ديگـر آميــزه    

گفته شد تنهـا يـك قسـم از شـر نسـبى بـا حكمـت خـدا سـازگار اسـت و آن چيـزى اسـت             

 ).(دقّت كنيد .كه جنبه خير آن غالب باشد

—– 
 

 خيزد بر مى . خيراتى كه از شرور3

ــياء در         ــه اش ــابلى ك ــأثير متق ــه ت ــه ب ــا توج ــر، و ب ــر و ش ــودن خي ــبى ب ــه نس ــه ب ــا توج ب

ــى   ــيار م ــد، بس ــديگر دارن ــده   يك ــوادث و پدي ــه ح ــود ك ــمار    ش ــاهراً در ش ــه ظ ــايى ك ه

 شوند. شروراند سرچشمه خيرات و بركات مختلفى مى

ــيارى از محروميـــت ــا  بسـ ــتعدادها و تـــلاش هـ ــكوفائى اسـ ــبب شـ ــيم  سـ ــاى عظـ هـ

خيـزد، و تمـام    شود، چـرا كـه انسـان بـه هـر حـال بـراى جبـران محـروميتش بـه پـا مـى             مى

هــاى  هــا غالبــاً ســبب جهــش گيــرد، و همــان آنچــه را در درون وجــود دارد بــه كــار مــى

 گردد. علمى و اجتماعى مى

شــده اســت، و   هــا سرچشــمه اختراعــات بــزرگ    بســيارى از نيازهــا و محروميــت  

 .است بسيارى از كمبودها مقدمه پيدا كردن منابع مهم جديد گرديده

ــه ــان  هــا مــى لاى ســنگ گياهــانى كــه در لاب ــانى كــه در دل بياب هــا  روينــد، و درخت

ــى   ــرورش م ــا پ ــواع كمبوده ــا ان ــان    ب ــا از گياه ــش آنه ــوب و دوام آت ــتحكام چ ــد، اس يابن

 .نسان نيز مشمول همين استا ، ودر كنار نهرها به مراتب بيشتر بودهناپرورده 

ــى       ــرم م ــه ن ــت و پنج ــكلات دس ــا مش ــاً ب ــه دائم ــينان ك ــواع    صحرانش ــا ان ــد، و ب كنن

ــر اســتقامت   ــد، در  حيوانــات وحشــى دســت بــه گريباننــد، مردمــى شــجاع و نيرومنــد و پ ان
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برنــد نســبت بــه آنهــا در  حــالى كــه شهرنشــينانى كــه در نــاز و نعمــت و امنيــت بــه ســر مــى

 اند. ت و كم توانبرابر حوادث سس

فَـإنَِّ مـع العْسـرِ يسـراً     (فرمايـد:   قرآن مجيـد در ايـن زمينـه بيـان لطيفـى دارد، مـى      

بـا سـختى   مسـلمّاً   آرى) بـه يقـين بـا سـختى آسـانى اسـت.  ـ      «( :)) إنَِّ مع العْسـرِ يسـراً   6

)1(».آسانى است
 

ت كــه گــوئى هــر كــه پيونــد ايــن دو گــاه آنچنــان قــوى و نزديــك اســ اشــاره بــه ايــن

 شود. استفاده مى» مع«گونه كه از كلمه  دو در كنار هم قرار دارند، همان

بــه صــورت نكــره  »يســر«بـا الــف و لام   »عســر«ايـن نكتــه نيــز قابـل توجــه اســت كــه   

ــن   ــه در اي ــده ك ــر ش ــختى       ذك ــا س ــى ب ــت يعن ــت اس ــان عظم ــراى بي ــوارد ب ــه م ــا  گون ه

 هاى مهمى است. آسانى

ز عوامــل مهــم پيشــرفت ســريع مســلمانان را در آغــاز      بعضــى از مورخــان يكــى ا  

داننــد كــه مســلمين در ميــان آن پــرورش يافتــه بودنــد و  اســلام همــان انبــوه مشــكلاتى مــى

ــده شــدند، در حــالى كــه يكــى از عوامــل    در ســايه آن افــراد سلحشــور و پرقــدرت و آبدي

ن انــواع نشــنى مســلمانان قــرون بعــد زنــدگى مرفّــه و بــى دردســر، و پــرورش در ميــا عقــب

 ناز و نعمت بود.

هــاى دانشـمندان بــزرگ در ايـن زمينــه پايــان    ايـن ســخن را بـا چنــد جملـه از گــواهى   

 دهيم. مى

ــرد لازم اســت    يكــى از نويســندگان غــرب مــى  ــر ف ــدارم كــه ه ــده ن ــد: مــن عقي گوي

ــى    ــن را م ــى اي ــد، ول ــيبت بكش ــه        مص ــت بلك ــده اس ــد فاي ــاً مفي ــيبت غالب ــه مص ــم ك دان
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هـا روبـرو شـود و ايـن      ن شـرط كـه شـخص بدانـد چگونـه بـا رنـج       ضرورت دارد، اما با اي ـ

)1(كار را از كارهاى آموزنده و اساسى زندگى بشمرد.
 

ايــن تعبيــر بســيار دقيــق اســت كــه هرگــز انســان نبايــد بــه اســتقبال مصــائب رود، و يــا   

در مقابل آنها خـاموش بنشـيند و مبـارزه بـا عوامـل مصـيبت نكنـد، ولـى بـا ايـن حـال نبايـد             

ــوش ــا آن را      فرام ــارزه ب ــدرت مب ــا ق ــه م ــته ك ــائب ناخواس ــى از مص ــش مهم ــه بخ كــرد ك

 اى در زندگى ما گردد. تواند تبديل به عوامل سازنده نداريم مى

ــود انســان         ــاب خ ــك معــروف فرانســوى، در كت الكســيس كــارل فيلســوف و پزش

ــا ثــروت و خوشــى    موجــود ناشــناخته چنــين مــى نويســد: افــراد ثروتمنــد كــه يــك عمــر ب

ــد ــوده   هگذران ــوى ب ــد و ق ــث نيرومن ــر حي ــد، و از ه ــروت    ان ــاد ث ــه اعتم ــد فرزندانشــان ب ان

ــاره  ــاً) از كــار كن ــدر (غالب ــرى مــى پ ــرو و    گي ــابودى ني ــد، و اســباب ضــعف نفــس و ن كنن

)2(سازند. استعداد خلاّق خود را فراهم مى
 

ــرورش        ــكلات پ ــوه مش ــان انب ــان در مي ــه فرزندانش ــانى ك ــيارى از كس ــس بس ــه عك ب

 يابند. هاى فراوان دست مى هاى چشمگير و موفقيت پيروزىيابند به  مى

 دهيم. پايان مى (عليه السلام)اين بحث را با سخنى از اميرمؤمنان على

البلاغــه در پاســخ ايــن ســؤال كــه      نهــج 45در نامــه  (عليــه الســلام) اميرمؤمنــان علــى 

ــاگوار قــدرت    ــا اســتفاده از غــذاهاى بســيار ســاده و ن ــه ممكــن اســت آن حضــرت ب  چگون

ــى      ــد م ــته باش ــرب را داش ــجاعان ع ــا ش ــه ب ــد:  مقابل ــةَ  «فرماي رَيرةََ الْبــج الاَ و انَّ الشَّ

ــوى   ــةَ اَقْ ذْيالع ــات ــوداً، و النابِت ــرةََ اَرقٌّ جلُ الخَض ــع ــوداً، و الرَّوِاتَ ع َــلب اَص
ــوداً  ُخم ــاء ــوداً و ابَطَ ــم   « »:وقُ ــان محك ــانى چوبهايش ــان بياب ــيد درخت ــاه باش ــر  آگ ت

ــت        ــد پوس ــرار دارن ــار آب ق ــواره در كن ــه هم ــبزى ك ــان سرس ــى درخت ــت، ول ــاى  اس ه
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تـــرى دارنـــد و گياهـــان بيابـــانى كـــه جـــز بـــا آب بـــاران ســـيراب   داوم نـــازكتر و كـــم

)1(».تر دارند ورتر و پردوامشوند، آتشى شعله نمى
 

تا نبينـد رنـج و سـختى مـرد، كـى گـردد تمـام؟ *** تـا نيايـد بـاد و بـاران گـل كجـا              

 ويا شود؟ب

ــار       ــورد در ك ــركس خ ــا ه ــت پ ــال *** پش ــص جم ــه را نق ــد آئين ــيقل نش ــالش ص م

 خود بينا شود!

 . خير و شر در قرآن مجيد4

اى دارد كــه مصــاديق گونــاگون و    در قــرآن مجيــد خيــر و شــر معنــاى گســترده     

) 180شــود، خيــر در قــرآن بــه معنــاى مــال (ســوره بقــره، آيــه  افــراد مختلفــى را شــامل مــى

ــاى ع ــه معن ــه   ب ــره، آي ــوره بق ــش (س ــم و دان ــه  269ل ــاء، آي ــوره نس ــاد (س ــال 19) جه ) اعم

) 30(ســوره نحــل، آيــه ) و 23مــان (ســوره انفــاق، آيــه ) اي149صــالحه (ســوره نســاء، آيــه 

 به كار رفته است.

هــاى خــوب، گمــان خــوب، فرزنــد صــالح،  همچنــين در معــانى ديگــرى ماننــد انســان

 باغ و زراعت و امثال آن.

 ــ ــه اي ــل توج ــرد      نقاب ــورت مف ــه ص ــد ب ــرآن مجي ــن واژه در ق ــه اي ــه   176ك ــار، و ب ب

بــار، بــه كــار رفتــه اســت، در حــالى كــه شــر بــه صــورت مفــرد و جمــع   12صــورت جمــع 

 مورد به كار رفته! 30تنها در 

ــواع           ــذاب، ان ــيبت، ع ــلا و مص ــاى ب ــه معن ــت ب ــر اس ــل خي ــه مقاب ــه نقط ــر ك واژه ش

 مده است.ها و شدائد و هرگونه فساد و وسوسه آ ناراحتى
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ســوره فلــق شــر  2كــه قــرآن در آيــه  نكتــه ديگــرى كــه توجــه بــه آن لازم اســت ايــن

ــات خــدا مــى  ــد:  شــمرد و مــى را از مخلوق ــقَ (گوي ــا خَلَ ــرِّ م ــنْ شَ ــاه  « :)م ــه خــدا پن ب

  .»برم از شر آنچه آفريده است مى

ــيش مــى  ــد: نخســت ايــن در اينجــا دو ســؤال پ ــا عــدمى    آي ــه ب ــر چگون ــن تعبي كــه اي

 سازگار است؟ بودن شرور

ــيء (يــد: فرما كــه: قــرآن در آيــه ديگــر مــى  ديگــر ايــن ــلَّ شَ ــنَ كُ سَي أحــذ ألََّ

ــه  ــ: «)خَلقََ ــى هم ــد.  كس ــو آفري ــد، نيك ــه را آفري ــه هرچ ــا    )1(»ان ك ــه ب ــه چگون ــن دو آي اي

شــود كــه  اســت؟ و بــه تعبيــر ديگــر از آيــه دوم بــه خــوبى اســتفاده مــى يكــديگر ســازگار 

باشــد، در  شــود و مخلــوق خــدا اســت نيكــو مــى اطــلاق مــىهرچيــز كــه نــام شــىء بــر آن 

 گويد: از شر مخلوقات به خدا پناه ببر. حالى كه آيه اول مى

شــمرد بلكــه  در پاســخ ســؤال اول بايــد گفــت: آيــه فــوق هــيچ مخلــوقى را شــر نمــى  

گويــد بعضــى از مخلوقــات ممكــن اســت ســبب شــر شــوند، يعنــى كمــالى را معــدوم    مــى

ــين بب ــابراين شــر همــان مفهــوم عــدمى   كننــد، حقــى را از ب ــر هــم زننــد، بن رنــد، نظمــى را ب

(دقّــت  .يابــد هــاى منحــرف يــا شــياطين تحقــق مــى خــود را دارد كــه گــاه از ســوى انســان

 ).كنيد

اين احتمـال نيـز وجـود دارد كـه اينجـا اشـاره بـه شـرور نسـبى باشـد نـه شـر مطلـق يـا               

ــراى او اســت،    ــيش مــار كــه يــك اســلحه دفــاعى ب ــد ن ــب مانن ــه انســان  شــر غال و نســبت ب

 برد. ممكن است مايه شر شود، و انسان به خدا از چنين موجودى پناه مى

ــواع           ــا ان ــنمّ ي ــا جه ــيطان ي ــاى ش ــوق بــه معن ــه ف ــر) را در آي ــران (ش ــى از مفس بعض

هــا و درد و  بخــش، انــواع بيمــارى   هــا و شــياطين زيــان   حيوانــات مــوذى، يــا انســان   
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ــج ــا تفســير كــرد   رن ــواع بلاه ــا و قحطــى و ان ــد؛ هه ــى همــان ان ــه   ول ــيم آي ــه كــه گفت گون

 ،غالــب نيســت يــا شـر  ،يـك از ايــن امــور شـر مطلــق   دانــيم هــيچ مفهـوم عــامى دارد و مـى  

هــاى گذشــته آمـد، ولــى بــا ايـن حــال ممكــن اسـت مايــه شــر     چنانكـه شــرح آن در بحـث  

 برد. شوند كه انسان از شر آنها به خدا پناه مى

د كــه تمـام مخلوقــات پروردگــار خيــر  شــو از اينجـا پاســخ ســؤال دوم نيــز روشـن مــى  

گـذاريم يـا جنبـه عـدمى      است ـ يا خير مطلـق يـا خيـر غالـب ـ و آنچـه نـام شـر بـر آن مـى           

يــا امــور وجــودى هســتند  ،گنجــد و يــا جنبــه نســبى دارد دارد كــه در مفهــوم خلقــت نمــى

ــه عــدم مــى  ــه   ؛شــوند كــه ماي ــد ســموم كشــنده كــه در عــين حــال جنب ــانى  مانن هــاى درم

 دارند.زيادى نيز 

ــه       ــت ب ــده اس ــر آم ــر و ش ــه خي ــرآن در زمين ــه در ق ــى ك ــام تعبيرات ــب تم ــن ترتي ــه اي ب

از  ،شـود، و پاسـخ ايرادهــاى مختلـف ديگـرى كـه در ايـن زمينـه شــده        روشـنى تفسـير مـى   

ــا را         ــرده و آنه ــل ك ــاديين نق ــده و م ــى از ملاح ــررازى از بعض ــه فخ ــايى ك ــه ايراده جمل

)1(بدون جواب گذاشته نيز واضح گردد.
 

—– 
 

 . خير و شر در روايات اسلامى5

ــرم      ــر اك ــه از پيغمب ــاتى ك ــم از رواي ــلامى اع ــات اس ــن دو واژه در رواي ــه  اي ــلى االله علي (ص

ــه) ــات ائمــه معصــومين  وآل ــا رواي ــيهم الســلام)رســيده، ي ــاب گســترده (عل ــه بازت هــاى  اى از جنب

 مختلف دارد.

ــيارى از روا         ــه در بس ــت ك ــن اس ــت اي ــا دارد نخس ــث م ــا بح ــب ب ــه تناس ــات آنچ ي

 صريحاً آمده كه خير و شر هر دو مخلوق الهى هستند از جمله:
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ــاقر  ــام ب ــه الســلام)در حــديثى از ام ــه  «خــوانيم:  مــى (علي ــا االلهُ لا ال ــولُ انََ انَّ االلهَ يقُ

مــن خداونــدى « »:الاّ انََــا، خــالقُ الْخَيــرِ و الشَّــرِ، و همــا خَلقْــانِ، مــنْ خَلقْــى...

 ــ ــودى ج ــيچ معب ــوق از   هســتم كــه ه ــا دو مخل ــر و شــرمّ و آنه ــدگار خي ــن نيســت آفري ز م

)1(».اند مخلوقات من
 

ــادق    ــام ص ــرى از ام ــديث ديگ ــا در ح ــين معن ــلام) هم ــه الس ــود: از   (علي ــت فرم ــده اس آم

وحــى فرســتاد و در تــورات نــازل فرمــود ايــن  (عليــه الســلام)چيزهــايى كــه خداونــد بــه موســى

خَلقَْــت الْخَيــرُ و اجَرَيتُــه و  خَلقَــت الخَلــق، ،الاّ انَــا انّــى انََــا االلهُ لاالــه«بــود: 

الاَّ  علىَ يدى منْ احُـب، فَطُـوبى لمـنْ اجَرَيتُـه علـى يديـه، و انََـا االلهُ لاالـه        
انََا، خَلقَتْ الْخَلْـقَ و خَلقَْـت الشَّـرَو اجَرَيتُـه علـى يـدى مـنْ اُريـده، فَويـلٌ          

مـن خـدائى هسـتم كـه هـيچ معبـودى جـز مـن نيسـت مـن           « »:اجَرَيتُه علَـى يديـه   لمنْ

ــز آفريــدم، و آن را بردســت كســانى كــه دوســت مــى   ــدم، و خيــر را ني دارم  مــردم را آفري

هــاى آنــان جــارى  ســازم، پــس خوشــا بــه حــال كســانى كــه آن را بــر دســت  جــارى مــى

ت، مــردم را آفريــدم و شــر را ســازم، و مــن خــدائى هســتم كــه معبــودى جــز مــن نيس ــ مــى

ــدم، و آن را بردســت كســانى كــه مــى   ــز آفري ــر   خــواهم جــارى مــى  ني ســازم پــس واى ب

)2(».هاى آنها جارى سازم كسانى كه آن را بر دست
 

ــرُّ «آمــده اســت:  (عليــه الســلام). بــاز در حــديث ديگــرى از امــام صــادق3 ــرُ و الشَّ الَْخَي

)3(».سوى خدا استخير و شر همه از « »:كُله منَ االلهِ
 

احاديــث متعــدد ديگــرى در ايــن زمينــه در منــابع اســلامى وجــود دارد كــه ذكــر همــه 

)1(سازد. آنها ما را از هدف بحث دور مى
 

                                                           
 .20، حديث 160، صفحه 5. بحارالانوار، جلد 1

 .1، باب الخير و الشر حديث 154، صفحه 1. اصول كافى، جلد 2

 .21، حديث 161، صفحه 5. بحارالانوار، جلد 3
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تــر از همــه  شــود كــه مهــم در پيرامــون ايــن احاديــث ســؤالات مختلفــى مطــرح مــى 

 سؤال زير است.

ــه در اينجــا ت  نخســت ايــن ــه خلقــت كــه اگــر شــرور امــر عــدمى هســتند چگون عبيــر ب

 شده است؟

كــه بســيار  تــوان دريافــت و آن ايــن هــاى گذشــته مــى پاســخ ايــن ســؤال را از بحــث

گـردد، ماننـد انـواع     شـود كـه منشـأ عـدم مـى      شود كه شر بـه امـور وجـود اطـلاق مـى      مى

هــاى مخــرب كــه همــه امــور، وجــودى هســتند ولــى  هــا، و مــواد ســمى، و ســلاح ميكــرب

 ).(دقّت كنيد .شود كه امور عدمى هستند مىسرچشمه بيمارى و مرگ و تخريب 

ــه        ــه جنب ــد ك ــبى باش ــرور نس ــه ش ــاره ب ــوق اش ــر ف ــت تعبي ــن اس ــته ممك ــن گذش از اي

ــاره     ــه پ ــبت ب ــد نس ــت، هرچن ــب اس ــر آن غال ــودى دارد، و خي ــى   وج ــر منف ــراد اث اى از اف

 گذارد. مى

ــه در مــرات العقــول از محقــق طوســى     ــى علي ــه مجلســى رضــوان االله تعل مرحــوم علام

كنـد كـه منظـور از شـر امـورى اسـت كـه بـا          گونـه روايـات چنـين نقـل مـى      رح ايـن در ش

 طبع انسان ملائم نيست هرچند داراى مصلحت است.

 افزايد: شرّ دو معنا دارد: سپس در توضيح آن از قول آن محقق مى

 . چيزى كه ملائم و هماهنگ با طبايع نيست، مانند حيوانات موذى.1

 و در آن مصلحتى وجود ندارد.. چيزى كه موجب فساد است 2

ــى  ــى م ــپس     آنچــه از خــدا نف ــاى اول، س ــه معن ــه ب ــاى دوم اســت، ن ــه معن شــود شــرّ ب

افزايــد: فلاســفه معتقدانــد امــور بــر پــنج قســم اســت: اشــيائى كــه تمــامش خيــر اســت،   مــى

باشـد، و اشـيائى كـه سراسـر شـرّ اسـت كـه صـدور          كه صـدور آن از خداونـد واجـب مـى    

                                                                                                                                                    
صفحه  2و  1خير و الشر و جلد دوم كتاب الدعا باب مايمجد به الرب حديث ، اصول كافى باب ال1. براى اطلاع بيشتر به جلد 1

 ، باب السعادة و الشقاوه مراجعه فرمائيد.5و بحارالانوار، جلد  516و  515
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ــز صــدورش از خــدا   آن از خــدا محــال اســت،   ــب اســت آن ني ــر آن غال و اشــيائى كــه خي

ــت،          ــاوى اس ــرّش مس ــر و ش ــا خي ــت ي ــب اس ــر آن غال ــه ش ــيائى ك ــت و اش ــرورى اس ض

شــود، و آنچــه از حيوانــات مــوذى در عــالم  يــك از ايــن دو از خداونــد صــادر نمــى هــيچ

ــى ــده          م ــل آفري ــين دلي ــه هم ــت (و ب ــا اس ــرّ آنه ــيش از ش ــا ب ــودى آنه ــد وج ــيم فوائ بين

)1().ندا  شده
 

بنــابراين آفــرينش شــرّ از ســوى خــدا ممكــن اســت اشــاره بــه امــورى باشــد كــه بعضــاً  

 مايه شرند، ولى در مجموع خير آنها غالب است.

ــن    ــن روايــت مطــرح اســت اي ــا اي ــاط ب ــد:  كــه مــى ســؤال ديگــرى كــه در ارتب فرماي

ــا  هــاى مختلفــى از مــردم جــارى مــى  خداونــد، خيــر و شــرّ را بــر دســت گــروه  ســازد، آي

دهـد؟ وانگهـى چگونـه ممكـن اسـت خـالق حكـيم، افـرادى را          ن مسـأله بـوى جبـر نمـى    اي

 وسيله شرّ و فساد كند؟

ــه بــه آنچــه قــبلا گذشــت، مطالــب پيچيــده   ــا توج اى نيســت،  پاســخ ايــن ســؤال نيــز ب

زيــرا ايــن تعبيــرات اشــاره بــه توحيــد افعــالى خــدا اســت، يعنــى همــه چيــز منتهــى بــه ذات   

ونــد بــه انســان اختيــار و آزادى اراده داده و بــراى آزمــايش  شــود، منتهــا خدا پــاك او مــى

او اســباب خيــر و شــرّ و خــوبى و بــدى را در اختيــارش نهــاده، و ايــن خــود انســان هســتند   

ــى    ــائى را م ــميم نه ــرانجام تص ــه س ــه     ك ــدامين برنام ــا ك ــد و ب ــدامين راه برون ــد از ك گيرن

ــد   ــق دهن ــود را تطبي ــلمّاً  خ ــالح   مس ــل ص ــان و عم ــه راه ايم ــا ك ــى  آنه ــر م ــد،  را ب گزينن

 كند. خداوند انواع خيرات را بر دست آنها صادر مى

ــين  ــاتى كــه مــى همچن ــدى را    از اينجــا تفســير آي ــد: انســان هــر كــار خــوب و ب فرماي

يومئـذ يصـدر النّـاس أَشْـتاتاً ليـروَا      (بينـد:   كند روز قيامت در برابر خود حاضـر مـى  

                                                           
 (باب الخير و الشرّ حديث اول). 171. مرآت العقول، جلد دوم، صفحه 1



  533 ----------------------------------------------------  4قرآن جلد يام پ

 ممــالَهَــلْ  7أعمعــنْ يَفم (َــره ــراً يةٍ خَيثقْــالَ ذَركــه انســان در برابــر نعمتهــاى : «)م

ــل اســت  ــن گــواه اســت     ؛پروردگــارش بســيار ناســپاس و بخي ــر اي ــز) ب  )1(».ـ و او خــود (ني

 شود.روشن مي

كـه: شـرّ بـه مفهـوم عـدمى آن مخلـوق خـدا نيسـت، آنچـه مخلـوق            كوتاه سـخن ايـن  

 است دو چيز است:

ــت   1 ــودى هس ــاً وج ــه ذات ــورى ك ــى    ،ند. ام ــدم م ــمه ع ــاه سرچش ــا گ ــوند ام ــه  ،ش ك

 هاى آن در بالا گفته شد. مثال

ــب اســت  2 ــان غال ــر شرشّ ــر ديگــر شــرّ نســبى   ،. امــورى كــه خيــر آنهــا ب ــه تعبي ــا ب و ي

ــه مــرگ و     محســوب مــى ــات كــه در شــرايطى ماي ــد بســيارى از ســموم حيوان شــوند، مانن

ايــن حيوانـات بســيارى از  دانـيم از سـموم    انــد، ولـى از سـوى ديگــر امـروز مــى    ميـر انسـان  

ــى    ــاخته م ــفابخش س ــاى ش ــش    داروه ــازى بخ ــز داروس ــود، و در مراك ــود   ش ــايى وج ه

دارد كـــه مارهـــاى خطرنـــاك و ماننـــد آن را بـــراى اســـتفاده از ســـموم آنهـــا نگهـــدارى 

كننــد، گذشــته از ايــن نــيش و ســم ايــن حيوانــات وســيله دفــاعى بــراى حفــظ آنهــا در  مــى

 غذا است.مقابل دشمنان يا تهيه طعمه و 

ــه عنــوان شــرور شــناخته مــى  همچنــين ميكــرب يــك سلســله امــور  ،شــوند هــا كــه ب

 وجودى هستند كه در كنار آثار منفى خود، آثار مثبتى نيز دارند.

ــن موجــودات ذره  ــيارى از اي ــاد انســان   بس ــى كــردن اجس ــان متلاش ــى كارش ــاى  بين ه

ــرده، و لاشــه  ــ  م ــدتى ن ــد در م ــات اســت، و اگــر آنهــا نبودن ــاى حيوان ــدان طــولانى ه ه چن

ــى    ــتعفن م ــوده و م ــاد آل ــن اجس ــو از اي ــين ممل ــره زم ــه    ك ــان ب ــت انس ــيط زيس ــد، و مح ش

 گشت. شدت ويران مى

                                                           
 .7ـ  6. سوره زلزال، آيات 1
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ــاك    ــالاتى در درون خ ــل و انفع ــا فع ــى از آنه ــار گروه ــز ك ــبب    ني ــه س ــت ك ــا اس ه

 شود. سازى آنها براى كشت و زرع مى آماده

ــرب ــى ميك ــارى  حتّ ــوذى و بيم ــاى م ــه  ه ــداومى ك ــذا  زار در حمــلات م ــق غ از طري

هـاى بـدن را در يـك حـال دفــاعى      و آب و هـوا بـه كشـور تـن انسـان دارنـد، تمـام سـلول        

ــى  ــال م ــرار داده و فع ــداوم ق ــى  م ــا م ــدى آنه ــبب نيرومن ــد، و س ــا كــه   كنن ــا آنج ــوند، ت ش

هــاى مهــاجم نبودنــد بــدن انســان بســيار ضــعيف و  بعضــى معتقدانــد كــه اگــر ايــن ميكــرب

هـا طـول قامتشـان از     تـرين انسـان   و شـايد بلنـد قامـت   كم رشـد و نـاتوان و كوچـك بـود،     

 كرد. هشتاد سانتى متر! تجاوز نمى

ــى     ــرح م ــر مط ــت ش ــه خلق ــه در زمين ــؤال ك ــرين س ــه   آخ ــت ك ــن اس ــود اي ــرا  ،ش چ

شــود كــه خيــر آن  مخلوقــات خــدا منحصــر بــه خيــر محــض نيســت؟ و اشــيائى يافــت مــى 

ئون تمـدن انسـان و   كـه بسـيار ش ـ   ،المثـل آتـش يـك مـاده سـوزنده اسـت       غالب است، فـى 

ســوزاند،  گيـرد، ولـى گـاه افـرادى را مـى      مـواد حيـاتى و اشـياء مفيـد از آن سرچشـمه مـى      

 كند. اى را دچار حريق ساخته و خاكستر مى احتياطى خانه و يا بر اثر بى

گونــه مــوارد اگـر بنــا شــود جنبـه شــر آن گرفتــه    ولـى بايــد توجـه داشــت كــه در ايـن   

ــد  ــرا آتشــى كــه گــاه بســوزاند و    شــود مفهــومش آن اســت كــه خداون ــد زي آتشــى نيافرين

 گاه نسوزاند آتش نيست.

بــه تعبيــر ديگــر: طبيعــت عــالم مــاده اينگونــه نقــائص در كنــار كمــالاتش دارد، و اگــر 

بنــا شــود ايــن نقــائص حــذف گــردد مفهــومش ايــن اســت كــه عــالم مــاده اصــلا آفريــده    

ــت، و آ       ــبى اس ــال نس ــب و كم ــر غال ــه داراى خي ــالى ك ــود، در ح ــق  نش ــرينش آن مواف ف

 ).(دقّت كنيد .حكمت است

—– 
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 دو سؤال مهم در زمينه عدل الهى

ــاقى       ــت ب ــه اس ــايان توج ــت و ش ــور اهمي ــه در خ ــؤال ك ــث دو س ــن مباح ــان اي در پاي

 مانده است:

 

 . چرا عدل به عنوان يكى از اصول دين مطرح شده؟1

ــيم  مــى ــق تقس ــيم طب ــل     دان ــش صــفات فع ــدل در بخ ــفت ع ــفات خــدا، ص ــدى ص بن

گيـرد، و يكـى از آنهـا محسـوب مـى شـود، چـرا كـه توصـيفى اسـت بـراى افعـال              رار مىق

ــى   ــيش م ــؤال پ ــن س ــد، در اينجــا اي ــاير    خداون ــى از س ــدامين ويژگ ــاطر ك ــه خ ــه ب ــد ك آي

ــنج      ــول پ ــتقل در اص ــل مس ــك اص ــوان ي ــه عن ــده، و ب ــدا ش ــفات ج ــاى   ص ــن ج ــه دي گان

ــژه       ــل وي ــوان دو اص ــه عن ــت ب ــار امام ــاه آن را در كن ــه، و گ ــى   گرفت ــيعه معرف ــذهب ش م

 كنند؟ مى

 در پاسخ به اين سؤال بايد به چند نكته توجه كرد:

ــث   1 ــاز بح ــه در آغ ــأله ك ــن مس ــاص اي ــع خ ــدايش آن   . وض ــه پي ــر تاريخچ ــا از نظ ه

 ترين علل جدائى اين وصف از ساير اوصاف خدا است. گذشت، يكى از روشن

علمـاى عقائــد   گونـه كـه گفتـيم در قـرن اول هجـرى نـزاع شـديدى ميـان         زيـرا همـان  

كـه معتقـد بودنـد افعـال خــدا      ،سـو اشـاعره قــرار داشـتند    كـه در يـك   ،اسـلامى در گرفـت  

ــى  ــم نم ــدل و ظل ــه ع ــافوق   را ب ــرد، و او م ــيف ك ــوان توص ــارى  ت ــت، هرك ــور اس ــن ام اي

عــين عـدالت اســت، حتّـى اگــر تمـام انبيــاء را بـه دوزخ و تمــام اشـقياء را بــه       خداونـد كنـد  

 بهشت بفرستد!

وى ديگــر شــيعه و گــروه معتزلــه ـ گــروه ديگــرى كــه عقــل را يكــى     از ســهمچنــين 

ــابع اســلامى مــى ــرار داشــتند كــه مــى    از من ــد حكــيم و عــادل   شــمردند ـ ق ــد خداون گفتن

دهـد، ظــالم را پـاداش، و مظلــوم    اسـت، و هرگــز كـارى بــرخلاف ايـن اصــول انجـام نمــى    
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كنــد،  مــىرا مجــازات نخواهــد كــرد، عقــل مــا خــوب و بــد را در مقيــاس وســيعى درك   

 دهد. و خداوند عادل و حكيم جز نيكى انجام نمى

چنانكــه ديــديم بســيارى از آيــات قــرآن نيــز بــه وضــوح ايــن حقيقــت را تأييــد كــرده  

 است.

كــم  ايــن اخــتلاف ســبب شــد كــه گــروه دوم بــه عنــوان عدليــه شــناخته شــوند، و كــم

 اصل عدالت در كنار امامت از مشخصات مذهب شيعه شناخته شد.

ــن2 ــه         . از اي ــان ريش ــه هم ــت ب ــد در حقيق ــل خداون ــفات فع ــيارى از ص ــته بس گذش

گــردد، مـثلا خداونــد، حكــيم، حـاكم، رازق، رحمــان و رحـيم اســت، همــه     عـدل بــاز مـى  

اينهــا پرتــوى از مســأله عــدالت خــدا اســت، اصــولا عــدالت بــه مفهــوم وســيع كلمــه يعنــى   

 !گيرد قرار دادن هر چيزى در جاى خود تمام صفات فعل را در بر مى

در حقيقـــت از  ،از آن مهمتـــر مســـأله معـــاد و مالـــك يـــوم الـــدين بـــودن خداونـــد 

ــى  ــدالت او نشــأت م ــى   ع ــاب م ــى ايج ــن ويژگ ــرد، و اي ــتقلا    گي ــل مس ــن اص ــه اي ــد ك كن

 مورد توجه قرار گيرد.

ــترده 3 ــوم گسـ ــان مفهـ ــدل چنـ ــامل   . عـ ــادى را شـ ــدالت اعتقـ ــم عـ ــه هـ اى دارد كـ

ــى ــاع    م ــدالت اجتم ــى و ع ــدالت اخلاق ــم ع ــود، و ه ــوى از   ش ــب پرت ــن ترتي ــه اي ى را، و ب

ــده      ــاعى تابي ــوانين اجتم ــر ق ــه سراس ــان، و ب ــى انس ــات اخلاق ــه ملك ــد ب ــأله عــدل خداون مس

ــه   ،خواهــد شــد، و زيبنــده اســت چنــين اصــل اعتقــادى كــه بازتــاب چنــين گســترده دارد ب

 عنوان يكى از اركان اسلام معرفى گردد.

دهــد ايــن گــزينش صــريحاً از  گرچــه در منــابع اســلامى بــه آيــه يــا روايتــى كــه نشــان

ــيهم الســلام)ســوى پيشــوايان معصــوم  ــه برخــورد نكــرديم، و ظــاهراً انتخــابى   (عل صــورت گرفت

ــش ايــن           ــام بخ ــى اله ــه، ول ــورت گرفت ــد ص ــلام و عقائ ــاى ك ــوى علم ــه از س ــت ك اس
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ــه       ــأله ب ــن مس ــاتى روى اي ــات و رواي ــه در آي ــت ك ــى اس ــت فراوان ــد و اهمي ــزينش تأكي گ

)1(طورى كلى شده است.
 

—– 
 

 . آيا اين امور با عدل الهى تضاد دارد؟2

ــى      ــده م ــلامى دي ــات اس ــرآن و رواي ــى در ق ــاوين مختلف ــر    عن ــاه از نظ ــه گ ــود ك ش

ــأله         ــا مس ــد آن ب ــگ بودن ــمندان هماهن ــى از دانش ــراى بعض ــاً ب ــى احيان ــا حتّ ــلامى، و ي اس

 عدل الهى روشن نيست مانند:

 مسأله شفاعت -الف

 مسأله جبر و اختيار -ب

 رقضا و قد -ج

ــع     -د ــار هــم در جوام ــا و فقــر در كن ــود غن ــاوت و وج ــورت متف ــه ص تقســيم ارزاق ب

 انسانى.

ــه و مشــروحى     ــت بحــث جداگان ــوا و ماهي ــن مســائل از نظــر محت مســلماً هريــك از اي

كــه در جايگــاه ويــژه آنهــا بــه خواســت خــدا ســخن خــواهيم گفــت، ولــى در اينجــا   ،دارد

ــيچ   ــه ه ــد ك ــن بع ــا از اي ــان  تنه ــادى در مي ــه تض ــد    گون ــت، باي ــدالت نيس ــأله ع ــا و مس آنه

 بحث كرد.

ــا در مــورد شــفاعت آنهــا كــه گمــان مــى كننــد شــفاعت مفهــومش ايــن اســت كــه  ام

يـا فرشـته مقرّبـى گنهكـارى را بـه بهشـت        (عليـه السـلام)  يـا امـام  (صـلى االله عليـه وآلـه)   شفاعت پيـامبر 

                                                           
ان اساس الدين التوحيد و «: پرسد صادق(عليه السلام) نقل شده مردى به عنوان سؤال مى . تنها در روايتى كه از امام1

 به. (فرمايد مى تأييد را سخن اين ضمنى طور به خود توضيح با) السلام عليه(امام و خواهد ، و توضيح در اين زمينه مى»العدل
 ).فرمائيد مراجعه 17 صفحه ،5 جلد بحارالانوار،
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ــرار دار      ــابهى ق ــرايط مش ــت در ش ــه درس ــرى را ك ــار ديگ ــه گنهك ــالى ك ــرد، در ح ــه ب د ب

 دوزخ بفرستد، حق دارند چنين شفاعتى را مخالف اصل عدالت بدانند!

كـه شـفاعت تنهـا در بـاره كسـانى اسـت كـه ليـاقتى از خـود در           ولى با توجـه بـه ايـن   

ــان داده   ــه نش ــن زمين ــب        اي ــفيعان را كس ــفاعت ش ــتحقاق ش ــرى اس ــال خي ــا اعم ــد، و ب ان

لاس تربيــت بــراى انــد، بــه طــورى كــه وعــده شــفاعت عمــلا بــه صــورت يــك ك ــ  كــرده

ــا را از        ــداقل آنه ــا ح ــده، و ي ــتقيم درآم ــراط مس ــه ص ــا ب ــب آنه ــاران و جل ــلاح گنهك اص

ــاز مــى  ــه خــوبى روشــن مــى آلــودگى بــه گنــاه بيشــتر ب شــود كــه مســأله شــفاعت  دارد، ب

)1(گونه منافاتى با مسأله عدالت و حكمت خداوند ندارد بلكه موكد آن است. هيچ
 

ــين ــار رو  همچن ــر و اختي ــأله جب ــار و آزادى اراده    مس ــه اختي ــاد ب ــه اعتق ــت ك ــن اس ش

ــا آن هماهنــگ    ــه تنهــا مخــالفتى بــا مســأله عــدالت پروردگــار نــدارد، بلكــه كــاملا ب بشــر ن

ــر ســر دو      ــر ب ــه جب ــائلين ب ــدون شــك ق ــر اســت، و ب ــات دارد مســأله جب اســت، آنچــه مناف

را پــذيرا  لعــدالت را انكــار كننــد، و يــا عــد راهــى قــرار دارنــد: يــا بايــد جبــر را بپذيرنــد و

هـاى گذشـته ملاحظـه كرديـد      گونـه كـه در بحـث    شوند و بـا جبـر وداع گوينـد، و همـان    

ــده    ــار ش ــر ناچ ــه جب ــدين ب ــرين      معتق ــى از بزرگت ــن يك ــازند، و اي ــا س ــدالت را ره ــد ع ان

 ايرادات بر مذهب آنها است.

تكرار مـى كنـيم هـدف طـرح مسـأله جبـر و اختيـار و دلايـل بطـلان جبـر نيسـت، كـه             

ئى ديگـر دارد، هـدف تنهـا ايـن اسـت كـه از بعـد مسـأله عـدالت بـه آن نگـاه            آن خود جـا 

كنــيم، و ببينــيم آيــا امكــان دارد كســى ديگــرى را مجبــور بــر گنــاهى كنــد و بعــد او را بــه  

 خاطر آن گناه مجازات نمايد؟! روشن است كه پاسخ اين سؤال منفى است.

كــه در بحــث قضــا و امــا در مــورد مســأله قضــا و قــدر و سرنوشــت انســان بــه طــورى  

قــدر خواهــد آمــد، هرگــز مفهــوم واقعــى و منطقــى قضــا و قــدر ايــن نيســت كــه سرنوشــت 
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ــه        ــدبختى، ب ــبختى و ب ــيت، خوش ــت و معص ــقاوت، اطاع ــعادت و ش ــر س ــان از نظ ــر انس ه

 ؛طور اجبارى از پيش تعيين شده، سرنوشتى حتمى و غير قابل تغيير

ا و قــدر اســلامى را بــر آن ايــن يــك خرافــه بــيش نيســت كــه بعضــى از ناآگاهــان قضــ

 اند. تطبيق كرده

قضا و قدر الهـى از يـك نظـر اشـاره بـه قـانون عليـت اسـت، بـه ايـن معنـاى كـه خـدا              

مقــدر كــرده اســت افــرادى كــه مــثلا ســعى و كوشــش كننــد موفــق شــوند، و افــراد سســت  

ــى       ــم نم ــه ه ــأله را ب ــن مس ــت اي ــدود كلي ــتثناءهاى مح ــند ـ اس ــاموفق باش ــل ن ــد ـ    و تنب زن

ــق گرفتــه اســت كــه مطيعــان ســعادتمند گردنــد، و   همچ نــين قضــا و قــدر الهــى بــه ايــن تعلّ

ــت     ــاعى مل ــائل اجتم ــا در مس ــقاوتمند، ي ــدبخت و ش ــيان ب ــه    عاص ــد و يكپارچ ــاى متح ه

پوينـــد مغلـــوب و  نيرومنـــد و پيـــروز گردنـــد و آنهـــا كـــه راه تفرقـــه و اخـــتلاف را مـــى

 شكست خورده.

اگــر چنــين تفســير شــود مســلمّاً  ســت، وجــا قضــا و قــدر الهــى بــه ايــن صــورت ا همــه

ــر آن را آن      ــا اگ ــت، ام ــگ اس ــى هماهن ــدل اله ــأله ع ــا مس ــاملا ب ــان   ك ــه ناآگاه ــه ك گون

كننــد در نظــر بگيــريم، چيــزى اســت كــه بــا عــدل الهــى در تضــاد اســت، و راه  تفســير مــى

)2(حلىّ براى آن نيست.
 

ــل قضــا     ــز از قبي ــا آن ني ــر و غن ــردم در مســأله فق ــا مســأله تفــاوت م ــدر مشــروط ام و ق

ترنـد، و   هـاى سـخت كـوش، مـنظم، متحـد معمـولا غنـى        الهى است، يعنـى افـراد يـا ملـت    

هــاى عينــى آن را  هــاى تنبــل و فاقــد نظــم و اتحــاد فقيرتــر، و نمونــه  افــراد سســت و ملــت

                                                                                                                                                    
 بقره مراجعه فرمائيد. 48و  47، ذيل آيه 1شتر به تفسير نمونه جلد . براى توضيح بي1

، 23) و تفسير نمونه، جلد 41تا  17. براى توضيح كامل در مسأله قضا و قدر و سرنوشت كتاب انگيزه پيدايش مذاهب (صفحه 2
 .83صفحه 
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ــى   ــان م ــل جه ــان مل ــود، و در مي ــاع خ ــى  در اجتم ــتثنائى نم ــوارد اس ــيم و م ــن  بين ــد اي توان

 اصل كلى را به هم بزند.

ــل        آ ــردى تحمي ــا ف ــت ي ــر جمعي ــارج ب ــر از خ ــه فق ــود دارد ك ــز وج ــواردى ني رى م

ــى ــرى     مـ ــى ديگـ ــر گروهـ ــبب فقـ ــى سـ ــوى گروهـ ــتثمار از سـ ــتعمار و اسـ ــود، و اسـ شـ

شود، ايـن نيـز چيـزى نيسـت كـه مسـأله عـدل الهـى را زيـر سـؤال ببـرد، شـكىّ نيسـت               مى

ر تحــت شــرايط داد راه تكامــل د كــه خداونــد بــه انســان آزادى داده، چــرا كــه اگــر نمــى 

ــتفاده       ــوء اس ــن آزادى س ــى از اي ــه گروه ــت ك ــكىّ نيس ــز ش ــود، و ني ــودنى نب ــارى پيم اجب

ــد عــادل حكــيم ســرانجام حــق مظلــوم را از ظــالم مــى   مــى ــه خداون گيــرد،  كننــد كــه البتّ

هـا سـلب    هـا سـبب شـود كـه خداونـد آزادى را بـه كلـى از انسـان         ولى اگر سـوء اسـتفاده  

نـگ خواهـد شـد، و از سـوى ديگـر سـوء اسـتفاده بنـدگان         كند قافلـه سـير تكـاملى انسـان ل    

)1(زند. اى به عدالت پروردگار نمى از نعمت آزادى لطمه
 

—– 
 

 آخرين سخن درباره عدل الهى

 و عمل بازتاب عدل الهى در اخلاق

ــه   قــبلا اشــاره شــد كــه در اســلام مســائل اعتقــادى از مســائل علمــى جــدا نيســت، توج

انسـان چشـم دل را عميقـاً بـه آن نقطـه كمـال مطلـق         شـود كـه   به اوصاف الهـى سـبب مـى   

بــدوزد و ســعى كنــد در ســير درونــى و برونــى خــود را بــه او نزديــك و نزديكتــر ســازد، و  

ــه اخــلاق الهــى و انعكــاس صــفات او در اخــلاق و     ــق ب ــن نزديكــى ســرانجام ســبب تخلّ اي

 شود. عمل انسان مى

                                                           
 آمده است. 360تا  355صفحه  . توضيح اين بحث به طور مشروح در تفسير پيام قرآن جلد دوم تفسير پيام قرآن،1
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تــر  ات در او قــوىتــر شــود، ايــن صــف    بنــابراين هــر قــدر انســان بــه او نزديــك     

ــى ــيع        م ــوم وس ــه مفه ــدالت را ب ــواه ع ــى (خ ــدل اله ــأله ع ــاً در مس ــردد، مخصوص ش اگ

ــيم ــاى      ،تفســير كن ــه معن ــا ب ــته خــويش اســت، ي ــزى در جــاى شايس ــر چي ــراردادن ه ــه ق ك

اداى حقــوق و مبــارزه بــا هرگونــه تبعــيض و اجحــاف) ايــن عقيــده در فــرد فــرد مســلمانان  

ــى   ــر م ــلامى اث ــع اس ــذارد و آ و جوام ــا، و    گ ــحيح در كاره ــديريت ص ــوى م ــه س ــا را ب نه

برافراشــتن پــرچم عــدل و داد، نــه تنهــا در كشــورهاى اســلامى كــه در كــل جهــان دعــوت  

 كند. مى

توانـد مـانع آن    اهميت مسـأله عـدالت در اسـلام بـه قـدرى اسـت كـه هـيچ چيـز نمـى          

ــا و دشــمنى گــردد، دوســتى ــر  ه ــت و خويشــاوندى، دورى و نزديكــى، در آن اث  هــا، قراب

ــه        ــه در آي ــت، چنانك ــس اس ــواى نف ــت از ه ــراف از آن متابع ــه انح ــدارد، و هرگون  26«ن

ــوره ص ــى  » س ــه داود م ــاب ب ــوانيم:  خط ــي    (خ ــةً ف ــاك خَليفَ ــا جعلْن ــا داود إنِّ ي

ــبِيلِ  ــنْ سع ــلَّكضــوى فَيلاتَتَّبِــعِ الْه قِّ ونَ النّــاسِ بِــالْحــيب ُكمــاح الْــأَرضِ فَ
ــم   اى داود: «)االلهِ ــرار دادي ــين ق ــود) در زم ــده خ ــه (و نماين ــو را خليف ــا ت ــان  ؛! م ــس در مي پ

ــو را از راه خــدا منحــرف     ــروى مكــن كــه ت ــواى نفــس پي ــردم بحــق داورى كــن، و از ه م

يـا أَيهـا الَّـذينَ آمنُـوا كُونُـوا قَـوامينَ       (فرمايـد:،   مى سوره مائده 8و در آيه » .سازد

دشـمنى بـا   : «)يجـرِمنَّكمُ شَـنĤَنُ قَـومٍ علـى ألَّـا تعَـدلُوا      للهّ شُـهداء بِالقْسـط و لا   

  »را به گناه و ترك عدالت نكشاند. جمعيتى، شما

ــالمت      ــرق مس ــر از ط ــه اگ ــت ك ــد اس ــا آن ح ــوع ت ــن موض ــت اي ــراى   اهمي ــز اج آمي

ســو مظلومــان را بســيج كــرده، و بــه قيــام عمــومى  تــوان از يــك مــى ،عــدالت ميســر نشــود

ــه در    دعــوت نمــود،  ــد، چنانك ــتمگر جنگي ــا س ــان ب ــت از آن ــراى حماي ــوى ديگــر ب و از س

ــوانيم:  ســوره نســاء مــى   75آيــه  و مــا لَكُــم لا تقُــاتلُونَ فــي ســبيلِ االلهِ و     (خ

ــدانِ   ــاء و الْولِْ ــالِ و النِّس ــنَ الرِّج فينَ مــع ــراى  : «)المْستَضْ ــدا، و (ب ــرا در راه خ چ
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(بــه دســت ســتمگران) تضــعيف شــده انــد، پيكــار رهــايى) مــردان و زنــان و كودكــانى كــه 

 »نمى كنيد؟!

—– 
 

بخــش پايــان ايــن جلــد اســت خاتمــه  ايــن بحــث را بــه چنــد روايــت نــاب كــه زينــت

 دهيم: مى

فريــاد:  در كــلام كوتــاه و تعبيــر جالــب و پرمغــزى مــى (عليــه الســلام). اميرمؤمنــان علــى1

)1(»!عدالت مايه حيات و زندگى است«»: الَعْدلُ حياةٌ«
 

ــنَ «فرمايــد:  مــى (عليــه الســلام). در حــديث ديگــرى امــام صــادق2 لــى مَلُ احــد ْالَع

عــدل گــواراتر از آبــى اســت كــه تشــنه كــام بــه آن        «»: المْــاء يصــيبه الظَّمــĤنُ  

)2(».رسد مى
 

جعـــلَ االلهَ «آمـــده:  (عليـــه الســـلام). بـــاز در حـــديث ديگـــرى از اميرمؤمنـــان علـــى3

ــاً للأَ ــدلَ قوام ْــلامِ الع لأسةً ليــن َتس ــامِ، و ــنَ المْظــالمِ و الآث تَنْزيهــاً م ــامِ، و  :»ن
خداونــد عــدل را قــوام مــردم و ســبب پاكســازى جامعــه از ظلــم و گنــاه، و موجــب          «

 ».شكوه و سربلندى اسلام قرار داده است

ــين4 ــى    . همچن ــرت م ــان حض ــرى از هم ــديث ديگ ــوانيم:  در ح ــدلُ رأس «خ ْالَع

عـدالت بـه منزلـه سـر     «»: ، و جمِـاع الأحَسـانِ، و اعَلـى مراتـبِ الأيمـانِ     الأيمانِ

ــى    ــام نيك ــت، تم ــان اس ــر ايم ــراى پيك ــان     ب ــب ايم ــرين مرات ــت و برت ــع اس ــا در آن جم ه

 ».شود محسوب مى

                                                           
 ).81، صفحه 6. غررالحكم (از ميزان الحكمه، جلد 1

 اَلعدلُ اَحلى«(همين مضمون به صورت ديگرى نيز از آنحضرت نقل شده:  32، حديث 36، صفحه 72. بحارالانوار، جلد 2
شكن اَلمريحاً م باَطْي د، ونَ الزَّبنُ مْاَلي و ،دنَ الشَّهاز خشبوتر و كره، از تر لطيف عسل، از تر عدالت شيرين: «»م 

 »!است مشك
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ــه  ــى از پاي ــالاخره در كــلام بســيار والائ ــر اكــرم  ب ــه) گــذار اســلام پيغمب ــه وآل  (صــلى االله علي

لُ سـاعة خَيـرٌ مـنْ عبـادةِ سـبعينَ سـنَة، قيـام لَيلُهـا و صـيام          عـد «خوانيم:  مى

نَهارِها، و جور ساعة فـى حكْـم، اَشَـد و اعظَـم عنْـداالله مـنْ معاصـى سـتِّينَ         
يـك ســاعت عـدالت بهتــر از هفتــاد سـال عبــادت اسـت كــه همــه شـب تــا صــبح      «»: ســنَة

ــا ر  ــد، و همــه روز ب ــادت كن ــزد  عب وزه بگــذرد، و يــك ســاعت ســتم در حكــم و داورى ن

 »!هاى شصت سال تر است از معصيت تر و بزرگ خدا سخت

—– 

ــت،      ــال و جلال ــفات جم ــت ذات، و ص ــور معرف ــه ن ــا را ب ــوب م ــان قل ــدا! آنچن خداون

 ساز كه غير تو را نخواهيم و جز راه تو نپوئيم. روشن

ان گــرم كــن كــه اخــلاق و اعمــال بارالهــا! روح و جــان مــا را بــه عشــق جمالــت آنچنــ

ــا    ــود درآورد، و ب ــگ خ ــه رن ــا را ب ــبغةًَ  (م ــنَ االلهِ ص ــنُ م سَــنْ أح م غَةَ االلهِ وــب ص( :

رنـــگ خـــدايى (بپذيريـــد: رنـــگ ايمـــان و توحيـــد و اســـلام.) و چـــه رنگـــى از رنـــگ «

 قرين گردد. »خدايى بهتر است؟!

 ،ســنايت بــه مــا عنايــت فرمــاپروردگــارا! آنچنــان تقــوائى در پرتــو ايمــان بــه اســماء ح 

 كه هرگز سر سوزنى از مسير عدالت جدا نگشته، و راه انحراف نپوئيم.
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